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  Tekst van de achterkant


  


  


  Gillian had verwacht dat Christopher haar zou slaan. Ze had verwacht dat hij haar zou negeren. Maar ze had nooit of te nimmer verwacht dat hij haar niet zou kunnen zien. Ongelofelijk, haar echtgenoot was blind.


  


  Engeland, 1249. Als Lord Warewick zijn hand tegen zijn dochter opheft, duikt de jonge Gillian angstig in elkaar. Wanhopig denkt ze aan de enige die haar tegen haar vader in bescherming nam, haar overleden broer William. En wie neemt het nu voor haar op?


  


  Alsof Gillians leven al niet moeilijk genoeg is, biedt de door iedereen gevreesde Lord Christopher Blackmour haar vader aan om met Gillian te trouwen. Voor Gillian stort de wereld in: hoe kan ze leven met de Draak van Blackmour?


  In het kasteel van Blackmour treft ze een in zichzelf gekeerde echtgenoot aan, die niets met haar te maken wil hebben. De doodsbange Gillian begrijpt er niets van: waarom heeft de zwijgzame, knappe Christopher haar in vredesnaam ten huwelijk gevraagd, als hij haar niet eens een blik waardig gunt?


  


  Christopher is woedend op zichzelf dat hij William op diens sterfbed heeft beloofd voor zijn zus te zorgen. Ooit had hij zich voorgenomen nooit meer van een vrouw te houden, maar de kwetsbare Gillian maakt meer los in Christopher dan hij durft toe te geven...


  


  HEB ME LIEF is het ontroerende en hartverscheurende liefdesverhaal over twee beschadigde mensen die het vertrouwen in de liefde verloren hebben, maar stukje bij beetje hun angsten weten te overwinnen en opnieuw leren lief te hebben.


  


  'Een nieuw talent! Kurland lijkt in de wieg gelegd voor een prachtige carrière.'


  - Romantic Times
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  De tekst is aangepast aan de spelling van 2006


  


  


  


  


  Voor mijn moeder,


  die lezen belangrijker vond dan het huishouden,


  en die nog altijd op de juiste momenten lacht.


  Proloog


  


  


  



  



  De twijgjes in het haardvuur begonnen plotsklaps te knetteren en een regen van vonkjes verspreidde zich over de stenen. De grote ketel begon onheilspellend te borrelen, de dikke bruine inhoud stroomde bijna over de rand, als een jongeling die bij een afgrond staat en overweegt in het diepe te springen.


  'Magda, let op de ketel!'


  Een verschrompelde oude vrouw sprong overeind alsof ze met een speld gestoken was. Ze streek het witte haar met een vlezige hand uit het gezicht en haastte zich naar het vuur.


  'Lieve Moeder Maria, ik ben bang dat ik het weer heb laten aanbranden!' schreeuwde Magda ontzet uit.


  'Donders, ik haat het als je die heiligen aanroept,' zei de andere vrouw, die naar haar toe liep en de lepel uit haar hand rukte. Ze proefde... en vloekte. 'Bij de tenen van Lucifer, moet ik dan alles zelf doen?'


  'O, Nemain, wat moeten we doen?' riep Magda vertwijfeld en sloeg haar handen in elkaar. 'Ik zou het niet kunnen verdragen als ze deze kans zouden missen terwijl het lot ons tot op heden zo gunstig gezind is geweest!'


  Nemain gromde iets terwijl ze de ketel boven het vuur weg haalde. 'Berengaria, kom eens proeven. Volgens mij is het de slechtste liefdesdrank die Magda tot dusverre heeft laten aanbranden.'


  Berengaria gaf geen antwoord. Ze had het veel te druk met uit het raam te staren om te zien hoe het verleden overging in de toekomst. Het was haar gave, dit tweede gezicht. In het verleden had het haar geamuseerd om te kunnen zien wat de toekomst in petto had, om te weten hoe koningen zouden sterven en welke landen verloren zouden gaan. Het was ook erg handig gebleken bij voorbaat te weten welk kasteel in haar buurt het risico liep belegerd te worden, zodat ze voldoende tijd had om haar spullen bij elkaar te zoeken en een nieuw onderkomen te vinden voordat de plunderaars zouden arriveren. Maar de taak die nu voor haar lag was het belangrijkst van al: om twee onwillige en, eerlijk gezegd, onmogelijke zielen samen te brengen. Ja, een taak die haar bescheiden kunsten waardig was.


  Ze voelde dat Magda op haar tenen naar haar toe liep, en hoorde Nemain vloeken terwijl ze op haar versleten heksenlaarzen rond stampte, maar keurde hen geen blik waardig. Ze had bijna gefaald. Als de lord van Blackmour ook maar een beetje minder eergevoel had gehad, zou hij zijn belofte om de vrouw die hij amper kende te beschermen en te verdedigen, genegeerd hebben. Misschien was eer dan toch geen verspilde deugd.


  Berengaria liet het heden voor haar ogen passeren, en keek naar de donkere, gevaarlijke ridder die de Draak van Blackmour als zijn boodschapper had gezonden. Kritisch bekeek ze de door de strijd geharde krijger en zag tot haar genoegen dat hij zijn opdracht tot een goed einde zou brengen. Als hem dat niet zou lukken, zou alles verloren zijn. Zo'n kans kregen ze nooit meer.


  'Grote grutten, Magda, wat stinkt dat spul,' snauwde Nemain, en trok zich terug naar de andere kant van de hut. 'Gooi het weg en begin overnieuw. En voorzichtig deze keer! Het heeft me jaren gekost om het duimbotje van een tovenaar te vinden en je hebt bijna alles opgebruikt. Ik ben niet van plan weer naar Schotland te gaan om een andere te zoeken!'


  'Schreeuw niet zo tegen me,' jammerde Magda klaaglijk. 'Ik doe dit nog niet zo lang.'


  'Dat zou zelfs de meest bescheiden priester je kunnen vertellen. Hij zou eerder denken dat je een non bent in plaats van een heks.'


  Berengaria negeerde het gekijf en keek naar een eenvoudige jonge vrouw die met haar verboden zwaard in de tuin van Warewick aan het oefenen was. Haar vader zou niet blij zijn met haar ongehoorzaamheid, maar met een beetje geluk zou de boodschapper van de Draak net op tijd zijn opwachting maken voor haar vader erachter zou komen wat ze aan het doen was. Berengaria duwde de ridder nog een stukje naar voren, als een pion op een schaakbord, en dwong hem daarmee zijn paard tot grotere spoed te manen. Gerustgesteld dat hij op tijd zou komen, wendde ze zich weer tot de jonge vrouw.


  'Nog even, mijn kind,' zei Berengaria zacht, 'en dan begint je nieuwe leven.'


  Hoofdstuk 1


  


  


  De twijgjes in het haardvuur begonnen plotsklaps te knetteren en een regen van vonkjes verspreidde zich over de stenen. Een van de drie meisjes trapte de gloeiende brokjes snel uit en voegde zich toen weer met grote angstige ogen bij de anderen.


  'Is het waar dat hij het kind van de duivel is?'


  'Dat zeggen ze,' fluisterde het tweede meisje met een steels knikje.


  'Hij is verwekt in het diepst van de nacht,' kondigde de derde aan. Ze was de oudste van de drie en dus het best geïnformeerd. Na even een blik over haar schouder te hebben geworpen, keek ze weer naar de anderen. 'En ik weet wat er met zijn bruid is gebeurd.'


  Gillian van Warewick bleef bij de ingang van de keuken staan. Eigenlijk had ze een hekel aan dienstmeisjes, met al hun geroddel en wrede hatelijkheden, maar de manier waarop de dienstmeid haar laatste opmerking uitsprak, had haar aandacht getrokken. Ze aarzelde en wachtte tot het meisje verder ging.


  'Ze zeggen,' begon de derde, en liet haar stem dalen zodat de anderen, Gillian incluis, zich nog iets meer naar voren bogen, 'dat zijn vrouw hem op een nacht heeft aangetroffen met ogen zo rood als vuur en hoorns die uit zijn hoofd groeiden. Hij kreeg haar te pakken voordat ze kon vluchten en sindsdien heeft niemand meer iets van haar gehoord. Het is algemeen bekend dat hij haar aan zijn meester geofferd heeft.'


  Gillian voelde een koude rilling over haar rug lopen. Haar kennis van de wereld buiten de kasteelmuren was weliswaar beperkt, maar ze wilde best geloven dat Engeland vol zat met heksen en mensenetende reuzen die zich in de stille uren van de nacht met hun zwarte magie bezighielden. Dat had haar broer haar verteld en ze had geen enkele reden om aan zijn verhalen te twijfelen.


  'Ze hebben me verteld dat hij zijn kasteel nooit verlaat,' zei het tweede meisje opeens, in een poging minstens zo belangrijk te klinken als de vorige spreekster. 'Zijn zaken worden behartigd door vrienden en kennissen.'


  'Misschien is hij bang dat iemand erachter komt wie hij werkelijk is,' voerde de jongste van de drie aan.


  'Hij is een monster,' deelde de tweede mee, en benadrukte haar opmerking door heftig met haar hoofd te knikken. 'Niemand in Engeland is moedig genoeg om tegen hem in opstand te komen. Eén blik uit zijn ogen en ze vluchten als angstige hazen.'


  'En er wonen geen kinderen in zijn dorp,' klonk de derde stem weer, net zo zacht als daarvoor. Ze pauzeerde even om de spanning op te drijven. 'Blackmour drinkt hun bloed.'


  Gillian snakte geschrokken naar adem en haar houten zwaard kletterde op de grond. Blackmour?


  De meisjes draaiden zich met een ruk om. De oudste sloeg snel een kruis en maakte dat ze wegkwam. De anderen vlogen achter haar aan.


  Gillian staarde hen sprakeloos na. Ze hadden het over het kind van de duivel en ze sloegen een kruis tegen haar?


  'Lady Gillian, uw vader wacht op u.'


  Gillian draaide zich om en zag dat haar vaders bediende vlak achter haar stond. Ze overwoog zich eerst te verkleden, maar als ze haar vader te lang liet wachten zou zijn boosheid alleen nog maar toenemen. En als hij zag hoe ze gekleed was en zich realiseerde waar ze mee bezig was geweest, dan zou hij al boos genoeg zijn.


  Ze plukte haar houten zwaard van de grond en dwong zich met opgeheven hoofd langs de bediende te lopen, hoewel ze doodsbang was haar woedende vader onder ogen te moeten komen. Met een droge tong ging ze langs haar lippen terwijl ze achter de majordomus de trap op liep en hem naar haar vaders werkkamer volgde.


  Gillian zette haar zwaard tegen de muur en liep het kleine vertrek binnen waar haar vader zijn persoonlijke zaken afwikkelde. Haar hart bonsde zo hard tegen haar ribben dat ze bang was dat de anderen het zouden horen. O, leefde William nog maar zodat hij haar kon beschermen! Ze haalde diep adem en sloeg haar handen achter haar rug ineen.


  'U heeft me laten roepen, heer?'


  Bernard van Warewick was een grote, zwaargebouwde man, een krijger die al ontelbare veldslagen had overleefd en er ongetwijfeld nog meer zou overleven. Gillian dwong zich niet ineen te krimpen toen hij zijn gespierde lichaam omdraaide en haar van top tot teen bekeek - zijn ogen misten geen enkel detail. Ze had het gevoel of haar laarzen onder de modder zaten en ze was zich pijnlijk bewust van haar versleten tuniek en verstelde broek. Haar haren, die zich overigens zelden in bedwang lieten houden, kozen uitgerekend dit moment om zich aan hun vlecht te ontworstelen en als een warrige bos om haar gezicht en schouders te vallen.


  Haar vader kneep zijn ogen onheilspellend samen.


  'Het lijkt wel stro op je hoofd.'


  Gillian liet ontmoedigd haar schouders zakken.


  'En ik heb je uitdrukkelijk verboden te vechten. Misschien moet je geheugen even opgefrist worden.' Zijn ogen dwaalden in de richting van een berkenroede die tegen de muur stond.


  'Ik heb niet gevochten,' fluisterde Gillian. 'Ik zweer het.'


  'Je was in de tuin!' brulde hij. 'Spreek me niet tegen, meisje!'


  Voordat ze zich kon verroeren sloeg hij met de roede in haar gezicht.


  De snerpende pijn vertelde haar dat de huid opengereten was, maar het had erger gekund. Ze deed een stap naar achteren, gereed zich op de grond te laten vallen om haar gezicht te beschermen tegen nog meer pijnlijke slagen.


  'Heer,' onderbrak de majordomus hem snel, 'misschien moet u even wachten. Tot erna,' voegde hij er nog aan toe.


  Gillian schrok van het geluid van de roede die tegen de muur werd gesmeten en zag tot haar opluchting het vervloekte ding een fiks eind bij haar vandaan liggen. Ze keek omhoog en zag de zenuw onder haar vaders oog nerveus bewegen. Het zweet druppelde langs zijn gezicht en zijn raspende ademhaling verbrak de stilte in de kamer. Boos keek hij zijn bediende aan.


  'Laat die hoerenzoon binnenkomen. Als hij weg is zal ik deze meid eens wat respect bijbrengen.'


  Zodra de blik van haar vader naar de deur ging, vluchtte Gillian een hoek in. Ze legde haar hand tegen haar wang en was blij dat de snee slechts oppervlakkig was. Hoe was het in vredesnaam mogelijk dat andere dochters in Engeland zo'n behandeling konden verdragen? Dochters die stoïcijns en met opgeheven hoofd de karwats trotseerden, terwijl zij bij de tweede klap al begon te huilen en haar vader smeekte ermee op te houden. Alleen al de gedachte aan de pijn en de vernedering maakte haar ogen vochtig.


  Haar broer had geprobeerd haar zoveel mogelijk te beschermen, maar hij moest vaak weg om zijn vaders zaken te behartigen of aan een of andere oorlog deel te nemen. Maar als William thuis was, joeg hij de dienstmeisjes van het terras om haar de eerste beginselen van het zwaardgevecht bij te brengen - met houten zwaarden, natuurlijk, anders maakte het te veel lawaai. Hij had zelfs een echt zwaard voor haar laten smeden, een licht zwaard dat ze gemakkelijk kon hanteren en dat scherp genoeg was om een kruk in tweeën te slaan.


  Maar op het moment lag haar zwaard onder in haar kist en kon het haar niet helpen. En haar arme broer lag naast haar moeder in de kapel begraven en kon niets voor haar doen. Gillian legde haar vingers weer tegen haar wang. Ze wilde er niet aan denken wat haar vader haar aan zou doen zodra zijn bediende zich had teruggetrokken. Ze had nooit naar de tuin moeten gaan. En als ze niet gedacht had dat haar vader de hele dag weg zou zijn, zou ze dat ook nooit gedaan hebben.


  De deur vloog open en een grote, grimmig kijkende man in volledige wapenrusting kwam binnen. Alsof de strijd elk moment kon losbarsten. Een strijd die misschien in Warewicks werkkamer zou plaatsvinden. Gillian zou haar ziel verkocht hebben als ze zich in zijn maliënkolder had mogen verschuilen.


  De man boog kort voor haar vader.


  'Lord Warewick, Lord Blackmour laat u groeten. Hij vertrouwt erop dat alles in gereedheid is gebracht.'


  'Ja, alles is klaar,' snauwde Bernard. 'Maar ik dacht dat hij zelf zou komen. Ik ben niet van plan te onderhandelen met een van zijn ondergeschikten.'


  De man glimlachte, maar het was geen aangename glimlach. 'Lord Warewick, ik ben Colin van Berkhamshire en ik ben geen ondergeschikte.'


  Gillian snakte naar adem. Heilige genade, Colin van Berkhamshire's reputatie van gewelddadigheid en wreedheid strekte zich uit van de Schotse grens tot het Heilige Land. William had op het vasteland onder hem gediend en haar keer op keer bloederige verhalen verteld over zijn gebrek aan geduld en zijn neiging een ieder die hem dwars zat, in elkaar te slaan. Het verhaal ging dat hij ooit vijf ridders met zijn mes had neergestoken omdat ze het waagden commentaar te leveren op zijn tuniek. En nu ze Sir Colin in levende lijve voor zich zag staan, wist ze dat William met geen woord overdreven had.


  Ze keek snel naar haar vader en vroeg zich af of zijn vergissing al tot hem was doorgedrongen. Aan zijn gezicht was niets te zien, maar de zenuwtrek onder zijn oog was onmiskenbaar.


  'Hm,' gromde Warewick. 'Hoe dan ook, ik ervaar het als een belediging dat hij niet zelf is gekomen.'


  Colins glimlach werd kil en Gillian perste zich tegen de muur om meteen weg te kunnen duiken als het gesprek in een gevecht zou ontaarden.


  'Ik heb begrepen dat u geen andere levensgezel voor het kind kunt vinden,' zei Colin. 'Aangezien ze de huwbare leeftijd allang heeft overschreden, lijkt het me dat u haar dolgraag kwijt wilt. Mijn meester heeft zich bereid getoond uw ietwat vreemde en onvoorstelbare bruidsschat te accepteren. Misschien is het verstandiger uw trots wat meer in te tomen. Er zijn andere jonkvrouwen met heel wat aantrekkelijker bezittingen dan die van haar.'


  Colins woorden troffen Gillian als messteken in het hoofd. Ze wilde haar longen vullen met zuurstof, maar de schok was te groot. Dus bleef ze stokstijf staan en luisterde zwijgend naar haar vader en Colin van Berkhamshire terwijl ze de voorwaarden van haar huwelijk bespraken.


  Haar huwelijk met Christopher van Blackmour.


  'Nee,' fluisterde ze, en duwde zich van de muur af. 'Vader, nee!' Ze liep naar hem toe en liet zich aan zijn voeten vallen. Haar angst voor Blackmour was groter dan die voor haar vader. Iedereen, wie dan ook, maar niet Blackmour! Er groeiden hoorns uit zijn hoofd, hij dronk het bloed van kinderen, hij danste onder de maan terwijl hij eer bewees aan de duisternis! 'Vader, ik smeek u - '


  'Stilte, meisje,' donderde hij, en wilde haar een klap geven.


  Gillian rolde zich in een bal en bereidde zich voor op de klap die ongetwijfeld ging komen. Toen sterke handen haar overeind trokken, schreeuwde ze het uit.


  'Stil,' commandeerde een diepe stem. 'Ik heb geen tijd noch geduld voor tranen.'


  Zo dicht was ze nog nooit bij een vreemde man in de buurt geweest, en het beviel haar niks. Colin van Berkhamshire was niet alleen minstens zo slecht als de duivel, hij stonk naar een beerput.


  'Het kind gaat met ons mee. Nu. Het huwelijk vindt over een week plaats en is al kerkelijk afgekondigd.'


  Gillian sloot haar ogen en begon te bidden. O, God, niet naar Blackmour!


  'Die brutale hoerenzoon! Komt het niet in hem op dat ik misschien van gedachten ben veranderd?'


  'O, ja?' teemde Colin. 'U bent van uw dochter af en hebt er meteen een machtige schoonzoon voor teruggekregen. Dat u van gedachten zult veranderen lijkt me niet voor de hand liggend.'


  'Ga weg,' snauwde Bernard, maar er stak geen woede achter zijn woorden. 'En neem die snotterende meid mee. Ik word al ziek als ik naar haar kijk.'


  Gillian was te bang om te protesteren. Toen Colin haar optilde en de kamer uit droeg, kneep ze haar ogen stijf dicht.


  'Uw kamer, milady?' snauwde hij.


  Gillian zei niets. Ze kon het niet eens opbrengen hem te vragen haar oefenzwaard op te pakken - niet dat hout haar zou helpen waar ze naartoe ging. Het enige dat de krachten van een tovenaar kon trotseren was staal. Dat hadden ze haar tenminste verteld.


  Ze luisterde naar de aanwijzingen van haar vaders bediende en merkte dat ze even later de smalle treden op werd gedragen die toegang gaven tot de kleine torenkamer, waar ze het grootste deel van haar leven had doorgebracht.


  'Neem alleen mee wat gemakkelijk gedragen kan worden,' zei Colin kortaf, terwijl hij haar op de grond zette. 'Je echtgenoot zal je voorzien van al het andere dat je nodig hebt.'


  Echtgenoot? De zoon van de duivel? De gesel van Engeland? De plunderaar van Blackmour? Helaas, ze kende de grimmige verhalen die over Christopher van Blackmour de ronde deden.


  Hij had zijn vrouw tot waanzin gedreven, haar vermoord en haar zonder absolutie begraven. Hij nam wel eens de vorm van een wolf aan, die met lange, slungelachtige passen over zijn land struinde en schapen en onbedachtzame en eenzame reizigers de keel doorbeet. Het gerucht ging dat hij tot diep in de nacht zijn zwarte kunsten in de torenkamer uitoefende, waar de dansende schaduwen van het kaarslicht van veraf te zien waren.


  Ze twijfelde er niet aan dat alles wat ze gehoord had waar was. Ze geloofde in heksen en magie, en in mannen die van gedaante veranderden zodra de maan aan de hemel verscheen. Verder nam ze onmiddellijk aan dat de geruchten over zijn wreedheid tegen iedereen die hem voor de voeten liep, niet gelogen waren. En nu stond ze op het punt de zijne te worden en verruilde ze de ene gevangenis voor de andere.


  Gedurende een kort moment speelde ze met het idee zelf een eind aan haar leven te maken. Ze kon het zwaard uit haar kist pakken en zich erop laten vallen voordat Colin haar tegen kon houden.


  Een sterke hand pakte haar kin en dwong haar omhoog te kijken. Ze keek in Colins grimmige gelaatsuitdrukking en onderdrukte een snik. Geen wonder dat iedereen zo bang voor hem was. Op zijn gezicht was geen spoor van genade te vinden.


  'De snee in je wang is niet diep,' zei hij. 'Ik zou Warewick moeten vermoorden dat hij je verminkt heeft, maar mijn meester zal er niet blij mee zijn als ik hem van dat pleziertje beroof. Verzamel je bezittingen, dan gaan we. We hebben een lange rit voor de boeg en ik wil niet nog meer daglicht verspillen.'


  Zijn woorden verbaasden haar en ze aarzelde. Had hij haar bijna willen verdedigen? Was hij niet van plan Warewicks gedrag te negeren, zoals alle anderen in de burcht?


  'Ik heb geen tijd je te vertroetelen, meisje,' zei hij, en liet abrupt haar gezicht los. 'Sta daar niet met open mond naar me te staren. Je vader heeft je aan de enige bieder verkocht en daar heb je niets over te zeggen. Pak je spullen en dan gaan we, zolang ik nog in een goede bui ben.'


  Dat de heiligen haar mochten beschermen als ze hem ooit in een slechte bui zou meemaken. En wat het andere betrof... Haar vader had haar aan een vijf jaar oud kind kunnen uithuwelijken en daar zou ze ook niets over te zeggen hebben gehad. Dat hij haar aan Christopher van Blackmour had verkocht, bewees nogmaals hoe weinig hij om haar gaf. Ja, haar lot was beslist.


  Tenzij ze ergens tussen Warewick en Blackmour aan Colin wist te ontsnappen.


  Ontsnappen was iets dat ze nog niet eerder in overweging had genomen, omdat ze wist dat het onmogelijk was langs haar vaders bewakers te glippen. Maar nu was de situatie anders. Misschien zou het nu wel lukken.


  Ze liep naar de kist en zette haar hersenen aan het werk. Ja, ze zou proberen te ontsnappen, maar daar had ze wel kleren voor nodig die haar niet zouden hinderen.


  Ze reikte naar de twee japonnen die ze had gedragen om haar vaders gunst te winnen. Japonnen met scheuren op de rug om aan te geven hoe vruchteloos haar pogingen waren geweest. Nee, dit waren niet de juiste kleren om in te vluchten. En zou ze door een wrede speling van het lot toch op Blackmour terechtkomen, dan mocht niemand deze kleren zien, anders zouden ze te gemakkelijk in de verleiding komen om haar te slaan.


  Dus haalde ze er een paar tunieken en een broek uit, oude kleren van William. Kleren die al herhaaldelijk gerepareerd waren, maar die de indruk zouden wekken dat ze een arme jongen was, op zoek naar voedsel. Ze zou een paar maaltijden bij elkaar bedelen, een nacht of twee onder de sterren slapen, en uiteindelijk in Londen hulp aan de koning gaan vragen. Aangenomen natuurlijk dat Londen binnen een dag of twee te bereiken was. Hoe groot was Engeland eigenlijk? Wat jammer dat haar vader zich te veel voor haar schaamde om haar verder te laten komen dan de binnenplaats. Het zou helpen als ze wist waar ze naartoe moest. Maar het maakte niet uit. Ze zou, zoals William haar geleerd had, op de stand van de zon letten en zuidwaarts gaan. Londen lag in het zuiden, dat weinige wist ze. De koning zou niet weigeren haar te helpen. Ze was, per slot, Warewicks enig kind.


  Als laatste haalde ze haar zwaard uit de kist, gewikkeld in een oude tuniek.


  Maar onder een bulderend gelach werd het meteen uit haar handen getrokken. 'Wat is dit?' vroeg Colin geamuseerd.


  Meteen werd ze door paniek bevangen. Nee, niet haar zwaard! Niet het zwaard dat William haar geschonken had...


  'Dat is niet van jou,' zei ze, en probeerde het van hem af te pakken. Haar zwaard vormde haar enige bescherming en ze zou er nooit afstand van doen.


  Colin hield het boven zijn hoofd, ver buiten haar bereik. 'Dit heb je helemaal niet nodig, milady. Mijn miserabele vaardigheden zijn voldoende om je veiligheid te waarborgen.'


  'Dat is mijn zwaard, jij... jij zwijn,' flapte ze eruit.


  Colins gelaatsuitdrukking veranderde en ze wist dat haar wang het zou gaan ontgelden. Gedurende een fractie van een seconde liet ze haar keuzes de revue passeren. Ze kon zich verdedigen, of ze kon sterven. Een pak slaag van haar vader zou ze overleven, maar Colin was sterker dan hij. Ze greep naar het laatste beetje moed dat ze nog over had en schopte hem in zijn kruis.


  Met een luide vloek liet hij haar zwaard op de grond vallen en klapte dubbel. Gillian dook omlaag en sprong meteen weer overeind. Ze trok het zwaard uit de schede en begon er woest mee te zwaaien.


  'I-ik weet het te gebruiken,' waarschuwde ze de in elkaar gedoken Colin, 'en als ik j-jou was zou ik er wel t-twee keer over nadenken voordat je besluit me te straffen.'


  'Krijg de pokken, kreng,' snauwde Colin, snakkend naar adem. Nog steeds voorovergebogen kwam hij op haar af.


  Gillian maakte een sprong naar achteren, raakte met haar voet verstrikt in de zoom van haar japon en ging onderuit. En ergens tijdens haar val verloor ze het zwaard, dat rinkelend bij haar vandaan rolde en zich al snel buiten haar bereik bevond. Dus deed ze het enige waar ze goed in was: ze boog haar hoofd en kromp in elkaar, in afwachting van de eerste klap.


  'Pak je zwaard op, meisje,' zei Colin hijgend. 'Het zit niet in mijn aard vrouwen te slaan. En ik kan me herinneren dat ik je verteld heb dat ik hier zo snel mogelijk weg wil. Het huis van je vader voelt onvriendelijker aan dan een kamp vol ongelovigen. Trouwens, ik ben ervan overtuigd dat jij hier net zo graag weg wilt als ik.'


  Gillian verstarde en kon haar oren amper geloven. En toen er geen klap volgde, hief ze haar hoofd om te kijken wat Colin aan het doen was. Hij stond naar haar te staren, met zijn handen tegen zijn dijen geklemd. Maar ze waren niet in vuisten gebald en dat was een goed teken.


  'Ik zei dat je je zwaard op moest pakken, meisje.' Colin ging rechtop staan, strompelde naar haar kist en keek naar de inhoud. 'En deze japonnen dan? Niet goed genoeg voor je kieskeurige smaak?'


  Gillian kon geen antwoord geven. Colin had haar niet geslagen. Het leek er zelfs op dat hij haar beledigingen vergeten was. Ze had hem in zijn trots én elders geraakt en hij was niet van plan haar daarvoor te laten boeten? Haar vader had haar wel voor minder gestraft. Wat was deze Colin van Berkhamshire toch voor man?


  Colin pakte een japon en bekeek hem nauwkeurig. Gillian was niet bepaald een goede naaister en het was duidelijk te zien hoe vaak de jurk gescheurd en hersteld was. Er zat zelfs een bloedvlek op, die Gillian regelmatig had geprobeerd weg te schrobben, maar zonder succes.


  Hij smeet het kledingstuk in de kist en sloeg het deksel met een harde klap dicht. 'Christopher zal andere japonnen voor je laten maken. Deze zijn niet geschikt voor Blackmour. Maar wat zou ik Warewick graag op het oefenterrein tegen willen komen,' voegde hij er met ingehouden woede aan toe.


  Hij draaide zich om, liep naar haar toe en trok haar overeind. Nadat hij het zwaard en de kleren in haar armen had geduwd, pakte hij haar stevig bij de bovenarm en sleepte haar mee naar de grote zaal.


  Haar vader stond bij de deur te wachten, met een mond vol beledigingen die Colin niet zouden bevallen. Maar Colin duwde hem ruw opzij en dirigeerde Gillian en zijn mannen naar de wachtende paarden.


  'Kun je rijden?'


  'Een beetje,' wist ze uit te brengen, terwijl ze in een zadel werd geworpen.


  Toen ze de binnenste poorten gepasseerd waren, had ze haar draai in het zadel een beetje gevonden. Maar pas bij de buitenste poorten was ze genoeg op adem gekomen om haar vaders verbijsterde gezicht tot zich te laten doordringen. Wat Colin van Berkhamshire's andere tekortkomingen ook waren, hij wist heel goed hoe hij haar vader moest ergeren. Ze schoot bijna in de lach toen ze aan haar overdonderde vader dacht.


  Colin hield een stevig tempo aan en toen ze omkeek, werd haar vaders burcht met elke hoefslag kleiner. Ze klemde haar hand om het gevest van haar zwaard en staarde gefascineerd naar haar gevangenis. Wat vreemd dat een kasteel dat haar eenentwintig jaar gevangen had gehouden, er vanaf een veilige afstand zo klein en onbeduidend uitzag.


  'Let op je paard,' snauwde Colin, terwijl hij de teugels pakte. 'Ik heb geen tijd voor tranen.'


  'Maar ik wil helemaal niet huilen,' verzekerde ze hem snel.


  'Dat dacht ik ook,' zei Colin, en gooide haar de teugels toe. 'Gedraag je en laat me niet om de haverklap stoppen. Daar heb ik geen geduld voor.'


  Gillian knikte en pakte de teugels stevig vast. Haar vrijheid zou slechts de rit van Warewick naar Blackmour duren, maar ze was van plan er met volle teugen van te genieten.


  Tenzij ze het lot kon dwingen een andere koers in te slaan.


  Ze keek naar de grimmige krijgers om zich heen en de moed zonk haar in de schoenen. Hoe zou ze hen voor de gek kunnen houden? Hoe zou ze aan hen kunnen ontsnappen als ze achter haar aan gingen? Er was geen enkele hoop. Ze ging gewoon van de ene gevangenis naar de andere.


  Houd moed, Gill. Je hoeft niet je hele leven op Warewick te blijven. Op een dag zal een knappe lord je komen halen en je tot de zijne maken. Bedenk eens hoe gelukkig je dan zult zijn. Ik ben ervan overtuigd.


  Dat waren Williams laatste woorden geweest en ze kon wel janken van ellende. Wat William niet kon weten, wat zelfs de meest duivelse heksen zich niet konden voorstellen, was dat ze niet naar een man toe ging die van haar hield, die uit genegenheid of zelfs uit gevoelens van wellust voor haar gekozen had.


  Nee, ze ging naar de Draak van Blackmour.


  Hoofdstuk 2


  


  


  De Draak van Blackmour zat in zijn slaapkamer op een stoel, met zijn voeten op een kruk en vervloekte de idioot die bier had uitgevonden. Allemachtig, dat spul was vergif! Zijn hoofd bonkte. De vingers die hij tegen zijn hoofd duwde, bonkten. Volgens hem bonkten zelfs zijn voetzolen, maar daar was hij niet helemaal zeker van omdat het gevoel ergens bij zijn knieën ophield.


  Hij liet zijn vingers over de rol perkament glijden en wierp het toen klakkeloos weg. Alsof hij zich niet elk afschuwelijk woord kon herinneren dat daarin geschreven stond. Hij sloot zijn ogen en leunde achterover, terwijl hij in gedachten de tekst nogmaals aan zich voorbij liet gaan.


  


  Ik, William van Warewick, groet u, Christopher van Blackmour. Er is niet veel tijd meer, mijn vriend, want ik voel mijn einde naderen. Ik kom je aan je belofte herinneren. Die waar ik je om gesmeekt heb voor het geval er iets met mij zou gebeuren. Jij bent de enige die ik het toevertrouw, Christopher, en ik smeek je me niet teleur te stellen. Ik beroep me op je eergevoel en vraag je de zorg van me over te nemen. God zal je voor je goedheid belonen. Met eigen hand geschreven, op de vierde dag van april, in het jaar onzes Heren, 1248.


  


  Woorden die William een jaar geleden had neergepend. Toentertijd had hij volgens Christopher te diep in het glas gekeken en beeldde hij zich maar iets in, maar nu zijn eigen hoofd hem de hele nacht gepijnigd had, kon Christopher zich dat gevoel best voorstellen. Inmiddels wist hij dat William elk woord had gemeend. Hoe had hij het in godsnaam in zijn hoofd gehaald zoiets te beloven! Het laatste wat hij nodig had was een verdomde vrouw!


  Met een stevige vloek kwam hij overeind en verliet zijn slaapkamer. Voorzichtig zocht hij zijn weg naar de grote zaal. De overdaad aan bier had hem onhandig gemaakt en hij was niet van plan mis te stappen en van de trap te vallen.


  Chris, ik vertrouw erop dat jij voor Gillian zult zorgen als mij iets mocht overkomen. Doe alles wat je kunt om haar bij mijn vader weg te halen. Je weet net zo goed als ik wat anders haar lot zal zijn. Ik weet dat ze niet mooi is, maar er zijn andere kwaliteiten die belangrijker zijn dan schoonheid.


  Christopher glimlachte bitter. Ja, kwaliteiten zoals loyaliteit, en wie wist dat beter dan hij.


  'Heer, ik heb u iets te eten gebracht.'


  Alleen al de geur bracht zijn maag in opstand. 'Weg ermee, Jason!'


  Hij zuchtte toen hij zijn schildknaap in de richting van de hoge tafel hoorde lopen. Jason van Artane verdiende een betere meester, iemand die hem de training kon geven die hij nodig had. Christopher had geprobeerd hem drie jaar geleden, na zijn verwonding, weg te sturen, maar zowel de jongen als zijn vader had geweigerd. En dus had hij geen enkele keus dan de zestien jaar oude jongen te laten blijven en zich volledig afhankelijk van hem te laten worden. Triest, eigenlijk. Jason verdiende beter.


  'Heer, hier heb ik wat kruidenwijn. Als u uw neus dichthoudt en het in één teug opdrinkt, zal uw maag spoedig tot rust komen.'


  Hij kreeg een koude beker in zijn handen geduwd die hij met ingehouden adem zo snel mogelijk leegdronk. Met gesloten ogen wachtte hij op het moment dat hij zeker wist dat zijn maag Jasons brouwsel geaccepteerd had. Daarna gaf hij de beker terug aan zijn schildknaap. Een rustige maag was trouwens geen zegen, want het gaf hem alle tijd zich bezig te houden met zijn eigen zwarte gedachten. Hemeltjelief, waarom had hij William in vredesnaam die belofte gedaan?


  Hij kon zich het moment tijdens hun opleiding in Artane nog goed herinneren. Zijn meester, Lord Robin, een man die hij aanbad, plukte zijn huilende dochter van de grond en bracht haar terug naar het huis, terwijl hij zachte, lieve woordjes tegen haar mompelde. Toen hij achter hem aan liep, botste hij tegen William aan, die de landjonker met een intens verdrietige blik in zijn ogen nakeek.


  Een blik die hij van de vrolijke en zorgeloze William niet gewend was.


  'Beloof me,' had zijn vriend met een lijkbleek gezicht gezegd. 'Beloof me dat als er ooit iets met me gebeurt, je mijn zuster bij mijn vader weghaalt. Zweer het bij het Heilige Kruis, Chris. Zweer het nu.'


  Christopher was te overdonderd geweest om iets anders te doen. En zodra hij zijn woord gegeven had, veranderde zijn vriend weer snel in de vrolijke knaap die hij zo goed kende.


  Christopher zuchtte en woelde met zijn hand door zijn haar. Het was al jaren geleden dat hij voor het laatst aan zijn haastig uitgesproken woorden had gedacht. Hij had het veel te druk gehad met de puinhopen van zijn eigen leven. Er waren bezittingen die beheerd moesten worden, een kort en rampzalig huwelijk dat hij zo snel mogelijk moest zien te ontbinden, en een maanden durend leven in een zelf gecreëerde hel.


  En toen volgde het bezoek van een van Williams gardeofficieren. Edward was een halfjaar geleden bij hem gekomen om hem van Williams onfortuinlijke dood op de hoogte te brengen - en van het doordringende geluid van zweepslagen die echoden in de stilte van de nachten op Warewick.


  En van Gillians pogingen zich in te beelden dat zij niet degene was die geslagen werd.


  Christopher dwong zich de leuningen van zijn stoel los te laten en probeerde zich te ontspannen. Het had geen zin zich hier zo druk over te maken. Wat op Warewick gebeurde, gebeurde overal in Engeland. Ook hij had vroeger van zijn vader regelmatig een pak slaag gehad.


  Maar hij had William zijn woord gegeven en William had hem gesmeekt zich eraan te houden. Zijn vervloekte eergevoel had hem niet met rust gelaten en dreigde hem nu te verstikken. Er was bijna een half jaar overheen gegaan voordat hij Colin met zijn aanbod op pad stuurde.


  Een aanbod dat niet geweigerd zou worden. Voor zover hij wist was er niemand anders die enige interesse had in Gillians bruidsschat. Eén kort bezoekje aan de markt en al haar goud was op. Breadhalle, haar eigen landgoed, was het meest mistroostige en uitgeputte stukje grond dat hij ooit had gezien. Voeg daar nog haar gebrek aan schoonheid aan toe en het was een wonder dat Warewick haar niet al een aantal jaren geleden naar een klooster had verbannen. En ook de Kerk had haar niet willen hebben. In hun ogen was ze waardeloos.


  Met een hartgrondige vloek stond hij op. Alsof het hem iets kon schelen wat iedereen van het meisje dacht! Logisch dat de Kerk niets met haar te maken wilde hebben. Ze was niet mooi en ze was niet rijk.


  Hij ijsbeerde door de zaal; hij wilde niets liever dan aan zijn eigen gedachten ontsnappen. Hij had het juiste gedaan en haar laten komen. Als hij met haar getrouwd was, kon ze zich koesteren in de bescherming van zijn naam. En nu hij zijn belofte was nagekomen werd het hoog tijd zich weer met belangrijker zaken bezig te houden.


  Op dat moment stootte hij zijn scheenbeen tegen het uiteinde van een bank en hij vloekte luidkeels. 'Wie heeft dat ding hier neergezet?' brulde hij.


  'Neemt u me niet kwalijk, heer,' klonk een verlegen vrouwelijke stem. 'Ik heb hem opzijgeschoven om de haard schoon te maken en ben vergeten hem weer terug te zetten.'


  'Vergeet het geen tweede keer,' snauwde Christopher en beende tussen de andere meubelen door. Maar deze keer ietwat voorzichtiger. Zijn scheenbeen deed meer pijn dan zijn trots, en dat was al erg genoeg.


  Toen hij buiten stond, woei een kille bries in zijn gezicht. Het effect was verhelderender dan Jasons brouwsel. Hij bewoog zich in de richting van een bank die vlak naast de voordeur moest staan en toen hij hem tastend en wel gevonden had, ging hij met een diepe zucht zitten. De muur tegen zijn rug was koud en de vroege lentezon verspreidde amper wat warmte, maar dat kon hem niets schelen. Om niet gestoord te worden keek hij grimmig voor zich uit, en terwijl hij van zijn kostbare privacy genoot, maakte hij een lijst van dingen die hij niet zou doen.


  Hij zou Gillian niet toestaan zijn leven overhoop te gooien. Hij zou een paar keer met haar naar bed gaan, haar zwanger maken, en daarna nooit meer een woord tegen haar zeggen. Dat was de enige manier om zeker te zijn dat ze zijn hart niet zou stelen en het zou breken.


  En hij zou zijn zwakke plek voor haar verborgen houden. Net als ieder ander in zijn kasteel hoefde ook zij niet te weten hoe ernstig zijn verwonding was.


  'Heer?'


  Christopher zuchtte toen hij in zijn overpeinzingen gestoord werd. 'Ja, Jason.'


  'Ik heb hier de brief die u aan mijn vader gedicteerd hebt, waarin u hem van het komende huwelijk op de hoogte brengt. U hoeft hem alleen maar te ondertekenen.'


  'Zie je dan verdomme niet dat ik bezig ben!' Allemachtig, zou deze farce van een huwelijk dan nooit ophouden zijn rust te verstoren?


  'Het duurt maar even, heer. Alles wat u nodig hebt, heb ik bij me: inkt, een ganzenpen en was. En u draagt de goede ring.'


  Christopher voelde aan het reliëf van de ring. 'Dat wist ik, Jason.'


  'Natuurlijk, heer. Ik zei het alleen maar om u van de eenvoud van deze taak te overtuigen.'


  'Ben ik dan zo stom, lummel?'


  Er viel een stilte.


  'Dat was een slechte woordkeuze,' zei Jason zacht. 'Ik bedoelde alleen te zeggen dat het snel en pijnloos is, niet dat het eenvoudig is.'


  'Ja, ik weet het,' zei Christopher met een diepe zucht. 'En jij weet hopelijk dat ik harder blaf dan bijt. Geef me maar wat ik nodig heb.'


  Jason legde de kleine plank op Christophers schoot en daarop het vel perkament.


  'Onderaan, heer. Aan de kant van uw rechterhand.'


  'Zoals gebruikelijk,' merkte Christopher droog op.


  'U wilt de dingen graag in orde hebben. Ik probeer u alleen maar zo goed mogelijk van dienst te zijn.'


  Christopher onderdrukte een glimlach. Als er iemand was die hem uit zijn slechte humeur kon halen, dan was het zijn schildknaap.


  'Wat een grote mond voor zo'n klein jochie,' zei hij. 'Misschien moeten we na deze grootse taak een potje worstelen, zodat ik jou je vrijpostigheid betaald kan zetten.'


  'Ik verheug me er al op, heer.'


  Christopher voelde langs de randen van de brief en pakte toen de ganzenpen.


  'Iets meer naar links,' mompelde Jason, zo zacht dat zelfs Christopher hem amper kon verstaan, 'en iets omhoog. Ja, zo is het prima.'


  Toen Christopher zorgvuldig zijn naam onder de brief had geschreven werd de pen uit zijn hand gepakt. Even later hoorde hij Jason zand over het papier strooien. Maar toen de schildknaap het vel had opgerold, hoorde hij hem hartgrondig vloeken.


  'Potverdorie. Waarom doet de was nooit wat ik wil?' Er volgde een kort moment van stilte waarin de jongen worstelde met het tegenstribbelende epistel. 'Hè, hè. Klaar.' Hij pakte Christophers hand en duwde hem in de richting van het perkament. 'Even stilhouden. Prima. Met uw toestemming breng ik dit naar de koerier en dan kom ik terug om uw uitdaging aan te nemen.'


  Christopher knikte en wuifde de jongen weg, niet meer in staat ook maar iets te zeggen. Het leven gaf hem een bittere smaak in zijn mond. Hij kon het niet wegslikken, niet uitspugen, en er was niet voldoende bier in de hele wereld om het te verzuipen. En net als zijn smart, kon hij ook het leven niet ontsnappen.


  Hemel, wat zou Gillian wel niet van hem denken wanneer ze het hoorde?


  Hoofdstuk 3


  


  


  Toen ze een stipje in de verte zag, wat volgens Colin Blackmour was, werd Gillians nieuwsgierigheid gewekt. Ze had iets nederigers voor ogen gehad, iets dat beduidend kleiner zou zijn dan haar eigen huis en een flink stuk primitiever. Het lag per slot van rekening maar een paar dagen rijden van de Schotse grens.


  Maar nu ze zich nog slechts een paar honderd passen van de slot-muren bevond, realiseerde ze zich hoezeer ze zich vergist had.


  Blackmour was gigantisch. Het was een indrukwekkend fort dat zo dicht bij de rand van het land lag, dat het volgens haar het risico liep er overheen te glijden en in zee te storten - maar hoe zoiets zwaars ooit verschoven kon worden, was haar een raadsel.


  De eerste verdedigingslijn werd gevormd door een hoge, gladde muur met onvriendelijk ogende pijlspleten. Ze keek naar de in het zonlicht glimmende helmen van de schildwachten die over de muren heen en weer liepen, wachten wier ogen altijd op het landschap waren gericht om ongewenste bezoekers bijtijds te signaleren. De ophaalbrug gaapte hen tegemoet en een zwaar ijzeren valhek werd omhooggetrokken, waarvan de met staal bedekte punten dreigend boven de ingang bleven hangen.


  Ze trok de teugels aan en staarde naar wat haar toekomstige thuis zou worden. Hoe moest ze het in dit sombere kasteel een leven lang uithouden? Van wat ze ervan kon zien was de binnenste muur net zo hoog als die erbuiten en overal waren uitsparingen aangebracht vanwaar men kokende olie over de vijand kon gieten. Maar volgens Gillian was het nagenoeg onmogelijk dat een vijand ooit zo ver zou komen.


  'Lady Gillian?'


  Ze knipperde met haar ogen en kwam langzaam weer terug in de werkelijkheid. 'Ja, Colin?'


  'Als we op de binnenplaats zijn aangekomen mag je naar hartenlust om je heen kijken. Ik heb geen zin langer buiten de muren te blijven dan nodig is.'


  Gillian knikte en maande haar paard hem te volgen. Het duurde niet lang voordat haar ogen aan de duisternis van de lange tunnel onder de muur gewend waren en opeens vond ze het op een vreemde manier geruststellend dat de buitenste muren zo dik waren. In ieder geval was ze hier veilig.


  Maar het betekende ook dat als niemand erin kon, zij er ook niet uit kon. Hemeltjelief!


  Pas toen haar paard begon te steigeren, drong het tot haar door hoe strak ze de teugels had aangetrokken.


  'Ho!' riep Colin uit.


  Zonder iets te zeggen tilde hij haar met één arm van haar paard en zette haar achter zich in het zadel.


  'Peter, let op haar paard. Niet naar beneden kijken, milady. Ik ben niet van plan in de afgrond te storten.'


  Afgrond? Ze staarde links omlaag en onderdrukte een kreet. Ze stonden aan het begin van de brug die de rest van Engeland verbond met het kleine eiland dat voor Blackmour als fundament diende. Terwijl het paard met zekere stappen over de zware, stenen brug liep, klemde ze zich vast aan Colins mantel. Goed, dus de brug was niet zo smal en wankel als ze verwacht had, maar toch lukte het haar niet zich te ontspannen. Eén enkele misstap en ze zouden onverbiddelijk in het water terechtkomen.


  'Je hebt me niet verteld dat Blackmour van God en de wereld verlaten ligt,' waagde ze te zeggen, terwijl ze handenvol stof in haar vuisten klemde en hoopte dat ze niet van zijn paard zou vallen.


  'Een prachtig adelaarsnest voor de Draak van Blackmour, vind je niet?'


  Zijn stem trilde en volgens haar lachte hij haar uit. Helaas zag zij er de humor niet van in.


  'Als iemand tenminste niet graag grote stukken land rondom zijn huis wil hebben,' mompelde ze binnensmonds.


  'Nee, milady,' zei Colin. 'Iedereen in Blackmour voelt zich er thuis. Christopher houdt ons het hele jaar aan het werk, en zijn mannen zijn aan de afwezigheid van land buiten de muren gewend. Dit eiland is een stuk groter dan het op het eerste gezicht lijkt, dus je hoeft niet bang te zijn dat je nergens naartoe kunt. Maar daar zul je snel genoeg achter komen en ik weet zeker dat je het hier prettig zult vinden.


  ' Maar natuurlijk,' - hij schraapte zijn keel en maakte een paar barse geluiden - 'zal mij dat een zorg zijn. Ik heb toch geen tijd om je alles te laten zien, dus zul je er zelf achter moeten komen.'


  Gillian deed alsof ze het mededogen in zijn woorden niet gehoord had. Het was trouwens niet de eerste keer dat dat gebeurde. Hoewel hij elke keer luid geklaagd had als ze voor haar gestopt waren, had hij zelf al die pauzes ingelast en haar protesten genegeerd als ze beweerde zijn snelle tempo gemakkelijk te kunnen volgen. Het was moeilijk te geloven dat een man met Colin Berkhamshire's reputatie iets vriendelijks in zich had, maar ze kon niet ontkennen wat ze had gezien. Wat jammer dat haar toekomstige echtgenoot een tovenaar was en niet eens wist wat vriendelijkheid was. Dat wist geen enkele magiër. Als ze zich in de zwarte kunsten probeerden te bekwamen, zetten ze alle emoties van zich af.


  Zodra ze het binnenplein bereikt hadden, probeerde ze Lord Christophers duivelse gewoonten te vergeten. Het had geen enkele zin zich nog meer zorgen te maken, want eerlijk gezegd was ze al bang genoeg.


  Ze staarde naar het oefenterrein links van haar. Mannen in maliënkolder die ontzettend hun best deden. Waarschijnlijk omdat ze bang waren voor Blackmours toorn. Iets wat ze overigens heel begrijpelijk vond.


  Achter het oefenterrein bevond zich een tweede ommuurde binnenplaats. De muur was lager en niet zo dik, maar eigenlijk kwam het erop neer dat haar eigen huis, dat ze altijd zo groot en comfortabel had gevonden, met Blackmour vergeleken een aanfluiting was.


  In een hoek van deze kleinere binnenplaats bevond zich de grote zaal met vlak daarnaast een kleine kapel, een kazerne en de stallen. Tussen de grote zaal en de kapel was een kleine tuin aangelegd. Wat jammer dat ze nooit de rust zou vinden om tussen al die plantjes en kruiden te gaan zitten dagdromen.


  Nadat Colin zich bij de ingang van de grote zaal uit het zadel had laten glijden, tilde hij haar op de grond en gebood haar naar binnen te gaan.


  Gehoorzaam liep ze de treden op, maar bleef voor de drempel staan. Misschien was het nog niet te laat om ervandoor te gaan!


  Halverwege de draai echter kwam haar neus in onmiddellijk contact met Colins brede borst. Hij legde zijn handen op haar schouders en draaide haar weer om in de richting van de gapende entree.


  'Houd moed, milady.'


  Dat was makkelijk gezegd. Als ze die eigenschap bezat, zou ze hem met zijn eigen zwaard om de oren slaan en er met zijn paard vandoor gaan.


  Maar ze was een lafaard.


  Dus stapte ze over de drempel heen en liep schoorvoetend naar binnen.


  Christopher concentreerde zich op het tellen van de laatste treden van de trap die naar de grote zaal leidde. Normaal gesproken vergiste hij zich zelden en kwam hij vol zelfvertrouwen naar beneden. Maar nu sloop hij als de bastaardzoon van een arme leerlooier de trap af, bang voor zijn eigen schaduw. Zestien, zeventien, achttien. Voorzichtig schoof hij zijn voet naar voren en merkte dat hij op vaste grond stond. Wat was hij toch een idioot! Wat had hem bezield haar tot vrouw te nemen?


  Hij had niet in de hal op haar staan wachten, maar wist wel precies hoever het gezelschap al gevorderd was. En dat had hij aan Jason te danken, die in een razend tempo probeerde het Gillian zo gemakkelijk mogelijk te maken, terwijl hij tegelijkertijd Christopher van alles op de hoogte hield. Het was maar goed dat die knul over jonge benen beschikte.


  De enige met wie hij nog niet gesproken had was Colin, en daar had hij ongelooflijk de pest over in. Hij had Jason naar beneden gestuurd met expliciete instructies voor Colin dat hij zo snel mogelijk bij zijn meester moest komen, maar Colin had hem laten weten dat hij Gillian onmogelijk alleen kon laten en dat als Christopher hem wilde spreken, hij zelf maar naar beneden moest komen. Waarom hij Colins armzalige nek tijdens de strijd bij Coyners ooit gered had, was hem een raadsel. Dat Colin zijn zwager was en niet zijn vazal, maakte alles nog vervelender dan het al was. Het was bijna onmogelijk de man een bevel te geven.


  Nu, uren later, stond een onwillige Christopher onder aan de trap, en vroeg zich af waar hij in vredesnaam mee bezig was.


  Hij luisterde naar de geluiden in de grote zaal, en probeerde te onderscheiden waar iedereen zich bevond. Er klonk het gebruikelijke gerommel uit de keukens; potten en pannen die afgewassen werden, roddelende keukenmeiden, en keukenhulpjes die op hun kop kregen omdat ze iets te snoepen hadden gepakt. Hij hoorde het schrapende geluid van de houten schragen die over de stenen vloer naar de andere kant van de zaal gesleept werden. Iemand begon te lachen en zijn voorbeeld werd al snel door anderen gevolgd. Hij hoorde Colins donderende gevloek, maar niet de stem van een vrouw.


  Toch wist hij zeker dat ze er was. Het rook anders dan gewoonlijk in de zaal. Een vage geur van rozen kroop langzaam in zijn neus.


  'Gillian,' snauwde hij.


  De opspattende wijn en het kletterende geluid van een zilveren bokaal die op de stenen vloer viel, vertelde hem dat hij zich niet vergist had. Hij zou zelfs durven zweren dat haar tanden begonnen te klapperen.


  'Kom hier,' commandeerde hij.


  Hij hoorde Jason geruststellend mompelen en er werd een stoel naar achteren geschoven. Hij stak zijn hand uit en wachtte tot ze de hare erin zou leggen. Haar schuifelende voetstappen kwamen tot staan en koude vingers beroerden zijn warme handpalm.


  Ze was doodsbang. Hij voelde het in de kilte van haar huid en haar trillende lichaam.


  'Jason, je had haar wat dichter bij het vuur moeten zetten!' dreunde Christopher. 'Haar lippen zijn blauw.'


  Wat een inspiratie! Haar handen waren ijskoud; dus moesten haar lippen wel blauw zijn.


  'Vergeef me, heer.'


  Haar stem was een zacht gefluister vermengd met angst. Christopher liet haar hand onmiddellijk los en zocht steun bij de muur achter hem. Allemachtig, hij had bijna op het punt gestaan iets absurds te doen. Zoals haar in zijn armen nemen om haar te troosten. Hij bleef naar achteren lopen tot zijn hielen de onderste traptrede raakten.


  'We trouwen op het middaguur, vijf dagen vanaf nu. Laat me niet wachten als het zover is. Ik ben geen geduldig man.'


  En na die bemoedigende woorden, draaide hij zich om en liep, wederom tellend, de trap op. Hij slaakte een zucht van verlichting toen hij boven was en brak bijna zijn nek omdat hij toch verkeerd had geteld. Met moeite wist hij op één been zijn evenwicht te bewaren, een poging die meteen beloond werd door een felle pijnscheut van zijn voet naar zijn heup.


  'Vervloekt,' mompelde hij binnensmonds en ging meteen rechtop staan in de hoop dat niemand hem had gezien. Daarna liep hij voorzichtig verder.


  Toen hij zijn kamer had bereikt, deed hij de deur achter zich dicht en liep door naar de haard. De brandende kaars stond precies waar hij altijd stond, en met wat turfblokken en aanmaakhout maakte hij een vuur. Daarna wikkelde hij een bontvel om zich heen en ging met een diepe zucht zitten. De kille vochtigheid van de oceaan stoorde hem zelden, maar vanavond was het anders. De kou zat in zijn hart. Een paar dagen geleden had hij luidkeels lopen klagen over het weinige wat Gillian hem te bieden had. En nu pas begon het tot hem door te dringen hoe weinig hij haar te bieden had.


  Een natte neus duwde tegen zijn hand en Christopher slaakte opnieuw een diepe zucht, terwijl hij zijn lievelingshond achter de oren krabde.


  'Vrouwen,' sputterde hij. 'Wolf, beste vriend, zorg dat je bij ze uit de buurt blijft. Ze bezorgen je alleen maar ellende.'


  Wolf gromde zacht en likte Christophers hand. Christopher streelde zijn dikke vacht terwijl hij zijn gezicht in de richting van het warme vuur wendde. Er moest nog veel gebeuren om de ceremonie voor te bereiden. Hij vreesde dat hij er niet onderuit zou komen om Warewick voor de plechtigheid uit te nodigen. De man zou zich ongetwijfeld komen verkneuteren. Maar als hij in de veronderstelling verkeerde dat deze verbintenis hem een vriendelijke bondgenoot op zou leveren, dan hield hij zichzelf voor de gek.


  Opeens hief Wolf zijn hoofd op en Christopher verstarde toen hij achter zich zachte voetstappen hoorde. Hij had de deur niet open horen gaan. Blijkbaar was het niet verstandig in diep gepeins te verzinken achter een onvergrendelde deur.


  Wolf gromde, en dat betekende dat het niet een van de weinige mensen kon zijn die door Wolf geaccepteerd werden: Jason, Colin en Christophers kapitein, Ranulf. Alle anderen werden als een bedreiging beschouwd en dienovereenkomstig behandeld.


  'Wie is daar?' vroeg Christopher zonder zijn hoofd om te draaien.


  'Janet, heer. Jongeheer Jason dacht dat u misschien wel iets wilde eten.'


  'Zet het maar op de tafel.' Hij wachtte tot het dienblad werd neergezet en de voetstappen van het dienstmeisje zich verwijderden, voordat hij opstond en de deur vergrendelde.


  Hij dwong zich iets te eten, maar eigenlijk had hij geen honger. De gedachte aan een huwelijk had hem van zijn eetlust beroofd. Jammer dat een verblijf als zijn gast niet voldoende was om Gillians veiligheid te waarborgen. Er zat niets anders op dan met haar te trouwen.


  Christopher zette de kom op de grond en liet de enorme, zwarte hond de rest van zijn maaltijd opslobberen. Hij kon niet eens de geur verdragen.


  Met een abrupte beweging kwam hij overeind, liep naar de nis en gooide de luiken open om de kille zeebries over zich heen te laten waaien. Verdorie, hij wilde geen vrouw! Gillian zou een zekere beschaafdheid en zelfs wat vriendelijkheid van hem verwachten, en hij had geen van beide te bieden. Hij hield zijn hart gesloten voor die dwaze gevoelens, net als hij zijn burcht van de rest van Engeland gescheiden hield, en hij was niet van plan daar ook maar iets aan te veranderen.


  Waarom zou hij? Zo vriendelijk was het leven niet voor hem geweest. Hoe kon iemand van hem verwachten dat hij zich om een ander bekommerde? Hij had zijn handen vol aan Jason en aan het besturen van zijn huishouden. Meer complicaties kon hij niet gebruiken.


  En als hij niet zo veel eergevoel had, zou hij het niet in zijn hoofd halen voor de tweede keer in zijn leven voor een priester aan te treden.


  Met een klap trok hij de luiken weer dicht, pakte zijn zwaard en liep de gang in, met de intense behoefte iets kapot te slaan. Misschien zouden een paar uur in de torenkamer zijn gedachten wat kunnen afleiden.


  Eer.


  Wat een stompzinnige verspilling van energie!


  Hoofdstuk 4


  


  


  Gillian bevond zich in haar kamer en had het koud tot op haar botten. Ze was vroeg opgestaan, had zich aangekleed en het besluit genomen de veilige omgeving van haar kamer niet te verlaten, maar het was de vraag of dat echt nodig was. Toen lord Christopher haar zag, was hij de trap op gevlucht. Waarschijnlijk moest hij kokhalzen omdat ze zo lelijk was. De kans was klein dat hij naar haar toe zou komen en dat was iets om blij mee te zijn. Ze had gisteravond zijn duivelshoorns weliswaar niet gezien, maar echt goed had ze hem nu ook weer niet kunnen bekijken.


  Op dat moment werd er zacht geklopt, en Gillian sprong geschrokken overeind. Ze veegde haar klamme handen af aan haar jurk en liep naar de deur.


  'Ja?' vroeg ze aarzelend.


  'Lady Gillian, ik ben het, Jason. Ik kom u halen voor het ontbijt.'


  Gillian aarzelde. Wat zou haar beneden te wachten staan? Zou Lord Christopher er ook zijn? Zou hij haar in bijzijn van alle bedienden een pak slaag geven om haar voor eens en altijd duidelijk te maken waar haar plaats was?


  'Milady,' zei Jason, 'u hoeft niet bang te zijn voor Sir Colins slechte tafelmanieren. Hij en mijn meester staan op het oefenterrein tegen elkaar te schreeuwen en de kans is groot dat ze daar de rest van de dag zullen blijven. Dus u kunt in alle rust komen eten.'


  Gillian deed de deur langzaam open en keek naar buiten. Jason boog diep en glimlachte. Een glimlach die ze ietwat beverig beantwoordde. Jason van Artane leek een lieve, vriendelijke jongen en ze vroeg zich af wat zijn vader bezield had om hem als schildknaap naar zo'n monster als Christopher van Blackmour toe te sturen.


  'Kom maar, milady,' zei Jason, terwijl hij haar zijn arm aanbood. 'Mijn meester heeft me toestemming gegeven om samen met u te eten en het plezier dat met zo'n aantrekkelijke vrouw te kunnen doen laat ik me niet ontnemen. Dan laat ik u daarna het kasteel zien.'


  Ze knikte en legde haar hand op zijn arm. Mocht hij haar aarzeling hebben opgemerkt, dan wist hij dat goed verborgen te houden. Terwijl ze de grote trap afdaalden naar de hal, babbelde hij vrolijk tegen haar aan. Gillian schonk weinig aandacht aan zijn woorden; ze had het veel te druk haar nieuwe omgeving te bekijken. De vorige dag was ze zo bang geweest, dat ze alleen maar naar de vloer had gestaard en om bevrijding had gebeden. Nu vroeg ze zich af hoe het in vredesnaam mogelijk was dat al die pracht haar was ontgaan.


  Blackmours grote zaal was de mooiste die ze ooit had gezien. De zaal van Warewick was veel kleiner, en het vuur in het midden van de vloer en de dikke rook die het zicht belemmerde waren hiermee vergeleken bijna barbaars te noemen. Lord Christophers hal bevatte maar liefst vier haarden die elk voorzien waren van een eigen afvoer. Als ze omhoog keek kon ze zowaar het plafond zien.


  Maar dat kwam niet alleen door de afwezigheid van rook, maar ook door het zonlicht dat door de ramen naar binnen scheen en op de prachtige wandtapijten viel. Daar moesten wel honderd naaisters jaren mee bezig zijn geweest. Wat had ze in haar afgebakende wereldje toch veel gemist! Het leek wel of iedereen in Engeland veel rijker was dan haar vader. Of bezat Christopher van Blackmour misschien meer goud dan zelfs de koning?


  De maaltijd die haar werd voorgezet overtrof haar stoutste verwachtingen. Zo'n overvloed! Al dat heerlijke brood en die smakelijke pap. Toch at ze maar weinig. Zodra ze een ridder de hal binnen zag komen, verdween haar eetlust als sneeuw voor de zon en drong de ernst van de situatie weer tot haar door. Ze was hier een gevangene en alleen de goden wisten welke martelingen Christopher van Blackmour voor haar in petto had. De angst vormde een brok in haar keel en maakte het nagenoeg onmogelijk iets door te slikken.


  Toch leek de omgeving Jason geen enkele angst aan te jagen gezien het enthousiasme waarmee hij op zijn eten aanviel. Maar ja, een jongen van zestien was meer geïnteresseerd in het volproppen van zijn buik dan zij.


  Ze schrok toen ze merkte dat hij met gefronste wenkbrauwen naar haar zat te kijken.


  'Vindt u het niet lekker? Moet ik iets anders laten komen?'


  Haastig schudde ze haar hoofd. 'Het is verrukkelijk.'


  'Waarom eet u dan niet, milady? U bent veel te mager.'


  Gillian pakte een stukje brood en at het gehoorzaam op. Het had geen zin haar toekomstige echtgenoot te beledigen door te weigeren zijn voedsel te eten. Ze zou hem geen reden geven haar te slaan, in ieder geval geen reden die hij niet zelf zou bedenken.


  'Misschien hebt u behoefte aan een beetje frisse lucht?' vroeg Jason.


  De grote zaal verlaten? Het risico lopen Blackmour tegen te komen? Ze kromp ineen en haalde moeizaam adem.


  'Ik wil de lord niet storen,' wist ze uit te brengen.


  'Ik had het over de kantelen,' zei Jason. 'Daar hebt u een prachtig uitzicht over de omgeving. Ik durf te wedden dat Sir Colin u niet veel kans heeft gegeven om u heen te kijken.'


  Haar angst ebde langzaam weg. De kantelen kon ze wel aan. Als Christopher en Colin zich op het oefenterrein bevonden, was ze daar boven zeker veilig.


  Ze knikte en liet zich door Jason uit haar stoel helpen.


  'Elke keer dat ik wat tijd over heb, klim ik naar boven,' zei hij, terwijl hij voor haar uit de treden op liep.


  'Is het uitzicht dan zo mooi?'


  Jason grinnikte. 'Nee, maar het is de enige plek waar ik veilig ben voor Sir Colin en zijn slechte humeur.'


  'Waarom?'


  'Omdat alles wat hoger is dan zijn paard hem de stuipen op het lijf jaagt.'


  Gillian knipperde verrast met haar ogen en begon toen te lachen. De gedachte dat de stoutmoedige en intimiderende Colin van Berkhamshire hoogtevrees had, was het belachelijkste wat ze ooit had gehoord. Maar ze zou het onthouden voor het geval hij het weer eens in zijn hoofd zou halen haar bang te maken.


  'Ik plaag hem wel eens,' vervolgde Jason, 'door hem uit te nodigen mee naar boven te gaan en de omgeving te verkennen, omdat mijn meester die taak beneden zijn waardigheid vindt. Vreemd genoeg is er dan altijd iets anders wat zijn onmiddellijke aandacht nodig heeft. Het lukt me helaas niet altijd mijn lachen in te houden.' Hij grinnikte weer. 'Ik ren dan als een bezetene de kantelen op om zijn woede te ontlopen, maar meestal blijft hij wel ergens beneden op de loer liggen. Ik kan het hier uren uithouden, maar als ik honger krijg moet ik toch naar beneden.'


  Gillian bleek stokstijf staan. 'Slaat hij je dan?'


  'Natuurlijk niet, milady,' zei Jason, terwijl hij haar verbaasd aankeek. 'Dat zou hij niet durven. Ik behoor toe aan Lord Christopher en die zou het niet accepteren als Sir Colin me ook maar met één vinger aanraakt. Maar dat wil niet zeggen,' voegde hij er met een ondeugende twinkeling in zijn ogen aan toe, 'dat hij niet af en toe een potje met me wil worstelen. Hij doet zijn uiterste best het leven uit mijn lijf te persen, maar ik hou wel van zo'n uitdaging. Er zijn er maar weinig die zich tegen Colin van Berkhamshire durven te verzetten en het later kunnen navertellen.'


  'En je meester?'


  'Het lijkt wel of u helemaal niets van hem afweet.'


  'Alleen geruchten,' zei Gillian, terwijl ze haar klim hervatte. 'Ik weet weinig over de buitenwereld. Van mijn vader mocht ik nooit verder komen dan de binnenplaats.'


  'Ik snap het. Dan laat ik u zelf uw mening bepalen. Deze deur geeft toegang tot de kantelen. U bent toch niet bang om naar buiten te gaan?'


  Ze schudde ontkennend haar hoofd.


  'Laten we dan maar helemaal rondlopen,' zei Jason, terwijl hij haar arm pakte en haar naar een van de muren trok. 'Deze muur kijkt uit over het westen, over de binnenplaatsen en het vasteland.'


  Gillian keek omlaag naar de binnenplaats en zag de kapel en de bijgebouwen, waar onder andere de smid was gehuisvest. Op het daarbuiten gelegen grotere binnenplein, zag ze druk heen en weer lopende kooplui, blaffende honden, vloekende mannen, en paarden die stampten en met hun hoeven over de grond schraapten. Het geluid van de hamer die het aambeeld raakte vermengde zich met de andere geluiden uit het kasteelleven. Het leek een beetje op Warewick, maar het was wilder en ongeremder. De boeren op Warewick leefden continu in angst zich de woede van hun meester op de hals te halen. Maar deze simpele zielen trokken zich er niets van aan of waren een stuk moediger, want van enige angst was niets te merken.


  Op het oefenterrein namen gepantserde ridders deel aan een steekspel en worstelden anderen met hun makkers of trainden hun paarden. Gillian zocht Christopher, maar kon hem nergens ontdekken. Ze zou zijn geschreeuw van hieraf toch moeten kunnen horen?


  Jason pakte haar hand en trok haar mee naar de noordelijke muur.


  'Links ligt Schotland, mijlenver van ons verwijderd. Mijn thuis bevindt zich ook in het noorden, net zoals Blackmour aan de rand van de zee, maar niet op rotsen gebouwd.'


  'Mis je je familie?' vroeg ze, en keek in zijn lichtgrijze ogen.


  Hij glimlachte. 'Ja, dat doe ik zeker. Maar ik zie ze wel af en toe. Mijn vader komt een keer of drie per jaar op bezoek om zich ervan te overtuigen dat ik Lord Christopher niet tot waanzin heb gedreven. Elke zomer word ik naar huis gestuurd om mijn moeder te bewijzen dat ik me weet te gedragen. Maar ik ga altijd graag weer naar Blackmour terug. Ik ben de jongste zoon, zonder titel, hoewel mijn vader me heeft beloofd royaal te zijn met zijn land. Maar eerlijk gezegd weet ik niet eens of ik het land wel wil hebben. Mijn meester heeft me nodig en zal erop toezien dat het me aan niets ontbreekt.' Hij glimlachte opnieuw en haalde zijn schouders op. 'Ik ben tevreden.'


  Bij zo'n beest als Blackmour? Dat kon Gillian niet geloven. Misschien was de jongen onschuldiger dan ze dacht.


  'En nu de oostkant. Hier kom ik het liefst. Volgens mij hebt u de zee nog nooit gezien, hè?'


  Ze schudde haar hoofd.


  'Doe uw ogen dicht en laat me u verrassen. Geen angst, ik weet wat ik doe.'


  Gillian klemde zich vast aan zijn arm en volgde hem, maar keek toch af en toe naar de grond. Zo veel vertrouwen had ze er nu ook weer niet in.


  Jason stopte en legde haar handen op de muur. 'Nu mag u kijken.'


  Ze hief haar hoofd, snakte verbaasd naar adem en deed onmiddellijk een stap naar achteren. Jason pakte haar arm en trok haar weg van de rand van de borstwering.


  'Voorzichtig!' riep hij uit. 'Hou de muur vast, milady. Ik krijg met de zweep als er iets met u gebeurt.'


  Gillian gluurde over de muur omlaag en kromp ineen toen een golf tegen de steile rotswand kapotsloeg. De zee trok zich terug, kwam weer op en beukte met volle kracht tegen de fundamenten van Blackmour. De wild uiteenspattende witte nevel joeg haar angst aan. Hoe nietig en zwak was een sterfelijke vrouw vergeleken met de ongetemde krachten van de natuur. Ze klemde zich vast aan de koude stenen, en hoopte dat ze niet omlaag zou vallen en door de woeste golven zou worden meegesleurd.


  En langzaamaan kreeg de betovering van de zee haar te pakken. Het eeuwig bewegende water werkte hypnotiserend, en verleidde haar tot een vreemd en broos gevoel van vrede. Op dat moment wist ze dat ze hier haar hele leven op had gewacht, op de zee en dit sombere kasteel dat voortdurend door de elementen werd bestookt, tot het verweerd en verslagen was. Maar Blackmour onderging het en overleefde het. Gillian betwijfelde of er iets bestond dat sterk genoeg was om het kasteel onder haar vandaan te rukken. En in die kracht lag macht. Dat voelde ze, alsof die uit de rotsen omhoog kwam om haar te omarmen. Niets kon deze burcht vernietigen. Wie het ook zou proberen, zou het nooit meer na kunnen vertellen.


  En nu was deze verweerde plek haar thuis voor de rest van haar leven. Ze verstevigde haar greep op de stenen muur. De indrukwekkende schoonheid van de zee was bijna genoeg om haar te overtuigen te blijven. Het zou een genot zijn dit uitzicht elke dag te mogen bewonderen. En ze had nog maar zo weinig gehad om van te mogen genieten. Misschien zou de zee haar huwelijk met Christopher van Blackmour wat draaglijker kunnen maken.


  Het kind van de duivel.


  Een angstige huivering liep over haar rug. Hoe kon de zee haar troosten als ze die alleen maar mocht zien vanuit Blackmours torenkamer, die helse plek waar hij zijn duistere kunsten perfectioneerde? Zou ze de golven kunnen zien als hij zijn mes hief en -


  'De laatste muur biedt uitzicht op het zuiden,' zei Jason zacht en verstoorde haar overpeinzingen. 'Het uitzicht is niet zo indrukwekkend als hier, met alleen de zee en wat verlaten land. Ik geef de voorkeur aan de ruwheid van het noorden, dus zo vaak kom ik daar niet.'


  Gillian haalde diep adem om haar bonkende hart te kalmeren. 'Londen ligt in het zuiden,' zei ze, en keek Jason aan. 'Ja toch?'


  'Ja, Londen ligt in het zuiden.'


  Gillian knikte en slikte moeizaam. In ieder geval wist ze in welke richting ze moest vluchten.


  'Ik denk dat ik genoeg heb gezien,' mompelde ze. 'Wil je me nu terugbrengen?'


  'Wilt u de rest van het kasteel niet zien?' vroeg Jason.


  Ze schudde haar hoofd en hoopte haar trillende lichaam in bedwang te kunnen houden tot ze de veiligheid van haar kamer had bereikt. Blackmour hoefde niet te weten hoe bang ze was. Hij zou erom lachen, en dat plezier gunde ze hem niet.


  'Zoals u wenst, milady,' zei Jason, en boog.


  Hij bracht haar naar haar kamer, pookte het vuur op en trok zich terug nadat ze hem ervan had overtuigd dat ze wilde rusten. Maar zodra ze de deur had vergrendeld, trok ze snel iets anders aan en dook in haar kist, op zoek naar haar zwaard. Het oefenen van haar vaardigheden tegen denkbeeldige tegenstanders was een zegen in tweevoud. Het was een goede afleiding en een uiterst vermoeiende bezigheid die haar zou helpen meteen in een verkwikkende slaap te vallen. Ze moest proberen altijd uitgerust te zijn, want alleen in het diepst van de nacht kon ze uit Blackmour ontsnappen en als die gelegenheid zich voordeed, wilde ze door vermoeidheid niet gehinderd worden.


  Het koude staal in haar hand eiste haar aandacht op. Ze nam de vechthouding aan en pareerde, wachtend op de onvermijdelijke fout van haar tegenstander, waardoor zijn zwakke punt aan het licht zou komen.


  


  Gillian ging op haar zij liggen en probeerde een comfortabele positie te vinden. Maar na een paar minuten gaf ze het op en kwam huiverend uit bed. Ze maakte elke kist open, zocht onder het bed, achter de wandtapijten. Welke idioot was vergeten ergens een po neer te zetten? Ze trok haar mantel om zich heen en keek peinzend naar de zware, houten deur. De keus was eenvoudig. Of haar kamer verlaten en een toiletruimte opzoeken, óf binnenblijven en lijden.


  Een heftige kramp in haar buik vertelde haar dat lijden geen optie was. Ze verzamelde al haar moed en schoof de grendel zo zacht ze kon opzij. Zonder geluid te maken gleed de deur open en glipte ze de gang in.


  Als ze in haar vaders huis niet had geweten waar de toiletruimten waren, hoefde ze alleen maar haar neus te gebruiken. Hij liet de beerputten niet eerder schoonmaken dan wanneer de inhoud tot aan de rand stond en dreigde de gangen te overspoelen.


  Maar ook dit was anders in Blackmour. Met samengeknepen knieën dwaalde ze door de gangen, totdat ze bij toeval de juiste deur opende en het maanlicht door de smalle raamspleet naar binnen zag stromen.


  Ze deed wat ze moest doen en liep toen de gang weer in. Maar na de eerstvolgende bocht bleef ze staan en vroeg zich af waar ze vandaan was gekomen. Ze keek naar links en toen naar rechts.


  En toen zag ze de dansende schaduwen op de muur.


  Op dat moment nam een hogere macht het over. Alle engelen in de hemel wisten dat ze niet omhoog wilde kijken, maar de geest was sterker dan zij. Rechts van haar bevond zich een trap. Er kwam licht van boven, dus er moest iemand zijn.


  En opeens wist ze wat daar was.


  De torenkamer van Christopher van Blackmour.


  Ze wilde terugvluchten naar haar kamer, maar haar voeten leken iets anders in gedachten te hebben. Voordat ze die kon tegenhouden, droegen ze haar in de richting van de treden. Treden die ze langzaam begon op te lopen. Haar ademhaling werd onregelmatig, haar lichaam beefde. Ze wilde helemaal niet weten wat er in die torenkamer te zien was. Dat wist ze al. Het was Lord Christopher die zich met zijn duistere kunsten bezighield.


  Toen ze verder klom in de richting van het trapportaal, sloeg ze haar hand voor haar mond. De deur stond op een kier. Een zwak licht scheen naar buiten en zond flakkerende schaduwen langs de stenen.


  Haar hart klopte in haar keel. Ze trilde toen ze een zware ademhaling en een diep gegrom aan de andere kant van de deur hoorde. Tevens hoorde ze het geluid van rinkelend staal. Hemeltjelief, was hij bezig een offerande in stukken te slaan, zodat hij het bloed kon drinken?


  Ze schrok toen er iets bewoog en verstarde toen de grootste en zwartste hond die ze ooit had gezien, opstond en haar recht in de ogen staarde. Nee, het was geen hond, het was een wolf. Zijn ogen glansden in het zwakke licht, zijn ontblote tanden waren wit. Gillian was te bang om te schreeuwen. Dat enge beest ging haar keel doorbijten!


  De wolf kwam dichterbij en Gillian durfde zich niet te verroeren. Ze kneep haar ogen dicht en hoopte op een snelle en pijnloze dood. Ze voelde een koude neus tegen haar handpalm en hield haar adem in. De helhond snuffelde aan haar hand, alsof hij zich afvroeg of het de moeite waard was eerst in haar hand te bijten voordat hij zich op haar keel zou storten.


  Toen voelde ze iets aan haar mouw trekken. Ze deed haar ogen open en keek omlaag. Het grote, zwarte beest hield de zoom van haar mouw in zijn bek en wilde haar blijkbaar terugbrengen naar beneden. Gillian was stomverbaasd en liet hem zijn gang gaan. Maar zodra hij haar onder aan de trap had afgeleverd, sprong hij de treden weer omhoog en verdween in de duisternis.


  Gillian bleef niet staan wachten tot Christopher te voorschijn zou komen om met zijn vriend te bespreken wie hun volgende slachtoffer zou zijn. Zo snel als haar trillende benen haar konden dragen, rende ze terug door de gangen en bereikte uiteindelijk, nadat ze een aantal deuren tevergeefs geopend had, de veilige omgeving van haar kamer. Ze schoof de grendel voor de deur, dook met jas en al onder de dekens en kroop er diep onder weg.


  Het was erger dan ze gedacht had. Misschien had ze de geruchten tegen kunnen spreken als ze maar het geringste bewijs had gevonden dat ze niet op waarheid waren gebaseerd. Maar ze had het flakkerende kaarslicht en de dansende schaduwen op de muren gezien. Ze had de onheilspellende geluiden gehoord van een praktiserend magiër. De waarheid was haar kristalhelder duidelijk.


  Christopher van Blackmour was de vleesgeworden gedaante van de duivel.


  En over vier dagen ging ze met hem trouwen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  Nadat hij weer een lange avond geprobeerd had zijn zinnen te verzetten, liep Christopher zijn slaapkamer binnen. Zijn humeur was zo mogelijk nog slechter dan vier dagen geleden en hij wist precies wier tere voeten daaraan schuld waren.


  'Zal ik voor uw uitrusting zorgen, heer?' vroeg Jason.


  Christopher gooide de schildknaap zijn zwaard toe. Daarna trok hij zijn bezwete tuniek uit en droogde zijn gezicht ermee af. Hij ging op de kruk voor de haard zitten en slaakte een zucht van verlichting. In ieder geval was hij nu veel te moe om aan iets anders te denken dan aan een kroes koud bier en een zacht bed.


  ' Het is me weer niet gelukt lady Gillian vandaag uit haar kamer te lokken, heer.'


  Christopher keek boos voor zich uit. Dat waren van die speldenprikjes die Jason zich af en toe liet ontvallen, alsof hij er Christopher mee wilde plagen.


  'Weet u dat ze nog nooit eerder de zee had gezien?'


  Christopher snoof. Dus Gillian had nog nooit de zee gezien. En wat dan nog? Waarom zou ze, als Warewick zich ver in het binnenland bevond? Hij griste de beker wijn uit Jasons handen en deed zijn best zijn schildknaap te negeren.


  'Ik dacht dat ze het wel leuk zou vinden de burcht te zien, maar misschien was het voor de eerste dag te veel van het goede. Warewick is nogal klein. En voorzover ik heb begrepen, heeft haar vader haar nooit buiten het binnenplein gelaten. Ik vraag me af waarom.'


  Christopher nam een slok en was niet van plan het bonken in zijn hoofd door het gebabbel van Jason te laten overstemmen.


  'Maar ze heeft wel geglimlacht, die eerste dag. Ik heb zelden zoiets aantrekkelijks gezien, maar - '


  'Jason!' riep Christopher uit.


  'Ja, heer?'


  Hij kon de onschuldige blik op Jasons gezicht bijna zien, alsof het joch nog maar een jaar of acht oud was.


  'Je vader is tijdens je jeugd veel te verdraagzaam geweest. Hij had je moeten leren je mond te houden.'


  'Vergeef me, heer.'


  Ah, gezegende stilte. Gedurende een kwartier genoot Christopher er intens van, totdat de stilte hem begon te irriteren. Blijkbaar had Jason hem een hoop te vertellen over de gewoonten van zijn toekomstige vrouw, ondanks zijn eigen wens daar zo min mogelijk over te weten. Toch zou het verstandiger zijn de jongen aan te horen. Een gewaarschuwd man telt voor twee, had Jasons vader altijd gezegd.


  'Jason,' snauwde hij.


  'Ja, heer?'


  'Hou op met dat gerommel en kom bij me zitten. Schenk nog eens wat wijn voor me in en neem zelf ook wat. Het lijkt erop alsof dat gedoe om die meid je gek heeft gemaakt.'


  Christopher wachtte tot Jason op de vloer had plaatsgenomen en de bekers had bijgevuld. Daarna wachtte hij geduldig tot de jongen zijn beker had leeggedronken en hartgrondig had geboerd. Wat er toen nog overbleef was de intense behoefte zijn schildknaap te wurgen.


  'Nou?' drong hij aan. 'Heeft ze je gek gemaakt of niet? Bij de keel van St. George, waarom weet je vanavond wel je mond te houden?'


  'Maar, heer, u zei net dat u niets meer wilde horen.'


  In gedachten probeerde Christopher allerlei redenen te bedenken waarom het niet verstandig was zijn schildknaap te vermoorden. En de enige reden die hij kon verzinnen, was dat Jason dan niet meer in staat zou zijn hem van alles wat hij wilde weten op de hoogte te houden.


  'Ik ben van gedachten veranderd,' sputterde Christopher. 'Je kunt vrijuit spreken.'


  'Zoals u wenst, heer.' Jason nam nog een slok wijn. 'Ik vind haar erg bekoorlijk, maar ze is nogal verlegen. De prachtige hal en vooral het uitzicht van de kantelen leken weinig indruk op haar te maken, en toen ik haar de zee had laten zien, wilde ze zo snel mogelijk terug naar haar kamer. En daar is ze sindsdien gebleven. Toen ik haar vandaag vertelde dat haar vader was aangekomen, weigerde ze de deur te ontgrendelen. Ze zei dat ze zich niet lekker voelde.'


  'Waarom heb je er geen dokter bijgehaald?'


  'Omdat ze zo gezond is als een vis. Volgens mij is ze bang haar vader onder ogen te komen. Er zit een litteken op haar wang, veroorzaakt door een stok of misschien een kleine zweep, en - '


  'Bij de botten van St. George!'


  'Een verse wond zo te zien,' vervolgde Jason snel. 'Sir Colin vertelde me dat haar vader dat op zijn geweten heeft.'


  'Waarom heb je niets tegen me gezegd?' brulde Cristopher, terwijl hij zijn beker tegen de muur smeet.


  'Heer, u wilde toch zo min mogelijk met haar te maken hebben - '


  'Niet als iemand haar geslagen heeft,' gromde Christopher. 'Zet een bewaker voor haar deur en let erop dat niemand haar kamer betreedt zonder mijn uitdrukkelijke toestemming.'


  'Ik zal er meteen voor zorgen.'


  Christopher knarsetandde; hij wilde iemand in elkaar slaan, liefst Gillians vader. Die kerel was uitschot. Hoewel Christopher wel eens in de verleiding was gekomen Jasons ondeugende gedrag onmiddelli|k af te straffen, had hij nooit zijn hand tegen hem opgeheven. Wel had hij hem regelmatig uitgescholden. Maar slaan? De herinneringen aan de ontelbare afstraffingen van zijn eigen vader hadden hem daarvan weerhouden.


  Een een vrouw slaan? Een kind dat zich onmogelijk kon verdedigen tegen een man die groter en sterker was dan zij? Christopher kon zich nog goed herinneren hoe groot Bernard van Warewick was en hoe onredelijk. Die arme Gillian was door een hel gegaan. En dat had hij een keer met eigen ogen gezien.


  Hij was toen een serieuze jongeman van veertien, met sporen aan zijn laarzen en moeizaam veroverd goud in zijn beurs. Hij en William waren net teruggekeerd van het vasteland in een poging het fortuin te heroveren dat zijn vader zo onbezonnen had verkwist. Het was een vermoeiende reis geweest en daarom had hij besloten een dag of twee hij William te blijven logeren.


  Gillian had bij de trap op hen staan wachten en was dolblij geweest haar broer weer te zien. William was meteen uit het zadel gesprongen en had haar opgetild. Maar toen ze het uitschreeuwde van de pijn had hij haar meteen weer op de grond gezet. Haar rug leek overgevoelig. En toen ze zich omdraaide en voor hen uit de hal in liep, had hij de bloedvlekken op de achterkant van haar japon gezien.


  Zijn gezicht was bleek geworden van schrik. William had hem alleen maar aangekeken, maar in gedachten hoorde Christopher zijn onuitgesproken woorden.


  Als ik haar niet meer kan helpen, moet jij het doen. Je weet nu waarom.


  William had er bijna een week voor nodig gehad om Gillian uit haar schulp te halen. Christopher kon zich niet herinneren dat ze hem ooit recht had aangekeken. Ze was een schrikachtig, doodsbang meisje dat niemand vertrouwde behalve haar broer.


  En nu nam hij het zichzelf kwalijk dat hij nog een halfjaar ellende aan haar leven had toegevoegd door haar daar niet meteen weg te halen. Hij knarsetandde toen zijn schuldgevoel weer de kop opstak. Dat hij zich ooit hierbij had laten betrekken!


  Hij hoorde Jasons zachte voetstappen en draaide zich met een ruk om in de richting van het geluid.


  'En?' vroeg hij meteen.


  'Sir Colin heeft aangeboden de wacht te houden, heer, samen met kapitein Ranulf. Ik heb haar verteld dat ze absoluut veilig is, maar ik denk niet dat ze me gelooft.'


  Christopher liet zijn adem tussen zijn opeengeklemde kaken ontsnappen. 'Ga rusten, Jason,' zei hij. 'Ik wil morgen vroeg opstaan en er persoonlijk voor zorgen dat Warewick niets uithaalt voordat de plechtigheid heeft plaatsgevonden.'


  'U wilt dus echt met haar trouwen, heer?'


  Trouwen. Alsof er een strop om zijn nek werd aangetrokken. De strop die hij voor het eerst had gevoeld toen hij Colin met zijn aanbod naar Warewick stuurde. Gedurende de afgelopen week was de spanning toegenomen en hij vroeg zich af of hij ooit weer normaal zou kunnen ademhalen.


  Als het enigszins had gekund, zou hij ervandoor zijn gegaan. Waarheen dan ook. Ver weg van zijn verantwoordelijkheid, van een huwelijk dat hem alleen maar ellende zou brengen, ver weg van de zorg voor een ander. Vervloekt, hij wilde er niets mee te maken hebben!


  Hij merkte dat zijn vingers vertwijfeld aan de halsopening van zijn tuniek trokken. En deze keer deed hij geen enkele poging om zijn impuls te bedwingen.


  'Heer?'


  'Ja,' zei Christopher met een raspende stem. 'Ja, ik zal met haar trouwen. Ik heb mijn woord gegeven.'


  Een loodzwaar woord, daar kon geen twijfel over bestaan.


  


  Gillian rilde toen ze de koude handen in haar hals voelde.


  'Neem me niet kwalijk, milady,' fluisterde het dienstmeisje. 'Zal ik het vuur opstoken?'


  Ze knikte, blij dat de ijskoude handen haar haren eindelijk loslieten en ging dichter bij het vuur staan om haar handen boven de vlammen te verwarmen. Als het eindresultaat van haar kapsel enige indicatie was, dan was dit een rampdag. Waarom lieten haar haren zich niet wat gemakkelijker onder een sluier wegstoppen?


  'U ziet er beeldschoon uit, milady,' zei het meisje, terwijl ze Gillians mouw zachtjes aanraakte.


  Gillian keek omlaag en moest toegeven dat de zware, smaragd-kleurige zijden japon prachtig was. Het was een van de vele die vlak na haar aankomst voor haar gemaakt waren, maar wel de mooiste.


  Toen ze haar dienstmeisje vroeg wie de japonnen gemaakt had, zei het meisje dat ze er geen idee van had. Het ene ontwijkende antwoord volgde op het andere en volgens Gillian wist het meisje helemaal niks. Als Gillian haar probeerde uit te horen over Lord Blackmour, begon ze te trillen en weigerde ze antwoord te geven. Meer dan eens had ze op het punt gestaan in huilen uit te barsten.


  Alsof ze Gillians gedachten gehoord had, klemde het meisje Gillians koude handen in de hare en begon te huilen.


  'Het spijt me zo, milady. Het spijt me ontzettend.'


  'Maar... '


  'Het spijt me zo voor u,' huilde het meisje.


  Daarna liet ze Gillians handen los en vluchtte de kamer uit. Gillian staarde naar de zware, houten deur en begon onmiddellijk weer te beven. De laatste drie dagen had ze daar weinig last van gehad, maar dat had ze ongetwijfeld te danken aan haar sportieve bezigheden. Door zich op het schermen te concentreren, was er weinig tijd overgebleven om aan haar angstaanjagende verloofde te denken.


  Maar nu kwam ze daar niet meer onderuit. Wat bezielde haar om met dit duivelsgebroed een verbintenis aan te gaan? Ze had hem gehoord in zijn torenkamer en ze had zijn wolfshond gezien. Het enige wat ze niet had gezien waren zijn hoorns en zijn rode ogen, maar zodra hij haar in zijn torenkamer had opgesloten om haar in alle rust te martelen, zou ze ook daaraan niet ontkomen.


  Bestond er nog enige hoop op een ontsnapping? De enige uitgang die ze zag was de deur. Ze aarzelde, verzamelde toen al haar moed en liep erheen. Terwijl de anderen druk bezig waren met de voorbereidingen voor de huwelijksplechtigheid, zou zij ervandoor gaan.


  Toen haar vingers nog maar een paar centimeter van de deur waren verwijderd, vloog het dikke hout haar bijna in het gezicht. Als ze niet meteen naar achteren was gesprongen, zou ze de deur met een klap tegen haar hoofd gekregen hebben.


  Met glinsterende ogen en een verachtelijke trek om zijn mond, stond haar vader in de deuropening.


  'Zelfs op je trouwdag ben je geen schoonheid. Hemeltjelief, kind, valt er met die lokken dan echt niets te doen?'


  Gillian kromp ineen. Haar vrees voor een huwelijk met de Draak van Blackmour werd al snel overschaduwd door de angst om met haar vader alleen te zijn. In tegenstelling tot Christopher wist ze precies waartoe haar vader in staat was.


  Warewick vouwde zijn armen over elkaar en gaf haar een kille glimlach. 'Nou, ga je me niet smeken je niet met hem alleen te laten? Wil je niet dat ik je uit dit vervloekte kasteel weghaal?'


  'Is het hier dan zo veel erger dan thuis?' flapte ze eruit. De gedachte om terug te keren naar Warewick bracht haar in paniek.


  'Hou je mond!' bulderde hij met opgeheven vuist. Hij deed een stap naar voren. 'Ik doe Blackmour een plezier als ik je nog een laatste keer tot zwijgen breng. Dat zal hem de moeite besparen.'


  Gillian deed een stap naar achter. Niet in haar nieuwe jurk. O, nee, niet in haar bruidsjurk!


  'Lord Warewick, ik stel voor dat u uw hand laat zakken.'


  Jason stond achter haar vader en Gillian snikte van opluchting.


  'Onbeschofte snotneus! Hoe durf je op een dergelijke toon tegen me te spreken?'


  Op dat moment verschenen twee stevig gebouwde ridders achter Jason. De mannen waren net zo groot als haar vader en keken minstens zo gemeen uit hun ogen als hij.


  'Lady Gillian behoort aan mijn meester,' vervolgde Jason, 'en hij houdt er niet van dat vrouwen geslagen worden, vooral niet als het zijn vrouw is. Als u naar de kapel wilt gaan, zal ik ervoor zorgen dat uw dochter onder begeleiding naar beneden wordt gebracht.'


  'Ze is nog niet van hem,' gromde Warewick.


  Twee zwaarden werden uit de schede getrokken en Warewicks gelaatsuitdrukking werd zo zwart als de nacht. Gillian moest bijna lachen. Gedurende haar hele leven had ze gedroomd van de ridder op het witte paard die haar zou komen redden. En nu werd ze gered door mannen die nog meedogenlozer waren dan haar vader!


  Haar vader uitte een stevige vloek, duwde Jason ruw opzij en beende de kamer uit. Gillian keek naar de jongen die zijn kleren recht trok, zijn haren gladstreek en met een keurige buiging voor haar ging staan.


  'Ik ben gekomen om u naar de kapel te brengen, milady. Mag ik u mijn arm aanbieden?'


  De opluchting van haar redding verdween meteen weer toen ze zich herinnerde wat haar directe toekomst haar zou brengen. Ze probeerde de angst in haar keel weg te slikken, maar faalde. Hemeltjelief, de tijd was bijna om!


  'Ik moet nog even iets aan mijn haar doen,' zei ze, en dwong haar stijve lippen tot een glimlach.


  'Waarom?' vroeg Jason. 'Volgens mij zit het prima.' Hij glimlachte. 'Kom, milady, voordat mijn meester met zijn geijsbeer de vloer in de kapel verslijt.'


  'Maar... '


  Jason kneep bemoedigend in haar elleboog. 'Vertrouw me,' zei hij, 'alles komt in orde. U zult het zien.'


  Wat ze zou zien was het vuur van de hel dat brandde in de ogen van haar echtgenoot.


  'U hebt het koud,' merkte Jason op. 'Ik begrijp het wel. Weet u, toen ik voor het eerst naar Blackmour kwam was ik pas zes. Ik zweer u dat mijn lippen tot mijn achtste blauw zijn gebleven. U went er wel aan, milady, maar tot die tijd is het verstandiger altijd een mantel te dragen. Het is al bijna lente. Over een maand of twee is het een stuk warmer dan nu. Er bestaat niets mooiers dan een middag vol zonneschijn als de mist eindelijk is opgetrokken. Ik durf te wedden dat u die uren dolgraag in de tuin wilt doorbrengen. Mijn meester geeft er niet zoveel om, maar de frisse lucht zal hem goed doen.'


  Tegen de tijd dat zijn woorden tot Gillian doordrongen, droeg ze een zware bontmantel over haar schouders en was ze afgedaald naar de grote zaal. Voordat ze iets kon zeggen, trok Jason haar mee naar buiten.


  Het was donker buiten, hoewel ze wist dat het midden op de dag was. Alsof ook de elementen het huwelijk van hun duistere prins vierden.


  Zodra haar voet de grond van de binnenplaats raakte, begon het te motregenen. Dat betekende waarschijnlijk dat de zwarte wolken zich erop voorbereidden haar arme ziel die avond te verwelkomen. Of misschien betekende het dat het weer Christophers keus afkeurde. Hoe dan ook, Gillian wist dat ze verdoemd was.


  Ze keek wanhopig om zich heen naar een ontsnappingsroute, maar zag alleen maar twee rijen doorgewinterde krijgers die het pad naar de kapel flankeerden. Toen ze over haar schouder gluurde, zag ze dat de gelederen zich achter haar sloten. Ze kon alleen nog maar naar voren.


  Jason trok haar de treden van de kapel op en bracht haar naar het privé-vertrek van de priester, waar de eerwaarde, Colin, haar vader en nog een paar andere mannen die ze niet kende, op haar stonden te wachten. Maar de lange man die met zijn brede rug naar haar toe voor de priester stond, herkende ze helaas wel.


  Omdat Jason haar een duwtje in de rug gaf, liep ze naar voren en ging naast Christopher van Blackmour staan. Ze keek omhoog naar de man die binnen enkele minuten haar echtgenoot zou worden.


  Hij was donker. Niet alleen zijn haren waren donker, maar zijn hele wezen straalde iets duisters en onheilspellends uit. Toch moest ze toegeven dat hij knap was, zo knap als alleen de zoon van de duivel kon zijn. Zijn kaak was streng en zijn neus mooi gevormd, maar daarmee hield de aantrekkelijkheid op en nam de wreedheid het over.


  Zijn lippen waren op elkaar geperst, alsof hem iets dwarszat, alsof hij op het punt stond in woede uit te barsten. Hij had zijn kaken opeen geklemd, zijn wenkbrauwen gefronst, en de spieren in zijn nek en schouders gespannen. Zelfs zijn lange haren zaten in de war alsof hij geprobeerd had ze er bij de wortel uit te trekken. Dat kwam natuurlijk omdat hij deze heilige plaats moest betreden, waar zijn zwarte ziel zich niet thuis voelde.


  Hij wendde zijn hoofd naar haar toe en ze snakte naar adem. Hij was veel te streng en ruw om haar echtgenoot te kunnen zijn. In de diepte van zijn donkerblauwe ogen zag ze hoe wreed en onbuigzaam hij was. Zo'n man zou nooit iets aardigs tegen haar kunnen zeggen. Wat zij nodig had was geduld, mededogen en erbarmen.


  Eigenschappen die in het boek van Christopher van Blackmour niet voorkwamen.


  Om dat te bewijzen strekte hij zijn hand naar haar uit en liet die op bijna vijftien centimeter voor haar in de lucht hangen.


  'Je bent laat, meisje.'


  Als Jason niet tegen haar rug had geduwd, zou ze er onmiddellijk vandoor zijn gegaan. Maar noodgedwongen bleef ze staan en legde haar hand in Christophers massieve klauw in de hoop dat hij haar vingers niet zou breken.


  Toen haar vader aan de andere kant naast haar kwam staan, kromp ze ineen.


  'Niet zo dichtbij, Warewick,' gromde haar toekomstige echtgenoot, zonder haar vader een blik waardig te keuren.


  Gillian schrok toen Christopher zijn arm om haar schouders legde en haar dicht tegen zich aan trok.


  Ze wilde hem aankijken, maar zijn ogen waren strak op de priester gericht. Als de situatie niet zo penibel was geweest, zou ze in lachen zijn uitgebarsten. Blackmour die haar met zijn sterke arm probeerde te beschermen. Alsof dat ooit zou gebeuren! Nee, zodra hij met haar getrouwd was kon ze erop rekenen zo snel mogelijk aan zijn meester geofferd te worden.


  Voordat ze de moed op kon brengen eruit te flappen dat ze liever haar heil zocht bij de koning dan bij Blackmour, vroeg de priester waaruit haar bruidsschat bestond.


  Ze luisterde naar haar vaders korte opsomming en dwong zich rechtop te blijven staan en niet ontmoedigd in elkaar te zakken. Alleen Braedhalle, haar vaders armste stukje land, en een kleine som geld. Hij had haar beter niets mee kunnen geven.


  Toen Colin de lijst voorlas met Blackmours bijdrage aan het huwelijk, wist ze pas goed wat schaamte betekende. Zijn bezittingen waren net zo uitgebreid als die van de koning! Geen wonder dat zijn grote zaal er zo mooi uitzag. De vernedering bracht haar knieën aan het knikken en zijn arm klemde zich steviger om haar schouder.


  'Niet omvallen,' fluisterde hij binnensmonds, en zijn stem klonk ruw tegen haar oor.


  Ze rechtte haar rug en probeerde de zelfvoldane grijns op haar vaders gezicht te negeren. En ook haar overweldigende angst voor Christophers nabijheid.


  Het contract werd op een standaard gelegd en een klerk bood hun een ganzenpen aan. Voordat ze haar hand uit kon steken, had Jason de pen al te pakken.


  'Sta mij toe,' zei hij en boog kort. Hij duwde de ganzenpen in haar hand en gebaarde in de richting van het document. 'Daar moet u uw handtekening zetten, milady. Onderaan links, vlak bij de rand van het perkament.' Zijn stem klonk zacht, ze kon hem amper verstaan.


  'Een simpele handtekening, vrees ik. Er is geen ruimte voor versieringen.'


  Gillian keek hem stomverbaasd aan. 'Dat zie ik zelf ook wel.'


  Jason glimlachte ernstig. 'Natuurlijk, milady. Ik probeerde u alleen maar van dienst te zijn.'


  Toen ze haar naam onder het epistel had geschreven, staarde ze verbaasd naar de opdrogende inkt. Zonder aarzeling had ze zich aan de Draak overgegeven. Allemachtig, ze was bijna zijn vrouw!


  Tenzij hij verkoos de overeenkomst niet te ondertekenen.


  Ze zag hoe Jason de pen in de inkt doopte en hem aan Christopher gaf.


  'Zoals u kunt zien is er voor u ook niet veel ruimte beschikbaar, heer,' mompelde Jason. 'Wees voorzichtig.'


  Christopher aarzelde geen seconde. Terwijl Gillian met lede ogen toekeek, betastte hij de rand van het perkament en schreef zijn naam neer. Weliswaar dwars door de laatste woorden van het document heen! Gillian keek hem verbaasd aan. Zag hij dan niet dat hij de boel verprutste?


  Nee, heer, niet daar,' fluisterde Jason snel. 'Vindt u de lijst soms te lang? Iets lager, heer.'


  Met een gespannen gezicht liet Christopher de pen een paar centimeter zakken en schreef opnieuw zijn naam. Misschien kon hij niet lezen of schrijven. Dat kwam in deze tijd wel vaker voor. Maar hij zag toch zeker wel dat hij gevaarlijk dicht bij de rand van het perkament kwam? Net toen ze hem wilde waarschuwen, had Jason de pen al teruggepakt en legde Christopher zijn zware handen op haar schouders om haar naar zich toe te draaien.


  Met een angstige blik keek ze in zijn ogen, bang dat hij net zo ruw met haar om zou gaan als de ridders van haar vader de keukenmeisjes behandelden.


  Maar in plaats daarvan schoof hij een ring aan haar vinger en gaf haar een snelle en kuise kus op het voorhoofd.


  Het was voorbij. Colin sloeg zijn arm om Christophers schouders en leidde hem het privé-vertrek uit. Gillian volgde hem aan de arm van Jason. Christophers gebrek aan bruutheid had haar van haar stuk gebracht en stomverbaasd nam ze naast haar echtgenoot plaats op de lange bank voor in de kapel.


  De mis duurde ongelooflijk lang. Waarschijnlijk leek dat zo omdat er zoveel was veranderd. Een handtekening op een stuk perkament, een kuise kus van de Gesel van Engeland en haar oude leven was definitief voorbij. De gouden band om haar vinger voelde aan als een handboei die haar vastketende aan de enorme man die naast haar zat.


  Ze keek hem vluchtig aan. Als een kleine jongen die liever kattenkwaad wilde uithalen, schoof hij ongedurig heen en weer. Blijkbaar werd hij lastiggevallen door de zielen van al die arme mensen wier leven hij voortijdig had beëindigd. Het deed haar genoegen dat hij zich hier niet op zijn gemak voelde. Dat verdiende hij.


  Toen ze naar voren werden geroepen om ter communie te gaan, stond ze op. Ze was verbaasd toen Christopher tegelijkertijd met haar overeind kwam. Dat hij dat durfde! Maar misschien was zijn ziel al zo zwart dat het hem niets meer kon schelen.


  Zonder te aarzelen pakte hij haar hand en liep naar voren waarbij hij de vrouw die vlak voor hem neerknielde, volledig negeerde.


  'Heer,' fluisterde ze dringend, 'als u niet oplet loopt u dwars over haar heen.'


  Met samengeklemde kaken bleef hij stokstijf staan. Aha, dus zijn geweten zat hem werkelijk dwars. Maar toen ze hem aankeek merkte ze tot haar grote verbazing dat haar angst verminderde en er iets van medelijden voor in de plaats kwam. Hoe kon hij zijn mensen laten zien wie hij werkelijk was? Zijn ziel was verdoemd, maar dat was geen reden zijn huishouden in wanorde te brengen. Over het algemeen zorgde hij goed voor zijn mensen. Behalve natuurlijk voor degenen die in zijn torenkamer terechtkwamen.


  Voorzichtig trok ze hem een eindje naar links. Hij gehoorzaamde meteen en schuifelde tastend met zijn voet naar voren, als een blinde op een onbekende plek. Hij knielde naast haar voor de priester en slaakte volgens haar een zucht van verlichting.


  Maar waarom hij zo opgelucht was, begreep ze niet. Ging het niet regelrecht tegen zijn aard in de heilige communie te ontvangen? Of voelde hij soms helemaal niets meer?


  Zonder enige terughoudendheid accepteerde hij net als zij de ouwel. Gillian snapte er niets meer van. Duivelskinderen waren toch gecompliceerder dan ze had gedacht.


  En toen hij haar zachtjes vroeg nog even te wachten omdat hij wilde bidden, wist ze helemaal niet meer waar ze aan toe was. Bidden? Die man liep over van tegenstrijdigheden. Maar toen ze hem zijn ogen zag sluiten en er een oprechte blik op zijn aantrekkelijke gezicht verscheen, moest hij wel de waarheid gesproken hebben. Of hij was een verdomd goede leugenaar.


  Maar waarom zou hij liegen? Colin was allang verdwenen en haar vader was niet eens naar voren gekomen. En toch wekte Christopher de indruk dat hij zijn Heer om een of andere zegen smeekte.


  Blijkbaar voelde hij zich steeds beter op zijn gemak, maar wat haar nog het meest verbaasde was de warmte van zijn hand die de hare nog steeds vasthield. Tovenaars hadden toch altijd ijskoude handen?


  Toen dat besef tot haar begon door te dringen, maakten zich plotseling allerlei verontrustende gedachten van haar meester. William was dol op Christopher geweest. Ze hadden samen hun opleiding doorlopen en een aantal jaren over het continent gereisd. Ze kon zich zelfs nog herinneren dat William een keer thuiskwam en Christopher had meegenomen. Hoewel de grote, stille ridder haar de stuipen op het lijf had gejaagd, was William helemaal niet bang voor hem geweest. Als er iets niet deugde, zou William het zeker geweten hebben haar broer was niet gek.


  Opeens bekroop haar een verontrustende gedachte. Was zij misschien een beetje gek?


  Ze vreesde dat dat inderdaad het geval was. Was ze wel eens een dienstmeid tegengekomen die altijd de waarheid sprak? O, nee. En waar had ze al die verhalen over Christopher van Blackmour gehoord?' In de keuken.


  Haar nieuwe echtgenoot was een imposante man, dat kon ze niet ontkennen, maar maakte hem dat tevens een tot mens geworden duivel? En bleek de indrukwekkende Colin van Berkhamshire ook niet over een klein hartje te beschikken? Zelfs draken hadden een zwakke plek Misschien was Christopher een uiterst beminnelijk man en probeerde hij dat achter een frons te verbergen.


  Toen de mis voorbij was, trok Christopher haar overeind. Ze keek naar zijn gezicht en verstarde ter plekke. Zo'n frons en dan een beminnelijk mens? Het was onmogelijk dat Christopher van Blackmour een gewone man was en geen duivel, want hij was allesbehalve teder en vriendelijk. Hij had een gezicht als een donderwolk. Angstig week ze achteruit en botste tegen Jason op.


  Maar gelukkig merkte Christopher er niets van. Hij had zijn gezicht in de richting van haar vader gewend die luidkeels zijn beklag deed over de kou en het gebrek aan comfort. Ze kromp ineen toen ze haar vader zo tekeer hoorde gaan.


  Jason duwde haar weer terug naast Christopher. 'Er staat een feestmaal op ons te wachten, heer. Volgens mij valt Lady Gillian bijna flauw van de honger. Denkt u ook niet?'


  Christopher beaamde het meteen. Gillian stond helemaal niet op het punt om flauw te vallen, maar zei niets. Het was niet verstandig te veel aandacht te trekken.


  'Heer,' zei Jason, terwijl hij Gillian aan haar elleboog meevoerde, 'volgens mij moet de achterste bank hoognodig gerepareerd worden. U ziet toch wel hoe versleten hij is? En de deuren moeten ook nodig schoongemaakt. Je kunt het vuil al op meters afstand zien.'


  Natuurlijk zag Christopher wat er aan de hand was. Hield Jason zijn mond maar! Een mens maakt zich niet geliefd als hij zijn heer en meester vertelt dat zijn kapel eruitziet als een stal.


  'En deze treden,' vervolgde Jason nietsvermoedend. 'De priester moet echt beter op zijn jongens letten. Wat een troep! Wacht maar, dan schop ik het stro wel even opzij. Ik zal zorgen dat het meteen wordt opgeruimd. Maar in ieder geval is de grond van de binnenplaats mooi egaal, niet? Lady Gillian, vroeger was dit een verraderlijk pad. Ik kan u nog het litteken laten zien van mijn val. Precies hier op deze plek, slechts een paar meter van de veilige grote zaal. Jij daar, uit de weg! Waarom willen die boeren toch altijd op de trap zitten? Er zijn maar vier treden. Ze kunnen toch wel een ander plekje vinden?'


  Gillian kon heel goed zien wat voor haar lag, zonder Jasons onophoudelijke beschrijvingen. Als hij probeerde haar daarmee op haar gemak te stellen, dan kon hij het, wat haar betrof, net zo goed laten. Ze was ervan overtuigd dat haar nieuwe heer zich er ongelooflijk aan ergerde.


  Ondanks haar waarschuwende blikken, was de jongen niet stil te krijgen, tot ze naast Christopher op het podium zat en er van alle kanten schalen met voedsel werden aangedragen.


  De maaltijd duurde lang en de sfeer was uiterst onaangenaam.


  Haar vader goot enorme hoeveelheden wijn naar binnen alsof hij verging van de dorst. En zijn humeur werd er niet beter op.


  Christopher was stil en wist zich blijkbaar niet goed te gedragen. Hij had zijn bokaal wel zes keer omgegooid. Jason had hem de eerste keer weer overeind gezet, en daarna had Gillian die taak van hem overgenomen. Christopher mepte het vlees van zijn bord, voelde eerst aan het brood hoe lang het was voordat hij er een stuk afbrak en doopte toen zijn hand in een kom met jus voordat hij besefte wat hij deed. Hij werd steeds onhandiger en zijn boosheid nam zienderogen toe.


  Gillians geduld begon langzamerhand op te raken. Al die geruchten konden onmogelijk waar zijn. Zelfs de duivel zou het niet in zijn hoofd halen zo'n kluns voort te brengen!


  Gelukkig werd de betuttelende Jason met een boodschap naar de keukens gestuurd, en mocht zij zich om haar echtgenoot bekommeren. Hij liet niet eens merken dat hij zich van haar aanwezigheid bewust was, en dat vond ze prima.


  Een van de mannen van haar vader ging voor de hoofdtafel staan. Christopher keurde hem geen enkele blik waardig. De man wachtte zwijgend. Een aantal minuten ging voorbij en nog liet Christopher niets merken.


  'Heer, wilt u niet iets tegen hem zeggen?' fluisterde Gillian.


  'Tegen wie?'


  'Een van mijn vaders mannen die voor u staat.'


  Christopher verbleekte en sprong bijna uit zijn vel van woede.


  ' Wat is er, man?' bulderde hij.


  'Lord Warewick heeft klachten over het eten, milord, en hij vroeg mij -'


  'Als hij niet wil eten dan gaat hij maar bij iemand anders aan tafel zitten.'


  'En zijn slaapkamer -'


  'Dan kruipt hij toch lekker in de stal!' schreeuwde Christopher, en kwam dreigend overeind. Hij sloeg met zijn vuist op tafel en staarde haar vaders vertegenwoordiger strak aan. 'Beter van niet, anders gaat hij er nog met mijn paarden vandoor. Laat hem maar buiten de muren gaan slapen. Donderen jullie eigenlijk allemaal maar op!'


  Met open mond gaapte Gillian haar echtgenoot aan. Wat dapper van hem haar vader zo te beledigen! Maar misschien wist hij niet waartoe Warewick in staat was.


  Haar ogen dwaalden af naar zijn schouders, naar de gespierde armen die zijn kleding niet kon verbergen. Maar er bestond natuurlijk een kans dat hij de vechtlust van haar vader heel goed kende en zich daardoor niet liet intimideren. Natuurlijk liet hij zich niet door Warewick intimideren! Hij kon hem gemakkelijk aan. Als het tot een gevecht zou komen, zou haar vader ongetwijfeld het onderspit delven.


  'Ik laat me niet beledigen!' brulde Christopher. 'Warewick!'


  Gillian keek naar haar vader die inmiddels naast zijn metgezel was gaan staan. Maar Christopher bleef naar de andere kant van de tafel brullen, alsof hij niet kon zien dat haar vader inmiddels vlak voor hem stond.


  'Je hebt te veel gedronken, Blackmour,' zei Warewick met dubbele tong. 'Je ziet het niet meer zo scherp.'


  En toen drong het pas tot Christopher door waar zijn schoonvader was. 'Verlaat ogenblikkelijk het kasteel,' snauwde hij.


  Warewick schudde zijn beschonken hoofd. 'Ik neem die meid mee terug.'


  'Over mijn lijk,' zei Christopher met een ijskoude stem. Zijn sterke hand sloot zich om haar pols en trok haar achter zijn rug.


  Gillian was te overdonderd door die brede, massieve rug om ook maar enige protest te uiten. Al zou ze het willen, ze zou toch niet van haar plaats kunnen komen.


  En toch was het geen onaangenaam gevoel. Hij rook een stuk aangenamer dan Colin. De sterke vingers om haar pols deden haar geen pijn. Zijn spieren waren van woede gespannen, maar zijn boosheid was op haar vader gericht en niet op haar.


  Bovendien vormde zijn brede rug het beste schild dat ze maar kon bedenken om zich voor haar vader te verschuilen. Ze merkte dat ze zich volledig achter hem kon verstoppen, zodat zelfs de plooien van haar jurk niet langer zichtbaar waren. Ze duwde haar voorhoofd tegen zijn rug en kneep haar ogen dicht. Als niemand haar kon zien, kon niemand haar iets doen.


  'Ga weg,' waarschuwde Christopher, met een stem die diep uit zijn borst kwam, 'nu ik mezelf nog in bedwang kan houden.'


  'Je bent dronken,' snauwde Bernard. 'Te dronken om verder te kijken dan de bodem van je bokaal. Pas op, Blackmour. Een dergelijke blindheid betekent je ondergang.'


  In de grote zaal barstte een kleine veldslag los. Ze voelde Christopher bewegen en hoorde dat hij zijn zwaard trok. En nog liet zijn hand haar pols niet los. Ze klemde zich vast aan zijn tuniek en hield haar ogen stevig dicht.


  Gelukkig was het maar een korte strijd en duurde het niet lang voordat haar vader en zijn gezelschap de weg naar de poort werd gewezen. Zodra de deuren van de hal weer dicht waren, legde Jason zijn hand op Christophers schouder.


  'De zaal is ontruimd, heer,' zei Jason zacht. Zo zacht dat zelfs Gillian hem amper kon verstaan.


  Christopher duwde haar weer in de richting van haar stoel. Hij keek ernaar, maar was blijkbaar te boos om hem te zien, want voor ze het wist viel ze door zijn zachte duw bijna op de grond. Jason schoot haar snel te hulp en voorkwam een nare val.


  Na deze zoveelste mislukking nam Christopher behoedzaam plaats in zijn eigen stoel en voelde voorzichtig waar de armleuningen zich bevonden.


  Gillian keek bedachtzaam naar haar echtgenoot. Terwijl hij naar een stukje brood zocht, gooide hij zijn bokaal omver en verwondde zijn vinger aan de punt van het mes dat hij zelf op de tafel had laten liggen. En uit alles bleek dat hij er geen idee van had wat hij aan het doen was. Ze keek snel naar zijn gezicht en zag dat zijn ogen de bewegingen van zijn handen niet volgden. Was hij echt wel dronken?


  Maar door al dat geknoei had hij geen slok wijn naar binnen gekregen!


  Dit had niets meer met onhandigheid te maken.


  ' Heer, Warewicks mannen hebben het kasteel via de poort verlaten,' zei Jason zacht.


  'Is er niemand achtergebleven?'


  'Nee, heer.'


  'Hoe lang stond hij al voor me, terwijl ik tegen hem stond te brullen?'


  'Lang genoeg, heer.'


  Christopher vloekte zacht.


  Gillian keek Jason aan en voelde zich verbleken. Jason glimlachte grimmig, sloeg zijn meester bemoedigend op de schouder en liep weg.


  Het feest ging verder, ondanks de verdachte afwezigheid van Christophers bewakers. De minstrelen zongen, de fluitspelers floten en tot diep in de avond vloeide de wijn rijkelijk en werden de schalen met voedsel voortdurend aangevuld. Maar Gillian merkte er niets van.


  En haar echtgenoot ook niet.


  Ze klemde zich vast aan de armleuningen van haar stoel alsof ze het enige stabiele waren in een wereld die ze nooit had verwacht.


  Ze had verwacht dat Christopher haar zou slaan. Ze had verwacht dat hij haar zou negeren. Ze had zelfs het moment verwacht waarop de hoorns uit zijn hoofd zouden groeien en zijn ogen zo rood als het hellevuur zouden worden, terwijl hij haar voorstelde een bezoek te brengen aan zijn torenkamer.


  Maar ze had nooit of te nimmer verwacht dat hij haar niet zou kunnen zien.


  Hemeltjelief, haar echtgenoot was blind!


  Hoofdstuk 6


  


  


  Christopher sabbelde op zijn gewonde vinger. Dit overkwam hem normaal gesproken nooit. Misschien kon hem onder deze omstandigheden vergeven worden dat hij vergeten was waar hij zijn mes had neergelegd.



  Een zware hand sloeg op zijn schouder en duwde hem bijna uit zijn stoel. Iemand ging naast hem zitten en liet een boer.


  'Allemachtig, Colin,' gromde Christopher. 'Laat me met rust.'


  'Het is tijd om naar bed te gaan,' zei Colin. 'Help eens jongens - '


  Gelukkig was Christophers richtingsgevoel niet aangetast en had hij snel Colins keel te pakken.


  'Hou je bek,' fluisterde Christopher scherp.


  Colin gaf gorgelend antwoord en sloeg toen, luid lachend, Christophers hand weg.


  'Jeetje, Chris, hou je een beetje in! Jason, ga boven de dekens maar voorverwarmen voor de gevoelige tenen van je meester - '


  'Genoeg!' siste Christopher.


  'En vergeet de wijn niet. Hij zal al zijn krachten nodig hebben om zijn taak tot een goed - '


  Opeens hoorden Christophers getrainde oren een zacht geluid. Een weggemoffeld snikje van angst dat afkomstig was van zijn bruid. En dat kon hij haar absoluut niet kwalijk nemen. Wel, ze zou zich straks wel meer op haar gemak voelen als hij haar weghaalde bij dit stelletje dronken idioten. Dat was wel het minste wat hij voor haar kon doen.


  'Genoeg!' riep hij uit en ging meteen staan. Toen hij op de tast een stuk van Gillians mouw had gevonden, trok hij haar overeind. 'Daar komt vanavond niets van, dus - '


  'Dat zullen we nog wel eens zien,' zei Colin, 'nietwaar, jongens?'


  Christopher duwde Gillian in de richting waarvan hij hoopte dat zich daar de trap bevond.


  'Rennen!' zei hij. 'Ik kom meteen achter je aan.'


  Toen ze als een blok ijs bleef staan, gaf hij haar een duw in de rug.


  'Ga, kind, voordat ik je iets ergers aan doe dan met je naar bed te gaan.'


  Zelfs Colins dronken geklets kon haar gesnak naar adem niet overstemmen. Christopher liet haar pols los en hoorde haar zachte voetstappen wegschuifelen. Hij trok zijn zwaard en ging meteen achter haar aan. Ze slaakte een zachte kreet en hij hoorde zijn vrouw en een stoel op de grond vallen. Hij tastte om zich heen, maar ze week angstig terug. Hij vond het verschrikkelijk dat ze zo bang voor hem was, maar door het geluid van haar heftige ademhaling te volgen, kreeg hij haar al snel te pakken. Hij trok haar overeind en hield haar met één hand vast, terwijl hij met de andere zijn zwaard pakte.


  Hij mocht dan wel blind zijn, zijn zwaard was vreselijk scherp en zelfs Colin zou het niet in zijn hoofd halen het te trotseren. Christopher duwde Gillian de trap op en liep achterwaarts achter haar aan, terwijl hij met zijn zwaard om zich heen zwaaide om Colin en zijn persoonlijke lijfwacht van zich af te houden.


  Met zijn lijfwacht zou hij op een later tijdstip wel korte metten maken.


  Toen ze het trapportaal bereikt hadden, sleurde hij haar mee naar zijn kamer. Ze zei helemaal niets en zou zeker flauwgevallen zijn als hij haar niet met zich mee had getrokken.


  Hield dat kind dan nooit op met beven? Het speet hem ontzettend, maar hij had nu geen tijd om te proberen iets van haar angst weg te nemen. Dus moest ze maar bang blijven totdat hij zijn op bloed beluste maten het bewijs kon laten zien dat hij daadwerkelijk met haar naar bed was geweest.


  Net nadat hij de grendel voor de deur had geschoven, sloegen zijn makkers met hun vuist tegen het harde hout en schreeuwden hem bemoedigende woorden toe.


  'Stilte!' brulde Christopher.


  Aan de andere kant van de deur klonk Colins hartelijke lach. 'We kunnen hem maar beter gehoorzamen, jongens. Hij heeft op het moment genoeg aan zijn hoofd.'


  Christopher sleurde Gillian naar het bed, wat hem weinig moeite kostte, want ze was te bang om tegen te stribbelen. Hij liet haar bevend naast het bed staan, terwijl hij de sprei eraf trok en de dekens opensloeg. Gillian onderdrukte een snik, maar Christopher besteedde er geen aandacht aan.


  Hij trok zijn mes uit zijn riem en ze schreeuwde het uit.


  'Goed,' zei hij knarsetandend. 'Nog een keer.'


  'Heer, alsjeblieft,' fluisterde ze.


  'Schreeuwen, verdomme!'


  Met een snel en gewelddadig gebaar haalde hij zijn arm open.


  Gillian krijste zo hard dat hij ervan schrok. Hij wreef met zijn arm over de lakens, in de hoop dat het overtuigend genoeg zou zijn.


  'Schreeuw nog eens,' zei hij, en trok het laken van het bed.


  Maar helaas was zijn bruid niet meer in staat nog enig geluid voort te brengen. Toen zijn tastende handen haar gevonden hadden, vertelden zijn vingers hem wat zijn ogen niet konden zien. Ze beefde van top tot teen. Een aanhoudend geschreeuw zou zijn publiek op de gang wat sneller overtuigd hebben, maar hij realiseerde zich meteen dat hij niet op haar hoefde te rekenen. En hij was ook niet van plan haar te dwingen. De eeuwigdurende angst in haar stem vond hij al erg genoeg.


  Hij stak zijn mes achter zijn riem, beende naar de deur, schoof de grendel opzij en smeet de lakens de gang op.


  'Dit is jullie bewijs,' zei hij ijskoud. 'En laat me nu met rust.'


  'Donders, Chris,' zei Colin, met een stem die aanmerkelijk zachter klonk dan kort daarvoor, 'je hoefde haar geen pijn te doen.'


  Christopher vloekte en deed de deur dicht en op slot. Blijkbaar was het niet genoeg dat hij tegen zijn wil getrouwd was. Blijkbaar was het niet genoeg dat hij medelijden had met de vrouw die hij van plan was de rest van zijn leven te negeren. En blijkbaar was het ook niet voldoende dat hij zich zo diep gesneden had. Het deed trouwens ongelooflijk veel pijn. En nu durfde Colin hem te beschuldigen van een immense wreedheid, terwijl hij haar niet eens had aangeraakt!


  Hij uitte een hartgrondige vloek, liep naar de haard en legde een klein vuur aan. Maar toen hij Gillians klapperende tanden hoorde, besloot hij er nog maar een paar turfblokken bij te gooien.


  'Sta daar niet zo stom te staren, meisje,' zei hij kort afgebeten. 'Warm jezelf aan het vuur of kruip in bed.'


  Hij hoorde haar niet bewegen, maar het tandenklapperen hield onmiddellijk op. Nu durfde ze zelfs niet meer te beven!


  'Ik zal je niet aanraken, als je daar bang voor bent,' ging hij verder. 'Ik garandeer je dat we geen van beiden tot de daad in staat zijn.'


  Nog steeds hoorde hij geen enkele beweging. Christopher besloot de strijd op te geven. Wat hem betrof kon ze daar de hele nacht blijven staan. Het enige wat hij wilde was weer op temperatuur komen en lekker gaan slapen. En hopelijk zou hij wakker worden in de veronderstelling dat deze hele dag niets meer dan een afschuwelijke droom was geweest. Hij had dit nooit moeten doen!


  Het was zijn verdiende loon dat hij aan zijn dwaze plichtsgevoel had toegegeven. Hij had Williams brief ook kunnen negeren. Het schuldgevoel zou uiteindelijk wel verdwenen zijn en dan had hij in alle rust verder kunnen leven. En dan had hij ook geen last gehad van die venijnige snee in zijn arm, die hem meer pijn bezorgde dan zijn geraakte trots. Hij scheurde zijn mouw af en klemde een uiteinde tussen zijn tanden, terwijl hij met zijn andere hand probeerde het om de wond heen te wikkelen.


  Hij slaakte een verraste kreet toen koude vingers zijn arm beroerden en meteen viel er een kruk omver.


  'Jeetje, meid, je laat me schrikken,' riep hij uit.


  De kruk werd overeind gezet en toen hoorde hij het geruis van ontelbare meters stof.


  'I-ik wil het wel voor je v-verbinden,' bood ze aan. Haar stem klonk zo zacht, dat hij haar amper kon verstaan.


  Christopher vroeg zich af wat hij moest doen. Het was een vriendelijk aanbod, maar hij wilde niet dat ze aardig voor hem was. Maar op eigen houtje kon hij zijn arm niet goed verbinden. Uiteindelijk kwam hij tot de conclusie dat hij geen zwakte vertoonde door haar toe te staan hem te helpen.


  Hij stak zijn arm naar voren en hield de mouw omhoog.


  'Maar wel een beetje snel, wil je?'


  Hij knarsetandde toen haar koude vingers vluchtig de huid naast de wond beroerden. Ze had het koud en was doodsbenauwd. Toch stond hij zichzelf niet toe medelijden met haar te hebben. Hij was met haar getrouwd omdat ze Williams zuster was. Dat hij zogenaamd met haar naar bed was geweest, had hij niet alleen voor haar plezier gedaan, maar ook voor het zijne. Maar iets voor haar voelen?


  Dat was wel het laatste wat hij wilde.


  'H-heer?'


  'Ja?' antwoordde hij bars.


  'Misschien moet de wond gehecht wo - '


  'Er hoeft alleen maar verband omheen,' zei hij. 'Als je het niet klunt zonder te praten, laat dan maar. Ik heb wel erger meegemaakt.'


  De stilte in de kamer werd slechts verbroken door een paar knapperende twijgjes in de haard. Haar bewegingen waren zo langzaam dat zelfs het vastknopen van de uiteinden geen geluid voortbracht.


  'Strakker, meisje.'


  ' Maar dat doet pijn - '


  'Bij de botten van St. George! Het is maar een oppervlakkige wond. Trek het in godsnaam wat strakker aan.'


  Of ze was ongelooflijk zwak, óf ze durfde hem geen pijn te doen.


  Vermoedelijk het laatste en daarom besloot hij haar maar een handje te helpen.


  'Hou vast terwijl ik trek.'


  Met zijn vrije hand trok hij het verband strak om zijn arm en liet haar de uiteinden opnieuw vastknopen. Daarna liet hij zich met een diepe zucht achterover zakken en wachtte tot ze hem met rust zou laten.


  Maar ze week niet van haar plaats.


  'Hé?' brulde hij. 'Blijf je daar de hele nacht zitten? Ga weg!'


  Ze schoof echter maar een klein stukje opzij en Christopher had al zijn zelfbeheersing nodig om haar niet de kamer uit te gooien. Een beetje met haar gaan zitten kletsen, was wel het laatste wat hij voor haar in gedachten had. Hij wist al meer over haar dan hem lief was. Nóg meer informatie en hij zou er de rest van zijn leven spijt van krijgen.


  'Waarom?'


  Hij knipperde met zijn ogen. 'Wat?'


  'Waarom heb je jezelf gesneden?' voegde ze er behoedzaam aan toe.


  'Omdat ik wilde dat ze ons met rust lieten, natuurlijk.'


  Er viel een stilte, maar hij vreesde dat hij er niet zo gemakkelijk af zou komen. Hij wist precies welke vragen er nu gesteld gingen worden. Waarom was hij niet met haar naar bed gegaan? Wat waren zijn bedoelingen met hun huwelijk? Of het nu een farce was of niet. En wat moest hij tegen haar zeggen? Dat hij met haar getrouwd was omdat hij het William had beloofd? Dat hij niet eens de gedachte kon verdragen met haar te praten, laat staan haar aan te raken? Dat hij het doodeng vond haar binnen de barricade te laten die hij zo zorgvuldig om zich heen had gebouwd? Nee, die dingen kon hij niet tegen haar zeggen. Ze moest haar eigen conclusies maar trekken.


  'Heer?'


  'Uh?' vroeg hij. Had hij misschien iets gemist?


  'Alsjeblieft, heer, ik vroeg waarom,' merkte ze verlegen op.


  'Waarom ik mezelf gesneden heb?' herhaalde hij. 'Dat heb ik je toch al verteld?'


  'O.'


  Er viel een lange stilte.


  'Dus je hebt jezelf verwond, zodat ze ons met rust zouden laten?' vroeg ze verward.


  'Ja,' antwoordde hij vermoeid. 'Zodat ze zouden denken dat ik met je naar bed was gegaan.'


  'O, ik begrijp het.'


  De hemel zij dank. En als ze nu zo lief wilde zijn naar bed te gaan en hem met zijn eigen gedachten alleen te laten...


  Maar dat hebt u niet gedaan. Toch?'


  Inmiddels had de kloppende pijn in zijn arm gezelschap gekregen van een dreunende pijn achter zijn ogen.


  'Gillian.'


  'Heer?'


  'Schenk eens wat wijn voor me in.'


  Even later werd er een koude beker in zijn handen geduwd.


  'Gillian.'


  'Heer?'


  'Ga naar bed.'


  Ze snakte naar adem. 'Maar - '


  Alleen,' riep hij uit. 'Ga in je eentje in het bed liggen en laat me met rust! Christuszielen, kind, je bent nog erger dan Jason met al je gevraag. Nu mijn humeur nog redelijk te noemen is, wil ik dat je me gehoorzaamt. Nog even, en ik ontplof!'


  Zonder aarzelen deed ze wat hij vroeg en liep haastig in de richting van het bed. Christopher strekte zich uit voor de haard en probeerde het gedreun in zijn hoofd onder controle te krijgen. Als ze niet eens wist of hij wel of niet met haar naar bed was gegaan, was ze veel onschuldiger dan goed voor haar was.


  Uiteindelijk vervaagde de pijn in zijn hoofd tot een dof en geïrriteerd gevoel. Maar de goddelijke stilte duurde helaas maar even.


  'Heer?'


  Een diep gegrom was het enige geluid dat hij kon produceren.


  'G-ga je niet... ga je niet naar... ' Ze schraapte een aantal keren haar keel,'de torenkamer?'


  ' Wat?' snauwde hij. 'Wat bedoel je?'


  'Of je vanavond niet naar je torenkamer gaat,' flapte ze eruit.


  'Ik ga helemaal nergens naartoe,' kreunde hij, terwijl hij voor het vuur ging liggen en een vacht over zijn schouders trok om warm te blijven. 'Ga slapen, Gillian. Alsjeblieft.'


  Terwijl ze onrustig heen en weer bleef schuiven, hoorde hij het bed kraken. Toen ze er eindelijk mee ophield, ontspande hij zich en wachtte geduldig tot hij in slaap zou vallen.


  'Dank je, heer.'


  Hij had iets kunnen zeggen, maar besloot het niet te doen. Hij wilde haar dankbaarheid niet. Hij wilde haar niet in zijn bed. Hij wilde haar niet eens in zijn huis, maar daar was nu eenmaal niets meer aan te doen. Hij had zijn woord gegeven dat haar niets zou overkomen. Maar dat ze mocht blijven betekende niet dat er iets ging veranderen.


  Zodra het ochtend werd zou hij haar terugbrengen naar haar eigen kamer. Alsof hij het leuk vond met doodsbange maagden naar bed te gaan! Misschien zou hij er over een jaar of twee anders over denken, want ooit zou er een erfgenaam moeten komen. Maar niet nu. Hij had het nu al moeilijk genoeg. Misschien zou over een jaar of twee zijn gezichtsvermogen terugkomen, en kon hij eindelijk aan iets anders denken. Op het moment was elke dag er een, en wilde hij aan niemand anders denken dan zichzelf.


  Dank je, heer.


  Haar woorden spookten door zijn hoofd. Hij glimlachte zonder humor. Alsof hij haar voor de hel had behoed, nietwaar? Hij had haar van de ene liefdeloze gevangenis overgebracht naar de andere.


  Wat was hij toch een prachtig voorbeeld van ridderlijke deugd.


  Hoofdstuk 7


  


  


  Met een razendsnel kloppend hart schrok Gillian wakker en bleef doodstil liggen in de hoop dat ze haar echtgenoot niet had gewekt.


  Maar in de kamer klonk geen zacht gesnurk. Voorzichtig deed ze een oog open en zag dat de bedgordijnen waren opengetrokken en dat de zon probeerde door de kieren in de luiken naar binnen te dringen. Langzaam hief ze haar hoofd en keek voorzichtig over de rand van de deken.


  De slaapkamer was leeg. Ze ging meteen rechtop zitten, trok de dekens tegen haar borst en slaakte een zucht van verlichting. Ze was veilig.


  Voorlopig althans.


  Gedurende een kort moment verstijfde ze van schrik, maar ze wist zich snel te ontspannen. Christopher had haar geen pijn gedaan. Hij had zich aan zijn woord gehouden en was niet bij haar in bed gestapt. Ze had de hele nacht geen oog dichtgedaan, dus dat zou haar zeker zijn opgevallen.


  En hij had haar niet meegesleurd naar de torenkamer om haar op te offeren. Dat was met recht iets om dankbaar voor te zijn. Hopelijk had hij haar dankbetuiging gehoord.


  Toch begreep ze nog steeds niet waarom hij zich in zijn arm had gesneden. En waarom hij die bebloede lakens in Colins gezicht had gesmeten, was haar een raadsel. Hadden ze misschien een of ander vreemd ritueel verwacht? Wat aardig van hem, dat hij zich in zijn eigen arm had gesneden en niet in de hare.


  Ze leunde tegen het hoofdeinde van het bed en liet haar ogen door Christophers kamer dwalen. Blijkbaar was hij de avond ervoor niet in de juiste stemming geweest om haar vragen te beantwoorden. Maar was een draak die zich dreigend over een roodborstje boog daartoe wel verplicht? Gillian kende haar plaats en zou het niet in haar hoofd lilden de grens te overschrijden. Gezien zijn ontvlambare temperament zou dat allesbehalve verstandig zijn.


  Dus wat moest ze doen? Terwijl ze haar keuzes op een rij zette, liet ze haar vingers over de rijk geborduurde sprei dwalen.


  Ze zou kunnen vluchten. Hoewel dat vanaf het begin haar plan was geweest, had het inmiddels zijn aantrekkelijkheid verloren. Ver buiten de dikke muren van Blackmour lag Londen, maar ergens daarbuiten liep ook haar vader rond. Waarschijnlijk moesten al zijn pachters het nu ontgelden. Dat Christopher hem had beledigd was niet iets waar hij zich gemakkelijk overheen zou zetten. Nee, ze hoopte de man de rest van haar leven niet meer tegen te komen.


  Ze zou kunnen blijven. Als ze zou proberen niet op te vallen, kon ze het hier wel een tijdje uithouden. Af en toe een warme maaltijd en een veilige plek om te slapen. Jason leek erg op haar gesteld, dus misschien kon hij haar helpen uit de buurt van zijn meester te blijven.


  Maar opeens begon haar iets te dagen. Alsof het nodig was zich voor haar echtgenoot te verbergen. Hij was blind! Zelfs al zou ze door een of ander misverstand zijn aandacht trekken, dan nóg zou ze gemakkelijk aan hem kunnen ontsnappen. Iemand die haar niet kon zien, kon haar ook niet slaan. Ze sloot haar ogen en prevelde een dankgebed. Zijn blindheid was inderdaad een zegen, iets om ontzettend dankbaar voor te zijn.


  Met een glimlach liet ze zich uit het bed glijden. Voor het eerst sinds tijden had ze hoop voor de toekomst. Misschien zou Christopher haar mettertijd als een jongere zus zien en haar net zo behandelen als William. Natuurlijk zou hij nooit zo aardig zijn als William, maar daar kon ze wel aan wennen. En over een tijdje zou het niet eens meer in zijn hoofd opkomen haar mee te nemen naar zijn torenkamer. Hoewel ze er zoetjesaan van doordrongen raakte dat de man geen tovenaar was, wilde ze met zijn middernachtelijke bezigheden niets te maken hebben.


  Ze schrok toen er werd aangeklopt. Terwijl ze wanhopig om zich heen keek naar iets waar ze zich mee kon bedekken, realiseerde ze zich opeens dat ze nog steeds haar bruidsjurk droeg. Met een zelfbewust gebaar haalde ze haar hand door haar warrige krullen en liep behoedzaam naar de deur.


  'Ja?'


  'Ik ben het, Lady Gillian. Jason. Mijn meester zei dat u waarschijnlijk niet naar beneden wilt komen, en daarom kom ik u maar iets te eten brengen.'


  Gillian deed de deur open en liet hem binnenkomen. Een houten dienblad vol met heerlijkheden werd op de tafel bij de haard gezet. Daarna keek Jason haar zichtbaar ongerust aan.


  'Gaat het goed met u?' vroeg hij ernstig.


  Ze knikte en zei niets.


  Jason aarzelde en klemde zijn kaken op elkaar. Maar toen ze een tijdje in alle stilte tegenover elkaar hadden gestaan, begon Gillian ongedurig te worden. Misschien kwam het door zijn terughoudendheid, maar de jongen stelde haar niet op haar gemak.


  Jason, is er iets?' Ze verbleekte toen haar oude angsten weer de kop opstaken. 'O, lieve hemel, nee! Heb ik hem boos gemaakt - '


  'Nee,' onderbrak Jason haar snel. Hij hief zijn hand op, alsof hij haar wilde beletten nog iets te zeggen. 'In het geheel niet, milady. Toch had hij vanochtend wel ongelooflijk de pest in - '


  Ze snakte naar adem.


  '- op Sir Colin , om wat die gisteravond deed.'


  'O,' zei ze, enigszins opgelucht. 'Weet je dat zeker?'


  Natuurlijk, milady.' Hij pauzeerde even en sloeg toen schuchter zijn ogen neer. 'Maar u, milady. Is alles in orde?' Onder neergeslagen wimpers keek hij haar schielijk aan. 'Geen pijn?'


  Ik ben niet degene die gewond is geraakt,' zei ze snel. 'Het was Christopher. Zijn arm, weet je.'


  'Zijn arm?'


  'Ja,' knikte ze, en weer welde een gevoel van intense dankbaarheid in haar op. 'Hij heeft in zijn arm gesneden en het bloed aan het laken afgeveegd. Waarschijnlijk heeft hij het gedaan om mij een bezoekje aan zijn torenkamer te besparen. Ik ben hem zo dankbaar.'


  'Torenkamer?'


  Gillian keek hem aan en vroeg zich af of al die jaren op Blackmour hem misschien een beetje gek hadden gemaakt.


  'Waar hij zich met zijn donkere kunsten bezighoudt.'


  Stomverbaasd staarde de schildknaap haar aan.


  'Ik ben er zo goed als zeker van dat hij geen tovenaar is, Jason, maar zelfs jij zult moeten toegeven dat hij daarboven heel vreemde dingen doet. Ik heb zijn Hond van de Hel gezien en zijn offermes op de grond horen vallen. Ik weet niet wat hij daar nog meer uithaalt, maar leuk is het niet. Dus ben ik ontzettend dankbaar dat hij me gisteravond heeft gespaard.'


  Jason stond haar zo strak aan te staren, dat ze bang werd dat ze misschien te veel had gezegd. Natuurlijk wilde Christopher niet dat iemand wist hoe vriendelijk hij kon zijn. 'Jason,' zei ze snel, 'zeg dit asjeblieft tegen niemand. Ik had mijn mond moeten houden.' Ze pauzeerde even en keek hem bedachtzaam aan. 'Waarschijnlijk heb ik het jou verteld omdat ik je vertrouw. Ja, dat moet het zijn.'


  Ze klemde haar lippen op elkaar en glimlachte. Ze wilde het hem niet moeilijker maken dan strikt noodzakelijk was.


  Hij pakte haar hand en boog er diep overheen.


  'Ik voel me vereerd,' zei hij. Daarna kwam hij met blozende wangen overeind. 'Als u iets nodig hebt, milady, hoeft u het maar te vragen.'


  'Dat is erg aardig van je, Jason. Maar ik heb nu niets nodig.'


  Hij boog weer en verliet toen de kamer.


  Langzaam genoot ze van het beste maal dat ze ooit had gegeten. Of Christopher had een betere kok dan haar vader, óf ze had voor het eerst in haar leven de rust in haar lijf om er intens van te genieten.


  Hoe dan ook, het was een genot.


  


  De rest van de middag bracht ze door met een uitgebreid onderzoek van Christophers kamer, in de hoop dat ze daardoor iets meer over zijn karakter te weten zou komen. Over het algemeen had hij dezelfde spullen om zich heen verzameld als William, maar zijn kleren waren van een betere kwaliteit. Of had hij misschien een betere naaister? William had zich over haar beperkte vaardigheden nooit beklaagd, maar misschien had hij daartoe wel het recht gehad.


  Naast het raam stond een kleine kist die ze niet open kon krijgen. Zaten er misschien martelwerktuigen in, of wilde hij zijn persoonlijke spullen voor de nieuwsgierige ogen van de dienstmeisjes verborgen houden? Zachtjes beroerde ze het slot. Nee, natuurlijk zaten daar geen duimschroeven in, maar herinneringen aan zijn reizen over het vasteland. William had altijd bergen cadeautjes voor haar meegebracht. Cadeautjes die haar vader, na Williams dood, één voor één had vernietigd.


  Ze schudde haar hoofd en vertikte het haar plezierige bezigheden door de herinneringen aan haar vader te laten verstoren. Hij kon haar geen kwaad meer doen. Christopher had gezworen haar veiligheid te waarborgen, en hij was een man van zijn woord en een ridder in hart en ziel. Dat betekende niets voor haar vader, die met zijn rinkelende gouden sporen voor zijn verzameling zwepen heen en weer had gelopen, maar ze wist zeker dat het voor Christopher heel belangrijk was.


  Verder was er niets in de kamer waaruit ze ook maar iets over hem kon opmaken. Nergens lagen snuisterijen, maar dat paste ook niet bij hem. De kleden op de vloer lagen er alleen om de kou te weren. Ze waren tot op de draad versleten en de oorspronkelijke kleuren waren allang vervaagd. Opeens kreeg ze een idee. Ze ging er iets aan doen. Hoewel hij er niets van zou kunnen zien, kon zij dat wel, en het beviel haar in het geheel niet dat haar nieuwe echtgenoot zo armzalig woonde. De grote zaal was prachtig, en zo moest zijn slaapkamer ook worden.


  Ze zou er meteen mee beginnen. Terwijl de ideeën in haar hoofd definitief vorm aannamen, liep ze naar de deur.


  Een van Christophers persoonlijke lijfwachten stond aan de overkant van de gang haar deur angstvallig in de gaten te houden. Moest ze zich gevleid voelen dat Christopher haar wilde beschermen, of was hij bang dat ze misschien zou ontsnappen?


  Maar de man boog en keek haar vriendelijk aan.


  'Milady?'


  'Ik heb een paar dingen nodig,' begon ze. Ze beet nadenkend op haar onderlip en bekeek de man van top tot teen. Hij zag er veel te gewichtig uit om als loopjongen te fungeren, maar ze was niet van plan naar iemand anders op zoek te gaan.


  'Zeg het maar, milady.'


  Hoe kon ze dat weigeren?


  Ik heb een klein stuk tapijt nodig, een fles van Lord Blackmours beste rode wijn en misschien wat zoetruikende bloemen. Staan er al een paar in bloei?'


  ' Bloemen?' echode de man.


  'Dus niet,' zei ze, en zuchtte teleurgesteld. 'Maar de andere dingen wil ik graag hebben. Als het tenminste niet te veel moeite is, Sir...'


  'Robert, milady. Ik ga het meteen voor u halen.'


  'Dank u, Sir Robert. Erg vriendelijk van u.'


  De man knikte kort, draaide zich om en holde de trap af. Hij ging toch niet meteen naar Christopher om hem te vertellen dat zijn vrouw zich gedroeg of het huis van haar was? Natuurlijk niet. Hij had het toch zelf aangeboden? Als hij het niet meende, had hij het niet moeten vragen.


  Terwijl ze wachtte op zijn terugkomst, slenterde ze door Christophers kamer. Langzaam bekroop haar een gevoel van tevredenheid. Misschien had het haar gekalmeerd om de dag in de kamer van haar echtgenoot door te brengen. Hij was per slot maar een man, net als William. William was ook altijd gemakkelijk boos geworden, maar nooit op haar. En als ze hem niet zou provoceren, zou Christopher dat misschien ook niet doen.


  


  Twee uur later knielde ze neer op het kleed dat ze voor het vuur had gelegd. Kritisch bekeek ze haar handwerk.


  De warmte van het vuur voelde behaaglijk aan. Dat mocht wel, na al die moeite om het aan te steken. Hoewel zijn meubels zo zwaar als lood waren, was het haar toch gelukt ze weg te schuiven van de haard. Het kleed was oud, maar het zag er nog goed genoeg uit. Op de rand van de haard stond een bokaal te wachten om gevuld te worden, zodra Christopher terugkwam.


  Eigenlijk zag het er allemaal prachtig uit en een gelukwens aan haarzelf was zeker op zijn plaats. Nu moest ze alleen nog proberen uit de buurt te blijven terwijl Christopher na een lange en productieve dag van zijn comfort zou genieten.


  De deur ging open en ze sprong haastig overeind. Toen ze zag dat het haar echtgenoot was, verstopte ze zich gauw in de alkoof.


  En toen zag ze welke enorme fout ze had begaan.


  Christopher struikelde over de kruk en slaakte een kreet van verbazing toen zijn hoofd de hoek van zijn stoel raakte. Gillian kwam schoorvoetend uit de alkoof te voorschijn en bleef als verstijfd staan toen hij zijn hoofd ophief en haar recht aankeek, terwijl het bloed van zijn voorhoofd in zijn oog stroomde. De absolute razernij op zijn gezicht behoefde geen woorden.


  Niemand hoefde haar te vertellen dat het tijd was ervandoor te gaan. Ze rende naar de deur, glipte eromheen, en vluchtte via de gang naar de kamer die ze, inmiddels al een week, de hare mocht noemen. Zware voetstappen volgden haar. Voetstappen die ongetwijfeld haar echtgenoot toebehoorden.


  Het lukte haar voor hem de kamer te bereiken. Net op het moment dat een krachtige vuist er dreunend op sloeg, schoof ze de grendel voor de deur.


  'Doe de deur open.'


  De woorden werden uiterst kalm uitgesproken, en dat beviel haar niet. Hij leek haar vader wel. Met zoetgevooisde woorden probeerde hij haar te verleiden de deur open te doen, om haar daarna half bewusteloos te slaan.


  'Gillian,' klonk de diepe stem weer. Kalmer nog dan daarvoor, 'doe de deur open, meisje.'


  Ze vloog door de kamer naar haar kist. Haar handen trilden en nadat ze het deksel twee keer op haar vingers had gekregen, wist ze hem eindelijk open te krijgen. Met een kreet van opluchting haalde ze haar zwaard te voorschijn.


  Christopher klopte weer op de deur.


  Gillian begon te huilen van angst. Ze zou er deze keer niet met een pak slaag vanaf komen; hij zou haar vermoorden. Daar was ze van overtuigd. Hij zou haar voor haar stommiteit laten boeten. Hij had toch ook zijn eerste vrouw vermoord, en haar zonder absolutie begraven? Dat er hoorns uit zijn hoofd groeiden, dat geloofde ze niet meer, maar dat hij zijn bruid in het geheim had begraven, zonder haar de laatste sacramenten te laten toedienen, dat kon ze zich heel goed voorstellen. Ze twijfelde er niet aan dat hij met haar hetzelfde zou doen.


  Ze haalde haar mouw over haar tranende ogen en deed wanhopig haar best om zich te beheersen. Ze trok haar zwaard en plaatste het tussen haarzelf en de deur.


  'Gillian, ik wil dat je de deur opendoet.'


  'Nooit!' schreeuwde ze met onvaste stem, terwijl ze door al dat gebeef amper haar zwaard vast kon houden.


  Het hout van de deur trilde, zo hard sloeg hij er tegenaan. Maar toen hij weer iets zei, klonk hij nog net zo vriendelijk als daarvoor.


  'Gillian, we moeten met elkaar praten en ik ben niet van plan dat door deze deur heen te doen. Dwing me niet hem open te breken.'


  'Ik kom n-niet naar buiten,' zei ze, en putte een weinig moed uit het koude staal in haar handen. 'En jij komt niet binnen. Je moet weten dat ik hier een zwaard heb.'


  'Potverdomme, mens, ik wil dat je me gehoorzaamt!'


  'Ik weet hoe ik het moet gebruiken!' gilde ze terug, en beet toen op haar lip. Alsof dit gekrijs haar ten goede zou komen.


  ' Breek die deur open,' gromde Christopher tegen iemand.


  ' Maar, heer - ' hoorde ze een man protesteren.


  'Openbreken!' donderde Christopher. 'En de volgende die het waagt mijn hoofdpijn te verergeren kan op honderd zweepslagen rekenen. Breek die vervloekte deur open!'


  Nadat de deur tot driemaal toe in zijn sponning had staan trillen, gaf de grendel eindelijk mee. De houtsplinters vlogen om haar heen en de deur werd opengeduwd. Met een knalrood gezicht van woede en hloed, stapte Christopher de kamer binnen.


  Opeens werd het zwaard te zwaar. Hoewel ze naarstig probeerde de punt op de man gericht te houden die haar leven ging beëindigen, liet haar kracht haar toch in de steek. Het zwaard kletterde op de grond en met een luide snik viel ze op haar knieën. Ze sloeg haar armen beschermend over haar hoofd en gilde van angst. Zo bang was ze nog nooit geweest, zelfs niet voor haar vader. Zijn toorn had ze al vaak genoeg meegemaakt. Maar zou er ooit een eind komen aan Christophers woede?


  Toen sterke handen haar bij haar armen overeind trokken, schreeuwde ze het uit.


  'Gillian,' riep Christopher, 'hou op! Ik zal je heus niet aanraken, bij alle vervloekte heiligen, ik zweer het!'


  Het ware lege woorden. Ze wilde dolgraag ophouden met jammeren, maar het lukte haar niet.


  Het getril in haar lichaam begon een eigen leven te leiden, en pas toen ze het zachte bed onder haar rug voelde, wist ze dat Christopher haar van de grond had getild.


  'Stop haar zwaard in de schede en breng het hier, Jason,' beval Christopher.


  Gillian verstijfde. Ging hij haar met haar eigen wapen te lijf?


  Ze zag het gevest boven haar hoofd hangen en nadat Christopher haar beide handen gevonden had, klemde hij ze eromheen.


  'Uw zwaard, dame,' zei hij met een van woede overslaande stem. 'Doe dat nooit meer! Hoewel de verleiding groot is zal ik je nooit slaan, en ik zal ook nooit zo hard tegen je schreeuwen tot je trommelvliezen het begeven. Maar ik waarschuw je. De volgende keer heb ik niet zo veel geduld.'


  Hij rechtte zijn rug en beende naar de verbrijzelde deur. Maar op het laatste moment draaide hij zich om en liep terug naar het bed. Met een nijdige blik keek hij op haar neer.


  'En haal het nooit meer in je hoofd iets aan mijn kamer te veranderen. Als er iets verschoven moet worden, dan doe ik dat zelf wel. Ik zie het graag zo. Heb je dat goed begrepen?'


  'Ja,' antwoordde ze schor.


  Christopher draaide zich met een ruk om. 'Kom mee, Jason. Ik wil dat je mijn kamer ogenblikkelijk in orde brengt.'


  'Maar Lady Gillian - '


  'Nu meteen!' brulde Christopher. 'Ik heb geen gewetensbezwaren om jou te slaan. Haast je, jongen, voordat ik mijn riem losmaak.'


  Toen het tweetal haar kamer verlaten had, begroef Gillian haar gezicht in haar kussen en snikte het uit. Ze maakte zich zo druk dat ze uiteindelijk de po op moest zoeken.


  Kokhalzend hing ze erboven en nog wilde het niet overgaan. Dus bleef ze waar ze was, en perste haar verhitte gezicht tegen de koude, houten vloer.


  Blackmour was nog veel erger dan Warewick. Die ochtend had ze nog hoop gehad. Hoop dat ze misschien een veilige haven had gevonden. Ze had zich nog zó voorgenomen nooit zijn aandacht te trekken. Wat was ze toch stom geweest om in zijn kamer te blijven.


  Maar wat moest ze nu doen? In ieder geval had hij haar niet geslagen. Maar als hij zijn zelfbeheersing verloor zou hij haar erger toetakelen dan haar vader. Hij had haar met zijn kalmte de doodschrik op het lijf gejaagd, maar gelukkig had hij deze keer niet naar zijn riem gegrepen.


  Deze keer. Wat zou hij de volgende keer doen? Hij was groter en jonger dan haar vader, en daardoor sterker.


  Morgen zou ze weggaan. Nadat ze gerust had en weer op krachten was gekomen. Als het haar lukte de hele dag uit zijn buurt te blijven, kon ze over de ophaalbrug ontsnappen, voordat die voor de nacht werd opgehaald. Ze mocht niet vergeten Jason te vragen waar het zuiden lag. Stel dat het te bewolkt was om de sterren te kunnen zien.


  Nee, zonder die informatie kwam ze nergens.


  Hoofdstuk 8


  


  


  De deur moet gerepareerd worden, bedacht Christopher, terwijl zijn vingers langs het versplinterde hout van Gillians deur gleden. Maar dat kwam later wel. Hij had hoofdpijn en met elk uur dat verstreek, werd de pijn erger.


  Hij had er geen idee van hoe laat het was, maar Jason was al uren geleden in slaap gevallen en zelfs het schrijnende gesnik van Gillian, die zich in de kamer naast hem bevond, was eindelijk opgehouden. Hij had haar beter kunnen opsluiten in de toren waar ze in alle rust had kunnen huilen. Dan had hij tenminste ook een beetje rust gehad.


  Hij kon zich niet herinneren in een stem ooit zo veel angst gehoord te hebben. Zelfs niet op het strijdveld, waar het er allesbehalve menslievend aan toe ging. Als het aan hem lag, mocht ze alle afschuwelijke details van haar leven op Warewick vóór zich houden. Hij wilde er niets van weten.


  Christopher liet zijn voorhoofd tegen de ruwe deurpost aanleunen en slaakte een diepe zucht. Terwijl Jason zijn kamer opruimde had hij hem, of hij wilde of niet, van alle details op de hoogte gebracht. Hij had alles gehoord over het nieuwe kleed voor het haardvuur, de bokaal die erop wachtte met wijn gevuld te worden, en het comfortabele kussen dat ze er vlakbij had neergelegd. Hoe had hij dat op eigen houtje moeten ontdekken? Hij zag geen pest! En doordat ze de kruk had verplaatst had hij bijna zijn nek gebroken!


  De onverwachte veranderingen en de buil op zijn hoofd hadden zijn boosheid aangewakkerd, maar eigenlijk kwam het erop neer dat zijn trots was gekrenkt. Het was al moeilijk genoeg ergens zelfverzekerd doorheen te wandelen als hij zeker wist dat er niets in de weg stond. Hij hield nu eenmaal niet van verrassingen.


  Maar hoe had Gillian dat moeten weten? Ze dacht dat hij kon zien. Blijkbaar was het hem nog steeds gelukt zijn handicap voor haar verborgen te houden. En waarschijnlijk schreef ze zijn woede toe aan zijn zogenaamde gewelddadige karakter. Hopelijk werd het haar nog eens duidelijk dat hij nooit zijn hand tegen haar zou opheffen, maar daar moest ze zelf maar achter zien te komen. Hij had nu geen tijd haar daarvan te overtuigen.


  En daarom vroeg hij zich af wat hij in vredesnaam in haar deuropening deed, ingespannen luisterend naar haar ademhaling. Langzaam liep hij naar het bed. Heel voorzichtig betastte hij de sprei om er zeker van te zijn dat ze warm was ingestopt. Haar jurk was ongetwijfeld doornat van de tranen en voor ze het wist had ze een nare kou te pakken.


  Tot zijn grote verbazing merkte hij dat het bed leeg was. En toch had hij haar horen ademhalen. Had hij maar een stok meegenomen, bedacht hij, terwijl hij behoedzaam naar het midden van de kamer liep. Hij vertrok zijn gezicht in een grimas.


  Opeens raakte zijn voet iets zachts dat meegaf, iets dat naar adem snakte.


  'Nee,' zei Christopher snel, 'ga alsjeblieft niet schreeuwen. Die herrie kan ik nu echt niet verdragen.'


  Ze gehoorzaamde, maar haar hijgende ademhaling kwam nog steeds niet tot rust.


  'Ga staan, meisje, en geef me je hand.' Hij wilde haar optillen, maar hij wist niet waar ze was, en waarschijnlijk joegen zijn tastende handen haar de stuipen op het lijf.


  'Heer, ik smeek u,' snikte Gillian met een hese stem. 'Heb medelijden... '


  Met een luide vloek boog hij omlaag en zocht totdat hij haar in elkaar geklemde handen gevonden had. Hij pakte ze stevig vast en trok haar omhoog. Ze week angstig terug, maar hij besloot zich er niets van aan te trekken. Hij kon het haar niet kwalijk nemen. Volgens hem stond ze gespannen naar zijn hoofd te staren, in afwachting van het moment dat zijn hoorns te voorschijn zouden komen.


  O)ndanks de snikkende geluiden die ze maakte, trok hij haar mee naar het bed.


  Toen zijn schenen de rand raakten, tilde hij haar op en legde haar op de zachte matras. Daarna trok hij de dekens omhoog en bedekte haar zo goed hij kon.


  Hij ging op de rand van het bed zitten en tastte naar haar gezicht. En zonder bij de dwaasheid ervan na te denken, streek hij met een teder gebaar over haar haren. Net zoals hij Jason had gerustgesteld, vlak na zijn aankomst op Blackmour. Enerzijds omdat Jason de zoon van Lord Robin was, en anderzijds omdat hij de jongen toch een beetje als zijn jongere broer beschouwde. Elk mens had toch recht op een beetje steun?


  Maar bij Gillian leek het niet te werken. Ze beefde nog even erg, en hij trok geschrokken zijn hand terug. In gedachten ging hij terug naar zijn toenmalige verblijf op Warewick. Hoe had William dat ook weer aangepakt?


  Aha. Hij knikte en zocht onder de dekens naar een van Gillians handen. Toen hij hem gevonden had legde hij haar hand in zijn linkerhand, en begon hem met zijn rechterhand te strelen. In eerste instantie probeerde ze haar vingers terug te trekken, maar kort daarna werd het beven al minder.


  Hij had er geen idee van hoe lang hij al bezig was, maar haar hand begon eindelijk warmer te worden en haar ademhaling werd rustiger. Na een paar krampachtige bewegingen van haar lichaam, viel ze eindelijk in slaap. Christopher stopte haar hand terug onder de dekens en trok die omhoog tot onder haar kin.


  'Slaap lekker, Gillian,' zei hij zacht. 'Je bent veilig.'


  Hij wilde dolgraag bij haar blijven, maar hoorde overal om zich heen de bedrijvigheid van een nieuwe dag. Het zou niet gepast zijn bij haar bed te blijven hangen, en trouwens, hij had wel wat beters te doen.


  Toen hij op de gang was beland, deed hij de deur zo goed en zo kwaad als het ging dicht. Daarna spitste hij zijn oren en stak zijn neus in de lucht.


  'Wat moet je van me, Colin?' wilde hij weten.


  'Jeetje, Chris, waarom weet je altijd dat ik het ben?'


  'Het tweede gezicht, idioot. Wat anders?'


  Hij liep in de richting van zijn slaapkamer. Hopelijk was Colin zo verstandig hem met rust te laten. Hij had geen zin om te praten, vooral niet met zijn zwager - hoewel de man zich gisteren voor zijn wanstaltige gedrag tijdens het huwelijk uitgebreid had verontschuldigd.


  Hij had hem al vergeven tijdens een vechtpartijtje, waarbij Christophers ellebogen regelmatig met Colins neus in aanraking kwamen. Met een gebroken neus, een aantal gekneusde ribben en een welgemikte trap tegen zijn achterste, had Christopher naar zijn gevoel het evenwicht weer hersteld.


  'Hoe gaat het met je vrouw?' vroeg Colin beleefd. 'Je bent lang bij haar gebleven. Ik heb geen gegil gehoord, dus ik neem aan dat je niet nóg een keer met haar hebt geslapen.'


  Christopher stond stil en keek in Colins richting.


  'Heb ik je gisteren niet al duidelijk proberen te maken dat ik het welzijn van mijn vrouw niet met jou wens te bespreken? Met wie dan ook?'


  'Ja.'


  ' Waarom breng je haar dan in godsnaam ter sprake?'


  'Omdat ik haar aardig vind, Chris. En ik snap niet waarom jij dat niet doet.'


  'Het kan me niet schelen of je haar aardig vindt of niet,' zei Christopher en negeerde Colins tweede zin. 'Ze draagt mijn naam en heeft een veilige plek gevonden om te kunnen slapen. Wat er verder met haar gebeurt zal me een zorg zijn.'


  'Colin bleef staan en Christopher liep rustig verder naar zijn slaapkamer. Daar eenmaal aangekomen, schoof hij de grendel voor de deur en overwoog weer in bed te kruipen.


  Maar in plaats daarvan liep hij naar het vuur. Na zijn verwonding had hij drie maanden bedrust moeten houden. Pas na een maand was het hem gelukt, zonder al te veel pijn, zijn hoofd van het kussen te heffen. En nog een maand later had hij liggen huilen over alles wat hij verloren had.


  Maar de laatste maand had hem bijna de nek gebroken. Dag in dag uit lag hij op zijn rug vol zelfmedelijden naar het plafond te staren tot Colin hem wreed uit zijn bed had gesleurd. Christopher had de broer van zijn overleden vrouw stijf gevloekt, en hij snapte nóg niet waarom Colin niet gewoon was weggelopen. Maar Colin had hem zo lang getreiterd, dat hij uit bed wilde springen om die klootzak in elkaar te timmeren. En daarmee had de man zijn doel bereikt.


  Christopher zuchtte en liet zich in de stoel bij de haard vallen. Hij legde zijn hoofd in zijn handen en kromp ineen toen zijn vingers de buil per ongeluk aanraakten. Maar desondanks zakte hij toch als een zoutzak in elkaar.


  Iemand had hem moeten waarschuwen dat zijn tweede huwelijk ingewikkelder zou worden dan zijn eerste. Dat zou wel aardig zijn geweest. Maar misschien hadden ze hem beter voor zijn eerste huwelijk kunnen waarschuwen. Toen waren al zijn problemen begonnen.


  Hij sloot zijn ogen en deed alsof hij de dansende schaduwen tegen de muren kon zien. Hij herinnerde zich het prachtige spel van de vlammen op zijn zilveren bokaal. En hoe ze glansden op Lina's blonde haren. Hoe ze haar volmaakte trekken streelden. Ze zag eruit als een engel, zo adembenemend mooi! Wat was hij dol op haar geweest! Vanaf het eerste moment dat hij haar zag.


  Colin had hem uitgenodigd naar Berkhamshire te komen. Zodra hij haar zag, voelde hij de wellust de kop opsteken. Magdalina van Berkhamshire was de mooiste vrouw die hij ooit had gezien. Bleek en broos, zo onbereikbaar als een droom. Toch bleek dat in zijn geval wel mee te vallen. Ze had hem geplaagd en gevleid, en hem toch op afstand gehouden. Ze had een spelletje met hem gespeeld en Christopher was erin getrapt. Hij had voor haar gezongen, voor haar gedanst en allerlei dwaasheden uitgehaald om haar een glimlach te ontlokken. Gedurende de zes maanden dat hij haar het hof maakte, had hij meer gelachen dan in zijn hele leven daarvoor. Hals over kop had hij zich in een huwelijk gestort, waarin hij haar op een voetstuk zette en haar omringde met alles wat ze wilde. Hij had zijn hart en zijn rijkdom aan haar voeten gelegd en verkeerde in de veronderstelling dat dat genoeg was om haar vast te houden.


  Met een abrupte beweging zette hij zijn dwaze gedachten van zich af. Het had geen zin aan haar te denken. Ze had haar schoonheid gebruikt om de lelijkheid van haar ziel voor hem verborgen te houden. Hij lachte grimmig. Blijkbaar mankeerde er toen ook al iets aan zijn ogen. Als hij blind was geweest, zou hij meer op haar woorden dan op haar mooie gezichtje hebben gelet. Als zijn ogen hem niet verblind hadden, zou hij er nu beduidend beter aan toe zijn.


  Nooit weer. Hij ging staan en verloor bijna zijn evenwicht door een felle pijnscheut in zijn hoofd. Nooit weer zou een vrouw zijn hart beroeren. De pijn zou hem verscheuren als ze de waarheid zou ontdekken.


  Hoewel hij zijn best had gedaan zijn geheim voor Gillian verborgen te houden, wist hij niet hoe lang hij dat nog zou kunnen volhouden. Misschien zou het helpen als hij nooit meer met haar hoefde te praten. Daar moest hij nog maar eens goed over nadenken. Als hij niet zo'n hoofdpijn had.


  Ja, hij zou iets bedenken om Gillian uit zijn buurt te houden, want dan zou ze ongetwijfeld ophouden hem lastig te vallen. Dan hoefde hij niet meer misselijk te worden als hij haar angstig hoorde schreeuwen, en hoefde hij niet langer te lijden onder haar pogingen het hem naar de zin te maken. Dan zou hij zich niet laten vertederen als ze haar hand vol vertrouwen in de zijne legde. Dan kon hij verdergaan met zijn eigen miserabele bestaan, waarin hij alleen maar pijn voelde en niet gestoord werd door andere emoties die op zijn minst gezegd hoogst onaangenaam waren.


  En soms zelfs huiveringwekkend.


  Hoofdstuk 9


  


  


  Waarom was ze zo dom geweest acht jaar geleden haar haar af te knippen alleen maar om haar vader te pesten? Hij had haar er ongenadig van langs gegeven, maar ook haar haar had haar op dat moment in de steek gelaten. Hoe ze er ook mee worstelde, het liet zich niet onder een sluier wegstoppen. Wat zou ze een slechte indruk maken op de bedienden! Het was al moeilijk genoeg hen ervan te overtuigen haar te gehoorzamen zonder dat ze zich aan haar verwarde lokken zouden ergeren.


  Als het aan haar had gelegen was ze de bedienden nooit onder ogen gekomen, maar Christopher had haar bevolen haar kamer te verlaten om met het huishoudpersoneel kennis te komen maken. De boodschap werd overgebracht door Jason, die er vriendelijk aan toevoegde dat ze niemand voor de voeten mocht lopen. Maar Gillian wist precies welke woorden Christopher daadwerkelijk had gebruikt. Toch deed het haar niets. Het laatste wat ze wilde was haar echtgenoot een slecht humeur bezorgen. Ze had hem al een week niet gezien, dus hoe het precies gesteld was met dat humeur, wist ze niet.


  Na die eerste nacht toen hij haar deur had laten openbreken, was ze vastbesloten geweest de volgende avond te vertrekken. Maar toen het zover was, had het idee al zijn aantrekkelijkheid verloren. Het was koud buiten en pikkedonker. En wie wist wat er buiten de muren van Blackmour op de loer lag? Als ze binnen bleef, wist ze tenminste waar ze aan toe was. Daarom was ze maar naar bed gegaan, doodsbenauwd dat Christopher van gedachten zou veranderen en haar alsnog een fikse aframmeling zou komen geven.


  Maar hij kwam niet, dus zag ze geen directe noodzaak Blackmour te verlaten. Elke avond ging ze met de schrik in haar knieën naar bed, en elke ochtend werd ze alleen wakker. De situatie was verre van ideaal, maar het was in ieder geval beter dan de gevaren van Engeland te trotseren.


  De enige die haar wél bezocht was Jason. Om de haverklap kwam hij vragen of ze iets nodig had. Hij was degene die de volle dienbladen op de tafel zette, om ze even later, onaangeroerd, weer weg te halen. Maar toen hij haar vertelde dat Christopher zich aan haar slechte eetlust ergerde, besloot ze dat eten altijd nog draaglijker was dan een klap met de zweep. Dus at ze alles wat haar werd voorgezet.


  Toen het eind van de eerste week in zicht kwam, begon ze rusteloos te worden. Het uitzicht op zee vanuit haar kamer was prachtig, maar ze verlangde ernaar die zee vanaf de kantelen te bekijken en zich weer eens ergens anders te bevinden dan tussen de vier inmiddels zo bekend geraakte muren. En toen liet Christopher haar weten dat het tijd werd haar taken als kasteelvrouwe op zich te nemen.


  Ze streek een kreukel in haar jurk glad, liep haar kamer uit en daalde de trap af naar de grote zaal. De tafels werden gedekt en iedereen liep er zorgeloos omheen. Ze moest iets doen, maar wat? Een van de dienstmeisjes keek haar onbeschaamd aan. Gillian keek snel de andere kant op en nam zich voor het personeel maar op een andere dag te imponeren. Nu wilde ze het liefst aan ieders aandacht ontsnappen.


  Binnen enkele seconden had ze de zaal verlaten en trok opgelucht de deuren achter zich dicht. Het was frisjes buiten. Overal op de binnenplaats waren mensen aan het werk en speelden kinderen. Maar die waren niet zo interessant als het groepje mannen dat luid juichend en klappend genoot van het spektakel in hun midden. Gillian kwam voorzichtig dichterbij en vroeg zich af waar ze naar keken.


  Door de meute heen zag ze een tweetal mannen worstelen. Normaal gesproken zou ze zo'n vechtpartij geen blik waardig hebben gekeurd, maar ze had durven zweren dat Jason een van hen was. Christopher zou het helemaal niet leuk vinden als zijn schildknaap in elkaar geslagen werd. Helaas ontbrak haar de moed zijn tegenstander tegen te houden, maar ze kon zich zijn naam laten ontvallen tegenover Colin, die het op zijn beurt dan weer aan Christopher kon vertellen.


  Behoedzaam ging ze achter een brede man staan en probeerde over zijn schouder heen te gluren. Maar toevallig bleek dat Colins schouder te zijn. Met een diepe frons keek hij omlaag. Gillian keek omhoog en probeerde te glimlachen. Geen overtuigde glimlach, maar dat leek Colin niet op te vallen. Hij draaide zich om en legde gemakshalve zijn elleboog op de schouder van zijn buurman, zodat Gillian vrijuit kon kijken. Wat aardig van hem. Ze boog naar voren en keek in de cirkel.


  Had ze dat maar niet gedaan.


  Jason worstelde met... Christopher, die zijn bovenlijf had ontbloot en zweette als een otter. Al had Jason er piemelnaakt bijgelopen, dan nog zou het haar niet opgevallen zijn. Ze had alleen maar oog voor haar echtgenoot.


  Ze had William ook wel eens met ontblote borst gezien, maar hij kon niet tippen aan Christopher. God, wat zag haar echtgenoot er goed uit! Geen onsje vet. Ze zag zijn getrainde spieren onder zijn gladde huid bewegen terwijl hij Jasons handen probeerde te ontwijken. Maar toen zijn schildknaap te dichtbij kwam, sloeg hij onverbiddelijk toe.


  Stomverbaasd keek ze toe en realiseerde zich opeens dat hij het gevecht beheerste zonder iets te kunnen zien. Ze tuurde nauwlettend naar zijn gezicht. Hoewel hij de indruk wekte dat hij zijn schildknaap onafgebroken in de gaten hield, merkte ze op dat hij aandachtig luisterde. En aanraakte. Het leek of hij zich slechts met Jason wilde amuseren, maar hij hield hem met opzet dichtbij om precies te weten waar hij zich bevond.


  'Je lijkt wel een meisje, Artane,' brulde Colin. 'Haal hem toch onderuit!'


  Jason maakte een voorwaartse duik, met als enig resultaat dat Christopher een pas naar achteren deed. De mannen begonnen te lachen en een diepe blos verscheen op Jasons gezicht. Zelfs Christopher moest even lachen. Daarna nam hij zijn schildknaap in de houdgreep tot de knul om genade smeekte. Uiteindelijk liet Christopher hem los en liep langzaam naar de rand van de cirkel. Opeens zag ze lason in beweging komen en wilde ze Christopher bijna waarschuwen. Maar dat bleek niet nodig te zijn. Het ene moment hing Jason nog aan Christophers rug te bengelen, en het volgende lag hij plat op de grond, terwijl Christophers zware lichaam hem in het stof duwde.


  In stilte stond Gillian na te genieten, terwijl de anderen weer verder gingen met hun dagelijkse werkzaamheden. Colin gromde iets naar haar, waarschijnlijk zei hij haar goedendag. Ze gaf hem een vriendelijk knikje en richtte toen al haar aandacht op haar echtgenoot.


  Hij liet zich van zijn schildknaap afrollen en trok de jongen toen overeind. Jason stond met zijn rug naar haar toe en liet zich gedwee door zijn haren woelen.


  'Goed gedaan,' zei Christopher, 'ondanks je oneerbare aanval.'


  Hij lachte naar de jongen. Gillian wist niet wat haar overkwam. Met gefronste wenkbrauwen was hij knap, maar nu hij glimlachte was hij echt mooi. Voor het eerst zag ze iets teders in zijn gezicht en ze raakte helemaal van slag.


  'De verrassing is mijn enige bondgenoot, heer,' zei Jason, terwijl hij onder Christophers hand wegdook.


  'Je hebt me laten zweten. Dat zegt wel iets over je kracht, vind je niet? Ik denk dat je vader heel blij met je zal zijn.'


  Jason schopte naar het stof onder zijn voeten. 'Heer, over een maand moet ik weg, tenzij mijn vader besluit naar Blackmour te komen.' Hij keek Christopher smekend aan. 'Ga mee naar Artane, ik smeek het u. Mijn moeder klaagt altijd dat u nooit meer meekomt.'


  Christophers goede humeur verdween als sneeuw voor de zon. 'Daar heb ik geen tijd voor.'


  'Heer, de weg erheen is gemakkelijk - '


  'Verdomme, Jason, ik zei nee!'


  'Maar u kent Artane net zo goed als Black - '


  Christopher legde zijn handen op Jasons schouders. 'Jason,' onderbrak hij hem, 'komt het niet in je op dat ik je familie graag wil zien? Weet je hoe vaak ik erover gedroomd heb door al die plekken uit mijn jeugd te dwalen? Maar wat zou ik eraan hebben? Om als een verminkte zwakkeling aan het handje meegevoerd te worden?'


  'Natuurlijk niet, heer,' protesteerde Jason. 'Dat hoeft helemaal niet.'


  Met een liefdevol gebaar woelde Christopher door Jasons haardos. 'Genoeg gepraat, kleintje. Ik vind dat we voor ons harde werk wel iets lekkers hebben verdiend. Dan mag je zelf bepalen wat je de rest van de dag wilt doen.'


  Jason zuchtte, maar volgde Christopher gehoorzaam naar binnen. Gillian stond hen midden op de binnenplaats na te kijken. Haar vader had nog nooit iets aardigs tegen zijn schildknapen gezegd. Jasons tegenwerpingen zouden hem op zijn minst een slag met de zweep hebben opgeleverd, terwijl Christopher hem met een paar vriendelijke woorden terecht had gewezen. Wat was deze Christopher van Blackmour toch voor man?


  Ze liep naar de bank naast de ingang van de zaal en ging ontdaan zitten. Haar leven werd met de dag verwarder. Ze werd gevangen gehouden in het adelaarsnest van een draak wiens wrede reputatie wijd en zijd bekend was, maar het was wel de enige plek waar ze nog nooit was geslagen. In zijn boosheid had hij haar deur laten openbreken, maar hij had haar wel in slaap gesust door haar hand te strelen. Precies zoals William altijd had gedaan. Zijn woord was wet in het kasteel, maar toch had hij zijn schildknaap niet alle hoeken van de binnenplaats laten zien.


  En die glimlach! Hemeltjelief, wat veranderde zijn gezicht daardoor! Er school vriendelijkheid en genegenheid in. Het was een glimlach die heel Engeland aan zijn voeten gebracht zou hebben, als hij hem tenminste in zijn eigen voordeel had aangewend.


  Ze leunde tegen de koude muur en stopte haar handen onder haar oksels om ze te verwarmen. Nu ze eenmaal zijn glimlach had gezien, wilde ze eigenlijk helemaal niet meer weg. En als hij vriendelijk voor Jason kon zijn, zou hij dat misschien ook een keer voor haar zijn.


  Zo niet, dan had ze in ieder geval een veilig dak boven haar hoofd. Er zat geen grendel op haar deur, maar de kans was klein dat hij haar ooit een bezoek zou brengen. Een veilige haven, warm eten en mooie kleren; wat wilde ze nog meer?


  Een zwarte gedaante kwam naar haar toe geslenterd en stond voor haar stil. Gillian verstarde. Het was de helhond! Terwijl de enorme wolf steeds dichterbij kwam, perste ze zich tegen de muur. Hij snuffelde aan haar schoenen en toen aan haar jurk. Daarna verplaatste zijn aandacht zich naar haar hand; ze rilde toen ze zijn koude neus voelde. Nog even en zijn tanden zouden wegzakken in haar vlees!


  Maar wat ze daadwerkelijk voelde was een roze tong die aan haar vingers likte en een zware kop die op haar been rustte. Aarzelend stak ze haar hand uit en gaf hem een goedkeurend klopje. Even later duwde hij met zijn kop tegen haar hand alsof hij er geen genoeg van kon krijgen.


  Ze gehoorzaamde meteen en krabde hem zelfs achter zijn oren. Het dier genoot en duwde zijn zware lijf tegen haar aan. En even later gebruikte ze beide handen om het hem zoveel mogelijk naar de zin te maken.


  Ze slaakte een verbaasde kreet toen hij opsprong en zijn voorpoten op de bank plantte. Haar hart bonsde toen zijn grote kop steeds dichterbij kwam.


  En weer die roze tong die vrolijk haar gezicht aflikte. Moest ze lachen of huilen? Ze besloot te giechelen en probeerde hem weg te duwen, maar hij blafte laag en zette zijn liefkozingen voort.


  ' Hou op!' zei ze, terwijl ze een handvol vacht vastpakte en hem terugduwde. 'Laat me met rust, moordlustig beest.'


  Het moordlustige beest ging onmiddellijk zitten, sloeg een paar keer met zijn staart, en gaf haar zijn meest overtuigende glimlach, terwijl zijn tong opzij uit zijn bek hing. Gillian klopte hem zachtjes op zijn dikke kop.


  'Is je meester ook zo gemakkelijk te temmen?' vroeg ze.


  'Nee, dat is hij niet,' gromde een diepe stem. 'Hier, Wolf.'


  Gillian hief haar hoofd en zag een inmiddels weer aangeklede Christopher in de deuropening van de hal staan. Het schaamrood steeg haar naar de kaken.


  'Ga naar binnen,' zei Christopher kortaf. 'Je vat nog kou.'


  Toen hij zich omdraaide en weg wilde lopen, sprong Gillian overeind. 'Heer,' zei ze snel, 'I... i - '


  Hij keek haar aan en zijn ogen leken tot in haar ziel door te dringen. 'Ja?' zei hij.


  'I... ik zou graag iets nuttigs willen doen,' flapte ze eruit, terwijl ze al haar moed verzamelde. 'Als u het niet erg vindt... '


  'Doe dat dan. Maak de grote zaal schoon. Terroriseer de bedienden. Loop me alleen niet voor de voeten en laat me met rust.'


  'Maar -'


  Maar Christopher was al doorgelopen en deed net of hij haar niet hoorde. Gillian staarde hem na en vroeg zich af of hun ontmoetingen ooit wat aangenamer zouden worden.


  Iets waar hij zich blijkbaar niet druk over maakte. Vol zelfvertrouwen stak hij de binnenplaats over, alsof hij elke steen en twijg kon zien. Wolf liep aan zijn zij, een dreigende zwarte schaduw waarmee alleen een dwaas de strijd zou aanbinden.


  Gillian wendde zich van hem af en keek naar de open deur van de hal. Dus ze had toestemming zich nuttig te maken. Had ze haar mond maar gehouden, bedacht ze, terwijl ze haar klamme handpalmen droogwreef aan haar jurk. Ieder ander zou denken dat de draak van de burcht zojuist vertrokken was. Wat haar betrof, stonden de draken binnen op haar te wachten, om de spot met haar te drijven als ze het waagde hen iets op te dragen.


  Ze deed een stap naar voren en werd bijna omver gelopen door een naar buiten vliegend lichaam. Jason pakte haar armen vast en bood haar meteen zijn verontschuldigingen aan.


  'Ik zag u niet,' riep hij uit en begon toen te grijnzen. 'U ziet er vandaag goed uit, milady. Het doet me genoegen u eens een keertje buiten te zien.'


  'Dank je,' wist ze met moeite uit te brengen.


  'Goedemorgen.' En na die woorden vloog hij de treden af in de richting van de poort, waarheen hij zijn meester had zien verdwijnen. Dat was geen jongen die slecht behandeld was. Dat joch hield gewoon van Christopher. Ze voelde een knagend gevoel in haar buik dat ze nog nooit eerder had gevoeld en wist niet wat ze daarvan moest denken. Jason had Christopher inmiddels ingehaald en haar echtgenoot legde zijn arm vriendschappelijk om zijn schouder. En bij die aanblik nam het knagende gevoel toe. Toen ze zich realiseerde wat het was, wendde ze haar ogen snel van hen af.


  Jaloezie.


  En opeens verlangde ze wanhopig naar Williams gezelschap. Ze miste zijn geplaag, zijn woeste omhelzingen, zijn voortdurende aandacht als hij weer eens thuis was. De gedachte dat nooit meer te mogen beleven was bijna onverdraaglijk.


  Tenzij ze Christopher ertoe kon bewegen haar als zijn zus te beschouwen. Op het moment beschouwde hij haar alleen maar als een lastpost.


  Ze moest iets bedenken om hem een plezier te doen. Daar was ze goed in. William had haar pogingen altijd ontzettend gewaardeerd. En als ze hard genoeg haar best deed, zou Christopher dat misschien ook doen. Hij wilde dat ze zich nuttig maakte, en dat was precies wat ze ging doen. Met alle moed die ze in zich had, liep ze door de grote zaal naar de keukens.


  Een klein groepje vrouwen stond bij de haard met elkaar te praten. Hun woorden waren gemakkelijk te verstaan en ze werd meedogenloos herinnerd aan het gesprek dat ze had afgeluisterd op de dag dat ze vernomen had dat Christopher haar als zijn bruid wilde. Misschien was dit toch geen goed idee. Ze aarzelde, verscheurd tussen nieuwsgierigheid en gezond verstand.


  'Volgens mij stuurt hij haar weg.'


  'En wat weet jij daar nou van?' schimpte een tweede stem.


  Gillian fronste haar wenkbrauwen en bleef stokstijf staan. Over wie hadden ze het eigenlijk?


  'Hij heeft haar niet genomen, hoewel hij met die lakens iets anders probeert te vertellen. En dat hij haar niet genomen heeft, betekent dat hij haar hier niet wil hebben.'


  'Volgens mij is het een zegen dat hij haar met rust heeft gelaten,' voegde de derde er met een lage stem aan toe. 'Ze zou het niet overleefd hebben.'


  ' En ik zeg dat hij haar terugstuurt naar haar vader. Waarom zou hij haar laten blijven? Ze is van geen enkel nut.'


  Gillian voelde de vloer onder zich bewegen. Blindelings tastte ze naar de deurpost om zichzelf staand te houden. Ze hadden het over haar! Hemeltjelief, was het waar?


  'Ze is niet eens geschikt voor de voortplanting,' stemde de eerste spreekster in. 'Als ze zwanger zou zijn, mocht ze wel blijven.'


  'Misschien is hij van voorkeur veranderd,' zei het tweede meisje met een honende lach. 'Misschien heeft hij helemaal geen voorkeur, tenzij hij met zijn schildknaap het nest in duikt - '


  Daar werd door de anderen hartelijk om gelachen en de ene suggestie na de andere rolde eruit. Vol afkeer klemde Gillian haar handen tegen haar oren. Ze draaide zich met een ruk om en maakte dat ze wegkwam.


  Toen ze hijgend in haar kamer was aangekomen, leunde ze bevend tegen de deur. Dus hij was van plan haar weg te sturen? Ze had de meisjes horen zeggen dat hij niet met haar naar bed was geweest. Voor zover ze zich kon herinneren had hij niet naast haar gelegen, dus moest het wel waar zijn.


  En toen hadden ze gezegd dat hij niet met haar naar bed was geweest omdat hij niet naar haar verlangde. Maar ze mocht hem toch niet voor de voeten lopen? Hij had toch duidelijk laten merken dat hij met rust gelaten wilde worden? Nee, hij wilde haar niet in zijn slaapkamer. Hij wilde haar niet eens in zijn huis!


  En als ze te lastig zou blijken te zijn, zou hij haar naar Warewick terugsturen. Misschien was hij dat nu al aan het regelen!


  Ze liep naar de alkoof en liet zich ontmoedigd op de bank zakken. Waar alles om draaide, was of ze wel of niet met elkaar geslapen hadden. Ongeacht de snee in zijn arm had Christopher zijn taak blijkbaar niet vervuld. En of ze dat eigenlijk wel wilde, was nog maar de vraag. Ze had zo veel dienstmeisjes en ridders gezien met de monden op elkaar; ze huiverde toen ze aan het gekreun van de meisjes dacht. Haar kennis was weliswaar beperkt, maar ze voelde absoluut niet de behoefte haar kennis uit te breiden.


  Maar zijn erfgenaam dan? Hij wilde toch zeker wel een zoon? Ja, dat was het enige dat ze hem kon geven. Er was per slot van rekening niets anders waarmee ze hem een plezier kon doen. Haar bruidsschat was groot genoeg om haar meteen de poort uit te gooien. Van haar vaardigheden als kasteelvrouwe was amper sprake, en dat was nóg een reden om haar meteen door Colin naar Warewick terug te laten brengen!


  Ze ging staan en begon rusteloos te ijsberen. Alsof ze op die manier al die verontrustende gedachten van zich af kon schudden. Ze kon geen enkele reden bedenken waarom hij haar zou laten blijven, dus moest hij haar wel wegsturen.


  Tenzij ze hem een kind kon geven.


  Met de volharding van een verdoemde ziel die bleef hopen op bevrijding, klampte ze zich aan dat idee vast. Als ze hem een keer te veel wijn liet drinken, kon ze zich in zijn armen werpen. Meer was er toch niet voor nodig? Hij zou toch geen gewillige vrouw kunnen weerstaan? Hij zou doen wat hij moest doen om haar zwanger te maken, en daarna had ze voor altijd een plekje in zijn huis veroverd. Maar als hij te diep in het glas had gekeken, zou hij zich de daad dan nog herinneren? Ze stond stil en fronste haar wenkbrauwen. Erger nog, zou hij dan niet te dronken zijn om zijn taak naar tevredenheid uit te voeren?


  Ze moest toch iets kunnen verzinnen!


  Ze liep terug naar het raam en smeet de luiken open. Het enige wat zich onder haar bevond was de oceaan die onophoudelijk tegen de rotsen beukte. Elke keer dat er een golf tegen de wand kapot sloeg, kromp ze ineen. Ze sloot haar ogen tegen de koude wind en voelde zich langzaam ontspannen. De zee was mooi en afschuwelijk en zelfs majestueuzer dan William haar ooit duidelijk had kunnen maken. De kracht beangstigde haar en maakte haar nederig.


  Nee, ze wist dat ze Blackmour nooit meer kon verlaten, en dat had niets te maken met haar vader. Eén enkele blik en ze was verliefd geworden op de oceaan, en wilde daar nooit meer bij weg. Wat ze ook moest doen om te mogen blijven, wat ze gevonden had zou ze nooit opgeven.


  Ze moest iets bedenken om Christopher aan haar te binden. Als ze hem een kind zou geven, zou hij haar niet wegsturen. En als hij dat wel zou doen, zou ze hem op haar knieën smeken te mogen blijven. Als bediende, als page, wat dan ook. Hij zou toch niet zomaar de moeder van zijn kind wegsturen?


  Ze kon leren om lief te zijn. Misschien kon ze zelfs leren net zo hoerig te worden als de dienstmeisjes van haar vader. Zou dat dan echt zo veel erger zijn dan wat ze in het verleden had doorstaan?


  Het was ongetwijfeld een pijnlijke ervaring, maar vast niet zo pijnlijk als een aframmeling. En als dat wel zo was, dan was dat jammer. In ieder geval werd de pijn haar nu eens niet door haar vader toegebracht. Als Christopher de weg naar haar armen eenmaal had gevonden, zou hij haar onmiddellijk tot de zijne maken. En als hij zich af zou vragen wat hem in vredesnaam bezield had, was alles goddank al achter de rug. Alleen al de gedachte maakte haar doodsbenauwd, maar er zat niets anders op.


  En met een vastomlijnd doel voor ogen, verliet ze haar kamer.


  Hoofdstuk 10


  


  


  Met een klap zette Christopher zijn beker op de tafel en meteen klotste de wijn over zijn vingers. Hij had de afgelopen veertien dagen nauwelijks een oog dichtgedaan, en dat had hij aan zijn lieve bruid te danken. Alsof het hem iets kon schelen dat ze elke nacht tot in de kleine uurtjes in haar bed lag te huilen!


  Nee, het kon hem niets schelen. Elke avond had hij in zijn kamer lopen ijsberen omdat het avondeten zijn maag van streek bracht en de slaap hem leek te ontwijken. Dat had helemaal niets met zijn vrouw te maken. Maar dit! Dit was iets heel anders.


  'Waar is ze naartoe gegaan?' bulderde hij, terwijl hij Jason bij de voorkant van zijn tuniek naar zich toetrok.


  'Naar de vroedvrouw, heer,' piepte Jason. 'Ze weet misschien niet dat Alice haar geld verdient door de hoer te spelen.'


  'O, maar dat weet ze wel,' onderbrak Colin hem. 'Ze heeft me gevraagd met wie ze dat soort zaken het best kon bespreken.' Hij lachte zacht. 'Ze heeft uren moed lopen verzamelen om het aan me te vragen. Ze stond daar maar te stotteren en te stamelen, totdat ze uiteindelijk de woorden 'erfgenaam' en 'goud' eruit flapte. Ik denk dat ze op zoek is naar een manier om je een plezier te doen, Chris, en ze is bereid daar goed voor te betalen.'


  Er liep een rilling over Christophers rug. Bereid ervoor te betalen? Waarom?


  'Wat fijn dat jullie wat beter met elkaar kunnen opschieten. Ik vind haar nog steeds een muisje, maar ze is wel volgzaam. Dat moet je toch genoegen doen,' volgde Colin er nog aan toe.


  'Hou je mond,' snauwde Christopher. Hij ging staan en gaf Jason een duw. 'Jason, haal haar bij die hoer weg en breng haar naar mijn kamer.'


  Hij verliet de grote zaal en liep de trap op, te geschokt om de treden te tellen. Opeens werd alles hem duidelijk. Ze wilde een kind. En dat kwam echt niet voort uit de goedheid van haar hart.


  Nee, ze had zijn geheim ontdekt. Ze wist dat hij blind was en had besloten dat ze met hém niets te maken wilde hebben, maar wel met zijn zaad. Allemachtig, was hij er voor de tweede keer in zijn leven ingetrapt? Zoiets had hij van Gillian nooit verwacht. Maar had Lina hem niet genoeg gewaarschuwd?


  Blackmourr, voor mijn part ga je in de modder zitten en hul je je in lompen. Er is geen vrouw ter wereld die jou wil hebben. Je mag dan wel sterk en knap zijn, maar zonder je ogen ben je waardeloos. Let op mijn woorden, liefste. Zodra een vrouw erachter komt hoe nutteloos je bent, pakt ze al je goud van je af en gaat ze op zoek naar een man die compleet is.


  Lina's afscheidswoorden hadden hem een stomp in zijn maag gegeven. Struikelend liep hij de laatste treden van de trap op en wankelde naar zijn kamer. Kort nadat Lina hem verlaten had, werd ze tijdens een roofoverval vermoord. Datzelfde lot zou Gillian ook wel eens beschoren kunnen zijn. Maar deze keer bepaalde hij of er iemand wel of niet wegging.


  Hij smeet de deur van zijn slaapkamer dicht en begon te ijsberen. Met elke stap nam zijn woede toe. Gillian bleek dus slimmer dan hij gedacht had. Door zwanger te worden en zelf het kasteel te verlaten, zou ze haar leven lang van een vast inkomen verzekerd zijn. En ze had waarschijnlijk ook al een plekje uitgezocht op een van zijn landerijen om in het geheim het kind ter wereld te brengen.


  Maar dat zou niet gebeuren. Hij zou haar wegsturen voordat ze haar plannetje in werking kon zetten. Opgeruimd staat netjes. Had hij maar eerder geweten hoe uitgekookt ze was. En al die tijd had hij zich over haar verblijf op Warewick bezorgd gemaakt! Wat een verspilde energie. Jammer dat William vergeten was een paar belangrijke eigenschappen van zijn zus aan hem door te geven.


  Maar zo vaak was William niet thuis geweest. Het had geen enkele zin hem iets te verwijten. Maar als hij hem ooit in de hemel zou tegenkomen, dan kon hij hem met een zuiver geweten in de ogen kijken. Hij was zijn belofte nagekomen, en dat het ietwat anders verlopen was dan ze had gepland, had Gillian aan zichzelf te danken.


  'Heer, ze is in haar kamer.'


  Mij het horen van Jasons stem draaide Christopher zich met een ruk om. Hij duwde hem ruw opzij en beende naar Gillians slaapkamer.


  'Eruit,' zei hij, zodra hij de kamer was binnengestapt. Over zijn schouder wees hij naar de deur. 'Verlaat deze kamer en verlaat mijn huis! En ik hoop je geur nooit meer te ruiken!'


  'Maar, heer,' mompelde een stomverbaasde Gillian.


  'Eruit!' bulderde hij. 'Hoepel op, doortrapte teef! Ik ga liever dood dan dat ik jou zwanger maak. Die jurk die je draagt mag je houden. Al het andere is toch van mij. Ga terug naar je vader en neem je armzalige bruidsschat mee. Ik wil er niets meer mee te maken hebben.'


  'O, heer,' pleitte ze. 'Ik smeek u.'


  'Ik zei dat je moest gaan!'


  'Ik doe alles wat u wilt - '


  'Ga!' Met opgeheven vuist deed hij een stap in haar richting.


  Ze ging. Lang nadat ze vertrokken was, weerklonken haar zachte voetstappen en haar gehuil nog in zijn oren. Verdorie, ze wist hem met haar tranen steeds van slag te brengen! Maar blijkbaar was haar broer daar ook ingetrapt. Het was maar goed dat William nooit achter haar ware aard gekomen was. Het zou zijn hart gebroken hebben, want hij had intens veel van haar gehouden. Christopher was niet van plan dezelfde fout te maken.


  Gelukkig was haar verraad boven water gekomen terwijl zijn hart nog steeds veilig was. Waarom had hij die les niet de eerste keer geleerd? Het deed pijn, zelfs meer dan hij zichzelf wilde toegeven. Hij kende haar amper en toch had haar verraad hem tot in het diepst van zijn ziel geraakt. Wat zou er gebeurd zijn als hij verliefd op haar was geworden?


  Voordat die gedachte vaste vorm kon krijgen, verliet hij haar kamer. Dit was zijn laatste huwelijk. Het geslacht Blackmour zou uitsterven. Misschien kon hij Jason adopteren? Dat zou hem in ieder geval een hoop kopzorgen besparen.


  'Christopher, wat heb je gedaan?' riep Colin vanaf het trapportaal. 'Heb je haar geslagen?'


  Christopher hief met een abrupt gebaar zijn hoofd. 'Ik wil niets meer horen, Colin. Zorg dat ze weggaat en dat ze niets meeneemt.'


  'Waarom wil je in godsnaam dat ze weggaat?'


  Christopher liep door naar zijn eigen kamer en trok de deur achter zich dicht. Alsof Colin dat niet kon bedenken!


  De deur ging open en meteen weer dicht.


  'Jeetje, man, heb je je verstand verloren? Ze kan nergens heen! Je hebt beloofd voor haar te zorgen!"


  'Dat was voordat ze wist dat ik blind was,' zei Christopher. Hij liep naar de alkoof en haalde diep adem. 'Ze is er kennelijk net achter gekomen,' vervolgde hij, ogenschijnlijk ongeïnteresseerd, 'anders had ze je nooit naar Alice gevraagd. Volgens mij was ze van plan me helemaal arm te stelen.' Hij lachte bitter. 'Ze wilde alleen maar mijn goud. Net als mijn eerste vrouw, dat kreng. Neem me niet kwalijk. Mijn eerste vrouw, jouw zus, dat kreng.'


  Met zware passen beende Colin naar hem toe. 'Idioot, ze wist het al na de huwelijksplechtigheid.'


  'Niet waar,' snauwde Christopher. 'Onmogelijk!'


  'Imbeciel! Ze kon haar ogen de hele dag niet van je afhouden.'


  'Nee, ik heb heel goed opgepast... '


  'Allemachtig, man, volgens mij heeft zelfs Warewick het gemerkt!'


  Daar had Christopher geen antwoord op. Hij streek met zijn hand door zijn haar en wreef toen met zijn vingers over zijn gezicht. Hij smeet de luiken open en liet de koude zeewind naar binnen waaien. De wind koelde zijn verhitte gemoederen af en een klein beetje gezond verstand kwam terug. Colin had gelijk; hij had helemaal niet goed opgepast. En al zou ze het op de dag van hun huwelijk niet gemerkt hebben, dan zouden er ongetwijfeld vermoedens gerezen zijn toen hij zijn nek brak over die kruk en zijn hoofd verwondde. Ieder ander zou die kruk hebben zien staan.


  Ja, dacht hij met een diepe zucht, ze had het geweten. Maar dat veranderde niets aan het feit dat ze naar Alice was gegaan. De enige verklaring die hij daarvoor kon bedenken, was dat ze zijn baby van hem weg wilde houden, en dat het al zijn goud zou kosten om het kind weer terug te krijgen. En als zijn blindheid al zo lang bij haar bekend was, had ze alle tijd gehad haar snode plannen te maken.


  'Je moet haar zien te vinden zodat je je excuses aan kunt bieden,' zei Colin.


  'Laat me alleen,' zei Christopher. 'Ik wil het er niet meer over hebben.'


  'Chris -'


  'Ik zei dat je weg moest gaan!'


  'Ongelooflijk koppige klootzak,' sputterde Colin.


  De deur werd dichtgesmeten en Christopher bleef alleen achter met zijn gedachten. Hij ging op de houten bank zitten en liet de zeewind in zijn gezicht waaien. Iets waar hij anders altijd van genoot, maar deze keer niet. En eerlijk gezegd verbaasde hem dat ook niet.


  Al zijn pogingen zijn onvolkomenheid voor haar verborgen te houden waren voor niets geweest. Waarom had ze dan de moeite genomen zo lang bij hem te blijven? Hij zuchtte. Zodra hij het huwelijk had laten ontbinden, zou hij haar terugsturen naar haar vader. Het was maar goed dat hij niet met haar naar bed was geweest.


  Hij boog zich voorover en verborg zijn gezicht in zijn handen. Ze zat ongetwijfeld in de kapel te huilen, dus had hij geen haast om haar te gaan halen. Gillian kennende, zou ze niet eens de moed hebben ergens anders heen te gaan. Misschien moest hij Jason maar


  De deur werd dichtgesmeten en Christopher bleef alleen achter met zijn gedachten. Hij ging op de houten bank zitten en liet de zeewind in zijn gezicht waaien. Iets waar hij anders altijd van genoot, maar deze keer niet. En eerlijk gezegd verbaasde hem dat ook niet.


  Al zijn pogingen zijn onvolkomenheid voor haar verborgen te houden waren voor niets geweest. Waarom had ze dan de moeite genomen zo lang bij hem te blijven? Hij zuchtte. Zodra hij het huwelijk had laten ontbinden, zou hij haar terugsturen naar haar vader. Het was maar goed dat hij niet met haar naar bed was geweest.


  Hij boog zich voorover en verborg zijn gezicht in zijn handen. Ze zat ongetwijfeld in de kapel te huilen, dus had hij geen haast om haar te gaan halen. Gillian kennende, zou ze niet eens de moed hebben ergens anders heen te gaan. Misschien moest hij Jason maar even naar haar toe sturen en haar daarna door Colin op laten halen.


  Ik vertrouw erop, Chris, dat je voor haar zult zorgen.


  Christopher negeerde de stem in zijn hoofd. Het was maar goed dat William dood was. Anders zou dit ongetwijfeld zijn eind hebben betekend.


  


  Toen Gillian de zaal uit vluchtte en over de binnenplaatsen en de smalle brug naar de ophaalbrug rende, hield niemand haar tegen. Dat niemand dat probeerde, bewees alweer hoe weinig ze in het dagelijks leven van Blackmour voorstelde. Er rende toch niet elke dag een vrouw weg alsof de duivel haar op de hielen zat? Nee, waarschijnlijk zou ze de dood vinden in het moeras, en niemand zou er een oog minder om dichtdoen.


  Hoewel ze het liefst in een greppel was gaan liggen en huilen tot ze niet meer kon, was haar angst voor Christopher groter. Hij wilde haar terugsturen naar Warewick. En waarom hij met haar getrouwd was, zou ze nooit begrijpen.


  Maar van één ding was ze overtuigd; ze ging liever dood dan terug naar haar vader. Daar bestond overigens alle kans op, want zodra ze zich in zijn huis zou laten zien, zou hij haar vermoorden.


  Nee, ze ging naar Londen. Zo ver lag Londen hier toch niet vandaan?


  Ze rende tot haar benen haar niet langer wilden dragen en ze het gevoel kreeg dat haar longen in brand stonden. Snakkend naar adem zakte ze op haar knieën. Even rusten en dan weer verder. Als ze dit tempo vol kon houden, zou ze Londen over niet al te lange tijd bereiken.


  Ze gunde Christopher niet de voldoening haar weg te sturen. En ze gunde het haar vader niet haar een ongenadig pak slaag te geven. Ze zou de koning om genade smeken en daarmee lekker de plannen dwarsbomen van haar vader en haar echtgenoot in naam.


  Toen ze weer op adem was gekomen, kwam er mist opzetten vanuit de zee. Een griezelige mist vol spookachtige vormen. Ze sprong overeind en begon weer te rennen, in de richting die hopelijk het zuiden was. Ze zag geen hand voor ogen en zelfs de zon hield zich schuil.


  Ze rende, wandelde en rende weer. Nog even en ze zou niet eens meer de energie hebben om te huilen. Het kostte al moeite genoeg om adem te halen. En snel genoeg ontbrak haar ook daarvoor de energie. Struikelend deed ze de laatste passen en zag opeens een boom voor zich opdoemen. En nog meer bomen. Dat was ongetwijfeld het bos dat ze vanaf de zuidelijke muur had gezien en dat naar haar idee veel verder weg lag.


  Blijkbaar had ze haar tijd goed benut. Ze liet zich hijgend op de grond vallen en wachtte tot ze eindelijk op adem was gekomen. Daarna ging ze op haar rug liggen, trok handenvol rottende bladeren over zich heen en sloot haar ogen. Als ze wat gerust had, zou ze proberen iets te eten te vinden. Ja, dat was een goed plan. Een korte rustpauze om weer op krachten te komen.


  Haar hartslag vertraagde en haar ademhaling werd rustig. Zelfs de kou drong niet meer tot haar door. Toen ze zich volledig had ontspannen, viel ze in een diepe slaap.


  En droomde over een eenzame draak die rondom zijn hoog boven de zee gelegen adelaarsnest vloog.


  Hoofdstuk 11


  


  


  Omdat hij in de verte de geluiden hoorde van de voorbereidingen voor het avondeten, wist Christopher dat de zon was ondergegaan. Hij zat op een kruk in het midden van Gillians onverwarmde kamer en liet de kilte tot op zijn botten doordringen. Als een lichaam op het punt stond te bevriezen, kon het geen energie meer opbrengen voor zoiets simpels als schuldgevoel of angst.


  Simpele dingen die dreigden hem te overweldigen.


  Hij liet zijn vingers over het stalen lemmet glijden dat op zijn knieën lag. Het was een licht wapen. Uitermate geschikt voor de arm van een vrouw. Het was Gillians zwaard. De laatste strohalm waaraan ze zich had vastgeklampt, toen hij de nacht na hun huwelijk de deur van haar kamer liet openbreken.


  En nu lag de strohalm op zijn knieën en liep zijn vrouw daarbuiten ergens rond. Geheel onbeschermd.


  Verdorie, hij had veel te lang gewacht. Toen hij Jason uiteindelijk naar de kapel had gestuurd, was de jongen onverrichter zake teruggekomen. Ze bleek zich nergens in de burcht op te houden. Het leek wel of ze van de aardbodem verdwenen was.


  En toen had hij het zwaard gevonden. Als een stelende bediende had hij haar kamer overhoop gehaald, alsof hij verwachtte ergens een paar zakken met goud te vinden. Goud dat ze voor hem verborgen had gehouden en dat haar later ongetwijfeld van pas zou komen. Maar het enige wat hij had gevonden was een stuk koud metaal dat in een prachtig bewerkte schede was gestoken. De edelstenen in het handvat waren zo mogelijk nog kouder.


  William had hem ooit verteld dat hij voor zijn zuster een zwaard wilde laten smeden. Als grapje had Christopher hem een smaragd gegeven. Een gebaar waarvan William de humor niet had ingezien. Beschaamd luisterde hij naar William die hem tot in detail vertelde hoe onschuldig ze was en hoe hij zich tot het uiterste had ingespannen om haar te leren zichzelf te verdedigen. Maar eigenlijk had Gillian die kennis toch helemaal niet nodig? Want als hij er niet meer was, zou Christopher toch voor haar zorgen?


  Christopher raakte de harde edelstenen aan en vroeg zich af welke van hem was. Voor het eerst in jaren prikten er tranen achter zijn ogen. Hij had niet eens gehuild toen ze hem vertelden dat hij nooit meer zou kunnen zien! Maar deze emotie die hij voelde had alles te maken met het onschuldige meisje dat zich ergens buiten de ondoordringbare muren van Blackmour bevond. En ze had niet eens haar zwaard om zich te kunnen verdedigen. Hemel, wat was hij toch een idioot geweest!


  Met afgrijzen dacht hij aan haar angst tijdens hun vermeende huwelijksnacht. Dat was nog niets vergeleken met wat haar buiten de muren te wachten zou staan.


  Gelukkig was William dood, anders had hij hem vast en zeker de buik opengereten! En hij zou het verdiend hebben. Dat kind wist waarschijnlijk amper het verschil tussen oost en west en hij had haar ervan verdacht dat ze losgeld wilde eisen voor zijn kind! Hij was slecht. Hij had niet het recht hetzelfde van haar te denken.


  Toen hij een zachte voetstap hoorde, hief hij zijn hoofd op.


  'Ja?'


  'Niets, heer,' antwoordde Jason, die door de kamer naar hem toeliep. 'De mannen hebben het dorp doorzocht en niets gevonden. Ik hoorde een van de schildwachten zeggen dat hij zich herinnerde iemand over de brug te hebben zien vluchten, maar hij weet niet wie het was of hoe hij eruitzag.'


  'Dat weet hij niet!' riep Christopher vertwijfeld uit. 'Heb ik zulke idioten in dienst dat ze niet eens weten wie er door mijn poorten naar binnen komt en wie eruit gaat? En de anderen?'


  'Ik weet het niet, heer. Ik ga meteen kijken of er nog nieuws is. Maar kan ik niet iets voor u doen? Zal ik het vuur aansteken of een glas wijn -'


  'Ik heb niets nodig,' zei Christopher vlak. 'Ik wil alleen maar van alles op de hoogte gehouden worden.'


  Toen Jason verdwenen was, wikkelde hij Gillians zwaard in een doek en legde het terug in de kist. Als ze terugkwam zou ze blij zijn dat niemand het had aangeraakt. En het zou van pas komen als hij haar met gespreide armen zou vragen het zwaard in zijn buik te rammen.


  'Christopher!' Naarmate de stem dichterbij kwam, nam het volume toe. 'Chris, waar zit je, verdomme?'


  'Hier.'


  'Ik zie geen pest. Waar ben je?'


  'Nog even en je loopt me omver. Vertel. Wat ben je te weten gekomen?'


  'Net na de middag is ze door de poort naar buiten gerend. Niemand heeft haar tegengehouden omdat ze allemaal in de veronderstelling verkeerden dat ze terug zou komen. En dat is tot op dit moment nog niet gebeurd. De mist wordt dikker, Chris, en het wordt echt tijd dat we haar gaan zoeken. Zodra ik een groepje mannen heb uitgezocht, gaan we er meteen vandoor. Ik hoop je snel iets te laten weten.'


  Vertwijfeld bleef Christopher in Gillians kamer achter. Vanaf het moment dat ze hem drie jaar geleden door de poort naar binnen hadden gedragen, was hij niet meer buiten geweest. Binnen zijn burcht kende hij elke centimeter, maar erbuiten? Sinds zijn blindheid joeg de buitenwereld hem angst aan.


  Hij wendde zich af van de deur. Colin zou het wel redden. Dat deed hij altijd. Hij was een goede spoorzoeker met een feilloos instinct.


  Maar Christopher wist van zichzelf dat hij beter was. Hij kon in de mist rondlopen alsof de mist er helemaal niet was. Tijdens zijn opleiding op Artane had men hem vaak uitgelachen. Hij kon uren achter een konijn aanjagen en hem net op tijd voor het eten vangen. En, eerlijk gezegd, kende hij de streek rond Blackmour op zijn duimpje. Hij kende elk ravijn en elke greppel, hij wist waar het bos begon, waar het eindigde en wat er tussen lag.


  Misschien kon hij gebruikmaken van Jasons ogen. Beter nog, misschien kon hij gebruikmaken van zijn eigen instincten. Gillian rende daar blindelings rond. En wie kon haar beter volgen dan een blinde man?


  Hij begaf zich naar zijn eigen kamer en trok een broek en een aantal tunieken aan. Als hij de verkleumde Gillian eenmaal gevonden had, kon hij haar tenminste wat warms aantrekken.


  Met stijve en onwillige vingers bond hij zijn zwaardriem om zijn heupen. En weer werd hij door zijn dwaze verdachtmakingen geplaagd. Ze had vanaf het begin geweten dat hij blind was. Maar dat ze hem kwaad wilde doen, was regelrechte onzin! Het enige wat ze wilde was een veilige plek om te slapen.


  En dat was toch de reden waarom hij in eerste instantie met haar was getrouwd?


  Of hij haar ooit volledig zou vertrouwen, wist hij niet, maar hij was niet van plan haar dood op zijn geweten te hebben. Als hij haar eenmaal thuis had gebracht, zou hij haar alles uitleggen. Hij kon haar dan meteen laten weten wat hij wel en niet van haar wilde, en daarmee uit. Ze mocht blijven als ze hem maar niet voor de voeten liep. Als hij haar beloofde dat hij haar tegen haar vader zou beschermen, zou ze het wel uit haar hoofd laten hem te verleiden.


  Hij griste zijn mantel van het bed en liep naar beneden. Zodra hij zijn voet in de grote zaal zette, hoorde hij Colin naar adem snakken.


  'Potdomme, man, wat ben jij van plan?'


  Christopher lachte grimmig. 'Je lijkt mijn moeder wel, Colin, dus ik stel voor dat je me met rust laat. Jason, jij gaat met mij mee. Tijdens de rit kunnen we onze strategie bespreken.'


  Meteen voelde hij Jasons schouder onder zijn hand.


  ' Vertel me maar wat ik moet doen, heer. Het zal me een genoegen zijn.'


  Christophers maag trok samen toen hij naar Jasons stem luisterde.Er lag een zekere trots in. Een trots die hij al drie jaar niet had gehoord. Het was niet gemakkelijk geweest voor de jongen om als zijn kindermeisje te fungeren.


  Hij legde zijn arm om Jasons schouders. 'Denk je dat ze het verschil kent tussen noord en zuid?'


  ' Dat betwijfel ik, heer. Ik weet dat ze niet naar Warewick zal gaan, maar het zou me niet verbazen als ze naar de koning toe wil.'


  'Ja,' stemde Christopher in, 'maar zo ver is ze hopelijk nog niet gekomen. We zullen ons verspreiden en vanuit het zuiden, via het westen, naar Blackmour terugkeren. En, Jason,' voegde hij er fluisterend aan toe, 'jij zult mijn ogen moeten zijn. Mijn hengst zal niet goedvinden dat ik hem tegen een boom laat botsen, maar meer dan dat kan ik niet van hem verwachten.'


  ' Heer, het is een eer u van dienst te zijn. Ik zal u niet teleurstellen.'


  'Natuurlijk niet, jongen. Een zoon van Artane weet niet eens wat dat woord betekent.'


  Een kwartier later reed het gezelschap over de ophaalbrug. Colin vormde met de rest van de mannen de achterhoede, en Christopher en Jason reden naast elkaar voorop. Boven het gekletter van de paardenhoeven uit was Jasons stem amper hoorbaar, maar Christopher had zijn schildknaap niet nodig om de verstikkende duisternis te beschrijven.


  Hij kon het zich heel goed voorstellen, daar had hij absoluut geen hulp bij nodig.


  


  Toen Gillian een koele hand op haar voorhoofd voelde en een stem die troostend mompelde, werd ze wakker.


  'Rustig maar, kind.'


  'Berengaria, zal ze blijven leven?' vroeg een stem uit de verte.


  'Ja,' antwoordde de stem die bij de hand hoorde, 'ze overleeft het wel. Ze is sterk.'


  Gillian wilde iets zeggen maar ze was te vermoeid. Ze hield haar ogen dicht en gleed terug in haar droom. De droom was begonnen met Blackmour en een draak; en toen begon ze te lopen. Of dat in haar droom gebeurde of in de werkelijkheid, wist ze niet. De mist was meedogenloos en blokkeerde zelfs het kleinste streepje licht. Misschien had ze een uur gelopen, misschien was ze al dagen op pad. Het enige wat ze wél wist, was dat ze moe was en dat ze het ongelooflijk koud had.


  En ergens gedurende die oneindige nacht was ze gevallen. Tedere handen hadden haar opgevangen en op een zacht bed neergelegd. Toen had ze de stemmen voor het eerst gehoord.


  'Niet dat potje, Magda, idioot! Je hebt een snuifje begrip nodig, geen onbegrip!'


  'Maar al die potjes lijken zo op elkaar.'


  'Voor jouw ongeoefende ogen misschien wel, maar een volleerde heks ziet meteen het verschil. Voeg een snuifje begrip aan de drank toe. Die knul is zo ongelooflijk koppig dat Gillian de strijd niet kan winnen zonder onze hulp.'


  'Maar hij is wel knap, vind je niet, Nemain? En zij is zo bekoorlijk. Wat zullen ze samen mooie kinderen krijgen.'


  'Bij de knieën van Lucifer, Magda, hou op met dat gekwijl! En blijf roeren, voordat je ook dit laat aanbranden.'


  'Houden jullie toch eens je mond,' liet een derde stem zich horen. Een verweerde stem die aangenaam in haar oren klonk. 'Het kind heeft rust nodig. En niet een van jullie vieze drankjes.'


  'Een liefdesdrank is nooit verspild,' preekte de tweede stem.


  Toen Gillian zich ten slotte dwong haar ogen te openen, zag ze een oudere vrouw over zich heen gebogen, een vrouw met zachte, blauwe ogen en zilverkleurig haar.


  'Goedemorgen,' fluisterde Gillian.


  De vrouw glimlachte. 'Jij ook, kind. Rust maar lekker uit. Als je echtgenoot je komt halen wil je toch niet dat hij van die rode, gezwollen ogen ziet?'


  'Hij kan me toch niet zien,' zei Gillian, terwijl ze vocht om haar ogen open te houden.


  'Je ridder leert dingen te zien die zijn ogen hem niet kunnen vertellen, meisje. Probeer wat geduld voor hem op te brengen.'


  Gillian sloot haar ogen en probeerde haar tranen te bedwingen. De zilverharige vrouw deed zo haar best om het haar naar de zin te maken. Maar ze vergiste zich. Het had geen enkele zin om geduld op te brengen voor Christopher, want hij wilde haar toch niet bij zich hebben.


  Normaal gesproken zou die gedachte haar wakker hebben gehouden, maar deze keer niet. Deze keer lukte het haar amper wakker te blijven.


  'Hoe heet u, milady?' wist ze als laatste uit te brengen.


  'Berengaria, mijn kind.'


  


  'Hier is ze ook niet.'


  Christopher woelde vertwijfeld met zijn hand door zijn haar en blies gefrustreerd zijn adem uit. Daarna wendde hij zich tot Colin. 'Heb je overal gekeken?'


  'Ja. Geen enkele aanwijzing. Niets.'


  'Dan gaan we naar het noorden. Misschien heeft ze haar gevoel voor richting verloren.'


  'Chris, de mannen zijn moe. Misschien moeten we ze een paar minuten laten rusten -'


  Christopher stak zijn arm uit en trok Colin naar zich toe. 'Mijn vrouw ligt daar ergens dood te vriezen en jij hebt het over vermoeidheid?' siste hij. 'Verdomme, Colin, ze hoeft toch niet langer te lijden dan nodig is!' Met een ruw gebaar duwde hij zijn zwager opzij. 'Ga maar naar huis, als je dat wilt. Ik ga wel alleen verder.'


  Hij hoorde Colin weglopen en het bevel schreeuwen op te stijgen.


  Christopher sprong in het zadel en liet zich door Jasons stem leiden. Twee dagen. Ze zochten nu al twee oneindig lange dagen en nog hadden ze niets gevonden. Ze zou toch niet naar het noorden zijn gegaan? Daar lag Schotland, dat wist zelfs Gillian. Waarschijnlijk was ze verdwaald en de verkeerde kant uit gelopen.


  Hij stond even stil bij alles wat haar de afgelopen twee dagen had kunnen overkomen. Dood door blootstelling aan het weer. Misschien was ze ten prooi gevallen aan een of ander wild dier. Nog meer om zich schuldig over te voelen!


  Hij gaf zijn paard de sporen en vervloekte zichzelf. Hij had haar afschuwelijk behandeld en zou ongetwijfeld voor alle gevolgen opdraaien. Gebeurde er maar een wonder. Al moest hij daarvoor een pelgrimstocht naar het Heilige Land ondernemen. Op zijn knieën. Als William nog geleefd had, zou hij dat zeker hebben voorgesteld.


  Er viel een regendruppel op zijn gezicht. Geweldig. Het was blijkbaar nog niet genoeg dat ze al twee dagen liep rond te dolen. Voordat hij haar zou kunnen bereiken, zou ze al aan de gevolgen van de koorts zijn overleden.


  'Jason,' zei hij zacht.


  'Heer?'


  'Is Wolf misschien iets op het spoor?'


  'Hij loopt alleen maar achter u aan, heer.'


  Christopher vloekte binnensmonds. 'Waardeloze rothond,' sputterde hij. 'Je oom Miles wilde me twee jaar geleden een nieuw hondje geven. Waarom heb ik dat geweigerd?'


  'Volgens mij was u bang dat Wolf hem zou opeten, heer.'


  Christopher gromde. 'Vermoedelijk.'


  'Wacht, heer,' onderbrak Jason hem. 'Voor ons ligt een open plek. Zelfs Wolf lijkt geïnteresseerd. Ik ga wel achter hem aan.'


  Christopher trok onmiddellijk de teugels aan. 'Nee, laat dat maar aan Colin over. Ik ben niet van plan ook jouw leven op het spel te zetten.' Dat zou hij niet kunnen verdragen. 'Colin, ga jij alvast vooruit,' riep hij. 'En laat ons snel iets weten.'


  Christophers paard werd rusteloos; net zo rusteloos als Christopher zelf.


  'Ze is hier!' hoorde hij Colin opeens roepen.


  Christopher liet zich onmiddellijk van zijn paard afglijden. De grond onder zijn voeten zat vol obstakels en kuilen, en aarzelend deed hij een stap naar voren. Toen de neus van zijn laars beklemd raakte onder een boomwortel, verstarde hij ter plekke. Hij wilde dolgraag in de richting van Colins stem rennen, maar besloot toch dat het verstandiger was te blijven staan. Straks zou hij zichzelf nog verwonden, voordat hij iets voor zijn vrouw kon doen.


  'Heer,' zei Jason, en pakte hem bij zijn mouw. 'Volg mij maar.'


  'Goed,' zei Christopher en legde zijn hand op Jasons schouder.


  'Laaghangende takken,' waarschuwde Jason hem.


  Christopher dook omlaag, en kwam weer overeind toen hij Jason hetzelfde voelde doen. Het ging weliswaar niet zo snel als hij wilde, maar op deze manier kwam hij wel veilig vooruit.


  'Nog vijftig passen, heer,' zei Jason zacht. 'Daar staat een hut.'


  'Schiet op dan,' drong Christopher aan. 'Zie je nog iemand anders in de buurt?'


  'Nee, heer. Maar met deze mist en regen valt er niet veel te zien. Maar als daar iemand is, zou Wolf ons zeker gewaarschuwd hebben. Ik zie dat kapitein Ranulf zijn mannen opdracht heeft gegeven de bosjes te doorzoeken.'


  'Hopelijk heeft ze hier ongestoord kunnen uitrusten,' zei Christopher, en hoopte maar dat dat het geval was geweest.


  'Daar zullen we snel genoeg achter komen. Nog tien passen, heer.'


  Christopher duwde Jason opzij en rende in de richting van Colins stem. Na tientallen keren gestruikeld te zijn, vonden zijn handen uiteindelijk de muur en de deuropening. Met zijn handen zoekend voor zich uitgestrekt, liep hij de hut binnen.


  'Ze is hier, Chris. Ze leeft nog, maar ze heeft koorts.'


  Christopher vond Colins brede schouder, liet zich toen op zijn knieën vallen en klopte voorzichtig op het bed totdat hij Gillian gevonden had.


  'O, Gillian,' zei hij met een hese stem, terwijl hij zijn handen voorzichtig over haar roerloze lichaam liet glijden. 'Colin, kun jij zien of ze iets gebroken heeft? Allemachtig, ze gloeit van de koorts.' Hij trok zijn mantel uit en legde hem over haar heen. Daarna duwde hij zijn armen onder haar schouders en knieën en tilde haar op. 'Colin?'


  ' Voor zover ik kan zien heeft ze niets gebroken. Volgens mij vergaat ze van de honger en heeft ze het ijskoud. Chris, je bent niet in staat haar te dragen. Geef haar maar aan mij.'


  ' Nee, help me alleen mijn paard te vinden.'


  'Je kunt haar niet vasthouden en tegelijkertijd rijden.'


  'Dan loop ik wel naar huis!'


  Colin slaakte een diepe zucht, nam Christopher bij de arm en draaide hem in de richting van de deur. 'De doorgang is laag, dus stoot je hoofd niet.'


  Even later werd hij door Colin en Jason naar zijn paard gebracht. Hij was dankbaar voor hun hulp. Het weerhield hem ervan haar roerloze lichaam uit zijn armen te laten vallen en neer te knielen om te bidden. Dus bad hij terwijl hij liep. Dat arme kind!


  'Hier,' zei Colin, 'geef haar aan mij en stijg op je paard.'


  'Ik draag haar liever zelf - '


  Colin gromde gefrustreerd. 'Ik wil haar alleen maar even voor je vasthouden terwijl jij opstijgt, idioot! Geef hier!'


  Onwillig liet Christopher zijn vrouw los, sprong in het zadel en liet zijn armen zakken. Toen hij haar optilde, was hij verbaasd hoe licht ze was. Nadat hij zich had voorgenomen wat beter op haar eetgewoonten te letten, trok hij haar dicht tegen zich aan en stopte haar hoofd onder zijn kin om haar tegen de regen te beschermen.


  'Naar huis, jongens,' zei hij hees. 'Zo snel we kunnen.'


  Natuurlijk ging het hem niet snel genoeg, maar daar was niets aan ie doen. Hij begreep er niets van dat ze zo ver naar het noorden was afgedwaald. Gelukkig had ze wel een schuilplaats gevonden. Hij heloot alle verontrustende gedachten aan wat haar had kunnen overkomen, van zich af te zetten. Dat ze uiteindelijk een verlaten hut had gevonden, was met recht iets om dankbaar voor te zijn.


  Toch maakte hij zich ernstige zorgen. Ze hing als een vaatdoek in zijn armen en zelfs toen hij haar probeerde te verschuiven, reageerde ze niet. Hij sloot zijn ogen en legde zijn wang op haar haar.


  'Hou het nog even vol, Gillian,' fluisterde hij. 'We zijn bijna thuis.'


  Naar zijn gevoel duurde het uren voordat zijn paard de stenen brug naar de burcht had bereikt. Gedurende een kort moment stond hij Colin toe zijn kostbare last van hem over te nemen, maar zodra hij was afgestegen, nam hij zijn vrouw van hem over en liep naar zijn slaapkamer, met Jason in zijn kielzog.


  'Maak jij de haard aan terwijl ik haar in bed leg, jongen.'


  'Natuurlijk, heer. Zal ik de dokter laten komen?'


  'Nee,' zei Christopher, 'ik kan zelf wel voor haar zorgen. Ik zal het je laten weten als ik hulp nodig heb.'


  'Moet ik niet een vrouw uit het dorp laten komen?'


  'Nee, ik weiger haar toe te vertrouwen aan een of andere dorpsheks.'


  Christopher trok Gillians doorweekte slippers en kousen uit. Haar voeten waren zo koud als ijs. Hij bedekte ze met een deken, en trok toen de rest van haar kleren uit. Al haar ledematen leken bevroren. Als hij de zwakke polsslag bij haar keel niet had gevonden, had hij durven zweren dat ze dood was.


  'Warme wijn, Jason, en vlug een beetje.'


  Christopher begon haar koude voeten warm te wrijven, maar hoewel haar voeten iets minder koud werden, rilde ze van top tot teen van de koorts. Waar bleef dat joch, verdomme?


  Op dat moment hoorde hij zijn schildknaap haastig binnenkomen.


  'De wijn, heer,' hijgde Jason.


  Christopher knielde naast het hoofdeinde van het bed, liet zijn arm onder haar schouders glijden en hief haar een eindje overeind. Voorzichtig bracht hij de beker aan haar lippen.


  'Drink,' zei hij, maar haar klapperende tanden maakten het hem onmogelijk ook maar een druppel in haar mond te krijgen. Hij vloekte en haalde de beker weg. 'Ik kan potdomme niet eens zien wat ik doe.'


  'Misschien moet u proberen haar met uw eigen lichaam te verwarmen,' stelde Jason voor, terwijl hij de beker aanpakte. 'Ik vind altijd wel een plekje om te slapen. Ik verbeeld me graag dat het aan mijn prestaties tussen de lakens ligt, maar waarschijnlijk is het ze om mijn lichaamswarmte te doen.'


  Christopher glimlachte droog. 'Dat is misschien niet zo'n gek idee. Steek de haard aan en haal wat warme bouillon voor mijn vrouw en neem voor ons iets hartigs mee.'


  'Ja, heer.'


  Christopher trok zijn kleren uit en liet zich naast zijn vrouw onder de dekens glijden. Als zijn lichaam al op haar nabijheid had willen reageren, dan werd het effect onmiddellijk teniet gedaan toen hij haar ijskoude lichaam dicht tegen zich aantrok. Hij legde haar koude handen tegen zijn warme borst en huiverde en begon zowaar zelf te klappertanden. Met zijn handpalm wreef hij over de achterkant van haar benen en over haar rug.


  En toen kon hij zijn tranen niet langer bedwingen. Zijn vingers vertelden hem wat zijn ogen nooit konden zien. Haar rug zat onder de littekens van de zweep. Mijn God! Haar vader had haar ook een paar blauwe plekken kunnen bezorgen, die in ieder geval geen littekens zouden hebben achtergelaten! Moest hij huilen of het uitschreeuwen van woede? Waar haalde de man het recht vandaan zo'n onschuldig Kind te verminken? Op dat moment nam hij zich voor haar vader voor zijn wrede gedrag te laten boeten. Hij had er geen idee van hoe hij dat moest doen, maar het zou hem lukken. Al zou hij er de rest van zijn leven voor nodig hebben.


  Maar nu had het geen zin daarbij stil te staan. Woede zou zijn kracht ondermijnen en die had hij nu hard nodig. Met één hand hield hij haar tegen zich aan, terwijl hij met de andere over haar rug wreef. Even later hield het trillen op.


  Toen Jason terugkwam, nam hij met één hand wat eten tot zich en trok met de andere Gillian tegen zich aan. Toen hij klaar was, stuurde hij Jason weg en sloeg nogmaals zijn armen om haar heen. Haar lichaam werd langzaamaan warmer en zijn bezorgdheid nam af. Hij duwde haar gezicht tegen zijn hals en sloot zijn ogen.


  Een fractie van een seconde later stak zijn instinct tot zelfbehoud de kop op en vertelde hem dat hij zijn bed uit moest springen en er als een haas vandoor gaan. Het herinnerde hem eraan dat hij geen vrouw nodig had om zijn leven gecompliceerd te maken. Vooral niet zo'n lastpak als Gillian.


  Hij schoof de deken opzij en wilde opstaan.


  'Niet doen.'


  Hij verstarde en wachtte op het moment dat haar angstige kreten de kamer zouden vullen als ze tot de ontdekking kwam dat ze naakt in bed lag. Met een evenzo schaars geklede Christopher aan haar zij. Maar in plaats daarvan kroop ze dicht tegen de schouder die nog steeds onder haar hoofd lag. Haar opgeluchte zucht maakte voor eens en altijd een eind aan zijn gezonde verstand.


  Met een berustende zucht ging hij weer liggen, trok de dekens over zijn schouder en sloeg zijn arm om zijn vrouw heen.


  Het zou een hele lange nacht worden.


  Hoofdstuk 12


  


  


  Gillian kroop nog wat dieper onder de warme dekens. 'Berengaria?' fluisterde ze, 'Heb je nog een extra deken over me heen gelegd?'


  'Wie is Berengaria?'


  Wat een diepe stem. Ze schrok ervan. Maar toen bedacht ze dat er alleen maar drie vrouwen om haar heen waren en werd ze meteen weer rustig.


  'Jij bent toch de vrouw die me gevonden heeft? Volgens mij heb je je stem met opzet veranderd, nietwaar?' Ze glimlachte. 'Bedankt voor de extra deken. Hij lijkt wel voorverwarmd.'


  'Ach,' stamelde de stem en kuchte. 'Ik ben blij dat je je wat beter voelt.' De stem klonk ditmaal iets hoger.


  'Volgens mij hebt u kou gevat, milady,' zei Gillian. 'Misschien moet u een van de anderen vragen een drankje voor u te maken. Maar niet Magda. Is het waar dat ze alles aan laat branden?'


  'Ach... uh... ja, meisje.'


  Gillian koesterde zich in de warmte van haar bed. 'Ik voel me zo veilig,' fluisterde ze. 'Weet u dat ik me pas voor het eerst van mijn leven veilig voelde in de hal van Lord Christopher? Toen ik nog op Warewick woonde, verbood mijn vader me de deur van mijn slaapkamer op slot te doen. En als ik het toch deed, liet hij de deur openbreken, net als Christopher. Maar Christopher heeft me niet geslagen. Mijn vader wel. Zo erg soms, dat ik me niet meer kon bewegen - o,' riep ze uit. 'Ik stik bijna!'


  Toen ze meteen wat meer ruimte kreeg, haalde ze opgelucht adem. Jeetje, wat was die vrouw sterk!


  Maar toen ze probeerde de sprei weg te duwen, merkte ze dat ze zich amper kon verroeren. Wat was er toch aan de hand? Was het Berengaria die tegen haar sprak, of had de deken die haar zo nauw omsloot plotseling een stem gekregen? Als ze haar ogen opende, zou alles haar meteen duidelijk worden. Maar zelfs die kleine moeite was haar al te veel.


  ' Weet u,' zei ze met een diepe zucht. 'Eigenlijk wilde ik helemaal niet van Blackmour weg. Toen Colin me het kasteel voor het eerst liet zien, maakte het een ongelooflijke indruk op me. Hoewel hij luidkeels klaagde dat hij liever door wilde rijden, heeft hij me toch niet geslagen. Maar hij joeg me wel de angst op het lijf.'


  'Dat zal ik hem betaald zetten.' En weer hoorde ze Berengaria kuchen. 'Ik bedoel dat ik hem terecht zal wijzen,' vervolgde de vrouw met een hoge, hese stem.


  'Dat zou ik niet doen als ik u was,' zei Gillian, die het inmiddels had opgegeven haar ogen open te krijgen. Ze wilde de weldadige warmte om zich heen niet verliezen door de aanblik van een armzalige hut. Waarschijnlijk kon Berengaria zich niets beters veroorloven.


  Ik ben niet bang voor Colin. Jason heeft me verteld dat hij hoogtevrees heeft. Als hij tegen me begint te schreeuwen, vlucht ik de kantelen op.'


  'Denk je dat je echtgenoot niet in staat is hem terecht te wijzen?' vroeg Berengaria geïrriteerd.


  Gillian aarzelde.


  ' Waarom zou hij de moeite nemen? Hij wil me daar helemaal niet hebben,' bekende ze. 'En dat kan ik hem niet kwalijk nemen, want ik ben zo lelijk als de nacht en zo bang als een haas. Ik weet dat hij niet met me wilde trouwen. Misschien heeft iemand hem ertoe gedwongen.'


  'Maar Gillian -'


  'Het is waar,' drong ze aan. 'Uit vrije wil zou hij nooit voor me gekozen hebben. Trouwens, hij heeft me weggestuurd.'


  'Maar - '


  'Maar ik ben niet van plan naar Warewick terug te gaan. Mijn vader vermoordt me.'


  'Jij gaat helemaal nergens naartoe, meisje.'


  'Was dat maar waar,' zei Gillian. 'Ik wilde alleen maar dat Christopher me nodig zou hebben. Toen hoorde ik de ridders onderling over Alice praten. Dat ze het hen zo goed naar de zin wist te maken. Toen wist ik dat zij de enige was die me met Christopher kon helpen.'


  'Christopher is een dwaas.'


  'Nou -'


  'Hij is een dwaas,' herhaalde Berengaria. 'Hij had beter moeten luisteren.'


  Eigenlijk zou ze haar echtgenoot moeten verdedigen, maar ze was het helaas met Berengaria eens. Als Christopher haar de kans had gegeven, had ze alles kunnen uitleggen.


  Ze ontspande zich en genoot van de strelende deken tegen haar rug. Misschien was Berengaria een heks. Heksen konden best dekens met armen hebben.


  Voor het eerst sinds dagen nam een vredig gevoel bezit van haar. Dit was weliswaar niet de redding die ze voor ogen had gehad, maar het was beter dan niets.


  'Weet je dat ik in mijn dromen altijd gered word?' zei ze peinzend.


  'O,ja?'


  Berengaria's stem begon steeds heser te klinken. Als Gillian zich weer iets beter voelde, zou ze een pot warme thee voor haar zetten.


  'Ja,' antwoordde Gillian. 'Vooral als mijn vader weer eens tegen me schreeuwde. Dat deed hij nogal vaak. Ik denk dat hij daar nog meer van genoot dan me in elkaar te slaan. Ik was nog banger voor zijn stem dan voor zijn zweep.' Ze pauzeerde even. 'En toch was de pijn altijd erger dan ik me had voorgesteld.'


  'Moge de lieve God hem naar de hel sturen.'


  Gillian knikte, hoewel ze die woorden nogal heftig vond voor een oude vrouw. Toch kon ze het alleen maar met haar eens zijn.


  'En als het weer voorbij was, en ik in mijn bed lag, begon ik te dromen. Volgens mij beschik ik over een oneindige fantasie.'


  'Dat ben ik met je eens.'


  'Wil je dat ik je over mijn redder vertel?'


  'Ga vooral je gang.'


  Berengaria's toon klonk ontzettend droog. Misschien had ze al zoveel van die onwaarschijnlijke verhalen gehoord, dat ze er niet bepaald op zat te wachten er nog een te moeten aanhoren.


  'Hij was groot en blond,' zei Gillian, 'en zo teder dat ik bijna moest huilen. Altijd wanneer mijn vader zijn hand ophief om mij te slaan, kwam hij plotseling te voorschijn en dwong mijn vader ermee op te houden. Daarna vroeg hij me met hem te trouwen. Hij was altijd heel stil en geduldig, en maakte nooit onverhoedse bewegingen om me niet te laten schrikken. Hij begreep dat ik tederheid en begrip nodig had. Hij plaatste me op een voetstuk en beloofde me dat hij me nooit zou kwetsen.'


  'En binnen twee weken zou je hem met de grond gelijk hebben gemaakt,' gromde Berengaria.


  Ze had het gevoel alsof de deken haar kietelde en ze lachte. 'Daar zou je best wel eens gelijk in kunnen hebben.'


  'Dus je vindt hem helemaal niet aardig?'


  Gillian aarzelde. Jeetje, ze klonk net zo kortaf en geïrriteerd als Christopher.


  'Ik kan merken dat die verkoudheid je dwars zit,' zei Gillian. 'Kan ik iets voor je halen?'


  'Nee,' snauwde Berengaria. 'Ik heb liever dat je antwoord geeft op mijn vraag.'


  'Volgens mij vind jij hem wel aardig,' vuurde Gillian terug.


  ' Wat ik denk is niet belangrijk.'


  'Wat maakt het dan uit wat ik ervan denk?'


  Berengaria vloekte. Of de deken vloekte. Vermoedelijk was het de deken die zo venijnig klonk.


  'Omdat ik dat gewoon wil weten. Vooruit, vertel eens wat je van die stomme ezel vindt.'


  Het was de deken, dat kon niet anders. Berengaria had te veel ontzag Christopher.


  'Hij is niet stom, deken, maar wel ontzettend koppig. Zo had ik me hem nooit voorgesteld. Niet eens in mijn stoutste dromen.'


  De deken zweeg.


  'Ik begrijp wat je bedoelt.'


  'Het heeft heus niets met zijn blindheid te maken,' zei Gillian snel.


  Het spijt me ontzettend voor hem, maar nu hoeft hij nooit naar mijn littekens of naar mijn lelijke gezicht te kijken. Nee, ik vind hem zo ruw, zo onaangenaam in de omgang. Hij walgt van me. En toen ik hoorde dat hij me weg kon sturen als de huwelijksdaad niet werd voltrokken, kreeg ik het helemaal te kwaad.'


  'En waar heb je dat gehoord?'


  'Van de keukenmeisjes.'


  'Naar dat geroddel moet je helemaal niet luisteren,' zei de deken streng.


  'Ik weet het, maar het was wel waar. En je begrijpt toch waarom ik niet terug wil naar Warewick?'


  'Ja, meisje, dat begrijp ik.'


  'Hij vermoordt me.'


  'Dat weet ik, Gillian,' zei de deken zacht.


  'En dus heb ik het idee opgevat Christopher een erfgenaam te geven, want dan moet hij me wel laten blijven. Het is niet netjes van me dat ik hem ergens toe wil verplichten, maar misschien gunt hij me, in ruil voor een kind, een klein plekje in zijn burcht waar ik me veilig kun voelen.'


  'Natuurlijk gunt hij je dat, Gillian.'


  ' Maar ik kreeg niet eens de kans bij Alice aan te kloppen. Voordat ik iets kon uitleggen, smeet Christopher me de zaal uit.'


  En meteen uitte de deken een aantal verwensingen aan het adres van haar echtgenoot.


  'Maar ik ben niet boos op hem,' zei Gillian. 'Ooit heeft iemand hem diep gekwetst en ik weet maar al te goed hoe dat is. Weet je dat ik niemand durfde te vertrouwen behalve William? Misschien heeft iemand Christopher verraden. En als zoiets gebeurt, is het niet eenvoudig iemand ooit weer in vertrouwen te nemen.'


  De deken bleef even stil en schraapte toen zijn keel.


  'Misschien zou je Christopher wel kunnen vertrouwen,' zei de stem onzeker.


  Gillian dacht er even over na en schudde toen haar hoofd.


  'Nee, hij zal me alleen maar terugsturen naar mijn vader. Ik denk dat ik beter naar Londen kan gaan. Is dat ver van hier?'


  De deken zuchtte. 'Verder dan je lief is, meisje.'


  'Maar wat moet ik dan doen?' vroeg ze, hoewel het antwoord haar eigenlijk weinig kon schelen. Ze had het warm en ze was veilig. De rest van de wereld kon naar de hel lopen.


  'Jij blijft waar je bent,' instrueerde de deken. 'Over een paar dagen ga je met Christopher praten en dan komen jullie er vast wel uit.'


  Gillian kreunde. 'Maar ik wil helemaal niet praten. William heeft me beloofd dat een ridder me zal komen halen en voor altijd van me zal houden. De enige plek waar mijn ridder me kan vinden is Londen. Hij zal het niet in zijn hoofd halen naar Blackmour toe te komen.'


  'Niemand zal je komen halen, meisje. Als je blijft waar je bent kom je met Christopher heus wel tot overeenstemming. Zo, dat is mijn besluit.'


  Gillian was te vermoeid om te protesteren, hoewel ze zich weinig aantrok van de woorden van de deken.


  'Wat jammer dat Christopher niet van me kan houden,' zei ze met een diepe geeuw.


  De deken sputterde.


  Gillian glimlachte, alsof ze dat idee opeens heel aantrekkelijk vond. 'Hij is zo ongelooflijk knap, vooral als hij lacht. Ik ben niet zo dol op dat geschreeuw van hem, maar ik kan natuurlijk altijd proberen dat te voorkomen. Denk je dat hij me ooit een keer zal kussen?'


  De deken was sprakeloos.


  Gillian zuchtte. 'Vast niet. Weet je dat ik hem een aantal jaren geleden heb ontmoet toen hij nog niet blind was? Toen heeft hij natuurlijk gezien hoe lelijk ik ben. En ik ben niet zo moedig als hij. Zo'n man wil toch geen bange kwezel naast zich hebben? Nee, zijn dame moet net zo streng en onbuigzaam zijn als zijn burcht. Hij zou zich voor me schamen.'


  Hoe langer ze praatte, hoe verdrietiger ze werd.


  'Ach, deken, ik ben een hopeloos geval.' Ze knipperde met haar ogen om de tranen tegen te houden. 'Volgens mij is Berengaria een heks. Kon ze me maar mooi maken, want dan zou Christopher me wel bij zich willen houden. Of misschien kan ze me moed geven. Wat is het moeilijkst, denk je?'


  Ze geeuwde door haar tranen heen en duwde haar gezicht tegen de warme keel van de deken. Wat was al dat gepraat toch vermoeiend. 'Hou me stevig vast als ik slaap,' fluisterde ze. 'Alsjeblieft.' Een wens waar de deken maar al te graag gehoor aan gaf.


  Hoofdstuk 13


  


  


  Toen Christopher de keuken verliet woelde hij met zijn handen door zijn haar. Het was koud in de grote hal. Net zo koud als Gillian toen hij haar twee dagen geleden had gevonden. Hij begreep niet hoe ze het had overleefd. Volgens Colin was er niemand in de hut, alleen de overblijfselen van een klein vuur. Een vuur dat Gillian waarschijnlijk zelf had aangestoken.


  Maar wie was toch die mysterieuze Berengaria over wie ze tijdens haar koortsdromen had gesproken? Christopher schudde zijn hoofd. Wie die vrouw ook was, ze had Gillian gelukkig lang genoeg in leven gehouden zodat hij haar kon vinden. Hij was haar dankbaar.


  En hij was bang. Het had geen enkele zin dat te ontkennen. Gillian wist dat hij blind was en toch wilde ze blijven. Had ze echt liggen raaskallen, of had ze misschien geprobeerd hem op een zwak moment te misleiden?


  Hij kreunde binnensmonds. Hij was onmogelijk! Ze lag doodziek van de koorts in bed, en hij beschuldigde haar van doortraptheid? Alleen al de littekens op haar rug waren bewijs genoeg dat ze nooit tot verraad in staat zou zijn.


  Christopher voelde zich gefrustreerd. Hij wilde dat Gillian hem vertrouwde en hem zou toestaan haar te helpen.


  Wilde hij dat echt? Wilde hij zijn hart wel voor haar blootleggen, zodat ze het kon breken?


  Wat hij eigenlijk wilde was gaan zitten en uitrusten. Hemel, hij was nog nooit zo in de war geweest!


  Het gekeuvel in de hal werd plots onderbroken door een huiveringwekkende kreet. Met een abrupt gebaar hief hij zijn hoofd, sprong overeind, en rende met twee treden tegelijk de trap op naar zijn slaapkamer.


  'Raak me niet aan!'


  Het was Gillian die haar longen kapot schreeuwde. Hij rende de kamer in en haastte zich naar het bed.


  'Heer, het is de koorts,' hijgde Jason. 'Ze lag zo te woelen, ik was bang dat ze zichzelf pijn zou doen. Ik heb haar echt heel voorzichtig vastgepakt.'


  Christopher duwde Jason opzij en tastte naar Gillians schouders. Hij probeerde haar tegenstribbelende lichaam in bedwang te houden en hield met zijn knie haar schoppende benen op hun plaats.


  'Gillian, hou daarmee op,' beval hij. 'Je droomt. Hier zal niemand je pijn doen.'


  'Blijf uit mijn buurt,' huilde ze, terwijl ze wild met haar armen om zich heen sloeg.' 'Niet nog een keer, vader. Ik wil niet meer dat je me pijn doet!'


  ' 'Gillian-'


  Toen haar knie zijn kruis raakte, snakte hij vloekend naar adem.


  'Hou op!' bulderde hij.


  Een verblindende pijn in de zijkant van zijn hoofd werd onmiddellijk opgevolgd door een koude vloeistof die over zijn borst en armen spatte.


  'Heer, voordat ik haar kon tegenhouden had ze die kan al te pakken,' zei Jason snel.


  Christopher knarste met zijn tanden en negeerde haar voortdurende gekrijs. 'Bloed ik?'


  'Nee, heer, maar u bent erg nat.'


  'Dank je, Jason,' zei Christopher kortaf. 'Dat had ik zelf wel kunnen bedenken.'


  'Niet meer doen,' snikte Gillian. 'Ik wil niet dat u me aanraakt.'


  'Gillian, bedaar toch,' zei Christopher. Hij vond haar armen en duwde ze stevig tegen de matras. 'Bedaar!'


  'Ik heb een z-zwaard,' zei ze. Christopher voelde dat haar krachten haar in de steek begonnen te laten. 'Ik w-weet hoe ik h-het moet gebruiken,' hikte ze. 'I-ik heb een zwaard.'


  Als verlamd lag ze te snikken en Christopher liet haar schouders los. Meteen rolde ze naar de andere kant van het bed. Hij ging op de rand zitten en probeerde haar te pakken. En toen hij haar vast had, hield ze een arm voor haar gezicht, alsof ze de klap wilde afweren.


  'Heer, vergeef me,' zei Jason met een hese stem. 'Ik wilde haar niet van streek maken.'


  Christopher zuchtte. 'Het was niet jouw schuld, jongen, dat weet je best. Heb jij me niet verteld dat het lang zou duren voordat ik haar vertrouwen zou winnen? Je hebt gelijk gekregen. We moeten proberen haar te bewijzen dat ze van ons niets te duchten heeft.'


  'Dus ze mag blijven?'


  'Natuurlijk mag ze blijven. Ze heeft me nodig,' voegde Christopher er trots aan toe. 'Ze heeft me echt nodig en het komt niet bij me op haar weg te sturen.'


  En dat was de waarheid. Voor het eerst in drie jaar had iemand hem nodig. Hij was zo lang van anderen afhankelijk geweest. Eerst Colin en toen Jason die hem allebei hadden geholpen zijn weg in de duisternis te vinden. Hij vertrouwde op Jasons ogen, op Colins oren en zijn sterke armen. Hij vertrouwde op de loyaliteit van zijn kapitein en persoonlijke lijfwacht om ervoor te zorgen dat alles in de burcht van een leien dakje ging, zonder zijn geheim te onthullen. De enige reden waarom ze hem nodig hadden was voor hun dagelijks brood en een betrekkelijk comfortabele plek om te slapen.


  Maar nu was het anders. Gillian had zijn naam en zijn sterke lichaam nodig om zich achter te verschuilen. Ze vertrouwde op zijn bescherming en hij wilde haar daarin niet teleurstellen. Hij zou rustig afwachten tot ze uit eigen beweging naar hem toe zou komen. Hopelijk zou ze erin slagen zijn ontvlambare temperament te accepteren, want daar zou hij niet veel aan kunnen veranderen.


  'Ik blijf wel bij haar, Jason,' zei Christopher met opgeheven hoofd. 'Ik laat straks wel iets uit de keukens komen.'


  'Kan ik niet beter even blijven, heer? Misschien hebt u zelf nog iets nodig.'


  'Nee, jongen. Ga naar het oefenterrein en zeg maar tegen Sir Colin dat ik je heb gestuurd om hem te vernederen. Ik heb je nu niet nodig.'


  'Zoals u wenst, heer,' zei Jason. 'Maar ik kom straks weer terug. Is dat goed?'


  'Na het avondeten dan. Tot die tijd let ik wel op Gillian.'


  'Goed, heer.'


  Toen Jason de kamer had verlaten, schoof Christopher de grendel voor de deur. Hij trok zijn natte tuniek uit en ging naast zijn vrouw op het bed liggen. Toen hij zijn arm om haar heen sloeg merkte hij dat ze nog steeds koortsig was. Maar dat was te verwachten.


  'Ben jij dat, deken?' mompelde ze slaperig.


  'Nee, Gillian, ik ben het, Christopher. Niet je deken. Dekens hebben geen armen.'


  'Die van mij anders wel,' hield ze vol.


  Hij glimlachte. Dit was de Gillian over wie William hem verteld had. Het meisje dat hem altijd enthousiast had geplaagd en bestookt met haar scherpe opmerkingen. Jammer dat ze koorts had en hem niet als een gelijke te woord kon staan. Toch trok de uitdaging hem wel aan. Misschien kon hij haar leren hem te vertrouwen. Misschien wilde ze hem de Gillian tonen, die ze vroeger alleen maar aan haar broer had laten zien.


  'Kom eens dichterbij, deken,' commandeerde ze. 'Ik heb het ver-draaid koud.'


  'Als je wilt dat ik onder de lakens kom, zal ik eerst mijn kleren uit moeten trekken.'


  'Doe niet zo gek. Dekens hebben geen kleren.'


  'Natuurlijk niet.' Hij ging staan, trok snel zijn kleren uit en dook onder de dekens. Ze draaide zich meteen om en nestelde zich tegen hem aan zodat er geen speld meer tussen te krijgen was.


  Haar lichaam voelde warm aan en het zijne reageerde meteen. Christopher kreunde. Zijn celibataire toestand had al veel te lang geduurd.


  'Je voelt niet echt behaaglijk aan,' klaagde Gillian, terwijl ze op zijn schouder naar een plekje voor haar hoofd zocht. 'Je bent veel te hard.'


  Misschien was het maar beter als ze hem niet zou vertrouwen. Hij had het gevoel dat de Gillian van Warewick die onder die dekens verborgen lag, weleens een brutale meid kon zijn.


  'Maar het is toch wel lekker,' fluisterde ze. 'Denk je dat ik je van Christopher mag houden?'


  'Ja,' fluisterde hij en drukte zijn lippen tegen haar haren. 'Natuurlijk mag je dat.'


  Met moeite zette hij zijn knagende angst van zich af. Ze was onschuldig en kon hem niet kwetsen. Haar vertrouwen willen wekken was niet hetzelfde als haar zijn hart schenken. Misschien zou hij zelfs wel een keer met haar naar bed gaan, maar dat was iets puur lichamelijks. Hij zou zijn emoties voor haar verbergen. Hij zou vriendelijk voor haar zijn. Net als voor Jason en Wolf. Dan kon ze niets van hem verlangen en zou zijn verdedigingsmuur intact blijven.


  


  Kletsnat van het zweet werd Gillian wakker. Toen ze haar ogen opendeed was het donker. Maar het duurde niet lang voor ze zich van haar omgeving bewust werd. Ze lag in bed. Haar hoofd rustte op een gespierde schouder, haar hand lag op een brede, gladde borst en haar voorhoofd lag tegen een stoppelige kaak. Over haar middel lag een sterke arm die zich uitstrekte tot op haar rug.


  En ze was naakt.


  Ze haalde kort en heftig adem. Hier was ze altijd bang voor geweest. Ze was gevangen genomen en stond op het punt gemarteld te worden.


  Ze maakte zich los uit zijn arm en rolde naar de andere kant van het bed.


  'Wat nu - ' hoorde ze een man roepen.


  Ze gilde en probeerde overeind te krabbelen. Maar haar voeten raakten verstrikt in de bedgordijnen en met een luide klap viel ze op de grond.


  'Blijf waar je bent!'


  Uit alle macht probeerde ze zich uit de gordijnen los te worstelen. Ze hoorde voetstappen dichterbij komen en in paniek begon ze om zich heen te schoppen.


  'Gillian, verdomme, hou op! Ik ben het, Christopher! Je herkent je eigen echtgenoot toch wel?'


  Christopher? Gillian verstarde. Hij was haar komen halen, precies zoals Berengaria had voorspeld. Maar wat deed ze in zijn bed? Waarom had ze als een hoer over hem heen gelegen?


  Fragmenten van dromen schoten haar te binnen. Hoe ze haar hart uitstortte bij een vrouw met zilverkleurig haar en de hoop uitsprak dat Christopher haar niet zou terugsturen naar huis. En haar gesprekken met een ongelooflijk warme deken.


  Toen ze een paar grijpende handen aan de gordijnen voelde trekken, sprong ze geschrokken overeind.


  'Jeetje, je zit aardig in de knoop,' zei Christopher. 'Kun je je bewegen?'


  Ze probeerde het, maar tevergeefs. 'Ik ben bang dat ik op een van de uiteinden zit.'


  'Probeer je handen vrij te maken zodat ik je omhoog kan trekken. Dan kunnen we je rustig uit die gordijnen bevrijden.'


  'O, nee!' riep Gillian bang. 'Ik heb helemaal niets aan!'


  'In mijn geval is dat geen probleem.'


  Natuurlijk! Hij kon haar niet zien.


  'O, heer,' zei Gillian zacht, 'vergeef me.'


  Christopher gromde. 'Daar moet ik nog even over nadenken. Waar zijn je handen? Ik laat heus wel een stukje gordijn over.'


  Zodra Christopher haar uitgestoken handen gevonden had, werd ze ruw omhoog getrokken en viel ze bijna tegen hem aan. Met zijn armen hield hij haar in evenwicht. Daarna begon hij voorzichtig de dekens van haar hoofd te trekken. Toen hij haar haren voelde, streek hij ze glad.


  'Kun je nu weer ademhalen, milady?'


  Ademhalen? In de omarming van een man die haar, als ze wakker was, de stuipen op het lijf joeg, en 's nachts door haar dromen spookte? O, nee.


  'Gillian?'


  'Ja,' wist ze uiteindelijk uit te brengen.


  Hij legde zijn hand tegen haar voorhoofd. 'Het lijkt of de koorts is afgenomen. Je zult wel honger hebben. Trek mijn ochtendjas aan en ga lekker bij het vuur zitten. Ik zal iets te eten halen. Heb je nog voorkeur?'


  Ze schudde haar hoofd. 'Nee.'


  'Kun je staan of zit je nog steeds in het beddengoed verstrikt?'


  'Ik kan staan, heer.'


  Hij draaide zich om en liep naar de andere kant van de kamer. Met een wijd opengesperde mond staarde ze naar haar echtgenoot. Ze had nog nooit een naakte man gezien. Afwezig vroeg ze zich af wat ze verwacht had, maar zeker niet iets als dit.


  Zijn brede rug liep over in een smalle taille en slanke heupen. Zijn strakke billen gingen over in zware dijen die gespierd overgingen naar even gespierde onderbenen. Elke beweging beeldde kracht en gratie uit. Elke spier in zijn arm bewoog toen hij zijn ochtendjas van de tafel pakte en zich omdraaide. Ze snakte naar adem. Ze wist dat het verstandiger was naar zijn brede schouders te kijken, of naar zijn mooi gevormde benen, maar haar ogen werden als magneten naar zijn kruis getrokken.


  'Sta niet naar me te staren,' gromde Christopher.


  Onmiddellijk keek ze naar zijn gezicht. Hij stond naar haar te kijken. Ze bloosde tot in haar haarwortels en kreeg het onheilspellende gevoel dat hij haar kon zien.


  'Ik staarde helemaal niet,' loog ze.


  'Dat deed je wel.' Hij vouwde de ochtendjas over zijn arm en liet hem voor zich hangen, terwijl hij naar haar toeliep. 'Ik voel de hitte uit je wangen stralen.' Met een bevestigend knikje legde hij zijn hand legen haar wang. 'O, ja, je bloost.'


  'En jij... jij bent naakt,' sputterde ze.


  Hij drapeerde de ochtendjas om haar schouders. 'Wees maar blij dat je goeie ogen hebt, milady. Als jij bij het vuur gaat zitten, ga ik iets te eten halen. En daarna ga je weer naar bed. De koorts heeft je uitgeput.'


  Gefascineerd keek ze toe terwijl hij een broek en laarzen aantrok en even later een vuur aanlegde. Met ontblote borst verliet hij de kamer. Zodra hij weg was, liet ze de bedgordijnen van zich af glijden en trok zijn ochtendjas aan. Ze voelde zich gevleid dat zij hem aan mocht trekken.


  Maar dat zou hij voor een ander ook hebben gedaan. Hij bedoelde er helemaal niets mee. Ze ging in de stoel bij het vuur zitten en week geen centimeter van haar plaats. Ze durfde niet eens de stoel opzij te schuiven. Nee, ze had haar lesje geleerd. Christopher hield niet van verrassingen.


  Ze schrok toen de deur achter haar weer openging. Snel liep ze erheen om haar echtgenoot binnen te laten. Met haar hand op de grendel overwoog ze of ze zou ontsnappen. Maar wilde ze dat echt? De vorige keer was het haar niet bijster goed bekomen.


  Dus deed ze de deur dicht en maakte een kleine sprong toen ze Christophers hand op haar schouder voelde. Hij boog zich over haar heen en schoof de grendel voor de deur. Daarna ging hij op zoek naar haar hand.


  'Kom mee, je eten wordt koud.'


  'Hoe laat is het?'


  'Volgens mij is het bijna middernacht.'


  'Het spijt me,' zei ze zacht. 'Dat was een stomme vraag.'


  Hij bracht haar naar de haard en kneep in haar hand. 'Voor iedereen behalve een blinde was het een zinnige vraag. Maar dat zal ik niet tegen je gebruiken.' Hij tastte naar de armleuningen en duwde haar zachtjes in de stoel. Haar eten zette hij op een kleine tafel die ernaast stond.


  'Ik wist niet precies wat je wilde hebben, dus ik heb maar iets meegenomen. Mijn kok was te belabberd om op te staan.'


  Gillian brak een stukje brood af en begon er moeizaam op te kauwen. Ze wachtte tot Christopher in de stoel tegenover haar had plaatsgenomen, en tuurde angstig naar zijn gezicht, in afwachting van het moment waarop hij haar zou vertellen dat ze zou moeten vertrekken. Hij spande en ontspande zijn vingers, alsof hij zich gereedmaakte voor de strijd. Daarna boog hij zich voorover.


  'O, alsjeblieft,' flapte ze eruit. 'Ik heb nu geen zin om te praten.'


  Hij leek verward, haalde toen zijn schouders op en leunde achterover in zijn stoel. 'Zoals je wilt, milady.'


  De rust zou maar van korte duur zijn, maar ze besloot er ten volle van te genieten. Ze trok haar benen op de stoel en begon te eten. Ze schonk wat wijn in een beker en proefde aandachtig. Straks moest ze weer dat bocht drinken waar haar vader zo van hield.


  En ze staarde naar haar echtgenoot. Ze probeerde de manier waarop zijn lange, donkere haar over zijn voorhoofd viel in haar gedachten te prenten. Hoe hij zijn hoofd opzij hield als hij luisterde, en zijn strenge krachtige gezicht. Niet te vergeten zijn brede borst en zijn sterke armen. Ze keek naar zijn handen die haar zo teder hadden aangeraakt en nam zich voor zijn gracieuze bewegingen nooit meer te vergeten. Alles aan hem was sterk en donker en niet tot enig compromis in staat.


  Opeens realiseerde ze zich hoezeer ze als echtgenote tekort schoot. Hij verdiende beter. Ze leunde achterover en zuchtte zacht.


  'Genoeg?'


  Ze knikte. 'Ja.'


  Hij stond op en liep naar het bed. De moed zakte in haar schoenen toen ze hem het bed opnieuw hoorde opmaken. Dat deed hij natuurlijk niet vaak en hij was er hopeloos onhandig in. Maar ze ging hem niet helpen.


  Veel te snel naar haar zin sloeg hij de dekens over het gekreukelde laken. Veel te snel naar haar zin stond hij voor haar en stak haar zijn hand toe.


  Ze negeerde zijn hand en stond op. 'Ik kom er wel uit, heer. Bedankt voor het eten en de gastvrijheid. Ik zou u graag een wederdienst bewijzen maar ik denk niet dat u er iets voor voelt naar Warewick te komen.'


  'Waar heb je het in vredesnaam over?' Zijn hand ging in de richting van haar gezicht, en nadat hij per ongeluk haar neus een zachte stomp had gegeven, bevoelde hij haar voorhoofd. 'Heb je weer koorts?'


  'Nee, heer,' begon ze aarzelend. Verdorie. Zelfs de mooiste droom was niet zo mooi geweest als deze avond met hem.


  'Je bent oververmoeid.' Hij klonk verontrust. 'Naar bed, Gillian, en waag het niet me tegen te spreken.'


  'Heer, ik weet dat u me weg wilt sturen,' flapte ze eruit, 'dus doe niet alsof dat niet zo is. Als het u niets uitmaakt, ga ik liever meteen weg.'


  Hij keek vertwijfeld naar het plafond en legde toen zijn arm om haar schouder. Hij trok haar mee naar het bed en hield de dekens omhoog.


  'Erin, milady. Voordat je het nog kouder krijgt. Je tenen zullen langzamerhand wel blauw zien.'


  'Maar... '


  'Erin!' beval hij.


  'Heer... '


  'Als je in bed ligt zullen we praten.'


  Haar hart was loodzwaar. Waarom vertelde hij niet gewoon waar het op stond? Ze wilde nogmaals protesteren, maar hij keek zo onverbiddelijk dat ze alleen maar kon gehoorzamen. Eerst hoorde ze hem het een en ander op zijn plaats leggen. Daarna gooide hij zijn kleren op de grond en gleed hij naast haar onder de dekens. Hij zei helemaal niets. Ze werd er gek van.


  'Heer, ik smeek u - '


  'Ik had toen niet zo onbezonnen tegen je mogen spreken,' zei hij. 'Je weet wel wat ik bedoel.'


  Wat bedoelde hij in vredesnaam? Over welk moment had hij het?


  'Heer... '


  'Verdomme, Gillian, moet ik soms in het stof kruipen om vergeven te worden?' Hij klonk boos, en dat was niet goed. 'Die toestand met Alice? Ik meende het niet wat ik toen zei. En het spijt me dat ik niet meteen achter je aan ben gegaan om je mijn verontschuldigingen aan te bieden. Ik ben nu eenmaal geen geduldig man en soms ben ik koppiger dan nodig is. Het spijt me dat ik zo veel ellende heb veroorzaakt. Gelukkig, het is eruit. Kunnen we nu gaan slapen?'


  Gillian was sprakeloos. Hij verontschuldigde zich? En nu wilde hij gaan slapen? Dat was helemaal niet wat ze wilde horen. Ze wilde precies weten wanneer hij haar weg zou sturen. Bij het ochtendgloren? Na het ontbijt? Na het avondeten?


  'Potdomme,' vloekte hij. Hij nam haar hand in de zijne. 'Kwel je me met opzet, of was mijn verontschuldiging niet voldoende? Ik heb me voorgenomen geduldig met je te zijn, maar ik zie nu al dat dat niet eenvoudig zal zijn. Ik wil weten of je me vergeven hebt of niet. Ja of nee, milady.'


  Zijn woorden klonken streng, maar de hand die haar vingers streelde was teder. Gillian wist niet waar ze aan toe was. Maar zijn zachte aanraking hielp haar een eind op weg.


  Ze slikte. 'Ja,' wist ze met moeite uit te brengen. 'Ik vergeef je.'


  Hij gromde zacht. 'Dat klinkt niet erg enthousiast, maar het is meer dan ik had verwacht. Kunnen we dan nu eindelijk gaan slapen?'


  'Ja.'


  'Je vingers zijn koud. Geef je andere hand eens. En schuif je voeten ook maar deze kant op. Ik heb die koude tenen al een paar nachten meegemaakt. Nog een nacht erbij kan geen kwaad.'


  Haar ledematen weigerden in actie te komen, maar dat maakte niets uit. Christopher legde zijn warme voeten op de hare, pakte haar handen en legde ze tegen zijn warme borst.


  'Je hebt me nodig om je warm te houden,' zei hij.


  Ze kon alleen maar knikken.


  'Ga slapen, Gillian. Je hoeft vannacht niet bang te zijn.'


  Vannacht. Het woord spookte nog steeds in haar gedachten toen hij naast haar in slaap was gevallen.


  En de volgende nacht dan? En de daaropvolgende?


  Hoofdstuk 14


  


  


  Gillian knielde voor het altaar en begon te bidden. Ze was die ochtend wakker geworden van een koele hand op haar voorhoofd. Christophers hand. Hij vertelde haar dat de koorts was verdwenen, maar dat ze de rest van de dag maar in bed moest blijven. Daarna was hij weggegaan en was zij nog net zo van streek als de avond ervoor. Met als enige verschil dat haar handen en voeten nu warm waren.


  Ze was naar de kapel gegaan, en had alleen voor zichzelf gebeden. Niet voor Christopher en zeker niet voor haar vader. Ze bad dat ze op Blackmour zou mogen blijven, dat ze daar veilig zou zijn en Christopher haar nooit zou slaan. Van het letsel dat zijn grote, sterke handen haar konden toebrengen, zou ze nooit meer herstellen.


  'Gillian!'


  Ze schrok en keek schielijk over haar schouder. Christopher stond in het middenpad en keek boos voor zich uit.


  'Ja?' vroeg ze fluisterend. Met knikkende knieën kwam ze overeind. 'Heer?'


  'Ik dacht dat ik tegen je gezegd had dat je in bed moest blijven,' zei hij ernstig.


  'Vergeef me, heer,' fluisterde ze.


  'Kom hier,' beval hij en stak zijn hand uit.


  Dat was wel het laatste wat ze wilde, maar er zat niets anders op. Terwijl ze zich op het ergste voorbereidde, liep ze naar hem toe. O, God, laat hem me alsjeblieft niet slaan.


  'Alsjeblieft, heer,' flapte ze eruit. 'Ik smeek u om vergeving.'


  'Met recht,' zei hij ruw en trok haar in zijn armen. Zijn omhelzing benam haar de adem.


  'Denk je dat ik het leuk vond, toen ik terugkeerde naar mijn slaapkamer, dat mijn vrouw verdwenen was? Ik dacht dat je me verlaten had!'


  Gillian was te verbaasd om te kunnen antwoorden. Dat wilde hij toch? Wat zeurde hij nou? Als versteend bleef ze staan en drukte haar gezicht tegen zijn borst.


  'Ik vrees dat ik me niet al te vriendelijk heb uitgedrukt,' gromde hij. Hij duwde haar naar achteren, knoopte zijn mantel los en drapeerde hem over haar schouders. 'Waarschijnlijk heb je er niets van meegekregen, maar ik heb nachtenlang naast je wakker gelegen omdat ik me zo bezorgd maakte. Ik vrees dat mijn humeur daardoor iets te wensen overlaat.'


  Terwijl hij onhandig de sluiting van de mantel vastmaakte, keek ze hem onderzoekend aan. Waarom trilden zijn handen zo? Was hij dan echt zo boos?


  Eindelijk zat de sluiting vast. Met een teder gebaar streek hij met zijn duim langs haar kaak. Gillian was sprakeloos en staarde naar zijn hand.


  'Gillian? Volgens mij wilde je net je verontschuldigingen aanbieden.'


  Stotterend bracht ze de woorden uit. 'Het spijt me, heer.'


  'En nog wat,' zei hij, terwijl hij met een diepe frons op haar neer keek, 'óf je bent mijn naam vergeten, óf hij bevalt je niet. Laten we er maar vanuit gaan dat je hem vergeten bent, hè? Straks groeien die duivelshoorns nog uit mijn hoofd.'


  Verward keek Gillian hem aan. Plaagde hij haar? Dat had William ook altijd gedaan, maar hij had van haar gehouden. Ze wist niet wat Christopher voor haar voelde.


  'Heeft de kou je geest en je tong soms bevroren, mevrouw, of alleen je tong?' Christopher hief zijn hand op, liet zijn vingers zachtjes over haar gezicht glijden, en raakte haar mond aan. 'Je mond staat wijd open, dus neem ik aan dat je hersens voorlopig nog onbruikbaar zijn.' Hij legde zijn arm om haar schouder.'Ik zal je terugbrengen naar onze kamer en een vuur aanmaken. Heb je al gegeten? Vast niet. Gillian, als je niet wat beter oplet, zal ik andere maatregelen moeten treffen.'


  Verstomd keek ze voor zich uit. Christopher van Blackmour, zoon van de duivel, had haar net zijn mantel gegeven, haar zelfs een beetje geplaagd, en nu leek hij wel een moederkloek. Dat zou zelfs Jason moeten bewonderen.


  Maar hij was niet erg subtiel. Per slot van rekening was hij een draak.


  Ze kon zich niet herinneren wanneer iemand ooit zo vriendelijk voor haar was geweest. Zonder een spoor van angst liet ze zich via de binnenplaats en de grote zaal naar zijn slaapkamer leidden. Toen hij haar in een stoel duwde, bleef ze rustig zitten kijken terwijl hij het vuur aanlegde.


  Ze wist niet wat haar overkwam toen hij voor haar neerknielde, haar handen zocht en ze met zijn warme adem op temperatuur probeerde te brengen.


  Er prikten tranen achter haar ogen. Hoe kon hij zo aardig voor haar zijn en haar toch willen wegsturen?


  Snel trok ze haar handen terug.


  'Niet doen, alsjeblieft,' smeekte ze.


  'Gillian-'


  'Alsjeblieft,' zei ze en probeerde zijn zoekende handen te ontwijken. 'Op deze manier doet u me meer verdriet dan nodig is!"


  'Ik probeer je alleen maar te helpen - '


  'Ze sprong uit de stoel en vluchtte naar de deur. Hopelijk wist ze haar tranen te bedwingen. Haar waardigheid was het enige dat ze nog over had.


  'Verdorie, Gillian, wacht!'


  Ze rende naar de enige plek waar Christopher haar niet zou volgen: de kantelen. Met trillende benen vloog ze de treden op. Hopelijk zou de kou haar geest en haar lichaam gevoelloos maken.


  Even later stond ze huilend op de muur die uitzicht bood over de zee. De schildwachten negeerden haar. De meeuwen negeerden haar. O, lieve Moeder Maria, hoeveel slechter kon het nog worden? Had ze maar nooit een voet buiten de poorten van Warewick gezet. Had ze Blackmour maar nooit gezien. Was ze maar nooit getuige geweest van de vriendschap tussen Christopher en Jason.


  Opeens botste een hard lichaam tegen haar rug op en werd ze tussen twee sterke armen geklemd.


  'Waarom ren je toch steeds voor me weg?' vroeg een diepe stem. 'Gillian, ik weiger je te smeken! Dat heb ik de afgelopen drie jaar al vaak genoeg moeten doen, en dat zal ik nooit meer doen!'


  Gillian haalde diep adem en wreef met haar mouw over haar betraande gezicht.


  'Het komt omdat jij me steeds wegstuurt!'


  'Eén keer!' bulderde hij. 'Dat heb ik maar één keer gedaan en dat was een vergissing!'


  Hij pakte haar schouders vast en draaide haar om. Zijn frons leek zo dreigend dat Gillian achteruit deinsde. Christopher volgde haar tot ze niet verder kon.


  'Maar je wil me nog steeds wegsturen,' zei ze verdrietig.


  'Nog steeds?' herhaalde hij. 'Waarom zou ik?'


  'Dat weet jij alleen.'


  'Misschien moet je het me maar even uitleggen,' zei hij geprikkeld. 'Blijkbaar weet je meer dan ik.'


  'Je hebt dit huwelijk nooit gewild,' flapte ze eruit. Ze weerstond de behoefte haar gezicht te verbergen en hief haar kin in de lucht. 'En ik weet zeker dat mijn vader je niet heeft gedwongen. Maar waarom je om mijn hand hebt gevraagd is me volslagen onduidelijk. Mijn bruidsschat stelt niets voor. Je hebt een fout gemaakt en die begint eindelijk tot je door te dringen. Nietwaar, heer?'


  Hij sloot zijn ogen en slaakte een diepe zucht.


  'Heeft William je nooit verteld dat je veel te veel nadenkt?'


  'Ja,' zei ze, en probeerde de brok in haar keel weg te slikken.


  Christopher trok haar tegen zich aan en liet zijn kin op haar hoofd rusten. 'Hij had gelijk.' Hij liet haar weer los en trok de mantel om haar oren. 'Het is hier koud. Laten we maar gauw naar binnen gaan.'


  'Heer, ik heb liever dat u me meteen wegstuurt. Als ik niet zo'n lafaard was zou ik nog wel een paar dagen willen blijven, maar - '


  'Jij gaat helemaal nergens naartoe, Gillian, tenzij je blijft weigeren me bij mijn naam te noemen,' onderbrak hij haar. 'En ga nu mee naar binnen.'


  Hij pakte haar hand en trok haar achter zich aan. Er bleef haar niets anders over dan hem te volgen. Hij had er geen woord van gemeend, en ze vreesde dat ze daar snel genoeg achter zou komen. Met zijn rechterhand zocht hij steun bij de muur, en met zijn linker hield hij de hare stevig vast. Terwijl hij voor haar uit de steile treden afdaalde, liet hij haar hand even los. Maar toen ze beneden stonden, pakte hij hem snel weer vast.


  'Wil jij de deuren tellen, Gill?' vroeg hij zacht.


  Zo had zelfs William haar nog nooit genoemd. Het klonk haar zo warm in de oren dat ze weer begon te huilen. Wilde hij maar echt dat ze bleef.


  'We zijn er,' zei ze verdrietig toen ze voor de deur van hun slaapkamer waren beland.


  Christopher ging voor haar staan en legde zijn handen op haar schouders.


  'Ik heb niets tegen je gezegd en toch loop je weer te huilen. Het komt door de koorts, hè? Ik had je nooit naar de kantelen moeten laten gaan. In het vervolg zal ik wat voorzichtiger zijn.'


  Hij deed de deur open en duwde haar voor zich uit naar binnen. Toen tilde hij haar op en droeg haar naar het bed.


  'Ga rusten,' beval hij, terwijl hij de sprei over haar heen trok. 'Je bent nog zwak en je hebt je slaap hard nodig. Ik vertrouw erop dat je hier over een paar uur nog bent. Uiteindelijk moet een vrouw haar man gehoorzamen.'


  'Ja,' fluisterde ze.


  Toen Christopher de kamer eindelijk had verlaten, liet ze haar tranen de vrije loop en begroef haar gezicht in het kussen. Ze huilde en huilde en was bang dat ze nooit zou kunnen ophouden. Ze werd er doodziek van! Ze had nooit de moed gehad het onbekende het hoofd te bieden. Nooit had ze zich ergens veilig gevoeld.


  Hij had niet rechtstreeks gezegd dat hij van plan was haar te laten blijven. En tot hij dat zou doen, zou ze zich niet veilig voelen.


  En dat wilde ze liever dan wat ook...


  


  Uren later beende Christopher zijn werkkamer binnen, wachtte tot Colin zich bij hem voegde, en deed de deur dicht. Hij draaide zich om en keek in Colins richting. Hij had absoluut geen zin in dit gesprek.


  'Goed, we zijn alleen. Wat wil je?'


  Colin schraapte zijn keel. 'Ik wil weten waar je mee bezig bent.'


  'Wat bedoel je in vredesnaam?' vroeg Christopher gefrustreerd. 'Ik probeer in leven te blijven. Wat anders?'


  'Stel je niet aan, Chris. Wat ga je met Gillian doen? Ik hoorde haar snikken toen ik een uur geleden langs je kamer liep. Ben je weer met haar naar bed geweest?'


  'Natuurlijk niet! Ze is oververmoeid. De koorts heeft haar uitgeput en ik was zo stom haar op te laten staan.'


  Colin begon te ijsberen. Hij slaakte de ene zucht na de andere -blijkbaar kon zijn beperkte verstand dit nieuws niet verwerken. Toen bleef hij staan.


  'Je kunt het huwelijk laten ontbinden,' stelde hij voor.


  'Maar dat wil ik helemaal niet. Als ze wil kan ze verdomd bijdehand uit de hoek komen. Ik hou wel van een vrouw die haar gedachten zo treffend onder woorden kan brengen.'


  Colin gromde. 'Je zou haar kunnen leren wat gehoorzamer te zijn. Je hoeft alleen maar met een pak slaag te dreigen.'


  Met een luide vloek vloog Christopher op hem af. Ze vielen en hij klemde zijn vingers om Colins keel. Voordat Colins vuist zijn kin raakte, wist hij hem een ferme opdonder te geven. Hij greep om zich heen tot hij Colins tuniek te pakken had, en trok hem met een woedend gezicht dichterbij.


  'Waag het niet dat nog één keer te zeggen, Colin, anders krijg je met mijn zweep te maken,' zei hij met ijskoude stem. 'Ieder die het in zijn hoofd haalt Gillian te bedreigen, zal zich tegenover mij moeten verantwoorden.'


  Colin maakte Christophers vingers los en duwde hem opzij. 'Hemel, Chris, ik maakte maar een grapje. Ik ben erg op dat meisje gesteld.'


  'Maak dan geen geintjes over dit soort dingen. Ik heb vier nachten naast haar in bed gelegen en elke keer dat ze over haar vader droomde, schreeuwde ze het uit van angst. Je weet toch wat die man haar heeft aangedaan?'


  Colin zuchtte. 'Van mij zal ze geen last hebben.'


  'Goed.' Christopher liep naar de alkoof. Hij kon zich niet herinneren dat hij de gordijnen opzij had geschoven. Maar toen een vage geur van rozen in zijn neus drong, wist hij meteen wie zich achter de gordijnen had verstopt. Ondanks zijn expliciete instructies in bed te blijven, was Gillian er toch weer vandoor gegaan. Luisterde ze dan nooit?


  'Chris, je maakt je veel te druk over Gillian. Het lijkt wel of je verliefd op haar bent.'


  Christopher draaide zich met een ruk om en vroeg zich wanhopig af hoe hij Colin de mond moest snoeren. Zijn vriend was ongelooflijk slim op het slagveld, maar erg tactvol was hij nooit geweest.


  'Het is mijn plicht haar te verdedigen,' wist Christopher met moeite uit te brengen, en legde zijn vinger tegen zijn lippen.


  'Moet ik zachter praten?' fluisterde Colin. 'Waarom? Doet mijn geschreeuw je soms aan Gillian denken?'


  'Colin, lummel!'


  'Trouwens, zo lelijk is ze niet,' vervolgde Colin. 'Ze is dan misschien niet zo mooi als Lina, maar ze is een stuk liever.'


  'Lina is wel de laatste over wie ik het nu wil hebben,' zei Christopher en kreunde zacht. Alsof Gillian het nodig had om de lange lijst met Lina's voorbeeldige eigenschappen aan te horen. Het gevolg zou zijn dat ze zichzelf er nog mee ging vergelijken.


  Opeens begon Colin te lachen. 'Ik kan me die zomer toen je terugkwam uit Warewick nog goed herinneren. Je zei dat Gillian alleen uit ogen en stakerige ledematen bestond.'


  'Je hebt een slecht geheugen. Ik zei dat ik haar charmant vond.'


  'Nee, vriend, je vergeleek haar met een veulen.'


  'Allemachtig, Colin, ze was pas vijftien! Wat moest ik dan zeggen?'


  'Toch is het jammer dat ze ons nu niet kan horen. Ze zou het heerlijk vinden.'


  Christopher kreunde.


  'Ben je van plan haar ooit op de hoogte te brengen van je belofte aan William om na zijn dood voor haar te zorgen? Het lijkt me typisch een vrouw die dat het toppunt van ridderlijkheid zal vinden. Volgens mij vindt ze je wel aardig. Haar ogen zijn altijd op jou gericht.'


  'Colin, stomme ezel, hou je mond!'


  Maar de stomme ezel begon hardop te lachen. 'Chris, ik kan me de tijd niet heugen dat ik jou heb zien blozen. Volgens mij past Gillian wel bij je. Je laat haar toch blijven?'


  'Dat zei ik toch al,' antwoordde Christopher knarsetandend.


  'Wanneer ga je haar zwanger maken? Het wordt tijd dat jij een paar van die kleine krengetjes om je heen krijgt.'


  'Eruit,' zei Christopher, en wees in de richting van de deur.


  ' Maar ik ben nog niet klaar - '


  'O, ja, dat ben je wel.'


  'Wil je even met me meelopen naar de deur?'


  Christopher had geen keus. Colin greep zijn arm en sleurde hem mee.


  'Ik weet dat ze zich hier ergens verstopt,' fluisterde Colin lachend. 'Wil je haar nog wat anders laten weten, voordat ik wegga?'


  'Wat ben je toch een hufter.'


  Colin brulde van het lachen en trok de deur achter zich dicht. Christopher leunde ertegenaan en wreef met zijn handen langs zijn dïjen. En nu? Weggaan en doen alsof hij haar aanwezigheid niet had opgemerkt?


  Hij liep naar de alkoof, trok met een ruk het gordijn opzij en hoorde iemand naar adem snakken. Hij legde zijn hand tegen de muur en blokkeerde daarmee elke ontsnappingsroute die ze maar kon bedenken. Daarna schudde hij zijn hoofd en klakte met zijn tong.


  'Die vrouw van mij,' zei hij met een zucht. 'Ze is zo gehoorzaam. Blijft keurig in bed liggen als ik haar dat opdraag en doet nooit iets zonder mijn toestemming. Wat ben ik toch een gelukkig man. Voor hetzelfde geld had ik een vrouw die de hele dag loopt te jammeren en zich in mijn werkkamer verstopt om een gesprek af te luisteren dat niet voor haar oren is bestemd.'


  Er volgde een snik en het geruis van rokken. Christopher pakte haar bij haar middel en sloeg zijn armen om haar heen.


  'En waar denk jij naartoe te gaan?'


  'Ik had u hier niet verwacht, heer.'


  Christopher fronste zijn wenkbrauwen. 'Wie?'


  'Heer... Christopher.'


  Hij trok haar mee naar de bank en dwong haar naast hem te gaan zitten. 'En ik heb nog wel zo'n behaaglijk vuur in je kamer aangelegd. Waarom ben je daar niet gebleven?'


  Ze zei niets en hij voelde haar schouders omlaag zakken.


  'Gillian?' Zijn hand gleed lang haar arm omhoog totdat hij zijn duim onder haar kin kon leggen. Hij hief haar gezicht op en beroerde zachtjes haar wang, die kletsnat was. Hij veegde het vocht weg en het werd meteen vervangen door ander vocht. Met een binnensmonds gekreun trok hij haar op zijn schoot. Hij legde haar armen om zijn hals en hield haar stevig vast. Alleen al een troostend klopje op haar rug was genoeg om haar in tranen te brengen.


  'Gillian,' mompelde hij vertwijfeld. Lina had nooit gehuild, tenzij ze iets van hem wilde hebben. Het waren valse tranen geweest waarmee ze probeerde hem in te palmen. Maar Gillians tranen kwamen recht uit het hart. Ze huilde niet alleen om wat er de laatste paar nachten was gebeurd, ze huilde om haar hele leven.


  Hij liet haar haar gang gaan. Hij hield haar bevende lichaam vast en schommelde zachtjes heen en weer. Het kon hem niet schelen dat zijn tuniek kletsnat werd. Haar tranen braken zijn hart. Kon hij maar zo huilen! Kon hij maar op deze manier de pijn in zijn hart vergeten.


  'Rustig maar,' fluisterde hij. 'Je hoeft nergens bang voor te zijn. Maar vertel me nu eens waarom je dat heerlijk warme vuur in de steek hebt gelaten. Vond je het niet prettig?'


  'Ik kon er niet van genieten.'


  'Waarom niet?'


  Ze duwde zich zo plotseling van hem af dat ze bijna op de grond viel.


  'Je wilt dit huwelijk helemaal niet! Je hebt mijn broer een of andere belofte gedaan.'


  Hij pakte haar handen en hield ze stevig achter haar rug vast, zodat ze niet van zijn schoot kon vallen.


  'En wilde jij wél met mij trouwen?' vroeg hij op de man af. 'Toen jij hoorde wie je ten huwelijk had gevraagd, heb je je toen niet aan je vaders voeten geworpen en hem gesmeekt er niet op in te gaan?'


  Ze pauzeerde. Het duurde een eeuwigheid.


  'Dat was daarvóór.'


  'Voordat je tot de ontdekking kwam dat ik geen hoorns op mijn hoofd had?' vroeg hij ironisch, 'of toen je zag dat mijn ogen niet rood waren?'


  'Die hoorns leken me wat ver gezocht.'


  'Uiteraard.' Met een teder gebaar streek hij de krullen uit haar gezicht. 'Gillian, als ik het William niet had beloofd, zou ik je nooit ten huwelijk hebben gevraagd. Ik kan je verzekeren dat mijn redenen eerbaar zijn.'


  'Daar twijfel ik niet aan, heer,' zei ze uiteindelijk.


  Christopher zuchtte. 'Het had niets met jou te maken, Gillian.'


  'Als u dat zegt, heer,' zei ze zacht.


  'Ik wilde helemaal niemand ten huwelijk vragen,' zei hij onwillig. Verdorie, hier wilde hij het helemaal niet over hebben!


  Dus hield hij zijn mond. Laat haar maar denken dat het met de liefde voor zijn eerste vrouw te maken had. De ware reden, de gapende wond die Lina's laatste woorden hem hadden toegebracht, zou hij haar toch niet vertellen. Gillian hoefde nooit te weten hoe zijn eerste vrouw hem gekwetst had.


  'Kan ik niet beter gaan?'


  Hij besefte hoe boos hij gekeken moest hebben. 'Nee, meisje,' zei hij bars en trok haar tegen zich aan. 'Ik was even afgedwaald. Als je me een plezier wilt doen, sla dan je armen om me heen en vertel me hoe ik heet.'


  Alleen haar ene arm raakte voorzichtig zijn middel aan. Het was niet te vergelijken met de manier waarop ze in zijn armen had geslapen, maar het was een begin. Christopher bleef stil zitten; hij wilde haar niet afschrikken.


  'En mijn naam?'


  Ze pauzeerde. 'Christopher,' zei ze toen.


  'Ja, die naam heeft mijn moeder me gegeven. Wil je dat ik hem op je mouw borduur, of kun je hem nu onthouden?'


  'Ik zal hem onthouden, heer.'


  'Wie?'


  'Christopher.'


  Hij glimlachte en leunde met zijn hoofd tegen de muur. 'Zit je goed, milady?'


  'Ja, heer.'


  'Wie?'


  Ze maakte een geluid dat verdacht veel op een lach leek. Christopher liet zijn hand over haar arm glijden alsof hij haar haar glad wilde strijken. Maar eigenlijk was hij op zoek naar haar mond. Hij wilde weten of ze glimlachte. En dat deed ze.


  Tevreden sloot hij zijn ogen.


  'Je bent een ontzettend vermoeiende man,' waagde ze te zeggen.


  'Mijn diepste wens is de feeks in jou naar boven te halen,' zei hij vrolijk.


  'Bent u gek geworden, heer?'


  'Wie-'


  'Christopher,' verbeterde ze snel.


  'Als dat zo is, Gillian, dan is dat jouw schuld.'


  Was hij gek geworden? Wat maakte het uit. Wie had ooit kunnen vermoeden dat een huwelijk hem weer plezier in het leven zou geven? Dat hij daardoor weer iets voor iemand kon betekenen? Nu hoefde hij zijn dagen niet meer door te brengen met eindeloos wachten op Jason en Colin. Nee, nu had iemand hem nodig. Eindelijk had hij weer een reden om 's ochtends op te staan.


  En die reden deed hem glimlachen van voldoening, terwijl ze vredig in zijn armen lag te slapen.


  Hoofdstuk 15


  


  


  Verdikkeme!' riep Gillian uit, en stak haar duim in haar mond. Ze begon echt onhandig te worden, óf ze had haar naaigerei de afgelopen week misschien te vaak ter hand genomen.


  Dat betekende uiteraard niet dat ze naaien een leuke bezigheid vond. Ze zou veel liever in de tuin zitten en genieten van de heerlijke geuren van de kruiden, of misschien zelfs een beetje oefenen met haar zwaard. Maar helaas was Christopher ervan overtuigd dat ze nog steeds niet volledig van de koorts was hersteld, en daarom had hij haar opgedragen zich voorlopig bij haar naaiwerk te houden. Af en toe was ze stiekem de kantelen op geklommen om eens wat anders om zich heen te hebben dan vier dikke muren. Maar natuurlijk alleen als hij bezig was op het oefenterrein. Anders zou ze het nooit gedurfd hebben.


  En tot haar grote verbazing bleek ze aan meer vrijheid geen behoefte te hebben. De laatste week was een van de meest vredige en rustige weken van haar leven geweest. Niemand stoorde haar, niemand dwong haar iets te doen. Jason kwam af en toe langs om haar iets te eten te brengen waarbij hij haar op de hoogte bracht van de laatste nieuwtjes. En ook Christopher kwam regelmatig langs om te zien hoe het met haar ging en of ze voldoende uitrustte. In het begin hadden zijn onverwachte bezoekjes haar de stuipen op het lijf gelaagd. Maar ze merkte al snel dat ze ernaar begon uit te kijken. Hun verstandhouding was weliswaar broos, maar wat haar betrof mocht het eeuwig zo doorgaan.


  'Gillian?'


  Geschrokken wendde ze haar blik af van haar naaiwerk en keek naar Christopher die in de deuropening stond. Snel bestudeerde ze zijn gezicht. Was hij in een slechte of een goede bui?


  'Gillian, ben je hier?'


  'Ja, heer,' zei ze, en legde haar naaiwerk opzij.


  Hij wachtte even en fronste toen zijn wenkbrauwen. 'Je klinkt of je koorts hebt.'


  Meteen sprong ze overeind. 'Nee, heer,' zei ze, en probeerde haar onvaste stem onder controle te houden, 'ik voel me prima.'


  Zijn antwoord was een zacht gegrom. 'Ik dacht dat je misschien even naar buiten wilde. Je hebt nog lang niet alles gezien.'


  'Graag,' zei ze. Haastig pakte ze haar mantel van de haak, sloeg hem ongeduldig om haar schouders en rende naar de deur.


  In haar enthousiasme struikelde ze over de zoom en tuimelde tegen haar echtgenoot aan. Het ene moment kwam de vloer snel dichterbij en het volgende bevond ze zich veilig in de armen van haar man. Hij klopte haar vriendelijk op haar rug en liet haar toen los.


  'Mag ik hieruit opmaken dat je dat wel een goed idee vindt?' vroeg hij, met een olijke glans in zijn ogen.


  'O, ja,' zei ze enthousiast, blij weer eens een frisse neus te kunnen halen. En blij vanwege zijn glimlach.


  'Laten we dan maar gauw gaan.' Zijn hand gleed over haar arm, op zoek naar haar hand. Hij gaf er een bemoedigend kneepje in en trok haar toen mee de gang in.


  Verbaasd volgde ze hem. Hij wilde iets leuks voor haar doen. Dat beloofde veel goeds. En had hij niet tegen Colin gezegd dat ze mocht blijven? Er mankeerde niets aan haar oren en ze wist zeker dat ze hem goed had verstaan.


  Maar voor hoe lang?


  En als wat?


  Die twee gedachten hadden haar de afgelopen week regelmatig beziggehouden. Het gesprek tussen de keukenmeisjes had haar niet met rust gelaten. Christopher kon haar nog steeds wegsturen. Ze wist bijna zeker dat hun huwelijk nog niet was voltrokken. Hoewel ze elke nacht in hetzelfde bed als haar echtgenoot sliep, deed hij niets anders dan haar handen en voeten verwarmen. En of dat ooit een erfgenaam zou opleveren betwijfelde ze.


  'Goedemorgen, milord,' zei een ridder tegen Christopher toen ze in de grote zaal waren aangekomen.


  Toen ze de man passeerden, keek Gillian hem aan en begon meteen te blozen. Ze wist niet hoe hij heette, maar ze was hem de dag ervoor in de gang tegengekomen toen ze op weg was naar de kantelen. Hij bevond zich in een innige omarming met een van de keukenmeisjes, en het kon hem blijkbaar niets schelen dat iedereen hen kon zien. Hevig ontdaan had Gillian zich snel in een nis verstopt. Hoewel ze walgde van de weerzinwekkende geluiden van het tweetal, vond ze de aanblik zowel ongelooflijk als fascinerend. Het meisje kreunde hartstochtelijk en de man deed even hard mee. Trots als een pauw stapte hij haar even later voorbij, op de voet gevolgd door het meisje dat hem bedolf onder complimentjes en hem smeekte, als hij er weer eens zin in mocht hebben, naar haar toe te komen. Gillian begreep er niets van. Het leek wel of het meisje het leuk had gevonden!


  Gillian vermoedde dat dat gekreun uiteindelijk in een kind zou resulteren, maar of ze zoiets met Christopher wilde doen? Waarschijnlijk deed het ongelooflijk veel pijn en was de kans groot dat Christopher haar met zijn enorme lichaam zou verpletteren.


  Maar als er geen zoon kwam, zou ze onverbiddelijk naar haar vader worden teruggestuurd. Die gedachte joeg haar zo veel vrees aan dat ze hem bijna wilde voorstellen toch maar iets brutaler te worden.


  Bijna.


  Bij gebrek aan een erfgenaam, zouden de simpele woorden 'Gillian, ik laat je nooit meer gaan, want zonder jou kan ik niet leven' meer dan voldoende zijn geweest. Maar als hij het niet echt meende, zou Christopher zoiets nooit zeggen. Daar was ze inmiddels wel achter gekomen. Als hij beloofde haar een standje te geven als ze niet lang genoeg in bed bleef liggen, deed hij dat ook. Maar gelukkig was dat maar één keer gebeurd en had hij meteen daarna zijn excuses aangeboden.


  'Blijf dicht bij me,' zei Christopher toen hij de deuren van de zaal opendeed. 'Blackmour is groot, veel groter dan Warewick, en ik wil niet dat je verdwaalt.'


  'Natuurlijk, heer.' Toen trok ze hem met een ruk achteruit. 'Heer, voorzichtig!'


  Hij was bijna over de eerste traptrede gestruikeld, maar wist zich gelukkig snel te herstellen. Hij keek haar fronsend aan.


  'Ik ken deze treden beter dan jij.'


  'Natuurlijk, heer,' zei ze gedwee.


  'Vervloekt, je wordt net zo irritant als Jason. Je hoeft me niet steeds in bescherming te nemen.'


  'Maar dat doe ik ook niet... '


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek haar nadenkend aan. 'Dat doe je wél. Maar ik zal je de kans geven het goed te maken. Twee dingen.'


  Als versteend bleef ze staan. 'W-wat bedoel je?'


  'Ten eerste wil ik een wat intelligenter antwoord van je. "Maar dat doe ik helemaal niet" slaat nergens op. Je kunt toch wel iets beters bedenken?'


  Als dat alles is, dacht ze opgelucht. Maar toen begon het tot haar door te dringen wat hij van haar verlangde. William had haar bijdehante antwoorden altijd wel leuk gevonden. Maar of de Draak van Blackmour dat ook zou doen?


  'Dat durf ik niet,' mompelde ze.


  'Je hoeft nergens bang voor te zijn,' drong hij aan.


  Gillian keek hem aan. Hij leek oprecht en stond geduldig af te wachten. Dat sierde hem.


  Maar hij was minstens een kop groter dan William en oneindig veel sterker. Nee, ze vond het veel te eng om Christopher voor de gek te houden.


  'Ik ben helemaal vergeten waar we het over hadden,' zei ze, in een poging tijd te rekken.


  Hij perste zijn lippen op elkaar, en het leek of hij haar doorhad. 'Ik niet, maar daar hebben we het een andere keer nog wel over. Ten tweede wil ik dat je wat aandacht besteedt aan de tuin. Mijn hele leven heb ik ernaar verlangd mijn kruidentuin aan een leuk meisje te laten zien. Sla je arm maar om me heen. Dan hoef je je niet zo bedreigd te voelen.'


  Meteen trok hij haar arm om zijn middel en hield hem met zijn hand op zijn plaats. Daarna legde hij zijn andere arm voorzichtig om haar schouders. Gillian bloosde tot in haar haarwortels, maar deed geen enkele poging zich los te rukken.


  Zwijgend liepen ze verder. Waarschijnlijk hield hij zijn mond omdat hij zich op zijn omgeving moest concentreren, dacht Gillian. Met succes overigens, want hij deed geen enkele verkeerde stap.


  'Je weet hier goed de weg, hè?' vroeg ze zacht.


  'Ja,' zei hij en slaakte een diepe zucht. 'Ik heb geen keus.'


  Gillian wist niet wat ze moest zeggen. Ze betwijfelde of hij op haar sympathie stond te wachten en ze wilde hem zeker niet vertellen hoe hij zijn leven moest leiden.


  'Het spijt me,' zei ze uiteindelijk. Ze moest toch iets zeggen?


  Bij het hek van de tuin stond hij stil. 'Echt waar? Spijt het je voor jezelf?'


  'Voor mij? Nee,' zei ze en schudde haar hoofd. 'Ik ben tevreden.'


  'Ik zou echt niet weten waarom.'


  Zijn stem klonk bitter. Misschien dacht hij aan alles wat hij had verloren. En het verlies was aanzienlijk. Hij kon niet meer ten strijde trekken. Het kostte hem moeite zijn vaardigheid op peil te houden. En zelfs zoiets simpels als het aanschouwen van een bloeiende tuin, was niet meer voor hem weggelegd. Waarschijnlijk had hij alle hoop opgegeven ooit nog een mooie vrouw te vinden. Maar waarom een vader zo'n schoonzoon zou afwijzen, was haar een raadsel. Ongeacht zijn blindheid was hij wel degelijk iemand om rekening mee te houden.


  Christopher bracht haar naar een met mos begroeid plekje, onder een kleine boom. Hij hielp haar te gaan zitten en strekte zich toen naast haar uit. En voordat ze kon raden wat zijn bedoeling was, legde hij zijn hoofd in haar schoot.


  'Hand,' commandeerde hij en stak de zijne omhoog.


  Gillian legde haar hand in de zijne en staarde verbluft naar zijn knappe gezicht. Dat hij zich zo dicht bij haar bevond was niet goed voor haar zenuwen! Het gewicht van zijn hoofd drukte haar benen omlaag en zijn schouders leken van steen.


  'Heb je het koud?'


  'Nee,' wist ze met moeite uit te brengen.


  'Je beeft. Je bent toch niet bang voor me?'


  'Nee,' loog ze.


  'De enige die bang voor me hoort te zijn is die vreselijke schildknaap van me. Maar heb je hem ooit van angst ineen zien krimpen?'


  'Nee,' zei ze.


  'En waarom niet, denk je?'


  Daar moest Gillian even over nadenken. 'Ik denk,' zei ze voorzichtig, 'omdat je van hem houdt.'


  'Allemachtig,' sputterde Christopher en ging meteen rechtop zitlen. 'Waar haal je dat belachelijke idee vandaan? Hij is alleen maar mijn schildknaap, hoor! Ik heb gezworen hem te verzorgen, hem te trainen en hem te leren hoe hij een ridder moet worden. Meer niet!'


  Gillian wilde opmerken dat hij Jason eerder als een geliefde zoon behandelde, maar hield zich in. Christopher keek boos en wist blijkbaar niet goed hoe hij zijn gevoelens onder woorden moest brengen.


  En dat stoorde haar.


  Nadat hij haar nog eenmaal boos had aangekeken, legde hij zijn hoofd weer in haar schoot.


  'Het heeft er alles mee te maken dat ik een aardige man ben,' zei hij kortaf. 'Ik zorg goed voor mijn mensen.'


  Gillian wist niet wat ze daarop moest zeggen, dus leunde ze met haar rug tegen de koude, stenen muur en hield haar mond.


  De volgende minuten gingen in stilte voorbij. De spanning in zijn schouders leek in haar benen en de rest van haar lichaam door te dringen. Hij hield haar hand nog steeds vast, zonder hem, zoals inmiddels gebruikelijk was geworden, te strelen. Voorzichtig probeerde ze haar vingers los te trekken, maar hij verstevigde onmiddellijk zijn greep.


  'Je bent mijn vrouw,' zei hij kortaf. 'Zou ik daardoor minder goed voor jou zorgen dan voor de anderen?'


  Ze vermoedde het, maar durfde het niet uit te spreken.


  'Gillian?'


  'Nee, heer,' fluisterde ze.


  'Heb je me Jason ooit zien slaan?'


  'Nee.'


  'Heb ik hem ooit afgeranseld met mijn riem?'


  'Nee, heer.'


  'Heb ik ooit tegen hem geschreeuwd?'


  Dat deed hij helaas vaker dan wenselijk was.


  'Vaak, heer,' waagde ze te zeggen.


  Ze was verbaasd toen hij kort lachte. 'Ik vrees dat je daarin gelijk hebt. En ik heb ook wel eens tegen jou geschreeuwd. Het enige verschil is dat jij terug mag schreeuwen. Ik ga nu een dutje doen, dus denk daar maar eens over na. Als ik wakker word, hoop ik dat je tegen me tekeergaat.'


  Meteen vielen zijn ogen dicht en begon hij te snurken. Gillian schudde haar hoofd. Vermoeiend, hoor, die steeds wisselende stemmingen! Maar zolang zijn gezicht niet op drie dagen onweer stond, vond ze het best.


  Ze leunde met haar hoofd tegen de muur en liet haar blik over Christophers binnenplaats dwalen. Wat was het hier toch veel groter dan op Warewick! En dat zij hier als kasteelvrouwe iets over te zeggen had, kon ze amper geloven.


  Toen de zon achter een wolk vandaan kwam, begon ze te glimlachen. Dat gezegende hemelse lichaam had ze zo lang niet meer gezien. Het warme licht maakte haar vrolijk en verzachtte haar omgeving. Maar er zouden wel twintig zonnen nodig zijn om het troosteloze Blackmour op te vrolijken.


  'Hoe ziet mijn burcht er in dit prachtige zonlicht uit?'


  Hij lag helemaal niet te slapen! Ze had haar gedachten toch niet hardop uitgesproken?


  'Eh... uh... het ziet er wat minder treurig uit dan wanneer het regent, heer,' flapte ze eruit.


  'Daar twijfel ik niet aan, milady,' zei hij met een kort lachje. Daarna wendde hij zijn gezicht in de richting van het hare en glimlachte.


  Zijn glimlach overrompelde haar. Het verzachtte de strengheid van zijn scherpe gelaatstrekken. De glimlach maakte hem mooi. En toen zag ze hem zoals William hem altijd had gezien: een serieuze maar beminnelijke man die William volledig vertrouwde.


  Ze staarde naar zijn mond en vroeg zich af of zijn lippen net zo zacht waren als ze eruit zagen. Voorzichtig beroerde ze met haar vinger zijn onderlip. Ja, ze waren erg zacht.


  Toen besefte ze wat ze had gedaan en trok blozend haar hand weer terug. Wat bezielde haar?


  Christopher pakte in één soepele beweging haar pols.


  'Ik beveel je daar niet mee op te houden.'


  'Heer...'


  Hij slaakte een diepe zucht, alsof er aan zijn onmetelijke geduld bijna een eind was gekomen. 'Ga naald en draad halen, vrouw. We moeten mijn naam maar in je arm borduren zodat je hem nooit meer kunt vergeten.' Hij ging rechtop zitten. 'Vooruit! Ga dan! Het zal best pijnlijk zijn maar dan vergeet je tenminste nooit meer wie ik ben. Nou? Komt er nog wat van? Ik hoor niets bewegen.'


  Gillian keek hem een tijdje zwijgend aan en verzamelde toen al haar moed.


  'Volgens mij probeer je me voor de gek te houden, heer,' zei ze uiteindelijk.


  Meteen werd zijn gelaatsuitdrukking een stuk zachter. 'Dat klopt, milady.'


  En na die woorden ging hij weer liggen en sloot zijn ogen. Gillian durfde zijn mond niet meer aan te raken, maar liet wel haar hand in de zijne rusten. Na een tijdje merkte ze dat hij zich begon te ontspannen. Maar of hij echt sliep? Dat betwijfelde ze. Bij elk geluid voelde ze zijn lichaam reageren.


  Weer leunde ze met haar hoofd tegen de muur en liet het gevoel van vrede tot zich doordringen. Ze voelde zich tenminste veilig. En ze wilde dolgraag geloven dat Christopher om haar gaf. Als om een zusje natuurlijk. Hij was niet de zoon van de duivel waar de rest van Engeland hem van verdacht. Nee, hij was een man met een gebrek. Een man die dat niet aan iedereen kenbaar wilde maken. Misschien was dat de reden waarom hij haar op een afstand had gehouden.


  Die gedachte vond ze zo beschamend dat ze begon te blozen. Natuurlijk zag hij zichzelf niet als iemand die haar niet waardig was! Wat een belachelijk idee! Nee, hij probeerde alleen maar beleefd te zijn. En dat zou hij blijven doen tot ze hem duidelijk maakte dat wat minder goede manieren in de slaapkamer hem misschien een paar kinderen zou opleveren.


  Gedurende lange tijd staarde ze naar zijn gezicht. En toen ze er zeker van was dat hij sliep, boog ze zich voorover en drukte een kus op zijn voorhoofd.


  Ze kreeg meteen een kleur als vuur en hoopte dat niemand haar had gezien. Alsof Christopher van Blackmour ooit naar haar zou verlangen!


  


  Christopher stond zich op zijn gemak te wassen, en keek verlangend uit naar het warme haardvuur. Het was een lange dag geweest, vol problemen. Maar het enige lichtpuntje was de tijd die hij met Gillian in zijn kruidentuin had doorgebracht. Dat was geen slecht idee van hem geweest. Ze had hem minstens twee keer bij zijn naam genoemd en ze had hem een kus op zijn voorhoofd gegeven. Als dat geen teken van vertrouwen was, dan wist hij het niet meer. Toch vond hij het jammer dat ze hem niet een beetje meer in de buurt van zijn kin had gekust.


  Op zijn mond, bijvoorbeeld.


  Hij doopte zijn handen in het ijskoude water en plensde het tegen zijn gezicht. Gekkenwerk! Dat hij met haar getrouwd was sloeg nergens op, en elke dag werd hij met de consequenties daarvan geconfronteerd. Hij had haar niets te bieden. Goed, ze droeg zijn naam en wist dat hij haar zou beschermen, maar dat stelde niets voor. Had hij maar genoeg zelfvertrouwen om haar zijn lichaam aan te bieden.


  Deze keer dompelde hij zijn hoofd in het ijskoude water en het duurde een eeuwigheid voordat hij snakkend naar adem weer overeind kwam.


  'Heer, wat doe je nou allemaal?' riep Gillian uit.


  Er werd een handdoek in zijn handen geduwd.


  'Je vat zo nog kou. Kom maar gauw bij het vuur zitten.'


  Hij had het al warm genoeg, maar dat hoefde ze niet te weten. Ze begon hem net te vertrouwen. Met haar naar bed gaan moest hij nog maar even uitstellen. En misschien gebeurde dat wel nooit! Alsof hij voor een kind zou kunnen zorgen! Hij kon nauwelijks voor zichzelf zorgen!


  'Heer, wil je me even met de wijn helpen? Ik vrees dat ik niet goed weet hoe het moet.'


  Nadat hij zijn haren met de linnen doek had drooggewreven, liep hij naar de andere kant van de kamer en knielde naast zijn vrouw op de grond.


  'Het is heel makkelijk,' zei hij, terwijl hij de bekers naast elkaar zette en de wijn inschonk. Hij strooide er wat kruiden in, pakte de hete pook en bracht daarmee de drank op temperatuur. Met een glimlachje bood hij haar een bokaal aan. 'Weet je nu hoe het moet?'


  'Dank je, heer.'


  Hij dronk zijn bokaal leeg en ging toen naarstig op zoek naar iets dat zijn gedachten van zijn vrouw kon afleiden.


  'Verdorie, wat zit mijn haar weer in de war,' hoorde hij haar mompelen.


  'Laat mij maar even,' zei Christopher en negeerde zijn behoefte aan zelfbehoud. Heel voorzichtig haalde hij de klitten in het zijdeachtige haar uit elkaar, en genoot een paar minuten van de zachte lokken, die naar rozen geurden. Zachtjes snuivend ging hij met zijn neus over haar haar, totdat hij plotseling in aanraking kwam met de neus van zijn vrouw.


  ' 'Heer?'


  Wat wilde hij haar graag kussen. Een simpele zoen. Dat kon toch geen kwaad?


  'Christopher?'


  Ze beefde en hij trok zich met een onderdrukte vloek terug. Te snel. Hij ging te snel en dat maakte haar bang.


  'Naar bed, Gillian,' zei hij hees. 'Je bent al veel te lang opgebleven. Zo raak je oververmoeid.'


  'Ik voel me uitstekend, heer.'


  Ze had zowaar het lef geïrriteerd te klinken. Eigenlijk moest hij haar wezenloos kussen om haar te laten zien hoe geïrriteerd hij was sinds dat vervloekte besluit haar alle tijd te geven om aan hem te wennen. Hij had verdomme meteen met haar naar bed moeten gaan. Als hij het voorzichtig had gedaan, zou ze het ongetwijfeld prettig hebben gevonden.


  Nee. Hij stond op en keerde Gillian en het vuur zijn rug toe. Voorzichtigheid was niet genoeg. Ze zouden hem voor gek verklaren, maar hij wilde dat zij ook naar hém verlangde. Meer nog, hij wilde dat ze zich realiseerde hoe haar leven er in de toekomst uit zou zien. Als ze nog maagd was, kon hij haar van haar plichten ontslaan en haar aan iemand anders geven. Iemand die completer was dan hij.


  Hij knarsetandde.


  Een zacht zomerbriesje vol rozengeur streek langs hem heen, en hij schrok toen ze haar koude, slanke handen op zijn arm legde.


  'Heer, heb ik iets verkeerds gedaan?'


  De angst was weer terug in haar stem en Christopher kreunde.


  'Nee, Gillian. Het heeft niets met jou te maken.'


  'Zou het helpen als ik iets bijdehands zou zeggen?'


  'Ja, dat zou het zeker,' zei hij en glimlachte zowaar.


  Ze dacht even na. 'Ik vrees dat me op het moment niets te binnen wil schieten.'


  'Laten we dan maar naar bed gaan. Dan kun je daar in je slaap over nadenken. Maar als ik morgenochtend wakker word, wil ik meteen iets horen.'


  'Ik zal mijn best doen, heer.'


  'Gillian,' begon hij en voelde zich niet bijster op zijn gemak. Hij wilde haar vragen of ze bang voor hem was, maar het verkeerde antwoord zou hij niet kunnen verdragen. En om zijn onzekerheid te verbergen, keek hij haar vermanend aan. 'Als je nog een keer mijn hoofdkussen durft te stelen, vrees ik dat ik drastischer maatregelen zal moeten treffen.'


  'Ik beloof je dat ik heel voorzichtig zal zijn.'


  'Dat is je geraden. Het lijkt me noodzakelijk dat we vannacht wat dichter bij elkaar slapen.' Hemel, wat deed hij zichzelf aan! 'Zodat ik mijn hoofdkussen wat gemakkelijker terug kan pakken natuurlijk. Waarom anders?'


  'Ik begrijp het,' antwoordde ze zacht.


  Klonk ze teleurgesteld omdat dit blijkbaar de enige reden was waarom hij wat dichter tegen haar aan wilde liggen? Of vond ze zijn nabijheid afstotend? Hij werd gek van dat eeuwige getwijfel! Misschien moest hij zijn twijfels maar verdrinken in een vat met rum.


  Gedurende een kort moment kwam hij daadwerkelijk in de verleiding. Maar toen herinnerde hij zich al die ochtenden dat hij met een enorme kater wakker was geworden, omdat hij zich over Gillian van Warewick, inmiddels van Blackmour, bezorgd had gemaakt. Nee, ditmaal lag de oplossing niet in de drank!


  En voor de tweede keer in zijn leven was hij gevangen in een zelf gecreëerde hel.


  Hoofdstuk 16


  


  


  'Laat maar, Jason, ik schep Gillian wel op.'


  Ze zag Jasons beteuterde gezicht, toen haar echtgenoot hem vrolijk weg wuifde. Terwijl hij weer plaatsnam op de kruk achter de hoofdtafel, liet Jason zijn schouders ontmoedigd zakken. Gillian had medelijden met hem. De laatste week had Christopher hem heel goed laten merken dat hij hem nergens meer voor nodig had. En zoetjesaan begon Gillian door te krijgen hoe het haar echtgenoot gelukt was al die tijd zijn blindheid voor de anderen verborgen te houden. Zorgvuldig schepte hij van alles op haar bord en keek opgewekt toe terwijl ze at. Alsof hij daadwerkelijk kon zien dat ze de hond onder de tafel af en toe iets toestopte.


  Maar toen Christopher en Colin samen de hal hadden verlaten, bleef de arme Jason in zijn eentje achter. Onmiddellijk hield ze op aan haar man te denken en gaf haar volledige aandacht aan de schildknaap. Die arme jongen. Het was hem aan te zien dat zijn plekje langzamerhand door iemand anders werd ingenomen, en dat was wel het laatste wat ze wilde.


  'Jason?'


  'Ja, milady?' vroeg hij behoedzaam. Zo behoedzaam als alleen een jongen van zestien dat kon.


  ' Heb je zin een stukje met me te gaan wandelen? Dat zou het toppunt van ridderlijkheid zijn.'


  Hij glimlachte flauwtjes. 'Met alle plezier.'


  'Op de kantelen, waar Sir Colin ons niet lastig kan vallen.'


  'Natuurlijk, milady.'


  Even later liepen ze over de borstwering. Voor zijn doen was Jason ongebruikelijk stil. Als ze hem op wilde vrolijken moest ze hem over een van zijn geliefde favoriete onderwerpen aan de praat zien te krijgen. Het kwam goed uit dat de man die hij aanbad dezelfde man was die zo'n grote plaats in haar dromen innam.


  'Vertel eens over de tijd die je hier hebt doorgebracht,' zei ze, en deed haar best niet al te geïnteresseerd te klinken.


  Hij haalde zijn schouders op. 'Het gebruikelijke leven van een schildknaap.'


  Dit was niet de bedoeling. En als hij voor haar uit bleef lopen, kon ze ook niets uit hem los krijgen.


  'Ik krijg het koud,' kondigde ze aan. Als ze zich wat meer als een kasteelvrouwe gedroeg, zou hij zich hopelijk wat beter op zijn gemak voelen. 'Zullen we naar de werkkamer van je meester gaan? Een glas wijn lijkt me verrukkelijk.'


  'Zoals u wilt, milady.'


  Even later zat Gillian voor de haard haar tenen te warmen. Ze pakte de fles en schonk Jasons beker vol. En net zo gemakkelijk als de vier bekers daarvoor, sloeg hij de inhoud naar binnen.


  'Heb je hem altijd al gekend?' vroeg ze, en schonk hem opnieuw in.


  'Ja,' antwoordde Jason. 'Hij was vroeger de schildknaap van mijn vader. Ik ken hem al vanaf mijn geboorte. Qua vaardigheden heeft hij altijd met kop en schouders boven de anderen uitgestoken.'


  De wijn maakte zijn tong los en dat deed Gillian uitzonderlijk veel genoegen. Dit waren de verhalen die ze wilde horen.


  'Mijn vader was erg op hem gesteld en behandelde hem als een zoon. Hij zat er helemaal niet mee om me op jeugdige leeftijd aan Sir Christopher te geven. Je zou zelfs kunnen zeggen,' zei Jason met een brede glimlach, 'dat ik deel uitmaakte van zijn nieuwe uitrusting. Mijn vader gaf hem een prachtige hengst, een harnas en een page. Maar Lord Christopher wilde me niet zoals gebruikelijk aan de zorgen van zijn moeder toevertrouwen. Nee, hij wilde me bij zich in de buurt hebben. Om op me te letten.' Jason grijnsde. 'Ik was een verwend, klein jongetje.'


  'Gelukkig ben je daar snel overheen gekomen,' zei Gillian, en beantwoordde zijn glimlach. 'Vertel eens wat meer. Wat voor dingen deden jullie altijd samen?'


  'Fantastische dingen,' zei Jason stralend. 'Toernooien, veldslagen, bezoekjes aan het hof. Hij nam me overal met zich mee en vloekte iedereen uit die me de toegang wilde weigeren. Hij was vastbesloten me zoveel mogelijk van de wereld te laten zien, zolang hij me tegen het kwaad kon beschermen. En hij heeft me leren vechten, donders, wat heeft hij me leren vechten! Lord Christopher is een van de beste krijgers die ik ken. Beter zelfs nog dan mijn vader en mijn broers. Ze hebben hem bij het steekspel nog nooit uit het zadel gekregen en in het zwaardgevecht is hij onverslaanbaar.


  Had u hem maar kunnen zien tijdens onze tochten over het vasteland. Hij was zo indrukwekkend in dat zwart en rood. Niemand kon het van hem winnen, en dat heeft hem bergen goud opgeleverd! Ik prijs mezelf gelukkig dat hij mijn meester is. Ik wil alles voor hem doen.'


  'Dat weet hij, Jason,' zei Gillian zacht.


  Jasons glimlach vervaagde.


  'Ik weet het,' antwoordde hij, net zo zacht.


  'Hij heeft je nog steeds nodig, Jason. Ik zou jouw plaats toch nooit kunnen innemen?'


  'Het is niet dat ik u zijn aandacht niet gun, milady.'


  Gillian lachte zacht. 'Met gunnen heeft het niets te maken, Jason. Christopher houdt van je en dat weet je best.'


  Jason zuchtte en wreef met zijn hand over zijn gezicht. 'Ik wilde alleen dat ik hem al zijn ongeluk had kunnen besparen.'


  'Vertel eens,' zei ze, en probeerde niet nieuwsgierig te klinken.


  'Het jaar dat hij blind werd is een zwart jaar. Ik had hem moeten smeken niet met haar te trouwen, maar ook ik liet me door haar schoonheid verblinden.'


  Gillian verstarde. 'Heeft een vrouw hem dit aangedaan?'


  'Nee, maar zijn huwelijk met haar was het begin van alle ellende.'


  'Wie was ze?'


  'Haar naam was Magdalina van Berkhamshire.'


  Gillian snakte naar adem. 'Was ze familie van Colin?'


  'Zijn zuster. En ze was zo mooi als Sir Colin lelijk is. Blonde haren, lichte ogen en een gezicht dat je meteen tot zwijgen brengt. Mijn meester kwam onmiddellijk onder haar bekoring. En zij onder die van hem. Dat dachten we tenminste. Hij zag niemand anders dan haar. Een paar maanden na zijn huwelijk werd hij tijdens een rit overvallen en raakte hij ernstig gewond. Lady Magdalina was inwendig verscheurd en kon het niet opbrengen zelfs maar met hem te praten. Ze wilde niet eens aan zijn bed zitten... '


  Gillian hield op met luisteren. Dus Christophers eerste vrouw was mooi geweest. Geen wonder. Die man verdiende gewoon een mooie vrouw. Iets dat zij hem niet kon bieden.


  Of toch wel? Bestond er een manier waarop ze zich mooi kon maken'? Niet dat Christopher haar kon zien, maar de anderen wel. En als ze dat tegen hem zouden zeggen, zou hij misschien net zoveel van haar gaan houden als van zijn eerste vrouw.


  Ze stond op, verliet de kamer en liet de babbelende Jason achter. Langzaam liep ze door de gang en stopte toen ze in een van de kamers een paar vrouwen met elkaar hoorde praten.


  'Heb je gezien hoe goed dat drankje heeft gewerkt?' Toen hoorde ze uitbundig gelach. 'Ik heb deze week verdorie geen enkele nacht in mijn eigen bed geslapen!'


  'Dat van mij smaakte een beetje aangebrand. Maar dat heeft niets afgedaan aan het effect. Is het je niet opgevallen dat al die mannen steeds maar naar me blijven kijken?'


  'En dan te bedenken dat ze doen alsof ze vroedvrouwen zijn!'


  'Ja,' lachte de eerste stem weer. 'Wie had ooit verwacht dat een liefdesdrank zo'n resultaat zou opleveren?'


  'Waar kan ik ze vinden? Alsjeblieft, vertel het me,' smeekte een derde stem. 'Ik wil jullie er best voor betalen.'


  'In het armste gedeelte van het dorp, de derde hut voorbij de bedelaar met zijn kreupele hond. Er komt voortdurend rook uit het gat in het dak. Het is gemakkelijk te vinden.'


  Meer hoefde Gillian niet te horen en ze holde de trap af.


  Eindelijk was het geluk met haar.


  


  'Maar de zaken gaan toch goed?' riep Magda vertwijfeld uit.


  'Magda, als je alles wat je in die pot stopt steeds maar laat aanbranden, kunnen we die zaken wel vergeten! Bij de tenen van Lucifer, je lijkt wel een hulpeloze non!'


  'Je hoeft me niet voortdurend uit te schelden, Nemain,' zei Magda stijfjes. 'Tot dusver hebben mijn drankjes het goed gedaan. En zonder jouw hulp!'


  Terwijl ze haar vingers in de pot stopte en proefde, gromde Nemain binnensmonds. 'Er moet nog een snufje bevalligheid bij. Nee, niet die pot! Daar zit het stof van wratten in, armzalige beginneling! Als je dat erin gooit, veranderen al je meisjes in een pad. En padden verdienen geen geld met het schrobben van vloeren. Begrijp je wat ik bedoel?'


  'Ja, dan krijgen wij ook geen geld meer. En blijft er niemand over om te helpen,' voegde Magda eraan toe. Voorzichtig roerde ze in de inhoud van de zwarte ketel. 'Berengaria, je staat weer uit het raam te staren. Zie je iets?'


  Berengaria zag de vrouw van de Draak de poort uit glippen en door het dorp lopen, dat net buiten de muren lag. Nadat ze een paar schavuiten, die de jonge meesteres van Blackmour met onkuise gedachten bekeken, met een onuitgesproken dwangbevel sommeerde de vrouw met rust te laten, draaide ze Gillians voeten in de juiste richting. En zonder dat ze het in de gaten had, werd Gillian rechtstreeks naar de onopvallende hut geleid.


  Er werd op de deur geklopt. Berengaria glimlachte en ging opendoen.


  'Gillian.'


  Gillian sperde haar ogen open. 'Lady Berengaria? Het was dus geen droom?'


  'Kom binnen, kind,' zei Berengaria vriendelijk en trok het meisje de hut in. Ze bracht haar naar een kruk en vroeg een drukdoenerige Nemain hen met rust te laten, terwijl ze Magda wegstuurde met de boodschap dat ze op dit moment nog niets wilden drinken. 'En gedraag jullie een beetje,' zei ze. Hoofdschuddend keek ze naar het tweetal. 'Magda, liefje, let toch op. Er brandt weer iets aan.'


  Gillian glimlachte. 'Die twee heb ik dus ook niet gedroomd.'


  'Nee, kind. Maar vertel eens. Ik brand van nieuwsgierigheid. Hoe is het om met de Draak te leven? Hij schijnt nogal weinig geduld te hebben.'


  ' Maar hij heeft wel een prachtig lichaam,' zuchtte Magda dweperig.


  'Hou je mond,' gromde Nemain.


  Maar Berengaria keek haar met een kalme glimlach aan. 'Gillian?'


  Gillian boog zich naar voren, alsof ze bang was dat de muren oren hadden.


  'Ik heb uw hulp nodig, milady.'


  'Wat bedoel je, kind? Je hebt zo veel kwaliteiten. Dat moet toch genoeg zijn om hem voor je te winnen?'


  'Nee,' zei Gillian en schudde verdrietig haar hoofd. 'Zijn eerste vrouw was beeldschoon, en schoonheid is de enige manier waarop ik hem kan krijgen. Kunt u niet een drankje voor me brouwen dat me mooi zal maken? En als het kan ook nog wat moed erbij. Dat kan ik goed gebruiken.' Smekend keek ze Berengaria aan. 'Ik heb nu niets bij me, maar zeg maar wat u ervoor wilt hebben. Dan kom ik dat straks wel even brengen.'


  Berengaria keek het meisje bedachtzaam aan. 'Schoonheid en moed. Is dat alles?'


  'Ik vrees dat een liefdesdrank geen enkele zin heeft. Daar is mijn echtgenoot veel te koppig voor,' gaf Gillian met tegenzin toe. 'Maar als ik mooi was en moed zou hebben, gaat hij me misschien aardig vinden. En als hij me aardig vindt, mag ik hem misschien een kind geven. Misschien gaat hij dan wel van me houden.' Ze zweeg even. 'Wat denkt u ervan?'


  Berengaria had vele gedachten. Maar een ervan gaf aan dat Gillian en Christopher voor elkaar bestemd waren. Twee mensen die zich zo druk maakten over hun eigen tekortkomingen dat ze de liefde die zich binnen handbereik bevond, niet eens zagen.


  Blijkbaar kun je op veel manieren blind zijn.


  'Natuurlijk zal ik je helpen,' zei Berengaria vriendelijk. 'Je krijgt je schoonheid en je moed, lief kind. Je hoeft er niets voor te betalen, maar hou me wel van alle ontwikkelingen op de hoogte.'


  Berengaria stond op en liep naar haar werktafel waar wel honderd potjes met verschillende kruiden stonden. Her en der haalde ze er wat uit, mengde de blaadjes door elkaar en verpakte het eindresultaat in twee leren buideltjes. Ze gaf ze aan Gillian, nam verbluft een dankbare kus in ontvangst en keek het meisje vriendelijk glimlachend na.


  'Wat heb je haar gegeven? vroeg Nemain achterdochtig. 'Je hebt niet de gebruikelijke potjes opengemaakt. Ik kan het weten. Ik heb de etiketjes erop geplakt.'


  'Ik heb haar iets speciaals gegeven,' zei Berengaria met een inwendige glimlach.


  'Hum,' zei de niet overtuigde Nemain.


  'Twijfel nooit aan je meerderen,' zei Magda tegen Nemain. Eindelijk kreeg ze de kans die zo gewraakte opmerking terug te kaatsen.


  Berengaria zuchtte toen het gekijf weer begon. Ze had een paar rozenblaadjes geplet, maar dat hoefde Gillian niet te weten. Als ze er maar in wilde geloven, zou de schoonheid die ze allang bezat en de moed die diep in haar binnenste lag verborgen, snel genoeg naar buiten komen.


  En aan die magie kon zelfs het duimbotje van een tovenaar niet tippen.


  Hoofdstuk 17


  


  


  Colin van Berkhamshire was een man die niet met zich liet spotten en dat ook snel genoeg aan anderen duidelijk wist te maken. Dat bespaarde hem altijd een hoop moeite als hij probeerde wat informatie ie verzamelen. Alleen al een frons was genoeg om alle familiegeheimen boven water te krijgen. Nee, Colin was geen makkelijke man.


  En dat leek Gillian van Blackmour zich helaas niet te realiseren.


  Als een schaduw volgde hij haar terug naar de burcht, en keek met een woedende blik naar iedereen die ook maar aanstalten maakte om haar aan te spreken. En Gillian had helemaal niets in de gaten. Als ze zich had omgedraaid en zijn boze gezicht had gezien, zou ze ongetwijfeld weten dat ze de verkeerde man negeerde.


  En ze verraadde de verkeerde draak.


  Met elke stap nam zijn geïrriteerdheid toe. Wat voor kattenkwaad had ze in het dorp uitgehaald? Ze wist blijkbaar precies waar ze de hut van de heksen kon vinden. Colin geloofde niet in heksen en ook niet in hun drankjes, maar ook hij had de geruchten gehoord. Wat ze ook aan het bekokstoven was, het voorspelde niet veel goeds. En als ze het ook maar waagde Christopher iets aan te doen...


  Dat hij op Christopher gesteld was, was veel te zwak uitgedrukt. Christopher was niet alleen zijn zwager, hij hield van hem als zijn broer. Ze hadden samen aan toernooien deelgenomen. Ze waren samen ten strijde getrokken. Christopher had zijn leven gered en hij op zijn beurt dat van hem. Maar het was hem helaas niet gelukt Christophers gezichtsvermogen te redden. En dat zat hem nog altijd dwars.


  Maar hij bleef niet op Blackmour uit gevoelens van schuld. Hij had zijn eigen landerijen, waar hij af en toe naartoe ging. Nee, hij was bij Christopher gebleven omdat hij de enige familie was met wie hij het brood wilde breken. En omdat Christopher hem nodig had. Met veel genoegen stak hij overal zijn neus in, om zich ervan te vergewissen dat er geen enkel complot tegen de Draak van Blackmour werd gesmeed. Hij genoot van zijn rol als boodschapper en koerier, om daarmee iedereen die ook maar iets met Blackmour te maken had, de stuipen op het lijf te jagen.


  Colin kneep zijn ogen samen toen hij Gillian door de grote zaal volgde. Dat zij tot verraad in staat zou zijn, had hij nooit durven vermoeden. Ze was een muis. Een redelijk aantrekkelijke muis, maar desondanks een muis. Als ze zich niet altijd in een hoek liet dringen, zou ze zelfs knap kunnen zijn. Niet dat hij haar dat kwalijk nam. Toen hij op Warewick haar gescheurde jurken had gezien, had het hem verbaasd dat ze nog steeds leefde.


  Maar als ze van plan was Christopher kwaad te doen, zou haar oude leven op Warewick, vergeleken met wat hij voor haar in petto had, op het paradijs lijken!


  Hij volgde haar door de gang naar Christophers kamer, wachtte een paar minuten buiten de deur, om zich ervan te verzekeren dat ze het bewijs van haar ontrouw in handen had als hij haar zou betrappen.


  Uiterst behoedzaam duwde hij de deur open. Gillian stond bij de tafel en strooide iets in een beker.


  'Verroer je niet,' snauwde Colin.


  Gillian maakte een sprong van angst en loste bijna op in een gigantische stofwolk.


  Colin beende naar haar toe en zag de kruiden verspreid op de tafel en de grond liggen. Daarna keek hij haar strak aan.


  'Ben je bezig mijn meester te vergiftigen?' wilde hij weten.


  Ze slaakte een kreet, viel op haar knieën en veegde wanhopig de naast de tafel gevallen kruiden bijeen.


  'Ik zei dat je je niet mocht verroeren, moordenares!'


  'Ze zijn niet voor hem bestemd,' kreunde Gillian. 'Ze zijn voor mij!'


  Colin vergiste zich zelden, en hij schrok.


  'Voor jou? Kind toch, waarom wil je een eind aan je leven maken?'


  Ze negeerde hem en ging door met zoeken.


  Colin knielde naast haar, legde zijn hand onder haar kin en hief haar hoofd.


  'Ik vroeg waarom je een eind aan je leven wilt maken.'


  'Dat wil ik helemaal niet,' fluisterde ze, en haar groene ogen vulden zich met tranen. 'Dit zijn kruiden die me mooi moeten maken en me moed moeten geven. Zodat Christopher van me gaat houden.'


  Hij voelde zijn ogen branden alsof de kamer vol rook stond. Nog even en hij zou zijn tranen niet meer in bedwang kunnen houden!


  'Ik snap het,' zei hij bars en probeerde zijn verwarring voor haar verborgen te houden. 'Moed en schoonheid, hè?'


  'En jij hebt alles op de grond gegooid.'


  Nog nooit had een beschuldiging hem meer pijn gedaan dan nu. Hij bukte zich en pakte elk plukje op dat ook maar enigszins op iets eetbaars leek. Daarna hielp hij haar alles wat nog op de tafel lag op een hoopje te schuiven en assisteerde haar terwijl ze de kruiden terugstopte in de buideltjes.


  'Ik kon me al niet voorstellen dat jij Christopher zou willen vergiftigen,' zei hij, en fronste zijn wenkbrauwen.


  Met kletsnatte wangen keek Gillian hem aan. 'Ik vergeef je, maar ik vrees dat ik Christopher nu wel kan vergeten. Dit komt uit de geheime voorraad van Lady Berengaria en volgens mij was dit het laatste wat ze had.'


  Colin betwijfelde of deze Berengaria een lady was en dat kruiden een mens daadwerkelijk wat mooier en moediger konden maken. Maar hij besloot zijn gedachten voor zich te houden. Het kind was zo van streek, waarschijnlijk dacht ze dat de kruiden nu hun kracht verloren hadden. Voor het eerst in jaren liet hij zich door de beminnelijkheid van een vrouw vertederen. Christopher had een goede keus gemaakt.


  En als ze echt wilde geloven dat die kruiden haar konden helpen, dan zou hij haar die illusie niet ontnemen. Maar eerst wilde hij zeker weten dat ze zichzelf niet per ongeluk zou vergiftigen. Christopher was erg op haar gesteld en wilde haar niet meer kwijt.


  'Mag ik ook wat proeven?' vroeg hij zo ongeïnteresseerd mogelijk. 'Moed heb ik genoeg, maar ik kan wel een beetje schoonheid gebruiken.'


  Haar verlegen glimlach was ronduit verrukkelijk. Christopher had een heel aantrekkelijk meisje gekocht, en dat zou hij hem bij de eerste de beste gelegenheid haarfijn uitleggen.


  'Een beetje dan. De rest heb ik zelf nodig.'


  Colin knikte plechtig, alsof hij oprecht geloofde dat die onzin iets uit zou halen.


  'Volgens mij zijn dit de goede. Hier.'


  Colin accepteerde de bokaal wijn met daarop een sprankelend toefje schoonheid. Terwijl hij hem leegdronk, vroeg hij zich toch af of het drankje hem wat knapper zou maken. Niet dat het hem iets kon schelen. Ook knappe mannen gingen dood op het slagveld.


  Hij wachtte. Toen hij zijn lichaam niet voelde samentrekken, was hij ervan overtuigd dat het spul geen kwaad kon.


  'Hoe zie ik eruit?' vroeg hij.


  'Nou, eigenlijk is er nog niets veranderd.'


  Hij zag haar ontmoedigde gezichtje en schraapte haastig zijn keel. 'Ik heb gehoord dat het wel een week kan duren voordat zo'n drankje begint te werken. Misschien duurt het bij een man zelfs nog langer. Neem elke dag een beetje, milady, en wees geduldig. U zult tevreden zijn over het eindresultaat.'


  Gillian knikte en pakte haar eigen bokaal. Terwijl ze dronk sloot ze haar ogen, alsof ze in stilte een gebed prevelde.


  'Gillian? Verdraaid, Colin, ik kan ruiken dat jij er ook bent,' snauwde Christopher vanuit de deuropening. 'Val je mijn dame lastig?'


  'Uh,' aarzelde Colin, 'we praten over kruiden.'


  'Volgens mij zijn jullie uitgesproken. Donder op, Colin. Ik let wel op Gillian.'


  Toen Colin de kamer verliet, sloeg hij Christopher joviaal op zijn schouder. En hij liep meteen door naar de kelders. Om een vat met rum open te maken.


  Toen Gillian eindelijk in slaap was gevallen, stond Christopher op, trok een broek en laarzen aan, pakte zijn zwaard en verliet de kamer. Hij kon merken dat hij al een week niet had geoefend. Schermen met onzichtbare tegenstanders hield zijn spieren soepel en bevorderde zijn gevoel voor evenwicht.


  Het had ontzettend lang geduurd voordat hij zich weer enigszins redelijk kon bewegen, maar daar stond hij liever niet te lang bij stil. Wat had hij de waarde van zijn ogen toch altijd onderschat. Hij had alles weer opnieuw moeten leren. Toen hij voor het eerst weer zijn zwaard hief, wist hij zich met moeite staande te houden. En bij de allereerste uitvalpoging viel hij plat op zijn gezicht. En het was hem pas gelukt nadat hij had geleerd te pareren en zijn eten binnen te houden. Als hij nu aan die duizelingen dacht, werd hij weer misselijk.


  Met een heftig gebaar van zijn hoofd schoof hij al die herinneringen opzij. Het ging hem nu veel beter af.


  Na vijf passen merkte hij dat er iemand met hem meeliep.


  'Colin?'


  'Verdomme, Christopher, jij hebt ook alles in de gaten!'


  Christopher bromde iets en liep verder. 'Tegen jou heb ik niets te zeggen. En mijn vrouw wil me ook niet vertellen wat je in onze kamer deed. Als je het ooit waagt haar een kus te geven, dan vermoord ik je.'


  'Ik? Nooit! En niet omdat ze niet aantrekkelijk is. Ik heb het gevoel dat ze elk uur mooier wordt.'


  Christopher gaf geen antwoord. Gillians schoonheid, of haar gebrek daaraan, was wel het laatste waar hij nu aan wilde denken. De enige gedachte die hem voortdurend bezighield, was met haar naar bed gaan. Of hij nu wakker was of droomde, die gedachte liet hem niet met rust. Hij kon haar zoete geur niet kwijtraken. En elke ochtend als ze als een verkreukelde deken over hem heen lag, kreeg hij het bijna te kwaad. Maar ze wilde hem niet. Waarom zou ze? Zoveel had hij haar niet te bieden.


  Christopher liep de trap op naar de torenkamer en wachtte tot ook Colin het trapportaal had bereikt.


  'Mag ik misschien een kaars aansteken?' vroeg Colin.


  'Ja, maar alleen als je hem zelf gaat halen.'


  Toen Christopher zich goed had uitgerekt, nam hij zijn zwaard ter hand. Uitvallen, pareren, pareren, uitvallen. Stoot naar rechts, hou de vechtarm in balans en zoek het hart, altijd het hart. Hoewel hij in zijn jeugd had geleerd de dood uit beleefdheid uit te stellen, was hij inmiddels tot de conclusie gekomen dat als hij er niet snel een eind aan maakte, hij het met zijn eigen leven zou moeten bekopen. Maar als het ooit tot een echt gevecht zou komen, mocht hij blij zijn er heelhuids af te komen. Hij mocht zijn doel niet missen. Dat was de enige manier om te overleven.


  Christopher stopte toen hij Colin weer de trap op hoorde komen, en wachtte toen geduldig tot zijn zwager was gaan zitten.


  'Wil je weten wat ik vandaag in je kamer deed?' vroeg Colin.


  Uitvallen, pareren, terugtrekken. 'Laat je door mij niet tegenhouden,' hijgde Christopher.


  'Je vrouw heeft vanochtend een bezoekje gebracht aan een heks die zich Berengaria noemt.'


  Christopher was net bezig met een uitval en verloor bijna zijn evenwicht. 'Ze heeft wat?'


  'Ik ben haar naar het dorp gevolgd. Ik was bang dat ze je wilde vermoorden.'


  Met wijd open mond staarde Christopher hem aan. Berengaria? Dezelfde vrouw waar Gillian in haar koortsdromen om geroepen had?


  'Je houdt me voor de gek,' wist hij uit te brengen.


  ' Absoluut niet. Ze is er een tijdje gebleven en ging daarna weer terug. Ik ben haar gevolgd tot in je kamer en beschuldigde haar dat ze een moordenares was.'


  'En is ze dat?'


  Colin snoof. 'Je zult me niet geloven.'


  'Vertel het me toch maar.'


  'Ze heeft kruiden gehaald die haar mooi moeten maken en haar moed moeten geven. Zodat ze je hart kan winnen - kun jij dat bevatten?'


  Christopher tastte naar de muur achter zich en liet zich op de grond zakken. Hij strekte zijn benen voor zich uit en liet het nieuws langzaam tot zich doordringen.


  'Ze wil mijn hart veroveren?' Hij was stomverbaasd.


  'Ja, en volgens haar lukt dat alleen als ze mooi is. Ik snap alleen niet waarom ze dat zo belangrijk vindt.'


  'Waarschijnlijk heeft iemand haar wat over Lina verteld.'


  'Ik niet!'


  'Dan zal het mijn loslippige schildknaap wel zijn geweest,' gromde Christopher. 'Toen ik hem vanmiddag in mijn werkkamer aantrof, zat hij op de grond te zingen. Met vier lege wijnflessen om zich heen. Hij heeft ongetwijfeld zijn mond voorbij gepraat. Nu, vertel me maar eens wat mijn vrouw van plan is.'


  'Ze stopt die heksenkruiden in de wijn en drinkt die troep dan op. Toch lijkt me dat spul vrij onschadelijk,' voegde Colin eraan toe, 'want ik heb er zelf van geproefd.' Hij zweeg even. 'Ze vond het teleurstellend dat er niet meteen iets veranderde.'


  'Daar is wel wat meer dan een paar kruiden voor nodig, mijn vriend.'


  'Nou,' antwoordde Colin stijfjes, 'jij hebt dan wel alle schoonheid gekregen, maar ik de spierkracht en de bijbehorende intelligentie. Je mag je knappe gezicht houden.'


  'Zolang je maar niet naast je schoenen gaat lopen,' zei Christopher. 'Hoepel op en laat me met rust. Ik moet nadenken.'


  Hij hoorde Colin binnensmonds mopperen, de kaars pakken en de kamer verlaten. Christopher ging zitten en dacht na. Dus Gillian wilde hem veroveren, hè? Waarom wilde ze in godsnaam een blinde veroveren? Omdat ze niemand anders kon krijgen? Of omdat ze geen keus had?


  Nee, als ze niet om hem gaf kon ze altijd nog een minnaar nemen. Dat gebeurde overal in Engeland.


  Dus ze wilde zijn hart winnen. Waarom?


  Niet vanwege zijn goud. Dat had ze al. En zeker niet om dat goud tegen hem te gebruiken. En ook niet omdat ze hem wilde kwetsen. Toen ze koorts had, had ze toch gezegd dat ze van hem hield? Dat kon toch?


  Te bedenken dat ze zijnentwille naar het dorp was gegaan om een paar kruiden te halen. Ongelooflijk.


  Hij stond op, liep de trap af en begaf zich naar zijn slaapkamer.


  Toen hij binnen was schoof hij de grendel voor de deur. Hij liep zachtjes in de richting van het bed en begon zich uit te kleden. Pas toen hij naast haar onder de dekens kroop, voelde hij Gillian bewegen.


  'Christopher?'


  'Ja,' zei hij, en trok haar in zijn armen. 'Laat me je verwarmen.'


  'Waar ben je geweest? Ik dacht dat je uit bed was gevallen.'


  Hij glimlachte. Als ze slaperig was, zei ze altijd van die rare dingen.


  'Nee, meisje, ik ben een stukje gaan lopen.'


  'Hm,' mompelde ze. 'Maar nu blijf je toch bij me?'


  Hij boog zijn hoofd en drukte een kus op haar voorhoofd. 'Ik blijf bij je.'


  'Ik voel me zo veilig,' mompelde ze nog en viel toen weer in slaap.


  Een groter compliment had ze hem niet kunnen geven. Hij sloeg zijn armen om haar heen en sloot zijn ogen. Die lieve, bescheiden Gillian voelde zich veilig bij hem. Wie had dat ooit durven denken? Met wijd open ogen was ze het hol van de Draak binnengelopen, en had hem getemd. Dat was geen enkele vrouw in Engeland ooit gelukt.


  Zelfs Lina niet. Haar harde woorden hadden hem diep in zijn ziel geraakt, maar hij had genoeg plekjes voor haar verborgen kunnen houden.


  Plekjes die Gillian allang had gevonden.


  Alsof de muur die hij zo zorgvuldig om zijn hart heen had gebouwd plotseling instortte. Paniek kwam in hem op. Als ze hem nu de rug toekeerde, zou dat zijn ondergang betekenen!


  Gillian bewoog. Christopher bleef doodstil liggen terwijl ze haar hand troostend over zijn borst liet glijden. Korte, goedkeurende tikjes volgden. Alsof ze een rusteloze Wolf wilde kalmeren.


  'Sst,' fluisterde ze sussend. 'Christopher, het is maar een droom. Rustig maar.'


  Wie lag er nu te dromen en wie was er wakker? Christopher wist het niet meer. Toen werden haar bewegingen langzamer en hielden uiteindelijk op. Hij liet zijn adem ontsnappen en ontspande zich. Gillian zou hem nooit verlaten. Ze had hem nodig.


  En de lieve God moge hem bijstaan, hij had haar nodig. Hij had haar tederheid en beminnelijkheid nodig. Haar hart was puur en onschuldig, in tegenstelling tot het zijne. Het kwam erop neer dat ook hij moest leren weer iemand te vertrouwen. Weer drukte hij een kus op haar hoofd.


  'Laat me nooit meer alleen,' mompelde hij. Alsof ze het gehoord had, klemde ze haar armen steviger om hem heen.


  En achter zijn ogen prikten onvermijdelijke tranen.


  Hoofdstuk 18


  


  


  Toen Gillian de bokaal had leeggedronken, zette ze hem op de tafel in Christophers slaapkamer.


  'Ik heb moed,' herhaalde ze bij zichzelf. 'Bergen moed. Ik ben niet bang voor keukenmeisjes. Als ze me ook maar even durven te dwarsbomen, krijgen ze met mijn zwaard te maken.'


  Na die woorden rechtte ze haar schouders en verliet de kamer. De kruiden begonnen te werken. Ze voelde zich zowaar dapper, als dat tenminste na een paar dagen al mogelijk was. Vol vertrouwen liep ze door de gang, intens tevreden met zichzelf en met haar leven.


  En allesbehalve tevreden over de biezen matten in de grote zaal. Ze waren stinkend smerig en ze had zich voorgenomen daar vandaag wat aan te laten doen. En wat haar betrof, werden ze met de regelmaat van een klok vervangen. Ze beende naar de keuken en bekeek de bedienden met een kritisch oog. In het verleden had ze zich altijd ondergeschikt aan hen gevoeld, maar iedereen in een huishouden had zijn of haar eigen taak, dus zij ook. Christopher onttrok zich niet aan zijn plicht zijn mensen te beschermen. Dus mocht zij dat ook niet doen. Niemand hoefde meer te proberen onder zijn taken uit te komen. En daar zou zij voor zorgen.


  Ze schraapte haar keel. Iedereen, behalve de kok, draaide zich om en keek haar aan. De kok wist haar nog steeds te intimideren, maar na nog een paar glazen van het kruidenmengsel, zou zelfs hij zich aan haar moeten onderwerpen. De anderen keek ze met strenge blik aan.


  'De biezen matten worden vandaag vervangen.'


  Niemand week een duimbreed van zijn plek. Een van de vrouwen begon uitgebreid te geeuwen. In haar ooghoek zag Gillian naast zich iets bewegen. Colin stond in de deuropening en zijn blik was allesbehalve vriendelijk te noemen. Ze hief haar kin en fluisterde: 'Ik red het wel.'


  Colin bromde iets, draaide zich om en liep weg. Gillian richtte zich weer tot haar personeel.


  'Er liggen verse matten gereed in de hal. Zullen we maar meteen beginnen?'


  Het geeuwen werkte aanstekelijk. Wel doordacht sloeg ze haar armen over elkaar. Dat deed Christopher ook altijd als hij ergens de pest over in had.


  'Als jullie liever de beerput schoonmaken, ga dan je gang,' voegde ze er op effen toon aan toe.


  'Van zijn leven niet,' zei een donkerharige, gezette vrouw lijzig.


  Met haar beste frons keek Gillian de vrouw strak aan. 'Aha, mijn eerste vrijwilligster. Nog iemand?'


  'Op wiens gezag?' schimpte een andere vrouw.


  Gillians handpalmen werden vochtig. Hemel, wat nu? Moest ze haar zwaard gaan halen? Haar knieën begonnen te knikken.


  'Op het gezag van de persoonlijke lijfwacht van haar echtgenoot,' zei Colin bars en liep plotseling de keuken binnen.


  Gillian keek naar rechts en zag een zestal grimmig kijkende krijgers achter hem aanlopen. Nadat ze een keurige buiging voor haar hadden gemaakt, bleven ze in stilte op haar opdracht wachten. Gillian trok haar schouders recht en gebaarde naar de twee vrouwen.


  ' Breng die twee maar naar de beerput. Ik weet zeker dat de anderen zich met veel plezier op hun taak zullen storten.'


  De twee vrouwen werden meteen de keuken uitgeleid, en de anderen stonden klaar om haar te gehoorzamen. Ze koos iemand die er betrouwbaar uitzag, en gaf hem de supervisie over het schoonmaakwerk. Met een vorsende blik klom ze op de verhoging om er zeker van te zijn dat haar bevelen werden opgevolgd. Colin ging naast haar staan, en keek stilzwijgend toe. Uiteindelijk schraapte hij zijn keel.


  'Dat was een leuke vertoning.'


  Opgelucht keek ze hem aan. 'Nog bedankt voor je hulp.'


  'Hulp? Je had mijn hulp helemaal niet nodig. Trouwens, ik had er niets mee te maken. Christopher heeft die jongens gestuurd. Hij was bang dat er door jouw humeur niets meer van de grote zaal over zou blijven.'


  'Nee, toch?' zei Gillian ademloos. 'Je maakt toch zeker een grapje?'


  Colin schudde zijn hoofd. 'Ik niet. Hij stond je af te luisteren. Een uiterst kwalijke gewoonte van hem. En weet je wat hij tegen me zei?


  'Colin, ik zweer je dat die vrouw van mij in een feeks is veranderd. Zelfs ik begin bang voor haar te worden."


  'Dat heeft hij niet gezegd,' antwoordde een blozende Gillian.


  'Ik lieg nooit.'


  De voordeur ging open en werd met een klap weer dichtgeslagen.


  Christopher struikelde meteen over een van de bedienden en wist met moeite zijn evenwicht te bewaren.


  ' Bij de keel van St. George! Wat is hier aan de hand?' bulderde hij.


  Colin kromp in elkaar. 'Goed dan, ik lieg zelden.'


  Hoewel ze Colin oneindig dankbaar was, bracht Christophers reactie haar toch weer in de war. Ze wachtte tot hij de zaal door was, en hoopte dat ze haar trotse houding niet hoefde prijs te geven. Aan de andere kant van de tafel bleef hij staan en keek boos in haar richting.


  'Maak je er nu al een puinhoop van?' snauwde hij.


  'Ik laat de biezen matten vervangen,' zei ze. Maar zijn boze blik weigerde te verdwijnen en de moed zakte haar in de schoenen. 'Om u een plezier te doen,' voegde ze eraan toe.


  'Wie heeft de bedienden zo gek gekregen, Colin?'


  'Lady Gillian,' antwoordde Colin, zonder ook maar een spier te vertrekken. 'Zelfs ik stond op mijn benen te trillen. Het verbaast me dat u haar niet hebt horen schreeuwen.'


  Christopher zweeg en wreef bedachtzaam over zijn kin. 'Dus ze schreeuwde, hè?'


  'Zo vinnig als wat,' bevestigde Colin hem.


  'Dan heeft ze meer moed dan ik. Kom mee, Colin, dan kan deze gevreesde drakin haar gang gaan. Ik wens niet met haar zwaard in aanraking te komen omdat ik haar bij haar werkzaamheden heb gestoord.' Christopher boog zijn hoofd. 'Milady.'


  'Heer,' mompelde ze met vlammend rode kaken. Christopher leunde over de tafel, legde zijn hand tegen haar wang en glimlachte. 'Vind je die blos niet bekoorlijk?' vroeg hij aan Colin.


  'Prachtig,' was Colin het onmiddellijk met hem eens. 'Een man die wat beter van de tongriem is gesneden dan ik, zou liever het woord "mooi" gebruiken.'


  'Ik ben het volledig met je eens. Ik zal die blos op een later tijdstip wat beter bekijken. Ga nu maar mee, tenzij je haar met je lelijke gezicht nog langer wilt lastigvallen. Ik wens je goedemorgen, vrouw.'


  Met open mond keek ze haar echtgenoot en zijn zwager na. Ze ging snel zitten om weer tot zichzelf te komen. Bekoorlijk? Mooi? Onmogelijk. Ze moest straks maar eens aan zijn adem ruiken. Waarschijnlijk had haar echtgenoot iets te diep in het glas gekeken.


  Toch moest ze toegeven dat Colin er met de dag beter uit begon te zien. Maar of hij ooit echt knap zou worden, was nog maar de vraag. Ze keek nog eens de hal in om er zeker van te zijn dat alles volgens plan verliep, en liep toen zo waardig ze kon de trap op. Maar bij de bovenste trede zette ze het op een rennen. Met een luide klap sloeg ze de deur achter zich dicht en pakte meteen de spiegel.


  Met de spiegel in de hand liep ze langzaam naar het raam. Ze duwde de luiken open en haalde een paar keer diep adem om moed te scheppen. Toen haar handen bijna niet meer trilden hield ze de spiegel omhoog.


  Echt mooi zou ze nooit worden. Maar toch was haar gezicht niet lelijk. Ze liet haar vingers over haar prachtig gewelfde wenkbrauwen glijden. Niet gek. Haar ogen waren helder en groener dan normaal. Een mooie kleur. De sproeten die haar zo lang hadden geplaagd waren door gebrek aan zon bijna vervaagd. Verdraaid, haar huid was mooi en zo zacht als de billetjes van een baby.


  Hoopvol keek ze naar haar haren, haar grootste wanhoop. Maar tot haar verbazing zag het er niet meer uit als stro. Het viel in zachte krullen om haar gezicht en over haar schouders. Ze nam een lok tussen haar vingers en straalde. Kwam het door het eten? De zeelucht? Nee, dit had ze ongetwijfeld aan de kruiden te danken. De gelaatstrekken die ze de afgelopen jaren zo kritisch had bekeken, leken verzacht. Natuurlijk zou ze het kromme plekje op haar neus nooit meer kwijtraken, en de littekens ook niet, maar ze leken nu minder belangrijk dan vroeger. Er bleef genoeg over dat wél deugde, en wat haar betrof was dat meer dan genoeg.


  Ze legde de spiegel opzij en glimlachte. Het gebeurde. Nog even en ze was zo mooi dat Christopher wel van haar móest houden. En als ze de moeder van zijn kind zou worden, zou hij altijd voor haar blijven zorgen.


  Voor het eerst in haar leven verheugde ze zich op de toekomst.


  


  Christopher steeg af en hield zich vast aan het zadel tot hij zijn evenwicht had gevonden. Het temmen van een nieuw paard had niets, maar dan ook niets met sport te maken! Het dier had als een waanzinnige gebokt en dat het hem gelukt was op zijn rug te blijven zitten had hij overwegend aan zijn eigen koppigheid te danken. Maar nu was hij zo duizelig dat hij vreesde de volledige inhoud van zijn maag elders te moeten deponeren.


  'Heer,' zei Jason zacht, 'geef de teugels maar aan mij.'


  'De hemel zij dank,' antwoordde Christopher zwakjes. 'De hulptroepen. Wil je me alsjeblieft ergens heen brengen waar de grond niet beweegt?'


  Met vaste hand duwde Jason hem een eindje vooruit.


  'Nog maar tien passen naar de bank die tegen de muur staat,' mompelde Jason binnensmonds.


  Christopher telde, stootte zijn schenen tegen de voorkant, draaide zich om en plofte neer. Nadat hij de gelukwensen van zijn manschappen met een brede glimlach had geaccepteerd, herkende hij meteen het afkeurende gesnuif van de man die naast hem plaatsnam.


  'Idioot,' zei de man en snoof weer.


  'Hou je mond, Colin.'


  'Je ziet net zo groen als de ogen van je bruid, Chris. Wat bezielde je om -'


  'Gillian. Ik had dringend afleiding nodig.'


  'Mijn voorkeur was uitgegaan naar een dienstmeid in plaats van dat duivelse beest, maar je hebt hem goed getemd. Ik neem aan dat ik hem mag hebben? Of misschien kun je hem beter aan Gillian geven. Zoals ze het personeel heeft getemd, zal ze ook dat dier in bedwang weten te houden. En jou, natuurlijk.'


  'Al doe je nog zo je best, je krijgt me toch niet kwaad,' zei Christopher. 'Daar ben ik op het moment veel te moe voor.'


  'Bereid je dan maar voor op een gevecht met je vrouw. Ze komt eraan en ze kijkt niet al te vriendelijk. Vervloekt, Chris, die kruiden werken echt! Waarom is er dan op mijn lieve gezicht nog niets veranderd?' voegde hij er pruilend aan toe.


  'Gillian had al een goede basis om vanuit te gaan. Ik vrees dat er voor jou geen hoop meer is.'


  Colin porde hem met zijn elleboog gemeen tussen zijn ribben en stond toen op. 'Milady, ik word al ziek als ik naar hem kijk. Aan u de onverkwikkelijke taak hem te verzorgen. Moge de Goden met u zijn.'


  Christopher rook haar zoete geur toen ze naast hem plaatsnam. Even later voelde hij haar koude vingers tegen zijn voorhoofd.


  'Ben je ziek?' vroeg ze.


  'Ik heb vanochtend een hengst getemd,' zei Christopher met een voldane glimlach. Voor een blinde had hij uitstekend gepresteerd. ' Maar tijdens de strijd heb ik mijn gevoel voor richting verloren.'


  'Christopher!' Gillian maakte afkeurende geluiden. 'Ga onmiddellijk mee naar de tuin. Ik wil dat je je hoofd op mijn schoot legt en uitrust. Ik duld geen tegenspraak.'


  Tegenspraak? Daar hoefde ze niet bang voor te zijn. Ze pakte zijn hand en trok hem overeind. Als een gedwee lammetje liep hij achter haar aan en verbaasde zich over zijn eigen meegaandheid. Maar ze had het heft nog nooit zo overduidelijk in handen genomen, en hij was beslist niet van plan haar te ontmoedigen.


  Gehoorzaam ging hij liggen en genoot van de strelende handen op zijn haar. En toen deed hij iets wat hij al drie jaar niet had gedaan.


  Hij viel in zijn tuin in slaap.


  Toen zachte lippen zich onwennig tegen de zijne duwden, werd hij wakker. Wat een aangename verrassing! Het vereiste al zijn wilskracht om niets te laten merken. De zachte lippen lieten hem weer los en hij luisterde naar de zoete klanken van een slaapliedje. En opeens schoot hem een opmerkelijke gedachte te binnen. Een slaapliedje?


  Ze wilde een kind.


  Wat goed dat hij daarvoor kon zorgen.


  Het lukte hem net op tijd zijn glimlach te onderdrukken. Gillian gaf hem weer een kus, een zachte, aarzelende kus die hij amper voelde. Hij wachtte tot ze weer rechtop zat en deed alsof hij op dat moment pas wakker werd.


  'Heb ik geslapen?' vroeg hij met een geeuw.


  'Ja, heer.'


  'En vermoedelijk je japon ondergekwijld, hè?'


  Haar verlegen lach klonk hem als muziek in de oren. Christopher hief zijn hand op en wreef met zijn knokkels over haar wang. Had de zon haar wang verwarmd of bloosde ze? Zijn ijdelheid hoopte op het laatste.


  'Zo,' begon hij het gesprek, 'heb je het personeel vandaag weer in opschudding gebracht?'


  'Ik vrees dat ze me alleen maar uitlachen,' zei ze zacht.


  'Ik weet zeker dat dat niet zo is. Er is iets wat ik je al twee weken wil vertellen, maar telkens weer vergeet ik het. Het doet me oneindig veel genoegen dat je de zaken in eigen hand hebt genomen. Dat was ontzettend moedig van je, echt waar,' voegde hij eraan toe. 'Zelfs Colin is bang je voor de voeten te lopen.'


  'Denk je dat echt?' Haar stem was niet meer dan een gefluister.


  'Eerlijk.' Hij stond op, draaide zich om en stak haar zijn hand toe. 'Ik kan me niet herinneren dat een vrouw me ooit in mijn eigen tuin heeft gedwongen om uit te rusten. Je hebt de twijfelachtige eer de eerste te zijn. En,' voegde hij er met een duistere frons aan toe, 'je weet dat ik niet zo gauw de baas over me laat spelen.'


  'Dat is me opgevallen, heer.'


  'Zelfs je tong is scherper geworden. Dat zou William heel fijn gevonden hebben.'


  Haar vingers trilden nerveus in zijn hand. 'En jij, heer? Jij ook?'


  Was hij blij? Was hij gek van vreugde dat ze al haar moed had verzameld om hem te kussen? Genoot hij niet elke seconde van haar hand in de zijne? Was hij de laatste paar weken niet elke ochtend dankbaar wakker geworden voor dat lieftallige meisje dat zo onschuldig over hem heen lag?


  'Ja,' zei hij, en gaf haar een warme glimlach. 'Ik vind het ook fijn. Maar helemaal tevreden ben ik nog niet. Ik heb een dikke huid, dus je hoeft je niet in te houden.'


  'Je vindt het dus niet vervelend?'


  Met zijn arm om haar schouder trok hij haar mee naar de grote zaal. 'Vervelend? Nee, ik zou het verrukkelijk vinden.' Als ze nog brutaler werd wist hij zeker dat ze hem vertrouwde.


  Zonder een woord te zeggen hield ze hem staande. Christopher voelde haar hand tegen zijn borst en boog intens luisterend zijn hoofd. Hij was er niet op voorbereid haar zachte lippen op zijn wang te voelen.


  'Dank je, heer.'


  Hij hoorde de tranen in haar stem. William was ongetwijfeld de enige geweest die haar ooit een compliment had gegeven. Voor ze zich kon terugtrekken sloeg hij zijn armen om haar heen en begroef zijn gezicht in haar zoetgeurende, door de zon verwarmde lokken.


  'Nee,' fluisterde hij. 'Ik moet jou bedanken.'


  'Waarvoor, heer?'


  Christopher wist niet waar hij moest beginnen.


  'Omdat het je gelukt is het slechte humeur van een oude draak te verdragen, die gelukkig verstandig genoeg was om met je te trouwen. En dat huwelijk heeft hem de mooist denkbare schat opgeleverd.'


  'Schat? Je maakt een grapje, heer. Mijn bruidsschat - '


  Christopher lachte en hief zijn hoofd. 'Ik had het over jou, niet over je bruidsschat.'


  Ze bleef zo lang stil dat hij bang was dat hij iets verkeerds had gezegd. Hij hief zijn hand en beroerde teder haar gezicht. Haar wangen waren nat.


  'Ik?' fluisterde ze.


  Als ze niet ophield, ging hij nog met haar mee huilen! 'Ja, jij,' zei hij ruw en verstopte haar hoofd onder zijn kin zodat ze de vochtige glans in zijn ogen niet kon zien. 'Malle meid,' fluisterde hij. 'Kom mee naar binnen en laat me je schone hal eens ruiken. Al dat emotionele gedoe wordt me te veel.'


  De rest van de avond hield hij haar binnen handbereik en genoot van haar gezelschap. Misschien moest hij het maar eens wagen haar een kus te geven. Hij had het gevoel dat ze zich niet van hem af zou keren.


  Ongelovig schudde hij zijn hoofd. Zijn terughoudendheid verbaasde hem. Nooit eerder had hij aan zijn prestaties tussen de lakens getwijfeld, of hoe zijn toenaderingspogingen ontvangen zouden worden En nu nam hij alle voorzichtigheid in acht om een jong en onervaren meisje van eenentwintig niet de angst op het lijf te jagen. Een meisje dat niet eens wist wat het betekende met iemand te vrijen. Het was verbazingwekkend.


  Toen Gillian zich meteen na het avondeten wilde terugtrekken, liet Christopher haar verbaasd gaan. Had ze misschien zin in een glas warme wijn? Of in iets geheel anders? De mogelijkheden waren zo intrigerend dat hij haar op de voet volgde.


  Maar ze lag niet in bed op hem te wachten. Nee, ze lag kermend van de pijn voor het haardvuur op de grond.


  'Gillian, meisje toch, ben je ziek?' riep hij ontzet.


  'Nee,' antwoordde ze verstikt. 'Laat me alsjeblieft met rust.'


  'Ik peins er niet over. Wat heb je vandaag gegeten?'


  'Daar heeft het niets mee te maken,' kreunde ze.


  'Maar je vergaat van de pijn!'


  De volgende kreun klonk eerder onbehaaglijk dan gepijnigd. 'Heer, het is mijn maandelijkse ongesteldheid. Ik wil er niet over praten.'


  'O,' zei Christopher ontdaan. 'Ik begrijp het. Eh, heb je... hulp nodig?'


  Het duurde een eeuwigheid voordat ze antwoord gaf. 'Wil je me alsjeblieft naar bed brengen?'


  Toen hij dat hoorde, trok hij een wenkbrauw op. Dit was nieuw voor hem. Normaal gesproken stelde ze het moment om naar bed te gaan altijd uit. Ze had altijd wel een excuus bij de hand om niet meteen naast haar naakte echtgenoot in bed te gaan liggen. Die ongesteldheid kon weleens een zegen zijn.


  'Natuurlijk,' zei hij vriendelijk. Hij tilde haar op en droeg haar naar het bed. Met één arm hield hij haar vast en sloeg met de andere de dekens terug. Hij legde haar neer en trok haar schoenen uit. En slaagde er zelfs in haar ochtendjas uit te trekken. Toen ze in haar hemdje voor hem lag, trok hij de dekens over haar heen en tastte voorzichtig naar haar gezicht. Hij legde zijn hand op haar voorhoofd dat gelukkig koel aanvoelde.


  'Wil je wat wijn?" vroeg hij.


  'Nee, heer. Dank je.'


  Hij vond haar hand en bracht hem aan zijn lippen. 'Slaap zacht, milady.' Hij schoof de bedgordijnen dicht en liep in de richting van de deur.


  'Christopher?'


  Hij stopte. 'Ja?'


  Even bleef het stil. 'Slaap je vannacht niet hier?'


  Als hij niet beter wist zou hij denken dat ze teleurgesteld klonk. Gespannen raakte hij de grendel aan.


  'Wil je liever alleen zijn?'


  'O, nee,' zei ze snel. 'Ik bedoel... ik...'


  Christopher glimlachte. 'Ik kom zo terug, Gill. Je hoeft vannacht niet bang te zijn voor koude tenen.'


  Hij wilde dat hij haar gezicht kon zien. Of ze glimlachte of dat ze haar wenkbrauwen fronste.


  'Nou,' begon ze, 'als je maar niet te lang weg blijft.'


  Hij schraapte zijn keel om niet te stikken. 'Ik beloof het.'


  Hij glipte de kamer uit en bleef aan de gangkant met zijn rug tegen de deur leunen. Aan de ene kant was hij ontzettend teleurgesteld dat haar lichaam uitgerekend dit moment had uitgezocht voor haar maandelijkse kwelling. Aan de andere kant vond hij het helemaal niet erg. Die narigheid duurde toch een week?


  Er kon veel gebeuren in een week.


  Hoofdstuk 19


  


  


  Gillian draaide zich om en keek naar de lege plek naast zich. Het was nu al de derde nacht dat Christopher haar zo lief naar bed had gebracht, maar dat ze bij het wakker worden tot de ontdekking kwam dat hij verdwenen was. Waar ging hij toch iedere keer naartoe? Zijn torenkamer? Ze herinnerde zich de nacht dat ze de trap op was gelopen en Wolf voor de deur op wacht had zien staan. Wat spookte hij daar toch uit?


  Ze zwaaide haar benen over de rand van het bed en stond op. Toen ze haar ochtendjas aantrok, bedacht ze dat ze even gebruik wilde maken van de toiletruimte. Die ene die zich dicht bij de trap naar de torenkamer bevond. Het kon toch geen kwaad om even te kijken?


  Ze deed wat ze moest doen en bleef toen onder aan de trap staan wachten. Wolf kwam naar beneden en duwde zijn neus tegen haar hand. Hij was tenminste blij haar te zien. Ze klopte hem vriendelijk op zijn grote kop en begon zachtjes de traptreden op te lopen. Op het trapportaal nam ze een korte pauze om op adem te komen. Voorzichtig duwde ze de deur een stukje open en zag de dansende schaduwen op de muur.


  Het gekletter van staal tegen steen bracht haar aan het schrikken. Maar gelukkig werd haar hijgende, angstige ademhaling door Christophers hartgrondige vloek overstemd. Ze gluurde naar binnen en zag dat haar echtgenoot zijn zwaard van de grond pakte. Een ogenblik stond hij stil, alsof hij zijn evenwicht zocht, en nam toen een gevechtshouding aan.


  Zo'n indrukwekkend zwaardspel had Gillian nog nooit gezien. Geen van de ridders van haar vader wist zijn zwaard zo goed te hanteren als Christopher. Hij pareerde zijn onzichtbare tegenstanders krachtig en soepel. Het kaarslicht koesterde zijn blote, van zweet glanzende rug, en liet de spieren in zijn armen en schouders oplichten, terwijl hij de onzichtbare aanval afweerde. Hij was slechts gekleed in een broek en laarzen, die zijn sterke en gespierde benen niet konden verhullen. Geen wonder dat Jasons vader zijn zoon naar deze man had toegestuurd. Alleen al door naar hem te kijken zou de jongen meer leren dan anderen die meesters hadden die konden zien.


  Zijn uitvallen werden steeds heftiger en Gillian staarde gefascineerd naar de wijze waarop hij zijn tegenstander, die kleiner was dan hij, maar minstens net zo breed, tegen de grond sloeg. En opeens realiseerde ze zich dat hij met haar vader vocht. Hij stak zijn zwaard in het hart van de vijand, en liet zijn arm toen langs zijn zij vallen. Gillian glimlachte, alsof het ook een beetje haar overwinning was.


  'Ik denk dat hij dood is,' zei ze goedkeurend.


  Met een ruk draaide Christopher zich om. 'Gillian!'


  'Ja, heer?'


  'Ik schrik me een ongeluk! Hebben ze je nooit verteld dat je een gewapend man niet mag besluipen?'


  'Ik heb toch netjes achter de deur staan wachten?'


  Christopher gromde. 'Kondig je aanwezigheid de volgende keer even aan, wil je?'


  Gillian glimlachte en liep langs hem heen naar de alkoof, waar ze liet zich meteen gemakkelijk probeerde te maken. 'Kom, Wolf,' riep ze. 'Hou mijn voeten warm terwijl onze meester mijn vader nog een keer gaat vermoorden.'


  Christopher klemde zijn lippen op elkaar. 'Hoe wist je dat?'


  'Omdat ik het zelf zo vaak heb gedaan. Ik herkende de breedte van het doelwit.'


  Christopher lachte en wreef met zijn arm het zweet van zijn voorhoofd. 'Juist. De volgende keer neem je je zwaard mee en dan zal ik je techniek bekijken. Ik bedoel,' stamelde hij, 'dan mag je me vertellen welke techniek je gebruikt.'


  'Zoveel valt er niet te zien,' zei ze vriendelijk. 'Ik ben een erbarmelijk slechte zwaardvechter.'


  'Dat bepaal ik wel. Nu, wat doe je uit bed? Toen ik wegging lag je te kreunen van de pijn.'


  'Het spijt me dat ik je stoorde,' zei ze verlegen. 'Je had me wakker moeten maken.'


  Christopher schudde zijn hoofd. 'Ik was toch van plan om te oefenen.' Hij stak zijn zwaard in de schede en pakte zijn tuniek van de grond om zijn gezicht en borst droog te wrijven. 'Terug naar bed, meisje.'


  'Weet je eigenlijk wel,' zei ze, toen hij naar haar toe liep, 'wat de mensen denken dat je hierboven doet?'


  'Ik beef al bij de gedachte.'


  'Duivelse dingen, heer,' zei ze plechtig.


  Christopher ging op zijn hurken voor haar zitten en glimlachte ironisch. 'Daar hecht jij toch geen geloof aan?'


  'Nou... '


  'Straks vertel je me nog dat ik ook regelmatig van gedaante verander. In wat? Een wolf zeker? Een wolf die iedereen de keel doorbijt als ze het wagen een voet op mijn land te zetten?'


  'Christopher!' Ze lachte, maar niet overtuigend. 'Hoe weet je dat?'


  Hij grinnikte. 'Wie denk je dat al die verhalen op gang heeft gebracht?"


  'Je bent een ondeugd!' Ze stak haar arm uit en raakte de bovenkant van zijn hoofd aan. 'Ja, ik voel hier al het begin van een paar hoorns. Misschien berusten die gruwelijke verhalen toch op waarheid.'


  'Het enige gruwelijke verhaal dat ik ken is de uitbrander die je van me krijgt als je niet onmiddellijk teruggaat naar onze slaapkamer.' Hij pakte haar hand en trok haar overeind.


  'Kom jij niet mee?'


  Hij aarzelde en glimlachte. 'Als je dat graag wilt.'


  Hand in hand liepen ze naar de slaapkamer. Ze stak de kaars op haar nachtkastje aan, en kroop toen onder de dekens. Ze wachtte tot Christopher zich gewassen had en zijn kleren uittrok. Daarna gleed hij naast haar tussen de lakens en raakte zacht haar schouder aan.


  'Hoe voel je je?' vroeg hij zacht.


  'Beter, dank je.'


  Teder gleden zijn vingers langs haar arm omlaag. Gillian huiverde.


  'Heb je pijn?'


  'Nee,' fluisterde ze.


  Zijn hand gleed onder haar haren en begon de achterkant van haar hals te masseren. Ze kreunde en begon te blozen. Christopher schaterlachte.


  'Dus dat vind je wel lekker, hè?'


  'Het is te verdragen,' merkte ze zuinig op.


  Hij gromde. 'Verleidelijk nest. Kom eens hier, dan kan ik er wat beter bij. Als het tenminste "verdraagbaar" is. Maar alleen als je me een wederdienst belooft,' voegde hij eraan toe.


  'O, maar ik zou niet weten hoe,' stamelde ze, terwijl hij haar dichter naar zich toetrok.


  'Dat leer ik je wel. Ga eens op je buik liggen, dan kan ik je laten zien hoe het moet.'


  Gillian bestierf het bijna. Ze genoot van zijn sterke handen die teder haar rug masseerden. Hij zei niets over haar littekens, raakte ze alleen voorzichtig aan. En meteen voelde ze zich beschaamd.


  'Niet doen,' fluisterde Christopher in haar oor. 'Keer je niet van me af, Gill. Je hoeft die littekens heus niet voor me te verbergen.'


  'Maar ze zijn zo lelijk.'


  'Ik heb er ook een paar, hoor. Geef me je hand eens. Hier, voel je dit lange litteken over mijn ribben? En hier, op mijn schouder? En deze, dwars over mijn hart? Dit zijn littekens die moedige tegenstanders me hebben toegebracht. Die op mijn rug zijn afkomstig van lafaards, lafaards zoals je vader.' Hij bracht haar hand naar zijn lippen en drukte er een stevige kus op. 'Alleen een lafaard durft een vrouw of kind te slaan, Gill. Je hebt niets gedaan om die littekens te verdienen, maar ik ben er trots op dat je die beproevingen hebt weten te doorstaan.'


  'Zo sterk ben ik anders niet.'


  'Je hebt het overleefd. En daar is moed voor nodig.'


  'Nee... '


  Christopher legde zijn hoofd naast het hare op het kussen. Hij was zo dichtbij, dat hun neuzen elkaar bijna raakten.


  'Je was dapper,' fluisterde hij. 'En voor hem hoef je nooit meer bang te zijn, Gill.' Hij boog zich naar voren en drukte zijn lippen op de hare. 'Nooit meer. Ik zal je beschermen.'


  Gillian wist niet zeker wat haar meer verbaasde - zijn woorden of zijn kus. En welke van de twee haar tot tranen bracht, wist ze niet, maar ze hadden allebei haar hart geraakt.


  Langzaam strengelde hij zijn vingers door haar haar.


  'Vanmiddag in de tuin vond ik je ook al zo dapper,' zei hij terloops. 'Ik vond je zelfs erg moedig.'


  'Wanneer dan?' vroeg ze.


  'Toen je me kuste.'


  Ze keek hem met samengeknepen ogen aan. 'Je lag dus helemaal niet te slapen,' zei ze beschuldigend.


  'Wel waar. Ik werd wakker van je kus. Een verrukkelijke manier om wakker te worden.'


  En toen voelde Gillian een onbedaarlijke giechelbui in zich opkomen. Alsof er niets aan de hand was, lag ze hier in bed met de Draak van Blackmour vrolijk te discussiëren over een zoen!


  'Vind je dat zo grappig?' gromde hij.


  'Nee,' zei ze snel en probeerde haar lachen te bedwingen. 'Dat niet.'


  'Wat dan?' wilde hij weten.


  'Dit,' zei ze, en maakte een weids gebaar.


  'Je vindt het grappig met mij in bed te liggen?'


  'Ik vind het grappig om met de Gesel van Engeland in bed over een zoen te discussiëren! Geen hond zal me geloven als ik dit vertel.'


  'De Gesel van Engeland, hè? Heb je nog meer van die complimenteuze namen voor me bedacht?'


  'O, maar er zijn er zoveel, heer. Ik weet niet eens of ik ze allemaal ken.'


  'Gill, je bent verrukkelijk! Weet je dan niet dat ik elke ochtend, vóór het ontbijt, een stuk of zes meisjes ontmaagd! Hoe durf je de spot met me te drijven! Som die lijst op, en snel een beetje!'


  Gillian glimlachte toen ze zijn barse gelaatsuitdrukking zag. Wie had ooit durven denken dat de nabijheid van een man haar geen angst meer zou aanjagen? Teder liet ze haar vingers over zijn wang, zijn neus en zijn lange wimpers glijden. Wat was hij toch knap. Ze boog zich voorover en kuste hem op zijn wang, zoals ze zo vaak bij William had gedaan. Maar voor Christopher koesterde ze allesbehalve broederlijke gevoelens.


  'Toch, heer,' zei ze zacht, 'passen al die namen niet bij je. Als Engeland je kon zien zoals ik je nu zie, zou niemand meer in die verhalen geloven.'


  'En wat denk jij te zien, Gillian van Blackmour?' vroeg hij, en opende zijn ogen.


  'Een goede man die heel aardig voor me is geweest,' mompelde ze met vuurrode wangen. 'En nog aantrekkelijk ook,' voegde ze er verlegen aan toe.


  'En jij bent mooi.'


  Haar glimlach vervaagde. 'Nee... '


  Hij drukte zijn vinger tegen haar lippen. 'Dat ben je wel.' Met de top van zijn vinger voelde hij langs haar gezicht. 'Geen enkele ontsiering. En hier ook niet,' zei hij, terwijl hij zijn vingers door haar haar strengelde. 'De laatste keer dat ik je gezien heb, was je leuk om naar te kijken, Gillian.'


  'Je zei dat ik je aan een veulen deed denken.'


  Hij grinnikte. 'Ik heb altijd al een zwak gehad voor paarden.'


  'Volgens mij ben ik er alleen maar lelijker op geworden.'


  'Stil,' zei hij scherp, maar zijn gezicht bleef vriendelijk. 'Dat wil ik niemand over mijn vrouw horen zeggen. En dat mag ze zelf ook niet doen. Colin zegt dat als je nog mooier was dan je al bent, ik alle geile kerels van je af zou moeten slaan. En dan heb ik geen tijd meer om met je in bed te liggen en over... waar hadden we het ook alweer over, Gillian?'


  Hij plaagde haar met haar vermeende schoonheid, maar toch deerde het haar niet. Hij plaagde haar tenminste. En dat betekende dat hij om haar gaf. Al was het maar een beetje.


  'Gillian?'


  'Ja, heer?'


  'Waar hadden we het ook alweer over?'


  ' Dat ben ik vergeten.'


  'Maar ik niet. We hadden het over je stoutmoedigheid in de tuin vanmiddag en hoe heerlijk ik het vond dat je me kuste. Als ik doe alsof ik lig te slapen, zou je me dan nog een keer kussen?'


  'Je bent vals!'


  Hij ging op zijn rug liggen, sloot zijn ogen en begon te snurken.


  'Christopher!'


  'Sst. Ik slaap. Wees dapper, lady Blackmour.'


  'Christopher,' kreunde ze.


  'Ik wacht,' fluisterde hij.


  'Probeer je me te plagen?' vroeg ze. Dit spelletje begon pijnlijk te worden.


  Hij deed zijn ogen open. 'Nee, Gillian, ik probeer je niet te plagen.' En aan de oprechte blik in zijn ogen zag ze dat hij het meende. Maar ik begrijp het als je me niet wilt kussen. Ik denk dat ik maar ga slapen voordat mijn trots nog erger gekrenkt wordt.' En prompt vielen zijn ogen dicht.


  Gillian keek op hem neer en overwoog haar opties. Ze kon zich omdraaien en gaan slapen. Of ze kon hem aan zijn woord houden en hem kussen.


  Ze bleef erover nadenken tot ze zijn lichaam voelde ontspannen en zijn ademhaling dieper en regelmatiger werd. Toen ze zich ervan overtuigd had dat hij diep lag te slapen, schoof ze een stukje naar hem toe, liet haar hoofd zakken en drukte haar lippen zacht op de zijne. Eigenlijk een beetje mal, maar Christopher zou er niets van merken.


  Ze probeerde het nog een keer om haar lippen wat beter aan de zijne aan te passen. Het ging al een stuk beter. Maar toen ze hem de derde keer kuste, merkte ze dat haar kus beantwoord werd. Ze hief haar hoofd op en glimlachte. Ze leerde het wel!


  'Nog een keer.'


  Ze snakte naar adem en schoot overeind. Christopher sloeg zijn arm om haar middel en hield haar tegen.


  'Waar ga jij naartoe?' vroeg hij.


  'Je hoort te slapen!'


  'Dat doe ik ook. Ik droom dat mijn dappere, verleidelijke vrouw me kust. Toe, kom weer terug, zei hij dringend. 'Nog één kus, Gillian, en dan laat ik je gaan.'


  'Waarom?' vroeg ze.


  'Omdat ik het prettig vind. Jij niet?'


  Ze boog haar hoofd. 'Ja,' gaf ze zachtjes toe.


  'Geef je veeleisende draak dan nog een laatste kus, zodat hij er de hele nacht van kan dromen.'


  Ze boog haar hoofd en deed wat hij vroeg. Hij bleef doodstil liggen. En toen verscheen er een brede glimlach om zijn lippen. 'Je begint er bedreven in te worden.'


  Weer bloosde ze. 'O, nee.'


  'O, ja. Misschien wil je morgen nog een keer op me oefenen.'


  Volgens Gillian hield hij haar weer voor de gek. Ze ging met haar rug naar hem toe liggen, blies de kaars uit en legde haar hoofd op het kussen.


  'Dat hangt ervan af,' zei ze luchtig.


  'Waarvan?'


  'Of je vannacht mijn rug wilt krabben. Maar alleen als je het net zo goed doet als gisteren.'


  Christopher snakte naar adem. 'Jij durft! Moet ik voor mijn kussen betalen door jou genot te geven?'


  'Het lijkt zo, heer.'


  Terwijl hij naar haar toe rolde en zijn arm over haar middel sloeg, hoorde ze hem diep in zijn keel grommen. 'En dan durven ze mij de Gesel van Engeland te noemen. De volgende keer dat we de koning zien zal ik hem waarschuwen zijn schatkist goed op slot te houden.'


  Gillian glimlachte. Ze voelde zich geborgen. Ze begon gewend te raken aan het gewicht van zijn arm om haar middel en de warme borst tegen haar rug. Het was de eerste keer dat ze op deze manier gingen slapen, en ze vond het heerlijk.


  'Gill?'


  'Ja,' mompelde ze.


  'Die maandelijkse ongesteldheid,' zei hij langzaam. 'Wanneer is die voorbij?'


  Een krampachtig gevoel ging door haar lichaam, en ze wist niet of het angst of opwinding was.


  'Nog een dag of twee, denk ik,' wist ze met verstikte stem uit te brengen.


  Christopher zei niets meer en strengelde zijn vingers door de hare. Hij had haar rilling ongetwijfeld gevoeld, want hij trok haar dicht tegen zich aan en fluisterde sussende woordjes in haar oor.


  Kort daarna hield zijn gefluister op en ging over in een zacht gesnurk. Gillian wilde dat zij zich ook zo goed kon ontspannen. Wat kon ze van haar echtgenoot verwachten? En wat verwachtte hij van haar? Wat jammer dat ze niet naar Alice mocht; Alice had haar vast wel wat vrouwelijke raad kunnen geven.


  Haar adem stokte toen haar opeens iets te binnen schoot. Christopher verschoof, mompelde iets en verviel toen weer in een diepe slaap. Langzaam en opgelucht liet ze de ingehouden adem ontsnappen. Ja, er was een plek waar ze hulp kon vragen. En zodra de nieuwe dag was aangebroken, zou ze erheen gaan.


  Ze nestelde zich in de armen van haar echtgenoot en viel vredig in slaap.


  Hoofdstuk 20


  


  


  Je kon niet van Colin van Berkhamshire zeggen dat hij iedereen al bij voorbaat veroordeelde. In zijn hart was hij een rechtvaardig man. Misschien zelfs een beetje té. Als er weer eens een verplicht verhoor moest plaatsvinden, benaderde hij de verdachte met al het geduld dat hij in zich had - en dat was nogal wat. Maar met mensen die zich bezighielden met dubieuze zaken had hij niet zo veel geduld. Hij vertrouwde ze voor geen cent.


  Terwijl hij tegen de muur leunde en genoot van een korte pauze in het vroege zonlicht, zag hij een kleine gestalte de grote zaal uit glippen. Hij wist meteen wie het was. En je hoefde ook niet over een uitzonderlijk waarnemingsvermogen te beschikken om te bedenken waar ze naartoe zou gaan. Die blik op haar gezicht beviel hem niet, en zijn achterdocht was gewekt.


  Weer volgde hij haar naar het wat minder frequent bezochte deel van het dorp. Ook anderen hadden hier weleens kruiden gehaald. Bedachtzaam streek hij over zijn gezicht. Het viel hem op dat de meeste vrouwen hem met een hernieuwde interesse bekeken. Misschien waren die kruiden van Gillian nog niet zo gek.


  Maar alleen de goden wisten welk brouwsel ze haar nu weer mee zouden geven. Wat zichzelf betrof durfde hij wel een gokje te wagen; maar met Gillian was het anders gesteld. Christopher zou wegkwijnen van verdriet als zijn vrouw iets zou overkomen.


  Hij nam grotere passen en zijn verschijning werd zo dreigend, dat alle boeren en loslopende dieren voor hem wegvluchtten. Na een paar van die lange passen had hij de vrouw van zijn meester ingehaald.


  'Lady Gillian?'


  Ze maakte een sprongetje van schrik en draaide zich toen met een ruk om. Ze greep naar haar keel en maakte verstikte geluiden. Haar gezicht was vuurrood. Een angstige rilling liep over zijn rug.


  'Ben je ziek?' wilde hij weten. Hij pakte haar bij de schouders en schudde haar door elkaar. 'Heb je die troep al doorgeslikt? Ik hang die wijven aan de wratten op hun neus op!'


  'S-stil,' zei Gillian met klapperende tanden. 'I-ik heb helemaal niets gedronken!'


  Met een diepe frons staarde hij haar aan. Ze zag nog steeds zo rood als een kreeft, maar haar ademhaling leek wat regelmatiger te worden, en dat betekende hopelijk dat ze niet was vergiftigd. Misschien had hij zich vergist en was ze gewoon buiten adem geraakt. Het ergerde hem dat toe te moeten geven, maar met Gillian van Blackmour wist je nu eenmaal nooit waar je aan toe was.


  Hij wachtte. Misschien was hij achterdochtiger dan goed voor hem was, en had ze zich gewoon in de weg vergist. Toch kon hij haar niet laten gaan. Ze mocht dan wel denken dat ze precies wist waar ze naartoe ging, hij wist wat zich aan het eind van het pad bevond. Hij sloeg zijn armen over elkaar en nam zijn meest intimiderende houding aan.


  'Volgens mij ben je de weg kwijt,' kondigde hij aan. Hij knikte met zijn hoofd in de richting van de burcht. 'De binnenplaats is die kant op.'


  Gillian maakte een ongeduldig gebaar met haar hand, alsof hij een vervelende vlieg was die ze probeerde weg te jagen.


  Colin trok een wenkbrauw op. 'U zei, milady?'


  'Ga,' fluisterde ze en maakte weer datzelfde gebaar. 'Colin, alsjeblieft. Ik moet hier wat doen.'


  'Wat heb je nu weer bij ze te zoeken?' drong hij aan. 'Die kruiden hebben toch goed ge - '


  'Sst!' siste Gillian heftig en keek behoedzaam om zich heen. 'We mogen hun geheim niet verklappen.'


  'Waarom niet? Er is toch geen hond die in die dingen ge - ' Na één blik op haar gezicht geworpen te hebben, hield hij zijn mond dicht.


  Gillian wendde haar blik af. 'Ik geloof er wél in,' zei ze zacht.


  'Eh... hm... ' stamelde hij en wist niet goed wat hij moest doen. Wie had ooit durven denken dat Christophers huwelijk zijn eigen miserabele leven zo overhoop zou halen? Hij stond op het punt toe te geven dat hij in heksen geloofde om Gillians gevoelens te sparen. Begon hij zijn verstand te verliezen? 'Ach... ' zei hij en schraapte zijn keel, 'I-ik... eigenlijk ook wel, milady.'


  'Echt waar?' vroeg Gillian, hem aandachtig opnemend.


  Colin haalde diep adem. Dat meisje was al genoeg gekwetst.


  'Ja,' zei hij met duidelijke tegenzin. 'Ik kan niet ontkennen dat die kruiden je goed hebben gedaan.' En daar was geen woord aan gelogen. 'Christopher praat over niets anders dan je moed en je schoonheid.'


  Haar adem stokte. 'Is dat echt waar?'


  'Ja,' zei Colin met een donkere blik in zijn ogen. 'Er komt niets fatsoenlijks meer uit zijn handen.'


  'Ik kan amper geloven dat hij over me praat,' fluisterde ze.


  Het ontroerde hem toen hij zag hoe blij ze was. Hij knipperde met zijn oogleden. Hemel, wat waren die paden toch altijd stoffig! Daar had hij op een fatsoenlijk geplaveide weg nooit last van.


  'Geloof het maar,' zei hij bars. 'Die kruiden hebben echt geholpen. Verder heb je volgens mij niets nodig, dus laten we maar meteen teruggaan.'


  Ze schudde haar hoofd.


  Colin schudde ook zijn hoofd. Niet te geloven dat ze weigerde hem te gehoorzamen! Misschien had ze meer kruiden geslikt dan goed voor haar was.


  'Laten we teruggaan,' herhaalde hij. 'Nu.'


  'Ik moet iets anders met ze bespreken,' zei ze, en begon meteen weer te blozen.


  'Waar heb je dan nog meer kruiden voor nodig?' vroeg Colin. 'Was die eerste portie niet genoeg?'


  'Ik kom hier niet om kruiden te halen. Ik heb advies nodig.'


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Wat voor advies?'


  Ze keek verlegen naar de grond en mompelde iets binnensmonds.


  'Wat?' riep hij. 'Wat voor advies heb je in vredesnaam nodig?'


  Ze kromp in elkaar en keek alle kanten op, behalve de zijne.


  'Spreek op, mens!'


  'Het is iets vrouwelijks,' flapte ze er plotseling uit. Daarna klemde ze haar lippen op elkaar en werd rood tot haar haarwortels.


  'Iets vrouwelijks - ' Maar ook Colin klemde meteen zijn kaken op elkaar. Was er iemand die wist wat iets vrouwelijks betekende? Hij wilde er niets mee te maken hebben. Sputterend probeerde hij zijn verlegenheid te maskeren en wees in de richting van Gillians einddoel. 'Ga je gang,' zei hij. 'Ik wacht buiten wel op je.'


  Alle kleur verdween uit haar gezicht. 'Je bent toch niet van plan ons af te luisteren?'


  Colin stikte bijna. 'Natuurlijk niet, verdomme!'


  Zonder nog een woord tegen hem te zeggen, draaide ze zich op haar hielen om en rende naar de hut. Op zijn gemak liep Colin achter haar aan. Hij zag dat een kleine witharige vrouw de deur opendeed en Gillian met een warme glimlach begroette. Ze trok haar snel naar binnen en de deur werd gesloten.


  Met argusogen bekeek hij de hut. Hopelijk probeerden die heksen haar niets wijs te maken. Daar had ze toch geen baat bij. Wel, er zat niets anders op. Misschien moest hij zijn eigen ziel maar op het spel zetten en proberen iets van het gesprek op te vangen. Dan wist hij tenminste welke onzin hij uit haar hoofd moest zien te praten.


  Met grimmige vastberadenheid, zocht hij een plekje naast de deur en hield zijn hoofd zo onopvallend mogelijk tegen de met stro bedekte muur. Er werd veel gegiecheld. En af en toe hoorde hij een venijnige stem roepen: 'Bij de tenen van Lucifer, Magda, vergeet niet in die pot te roeren!' Hij fronste zijn wenkbrauwen. Het zou niet onverstandig zijn alles wat Gillian mee naar huis wilde nemen, aan een nauwkeurig onderzoek te onderwerpen.


  Misschien zouden er ook een paar kruiden bij zitten waar hij zelf baat bij zou hebben. En aangezien hij haar tegen zichzelf probeerde te beschermen, zou ze er geen bezwaar tegen hebben als hij als eerste ervan proefde.


  De tijd kroop voort.


  Helaas kon hij het gesprek moeilijk volgen, en hij zou door het zachte, sussende gemompel zeker in slaap zijn gevallen als hij niet af in toe door een schrille heksenkreet wakker schrok.


  Dat het zo vermoeiend zou zijn zich van Gillians wel en wee op de hoogte te houden, had hij nooit verwacht.


  Opeens vloog de deur open en kwam Gillian weer naar buiten. Hij bekeek haar van top tot teen, maar zag niets wat er niet behoorde te zijn. En haar handen waren leeg.


  'Geen kruiden?' vroeg hij.


  Gillian bloosde en leek niet in staat ook maar iets te zeggen. Met een strenge frons keek Colin naar de deuropening waar drie bejaarde, witharige vrouwen vriendelijk naar hem stonden te kijken.


  'Colin van Berkhamshire,' zei de vrouw die Gillian had binnengelaten, met een moederlijke glimlach.


  'Berengaria,' zei Gillian, 'ik heb hem een paar van mijn schoonheidskruiden gegeven.'


  Colin wierp haar een waarschuwende blik toe. Alsof hij wilde dat deze heksen dat van hem wisten!


  'Ik denk dat ze hem goed hebben geholpen,' voegde Gillian er nog aan toe.


  'Dan wil hij misschien wel iets lekkers drinken!' zei de heks met de lepel in haar hand, en streek met een vlezige hand het haar uit haar ogen. Alsof het een toverstok was, hief ze de lepel omhoog. 'Ik ga meteen iets voor hem klaarmaken.'


  Als de derde oude vrouw zijn pols niet met een stalen greep had beetgepakt, zou hij er ongetwijfeld onmiddellijk vandoor zijn gegaan.


  'Hij kan beter even binnenkomen,' zei ze. 'Als we echt vooruitgang willen zien, zal ik hem een van mijn eigen drankjes moeten geven. Magda, blijf uit de buurt van mijn potten! Bij de knieën van Lucifer, het is een wonder dat ik met al dat getreuzel nog iets kan bereiden!'


  Waar was Gillian in vredesnaam gebleven? Maar het enige wat hij zag was een glimp van haar mantel op de weg naar de burcht. Op haar hoefde hij dus niet te rekenen.


  'Toe nou,' mopperde ze, 'stel je niet aan. Je zult er wat voor over moeten hebben.' Ze wierp hem een nijdige blik toe. 'Ik vrees alleen dat we het met een klein stukje duimbot niet zullen redden.'


  'Mogen de heiligen me beschermen!' riep Colin angstig uit.


  'Nemain, hou op die jongen zo bang te maken,' zei de eerste heks en bevrijdde zijn pols uit Nemains klauwen. 'Ik ben Berengaria, heer. Wilt u niet binnenkomen? Ik zal een lekkere pot thee voor u maken.'


  'Thee?' herhaalde Colin. Thee klonk niet zo griezelig.


  'Misschien doe ik er een paar van mijn speciale kruiden in,' probeerde Berengaria hem over te halen.


  Colin dacht even na. Gillian had niets bij zich gehad, dus daar hoefde hij zich geen zorgen over te maken. En het was niets voor hem iets goeds zijn neus voorbij te laten gaan.


  'Een beker dan,' zei hij. 'Met een berg kruiden.'


  'En terwijl je op de thee wacht, mag je wat van mijn speciale drankje proeven,' zei de dikkerd en sloeg hem met haar lepel bijna om de oren.


  Aarzelend begaf hij zich in de richting van de deuropening.


  'Bij de knieën van Lucifer, waar is dat verdomde duimbotje!'


  Colin haalde diep adem, hief zijn hoofd smekend omhoog naar de hemel en stapte naar binnen.


  De deur viel achter hem in het slot.


  


  In een staat van opperste verbijstering liep Gillian terug naar de burcht. Verbijsterd en met stomheid geslagen. En dat laatste kwam door Christopher die blijkbaar haar schoonheid en moed met de anderen besprak.


  Onvoorstelbaar, ze kon het nauwelijks geloven.


  Misschien zou ze dat gemakkelijker kunnen als Berengaria's woorden haar niet zo in de war hadden gebracht. Probeerde ze haar gerust te stellen, of probeerde ze haar op een dwaalspoor te brengen? Berengaria wist veel te vertellen over de geboorte van baby's, maar hoe baby's verwekt werden, had ze niet in details verteld. En aan Magda had ze ook niets gehad. Die lieve, dikke, oude vrouw had alleen maar zitten giechelen. De enige die ze niet geheel vertrouwde was Nemain, die zich afzijdig had gehouden. Blijkbaar bezat zij de meeste kennis, want ze maakte voortdurend toespelingen op haar uitgebreide ervaring met het brouwen van allerlei drankjes. En ook aan haar had Gillian niets kunnen merken.


  Berengaria vertelde haar dat een kind werd verwekt als beide partijen schaars gekleed waren (wat door Magda met een diepe zucht werd beaamd) en dat de handeling niet onaangenaam hoefde te zijn. Toen Gillian haar vermoeden uitsprak dat er ook bij gezoend en vooral heftig gekreund werd, had Berengaria daar niet op gereageerd. Maar Nemain klemde haar lippen op elkaar, en dat was voldoende.


  Ten slotte spoorden ze haar aan op haar nieuw verworven schoonheid en moed te vertrouwen en haar wensen aan Christopher kenbaar te maken.


  Ze kreeg een klein zakje kruiden mee om haar moed nog wat verder op te peppen. Misschien was ze over een dag of twee sterk genoeg om Christopher te laten weten dat ze bereid was hun huwelijk te voltrekken.


  Hopelijk zou hij van het schokkende nieuws niet flauwvallen of hard weglopen.


  Nee, dat zou hij niet doen. Ze trok haar schouders recht en liep met opgeheven hoofd over de binnenplaats. Colin had toch gezegd dat Christopher het voortdurend over haar had? En hij leek zich in haar gezelschap op zijn gemak te voelen. Ze moest hem de vorige avond toch kussen?


  Reden genoeg om wat brutaler te worden. Nog even en dan zou het gaan gebeuren.


  Hoofdstuk 21


  


  


  Christopher probeerde zijn schouders op te halen, maar de zware maliënkolder belemmerde hem in zijn bewegingen. Hij verlangde naar het moment waarop hij dat ding kon uittrekken. Naar zijn gevoel had hij een goede dag achter de rug. Voor het eerst sinds twee weken had hij deelgenomen aan een steekspel, en het was zijn tegenstander niet gelukt hem uit het zadel te wippen. Als er echter een vreemdeling bij had gestaan, en niet zijn eigen bewakers, dan zouden de uitbundige kreten van Jason en Colin hem zeker opgevallen zijn. Elke keer dat hij in galop ging gilde Jason hem iets toe, maar het waren afgesproken signalen om hem op de bedoelingen van zijn tegenstander te attenderen. Tot op heden was het vaak genoeg misgegaan en was hij keer op keer uit het zadel gevallen. Maar vandaag had hij succes geboekt, en hij voelde zich uitermate voldaan.


  'Ga Gillian eens halen,' zei hij en gaf Jason een duwtje.


  Jason draafde weg en Christopher begaf zich naar de hoofdtafel. Hij ging zitten en verdroeg Colins hartelijke klap op zijn rug, toen die naast hem plaatsnam.


  'Dat was niet slecht,' gromde Colin. 'Ik was bijna onder de indruk.'


  'Beschouw mijn blindheid dan maar als een zegen. Het is de enige reden waarom je nog steeds op je paard zit.'


  'Arrogante vlerk.'


  Christopher grijnsde. 'De waarheid doet pijn, hè?'


  'Wat echt pijn doet is het feit dat je me op mijn eigen toernooi hebt vernederd, Blackmour. Dat zet ik je nog wel een keer betaald.'


  'Je daagde me uit. Wat kon ik anders? Me laten verslaan en dan van Lord Robin op mijn donder krijgen? Hij heeft me opgeleid om te winnen, niet om van een stuntelige klungel te verliezen.'


  Colin gromde en voor hij wist wat hem overkwam, lag Christopher plat op de grond terwijl Colins gewicht de lucht uit zijn longen perste.


  ' Heren!' riep Jason uit. 'Wilt u zich alstublieft gedragen!'


  'Straathond!' brieste Colin, en sprong overeind.


  Maar Christopher greep zijn voet en trok hem naar zich toe. Met een zware bons en een hartgrondige vloek viel Colin weer op de grond. Christopher rolde opzij en keek in de richting van Jasons hijgende ademhaling.


  'Waar is Gillian?'


  'Ze wacht op u in uw kamer, heer.'


  Christopher verstarde. Ze wachtte op hem? Hij hoefde niet op zijn vingers na te tellen welke dag het was, maar het verbaasde hem dat Gillian het ook wist. Dat moest haast wel. Dat ze boven op hem zat te wachten was een overduidelijk teken dat ze haar echtgenoot die nacht in haar bed wilde verwelkomen.


  'Hoe heb ik het nou, Chris?' zei Colin, terwijl hij een klokkend geluid maakte. 'Je bloost, jongen.'


  Christopher stootte in het wilde weg met zijn vuist naar voren, en toch belandde die keurig in het midden van Colins gezicht.


  Colin gromde alleen maar. 'Het is dat ik nu geen belangrijke onderdelen wil breken, anders zou ik je dat meteen betaald zetten. Jason, breng je meester iets dat hem kracht zal geven. Hij heeft vanavond nog een zware taak voor de boeg.'


  'Colin, hou je mond,' snauwde Christopher.


  'En hij moet in bad. We willen toch niet dat die kleine Gill van zijn stank flauwvalt?'


  'Colin, verdomme, hou je bek!'


  Colin begon te lachen.


  'Ach, Chris, je moest eens weten.' Toen hield hij abrupt op met lachen. 'Waarmee ik natuurlijk niet wil zeggen dat ik iets weet,' zei hij enigszins verdedigend. 'Afluisteren is niet mijn gewoonte, vooral als het vrouwelijke - ' hij kuchte. 'Nou, ik ga maar eens op zoek naar... eh... nou, ik ga ervandoor. Veel succes.'


  En met een noodgang begaven zijn zware laarzen zich in de richting van de deur.


  Christopher ging rechtop zitten en keek boos voor zich uit. 'Zit je niet zo te verkneukelen, rotjoch!'


  'Ik?' vroeg Jason onschuldig. 'Verkneukelen? Nooit. Dat doet u toch ook nooit? En ik heb al mijn goede gewoontes van u geleerd.'


  Christopher probeerde zijn schildknaap in de kraag te grijpen, maar de jongen was hem te snel af. Dus ging hij met een chagrijnig gezicht op een stoel zitten en dacht na. Verwachtte hij misschien meer dan ze bedoelde? Maar wat bedoelde ze er anders mee? Het lag niet in haar aard een spelletje met hem te spelen.


  Toen hij plotseling een hand op zijn schouder voelde, sprong hij geschrokken op.


  'Uw bad is klaar, heer.'


  Christopher trok Jason over zijn knieën en gaf hem een stevige pets op zijn billen, waarna hij de jongen van zich afduwde, opstond en hem nijdig aankeek.


  'Had je me maar niet moeten plagen.'


  'Het was de moeite meer dan waard,' antwoordde Jason met een nauwelijks verborgen lach.


  'Wacht maar, snotneus. Als je ooit gaat trouwen zul je er nog spijt van krijgen dat je me zo slecht hebt behandeld.' Daarna pakte hij de jongen bij zijn oor en trok hem mee naar de keukens.


  'En als toegift mag je je vanavond met mijn maliënkolder bezighouden.'


  'In uw slaapkamer, heer?'


  Christopher trok harder en Jason gilde het uit.


  'In de grote zaal!' zei Jason snel.


  Christopher gromde en liet zich door zijn schildknaap uit zijn maliënkolder helpen. Hij waste zich, duwde Jason een houten dienblad met eten en een fles wijn in de hand, en begaf zich in de richting van de trap. Zijn gezicht gloeide en volgens hem wist iedereen dat hij van plan was naar boven te gaan om zijn vrouw hartstochtelijk te kussen. Het zou nog een nacht of twee kunnen duren voordat hij met haar naar bed zou gaan, maar dat wist iedereen waarschijnlijk ook al.


  Voor zijn deur stond hij stil en haalde diep adem. Toen keek hij Jason dreigend aan.


  'Uit jouw mond wil ik niets horen, deugniet.'


  'Natuurlijk niet, heer. Niet in bijzijn van Lady Gillian.'


  Christopher kon een glimlach niet onderdrukken. 'Ik was eerst van plan je in ketenen terug te sturen naar je vader, maar ik denk dat ik je nog maar een paar jaartjes laat blijven.'


  'Ik ben u intens dankbaar, heer.'


  Christopher klopte zacht aan en stak toen zijn hoofd om de deur.


  'Gillian?'


  'Ja, heer.'


  'Zal ik straks terugkomen?' vroeg hij bars.


  Hij voelde dat ze aan de deur trok. 'Kom binnen, Christopher.'


  'Jason,' beval Christopher, 'zet het dienblad op tafel en smeer 'm. We hebben je vanavond niet meer nodig.'


  'Natuurlijk, heer,' zei Jason respectvol. Hij zette het dienblad neer en gaf Christopher op weg naar buiten een bemoedigende tik op zijn schouder.


  Christopher leunde tegen de deur en schoof de grendel zo onopvallend mogelijk voor de deur. Hij voelde zich net zo nerveus als een schildknaap die voor het eerst met een meisje naar bed gaat. Nee, erger. Dit was Gillian, niet een of andere dienstmeid. En hij zag niets. Als ze in stilte zat te huilen zou hij het niet eens weten.


  'Heb je honger?' vroeg hij plotseling.


  'Een beetje,' antwoordde ze.


  'Pak jij de wijn. We eten bij de haard.'


  Zonder te morsen kreeg hij het voor elkaar het dienblad van de tafel op de grond te zetten. Hij at met de geestdrift van een man die zijn laatste maal nuttigt.


  'Eet jij wel iets?' vroeg hij met een mond vol brood.


  'Als ik er wat van te pakken kan krijgen.'


  Het schaamrood steeg hem naar de kaken. 'Neem me niet kwalijk. Ik heb vandaag hard gewerkt.'


  'Dat weet ik.'


  'Hoezo?'


  'Ik heb naar je gekeken.'


  Christopher ging meteen rechtop zitten. 'Echt waar?'


  'Echt waar,' zei ze. 'Je bent er erg goed in, heer.'


  'Voor een blinde.'


  'Voor een sterfelijke,' corrigeerde ze hem.


  'Christopher stak zijn borst iets naar voren. 'Zeker.'


  'Christopher, je verbaast me,' zei ze zacht. Hij voelde dat ze haar hand op de zijne legde. 'Alles wat William me ooit over je vaardigheid verteld heeft, is waar. En het is nog steeds waar, ondanks het feit dat je je gezichtsvermogen hebt verloren. Je bent net zo'n goed krijger, nee, je bent zelfs nog beter dan zes jaar geleden toen je voor het eerst een bezoek aan mijn vaders kasteel bracht. Ik ken niemand die tegen jou is opgewassen.'


  Hij kon zich niet herinneren dat een compliment hem ooit zo snel naar het hoofd was gestegen. Hij maakte een paar barse geluiden, maar eerlijk gezegd was hij bang dat hij zou barsten van trots. Een paar simpele woorden van Gillian hadden veel meer indruk gemaakt dan Lina's onoprechte gevlei. Hij bracht haar hand naar de zijne en drukte er een kus op.


  ' Dank je, milady. Je woorden maken me blij. Ga jij nu maar lekker eten. Ik wacht wel even.'


  Tijdens het avondeten voelde hij zich erg ontspannen, maar daar kwam meteen verandering in toen hij besefte dat het moment van de waarheid steeds dichterbij kwam. Wat nu? Als hij zou kunnen zien, zou hij naar haar gezicht kunnen kijken en haar gedachten herkennen. Maar op het moment tastte hij in het duister.


  Was de tijd wel rijp om met haar naar bed te gaan? De afgelopen nachten had hij haar een paar kuise kussen kunnen ontfutselen, maar daar had hij wel enorm zijn best voor moeten doen. Hij wilde dat ze hem volledig vertrouwde en daar was ongetwijfeld meer voor nodig.


  Hij zette het dienblad weer terug op de tafel en begon te ijsberen. Voor hij het in de gaten had, botste hij tegen zijn bruid aan. Hij pakte haar schouders vast en ondersteunde haar.


  'Wat doe je?'


  'IJsberen,' antwoordde ze.


  Christopher fronste zijn wenkbrauwen en ging verder met ijsberen, maar hij waakte er wel voor niet nogmaals tegen haar aan te lopen. Toen hoorde hij dat ze stilstond. Hij draaide zich om en wendde zijn gezicht in haar richting.


  'Gillian-'


  'Christopher -'


  Hij wachtte even. 'Jij eerst.'


  'Nee, jij eerst.'


  'Ik sta erop.'


  'Dat durf ik niet.'


  Hij vouwde zijn armen voor zijn borst. 'Spreek, vrouw.'


  Gillian hield zich zo stil als een muis en schraapte toen haar keel.


  'Over... over ons huwelijk gesproken,' begon ze.


  Christophers borst trok zich onmiddellijk samen. O, God, nee toch...


  'Ik denk... ik bedoel, denk je niet... wat ik eigenlijk bedoel, wordt het niet tijd het te... '


  Christopher wachtte. En besloot nog wat langer te wachten. En toen kreeg hij het gevoel of zijn hart uit zijn borst werd gerukt.


  'Wat?' vroeg hij hees.


  Gillian mompelde iets onverstaanbaars.


  'Zeg het dan, verdomme!'


  'Voltrekken!' riep ze uit.


  Opgelucht liet hij zijn ingehouden adem ontsnappen. 'Ik was bang dat je ontbinden wilde zeggen,' wist hij met moeite uit te brengen.


  'Ontbinden?' Haar adem stokte. 'Bedoel je... wil je het - '


  ' - voltrekken,' maakte hij de zin voor haar af. Het was eruit. Goddank. Woorden die hij niet meer kon terugnemen.


  Gillian hulde zich in stilzwijgen en Christopher schraapte zijn keel.


  'Gillian?'


  'Ja, heer?' Ze klonk alsof ze ergens in stikte.


  'Meende je dat?" vroeg hij bars.


  Hij kon niet horen of ze antwoord gaf door het wilde suizen in zijn hoofd. Met uitgestrekte hand liep hij naar haar toe. Toen hij haar gevonden had, legde hij zijn handen op haar schouders.


  'Gillian? Wat zeg je?'


  Ze trilde als een espenblad.


  'Ja,'fluisterde ze.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan.


  'Mijn lieve meisje toch,' fluisterde hij ontdaan. 'Tril niet zo. Ik zal je heus geen pijn doen.'


  'E-echt n-niet?' Haar tanden klapperden van angst.


  'Echt niet,' zei hij en hoopte dat ze het hem zou vergeven als hij haar pas na de daad de waarheid zou vertellen.


  'M-maar ik heb de m-meisjes gehoord,' zei ze huiverend. 'I-ik geloof dat ze het p-pijnlijk vinden.'


  Christopher glimlachte in haar haar. 'Lieverd, ze kreunen van genot.'


  'I-ik denk van n-niet!'


  'Geloof me.'


  Hij bleef haar stevig vasthouden tot haar armen zich aarzelend om zijn middel sloten. Daarna wiegde hij haar zachtjes heen en weer en streelde haar lange haren. De zware lokken vielen in krullen over haar rug en hij glimlachte toen een lok zich vanzelf om zijn duim wond.


  'Ik hou van je haar,' mompelde hij. 'Het is zo zacht.'


  ' Het is erg onhandelbaar. Het laat zich niet eens onder een sluier wegstoppen.'


  'Doe dat dan niet. Laat het loshangen.'


  'Als u dat prettig vindt.'


  Hij zweeg even. 'Weet je wat ik prettig zou vinden?'


  'Wat, heer?'


  'Om je te zien,' fluisterde hij.


  Ze slikte zwaar. 'Zoals u wenst, heer.'


  Hij nam haar hand en bracht haar naar het vuur. Toen ging hij in de stoel zitten en trok haar op schoot.


  'Zit je goed?'


  Hij voelde dat ze knikte.


  'Ga eens met je gezicht naar me toe zitten,' fluisterde hij. 'Ik heb nu allebei mijn handen nodig.'


  Ze deed wat hij vroeg en legde een van haar handen tegen zijn horst. Zachtjes liet hij zijn vingertoppen over haar gezicht glijden.


  Haar voorhoofd was glad en haar wenkbrauwen zo zacht als zijde. Hij glimlachte toen zijn vinger de kleine oneffenheid op haar neus vond. Haar wimpers voelden aan als spinnenwebben, bijna te verfijnd om aan te raken. Langzaam vervolgden zijn vingers het pad over haar wangen, haar kaken en haar kin. Hij probeerde de vorm van haar neus en de tere welving van haar lippen in zijn gedachten te prenten. Toen beroerden zijn handen haar kleine oren en begroeven zich in haar weelderige lokken die aanvoelden als pure zijde.


  'Gillian,' zei hij, en schudde bewonderend zijn hoofd, 'waarom beweer je steeds dat je niet mooi bent?' Hij boog naar voren en duwde zijn wang tegen de hare. 'Je huid voelt zo gaaf aan.' Zijn lippen dwaalden over haar oogleden, haar voorhoofd en neus. 'Je gelaatstrekken zijn perfect. Je hebt een parmantig neusje. Je wangen voelen aan als rozenblaadjes en je voorhoofd is glad. De kleur van je ogen kan ik me nog herinneren. Ze zijn diepgroen met kleine goudbruine vlekjes erin. En je haren,' hij pakte een handvol haar en begroef zijn gezicht erin, 'zijn zo zacht. Daar krijg ik nooit genoeg van.'


  Gillian had zich niet bewogen. Christopher raakte voorzichtig haar gezicht aan, in een poging te ontdekken wat ze voelde en wat ze dacht. Haar wangen waren kletsnat van de tranen.


  'Waarom huil je nou?' vroeg hij ontdaan. 'Lieve Gill, heb ik iets gezegd dat je verdrietig maakt?'


  'Nee, niets,' antwoordde ze met een verstikte stem.


  Dat ze plotseling haar armen om zijn nek zou slaan, had hij niet verwacht. Maar hij herstelde zich snel, hield haar stevig vast en streelde troostend haar rug.


  'Liefste,' mompelde hij, 'niet huilen. Alsjeblieft. Elke keer dat je dat doet, breek je een stukje van mijn hart af.'


  'Ik heb het gevoel dat ik droom,' zei ze verdrietig. 'En ik wil nooit meer wakker worden.'


  'Ben ik dan niet echt genoeg naar je zin?'


  Het duurde even voordat ze antwoordde. 'Je zult veranderen.'


  'Zodat ik nog meer om je ga geven?'


  Christopher schrok van zijn eigen woorden en verstarde. Gillian probeerde zich los te trekken, maar hij hield haar stevig vast.


  'Zie je wel?' fluisterde ze. 'Je hebt er nu al spijt van.'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Ik heb nergens spijt van.'


  Langzaam trok ze zich terug en deze keer liet hij haar gaan. Hij hief zijn hand op en zocht haar gezicht.


  'Ik wil dat je tegen me glimlacht,' beval hij.


  Het was een zwakke poging, en haar lippen trilden.


  'Heb je er spijt van dat je met me bent getrouwd? Nu je erachter bent gekomen dat ik geen hoorns heb?'


  Hij voelde dat ze glimlachte. 'Al had je die wel, dan nóg zou ik er geen spijt van hebben.'


  'Dus je bent blij.'


  'Ja.'


  'Omdat je de Draak van Blackmour hebt getemd?'


  Ze schudde haar hoofd. 'Omdat ik van de Draak van Blackmour hou.'


  'Natuurlijk hou je van hem,' zei hij droog. Maar de woorden hadden hem diep getroffen.


  'Echt waar,' drong ze aan.


  'Waar jij van houdt, lieveling, is mijn afschuwelijke humeur en mijn mooie, blauwe ogen.'


  'Christopher, dat is niet waar!'


  Hij knipperde verbaasd met zijn ogen. 'Dus je houdt niet van mijn ogen? En ook niet van mijn humeur? Zelfs niet van mijn andere tekortkomingen?'


  Ze kreunde en sloeg haar armen om hem heen. 'Ik hou van al je afwijkingen.'


  'Nee, het zijn mijn kussen die je hart hebben veroverd.'


  Christopher was blij dat ze begon te lachen, het gesprek begon hem te serieus te worden. De gedachte deze vrouw in zijn armen te houden, beangstigde hem. Als ze zich van hem af keerde zou hij het niet overleven.


  Maar dat zou ze niet doen. Die kans zou hij haar niet geven, al moest hij haar aan zich vastketenen. Hier hoorde ze thuis, bij hem. En mettertijd zou hij haar mogen liefhebben, en hij zou zijn uiterste best doen het haar naar de zin te maken. Hij boog zich voorover om haar te kussen en stopte halverwege toen hij volkomen onverwacht haar vingers op zijn gezicht voelde. Teder betastte ze de lijnen van zijn gezicht.


  'Heb je je ogen dicht?' vroeg hij.


  'Ja.'


  Hij liet haar rustig haar gang gaan en glimlachte toen haar vingers bij zijn lippen stilhielden.


  'Je bent veranderd,' fluisterde ze.


  'Hoezo?'


  'Je bent zo veel milder geworden.'


  'Dat is dan jouw schuld.'


  'Het is een goede verandering, Christopher,' zei ze zacht. 'In het begin was ik doodsbenauwd voor je.'


  'En nu, Gill?'


  'Nu voel ik me alleen veilig in jouw armen.'


  Die opmerking verdiende een beloning. En met alle tederheid die hij in zich had, gaf hij haar een kus. Hij sloot haar op in zijn omarming en liet zijn lippen vertellen wat zijn mond niet onder woorden kon brengen. Hij hoopte dat hij haar duidelijk kon maken hoe diep haar woorden hem hadden geraakt. En hoe gelukkig ze hem maakte.


  'Vertrouw me,' fluisterde hij tegen haar mond.


  Ze knikte. Zachtjes duwde hij haar van zijn schoot af, trok een bontvel van de stoel en wierp het op de grond. Hij trok haar omlaag, legde haar op haar rug en strekte zich naast haar uit. Hij beroerde haar mond met de zijne en genoot van haar volle lippen. Hij opende zijn mond en verdiepte zijn kus. Ze verstarde niet en trok zich ook niet terug. Hij voelde zich aangemoedigd en beroerde voorzichtig haar mondhoek met zijn tong.


  Lachend trok ze haar hoofd opzij.


  'Wat doe je?' zei ze naar adem snakkend. 'Dat kietelt.'


  'Kietelt? Het kietelt! Je had ervan in extase moeten raken!'


  'Ik begrijp het,' zei ze. 'Goed dan, heer. Ik zal wat beter mijn best doen.'


  'Brutaal nest,' gromde hij. Ze zou weten wat het betekende door hem in vervoering gebracht te worden! Hij kwam er al snel genoeg achter dat haar hals ook niet tegen kietelen kon en dat ze in elkaar kroop als hij haar oren zoende. Een regen van kussen daalde neer op haar gezicht en instinctief bood ze hem haar lippen. Deze keer lachte ze niet.


  Hij liet zich leiden door haar hand die op zijn schouder lag. De eerste keer dat hij haar een stevige kus gaf, duwde haar hand tegen zijn schouder. Hij verzachtte de druk van zijn lippen en plaagde haar tot ze zich onbewust tegen hem aan vlijde en haar vingers in zijn schouders drukte. Met iets uiteengeweken lippen bleef hij haar kussen tot ze kleine geluidjes begon te maken die verdacht veel op gekreun leken. Dat moest hij onthouden. Wat zou ze schrikken als hij haar dat zou vertellen! En toen verdiepte hij zijn kus.


  Ze verslikte zich en kwam hoestend overeind. Uit angst dat ze zou stikken, klopte hij op haar rug.


  'Hé!' zei ze hijgend. 'Niet zo hard!'


  Hij bleef over haar rug wrijven tot ze weer wat op adem was gekomen en weerstond de behoefte zijn hoofd te laten hangen en in een wanhopige lachbui uit te barsten. In plaats daarvan kwam er een glimlach op zijn lippen en legde hij zijn voorhoofd op haar schouder. Toen ze weer normaal ademhaalde, gaf hij haar een kus op haar wang.


  'Over?'


  'Ja,' bracht ze met moeite uit.


  'Zullen we het nog een keer proberen?'


  Ze huiverde. 'Ja.'


  Christopher hielp haar te gaan liggen en glimlachte toen hij haar gezicht had gevonden. Ze huilde niet. De goden zij dank!


  'Ik heb je toch niet bang gemaakt?'


  'Christopher,' kreunde ze en probeerde haar gezicht onder zijn arm te verstoppen.


  Teder hief hij haar gezichtje naar hem op. Als versteend lag ze in zijn armen op de volgende kus te wachten.


  'Vertrouw me,' zei hij. 'Rustig maar, Gill. Ik zal je echt geen pijn doen.'


  'Geef je me de volgende keer een seintje?'


  'Ik beloof het je.'


  Hij hield zich aan zijn woord. Hij begon voorzichtig en verhevigde zijn kussen pas toen ze hem terug kuste. Het genot trilde door tot in zijn tenen. Gillian kreunde. Ze verstarde niet, maar begon te beven. Hij zocht naar de deken op de stoel en legde hem over haar heen.


  'Ik heb het niet koud,' zei ze moeizaam.


  'Je bent bang.'


  'Ook niet.'


  Christopher glimlachte. 'Ik begrijp het al.'


  'Nee, ik denk het niet... '


  Hij gaf haar niet de kans haar zin af te maken en drukte zijn mond op de hare. Hij begreep haar echt wel en verzamelde al zijn hartstocht in één verwoestende kus. En was meer dan verbaasd toen ze met dezelfde heftigheid op hem reageerde. Vrijwillig gaf ze hem wat hij wilde hebben, en stelde toen haar eigen eisen. Elke keer dat hij zijn hoofd wilde opheffen om adem te halen, hield ze zijn haar steviger vast, zodat hij zich niet kon bewegen. Toen ze haar vingers in zijn haren klemde, glimlachte hij. Hij voelde zich als een jongen die door een verlangen werd meegesleept dat hij niet in bedwang kon houden. Maar het was verrukkelijk! Eindelijk wist hij zijn mond los te rukken om adem te halen, en schaterlachte toen Gillian zich onmiddellijk begon te beklagen.


  'Je bent onverzadigbaar. Ik heb straks niet eens genoeg energie over om te vechten.'


  'Dat heb je dan helemaal aan jezelf te danken,' zei ze.


  'Dus jij vond het ook leuk?'


  Ze huiverde en sloeg haar armen om zijn nek.


  'Mag een dame zoiets wel toegeven?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Natuurlijk, Gill. Ik stel je eerlijkheid heel erg op prijs.'


  'Dan wil ik alleen maar even zeggen dat ik er ontzettend van heb genoten.'


  Hij verborg zijn gezicht in haar hals en ontspande zich. Hij klemde zijn arm nog wat steviger om haar middel en kreunde toen ze zijn rug begon te krabben. Bliksemsnel trok hij zijn tuniek uit en kroop weer tegen zijn vrouw aan. Haar handen aarzelden toen ze zijn blote huid aanraakten, maar zijn zachte gehijg moedigde haar aan.


  De eindeloze stilte die volgde bracht Christopher in de war. Was er misschien iets aan de hand?


  'Krijgen we nou een kind?' vroeg ze uiteindelijk.


  Hij glimlachte tegen haar hals. 'Dat zal niet lang meer duren, dat beloof ik je.'


  Ze knikte. 'Dat dacht ik al. Hoewel we het meeste van onze kleren nog aan hebben.'


  Christopher verstarde en hief toen zijn hoofd.


  'Wat?'


  'Wat?' echode ze.


  Hij slikte. 'Gillian - ' Hij schraapte zijn keel en probeerde het overnieuw. 'Gill, we hebben alleen maar gezoend.'


  'Heer?'


  Allemachtig, ze had er echt geen idee van!


  'Gillian, daar is iets meer voor nodig.'


  'Ja, ik weet het.'


  Hij geloofde er geen barst van.


  'Wat weet je?'


  Ze maakte een verstikt geluid maar hij wachtte geduldig. Hij moest precies weten hoe weinig ze wist.


  'Om mee te beginnen,' zei ze verlegen, 'hadden we wat minder kleren aan moeten hebben.'


  'En?'


  'En,' zei ze langzaam, 'we hebben niet genoeg gekreund.'


  'Juist.'


  'Ja. We hebben gezoend, maar we zijn vergeten om te kreunen.'


  'Daar moet ik het helaas mee eens zijn.' Hij had al zijn kracht nodig om zijn lachbui te bedwingen. 'Wie heeft je dit verteld?'


  'Berengaria.'


  Christopher kreunde.


  'Magda wist er niets van. Volgens mij is Nemain heel wat beter op de hoogte, maar zij weigerde haar mond open te doen.'


  'O.'


  'Ze zeiden dat ik wat brutaler moest worden en dat jij dan de rest zou doen. En dat heb je gedaan - en het was nog leuk ook.'


  Hemel, wat zou hij zonder haar moeten beginnen? Toen hij zich voorover boog en haar kuste, glimlachte hij.


  'Liefste,' fluisterde hij, 'een kind wordt pas verwekt als een man zijn zaad stort in het lichaam van een vrouw.'


  'O.'


  'En dat wordt op een speciale manier gedaan.'


  'Ik snap het.'


  Ze snapte er geen moer van. Maar hij wilde dat ze het begreep. Dus pakte hij haar hand en trok hem langs zijn lichaam omlaag. Haar aanraking was zo licht als een veertje, tot ze vond wat hij haar wilde laten voelen. Meteen klemden haar vingers zich eromheen en Christopher sprong van schrik bijna overeind. Misschien was deze demonstratie niet zo'n goed idee.


  Het duurde een eeuwigheid voordat ze weer iets zei en hij was al bang dat ze was flauwgevallen. Toen schraapte ze haar keel.


  'O, ik begrijp het,' zei ze met een verstikte stem.


  Dat waagde hij te betwijfelen, maar het zou niet lang meer duren. Hij glimlachte toen hij haar wat dichter naar zich toe trok. Gewillig vlijde ze zich tegen hem aan en schrok maar even toen haar heupen met de zijne in contact kwamen. Sussend wreef hij met zijn hand over haar rug.


  'Gillian?'


  'Ja?' klonk het gesmoorde antwoord.


  'Vond je het fijn om met me te zoenen?'


  'Ja.'


  'Heb vertrouwen in me. De daad is net zo fijn. Ik zal teder en langzaam zijn. Je gelooft me toch, hè?'


  Ze knikte.


  'Dan geef ik je over een paar dagen je zin en mag je met me naar bed. Maar alleen als je me, verblind door wellust, met de punt van je zwaard naar de slaapkamer jaagt.'


  Ze lachte hardop.


  'Lelijke vlerk die je bent!'


  Hij rolde op zijn rug en trok haar over zich heen.


  'Vlerk? Ik voel me intens beledigd. Als straf zul je me moeten kussen tot je niet meer kunt.' Hij sloeg zijn armen om haar middel. 'En doe het goed, feeks, anders word ik boos. En je weet hoe ik ben als ik boos ben.'


  Gelukkig wilde ze niets liever dan het hem naar de zin maken. Hij stelde zich tevreden met haar kussen en berustte in het feit dat een paar uur per dag op het oefenterrein hem wel zou helpen het verlangen dat zijn vrouw in hem opriep, te stillen.


  En dat hij nog even moest wachten? Dat vond hij helemaal niet erg.


  Hoofdstuk 22


  


  


  Terwijl Christopher trainde, zat Gillian in de alkoof van de torenkamer naar hem te kijken. Ze speelde met een haarlok en hield ermee op de gevoelens te bestrijden, die alleen zijn aanblik al bij haar wakker riepen. Ze kon niet naar zijn rug kijken zonder hem in gedachten te strelen. En die armen. Hoe die zich om haar heen klemden en haar tegen zijn harde borst trokken. Als hij een voorwaartse uitval maakte, werden haar ogen onmiddellijk naar zijn benen getrokken. Sterke benen die zich, als hij haar kuste, tegen de hare aanpersten.


  Alleen al de herinnering bracht het schaamrood op haar kaken en ze begon nerveus aan haar kleren te plukken. De verleiding nog een keer naar Berengaria te gaan was groot, maar blijkbaar niet groot genoeg. In plaats daarvan dronk ze de ene wijnfles na de andere leeg en vergat niet haar moed- en schoonheidskruiden erin te strooien, die haar hopelijk zouden helpen zich op haar taak voor te bereiden. Maar er was één lichtpuntje in de duisternis. Als Christopher haar eindelijk zou nemen zou ze niet zo veel kleren aan hebben. Als ze alleen maar naar hem keek, gloeide ze al van de hitte.


  Toen ze wat verschoof zag ze dat Christopher aan de andere kant van de kamer tegen de muur leunde en in haar richting keek.


  'Wat is er?' vroeg ze fel.


  'Ik hoor dat je naar me zit te kijken,' zei hij met een brede glimlach.


  'Ik zat helemaal niet naar je te kijken,' loog ze.


  Christopher lachte en liep naar haar toe. Voordat ze iets kon zeggen kuste hij haar hartstochtelijk en duwde haar toen weer terug op de bank. Hij boog zich over haar heen, hield zich met zijn handen en een knie in evenwicht en kuste haar totdat ze hijgend naar adem begon te snakken.


  'Kijk je nu wél naar me?' vroeg hij en trok zijn hoofd terug.


  'Ja,' antwoordde ze ademloos. 'Naar jullie allebei. Of alle drie. Ik ben er, geloof ik, niet helemaal bij.'


  Christopher schudde zijn hoofd en lachte weer. 'De enige die schuld heeft aan mijn onverdraaglijke ego, ben jij.' Hij ging rechtop staan en trok haar overeind. 'Als ik de haard heb aangestoken, ga ik me even wassen.'


  En dan zal ik bij je komen. Hoewel de woorden niet werden uitgesproken, hoorde Gillian ze toch. Ze had een paar dagen de tijd gekregen om aan het idee te wennen, en ze wist dat het tijdstip was aangebroken.


  Christopher had niet aangedrongen. Hij had haar zelfs amper aangeraakt. Slechts af en toe een kus, en inmiddels begon ze naar meer te verlangen. Maar wat dat 'meer' precies inhield, wist ze niet. Maar Christopher wist het wel en hij zou het haar ongetwijfeld laten zien. Maar ze moest het zelf aangeven, had hij gezegd.


  Nou, inmiddels was ze een drakin geworden, dus daar zat ze niet mee.


  Bij het haardvuur in hun slaapkamer zat ze op Christopher te wachten. Jason bracht het avondeten binnen, stamelde een of andere begroeting en slaakte een kreet toen Christopher hem met een tik op zijn achterste in de richting van de deur stuurde. Gillian keek rustig toe terwijl haar echtgenoot de grendel voor de deur schoof en zich met een diepe zucht in de stoel naast haar liet ploffen. Hij glimlachte en zocht haar hand.


  'Wat kan ik voor mijn dame doen?'


  'Ik wil dat mijn draak vanavond bij het vuur blijft zitten en van dit overheerlijke eten geniet.'


  'En daarna ga je met me naar bed?' vroeg hij plagend.


  Kon hij haar gezicht maar zien, dan hoefde ze geen antwoord te geven. In plaats daarvan pakte ze zijn hand en drukte op elke vinger een kus. Daarna legde ze hem tegen haar wang.


  'Nee,' zei ze zacht. 'Maar jij gaat wel met mij naar bed.'


  Bijna viel hij met zijn gezicht voorover in de schaal. Ze lachte hartelijk terwijl ze hem terugduwde in zijn stoel en een bokaal wijn in zijn hand drukte. In één teug goot hij de inhoud achterover.


  'Rustig maar,' zei ze met een glimlach. 'Verslik je niet.'


  'Je moet me even helpen,' zei hij hees. 'Mijn handen trillen zo erg dat ik niet eens mijn vlees kan snijden.'


  Gillian verschoof het dienblad zodat hij met zijn rug naar de haard zat en begon hem toen te bedienen. En óf zijn handen trilden! Haastig propte hij alles naar binnen en zette het dienblad toen op de grond. Hij vond haar handen en bracht ze naar zijn mond.


  'Gillian,' zei hij, 'we kunnen nog wel even wachten. Ik wil niet dat je er bang voor bent.'


  'Dan zou ik mijn mond hebben gehouden.'


  'Je handen trillen.'


  'Die van jou ook.'


  Zijn glimlach was vertederend. 'Betekent dit dat ik Jason moet laten komen om ons allebei in bed te helpen?'


  Ze schudde haar hoofd. 'We helpen elkaar wel.'


  Hij streek met zijn hand door zijn haar. 'De zenuwen gieren door mijn lichaam.'


  'Als je liever wilt wachten - '


  Onmiddellijk bevonden zijn armen zich om haar heen en nam hij haar op schoot. 'We hoeven ons toch niet te haasten.'


  Gillian glimlachte. 'Heb je liever dat ik je eerst nog een paar dingen opdraag?'


  Hij lachte. 'Misschien. Wat wil je graag dat ik doe?'


  'Ik wil dat je nu eerst je tuniek uittrekt.' Dit was ongetwijfeld de eerste stap.


  Hij gehoorzaamde maar al te bereidwillig. Gillian schoof van zijn schoot af en ging naast hem zitten. Ze strengelde haar vingers door zijn vochtige haar en glimlachte toen hij genotvol zijn ogen sloot. En hij genoot van het feit dat ze allebei zo veranderd waren. Buiten de slaapkamer was hij nog steeds kortaangebonden en veeleisend, maar als hij met haar alleen was, veranderde dat op slag.


  Dan verzachtten zijn harde trekken. Hij plaagde haar en lachte met haar. Nee, ze was niet bang meer voor deze grote, intimiderende man. En ze plaagde hem met zijn reputatie, want ze wist maar al te goed welke tedere en liefdevolle man daaronder verborgen zat.


  Maar ze was zelf ook veranderd. Ze had er geen problemen mee hem precies te vertellen wat ze van hem dacht. De anderen trouwens ook niet. De enige die haar nog steeds van haar stuk wist te brengen was de kok. Maar gelukkig niet meer zo erg als in het begin. Ze plaagde Colin net zo enthousiast als Christopher dat deed. Ze bemoederde Jason tot hij er gek van werd en begroette Christophers lijfwacht met opgeheven hoofd en een vriendelijke glimlach. In het begin durfde ze die grimmige mannen niet eens aan te kijken!


  En, hoe moeilijk het ook was om het toe te geven, ze begon zichzelf mooi te vinden. Christopher vond haar toch ook mooi? Wat zijn handen hem ook verteld hadden, hij was er blij mee. Als ze alleen waren beroerde hij altijd haar gezicht en als ze zich elders in de burcht bevonden, hield hij haar altijd binnen handbereik. Hij prees de schoonheid van alles wat hij met zijn hand aanraakte, en zo oprecht, dat ze hem uiteindelijk begon te geloven.


  En ze voelde zich begeerlijk. Er was niet eens een fles wijn voor nodig om Jason te ontfutselen dat Christopher sinds zijn verwonding geen enkele vrouw meer had aangeraakt. Toen ze hem ernaar vroeg deed hij net alsof hij haar niet hoorde, en in haar ogen was dat bewijs genoeg. En wat dan nog als dit huwelijk nooit hun eigen keus was geweest? Hij had de eerste nacht al met haar naar bed kunnen gaan en daarmee uit. Dat hij zo geduldig op haar had gewacht, overtuigde haar ervan dat hij alleen naar haar verlangde en naar niemand anders. En als dat niet iets was om moed uit te scheppen!


  'Waar zit je aan te denken?'


  Ze keek hem aan en glimlachte. 'O, niets bijzonders.'


  'Ik weet zeker dat je aan mij denkt.'


  'Eigenlijk zat ik te bedenken dat je echt om me geeft.'


  Een van zijn mondhoeken begon te trillen. 'Wat heb ik in vredesnaam gedaan om dat soort idiote gedachten in je hoofd te planten?'


  Zachtjes beroerde ze zijn wang. 'Je zei dat ik mooi was,' zei ze, en voelde de tranen achter haar ogen prikken. 'Als je niets voor me voelt zou je dat nooit gezegd hebben.'


  Hij liet zijn hand onder haar haren glijden en kuste zacht haar ooghoeken.


  'Niet huilen, Gillian. Alsjeblieft.'


  Ze sloeg haar armen om zijn hals en hield hem stevig vast. 'Je hebt me erg gelukkig gemaakt. Dat had geen enkele andere draak ooit voor elkaar kunnen krijgen.'


  Er verschenen lachrimpeltjes om zijn ogen. 'Deze draak heb je anders goed te grazen genomen, liefste. Maar als je niet wilt dat hij door je tranen kou vat, kun je hem maar beter iets te doen geven. Ze zeggen dat hij geweldig kan zoenen.'


  'Ze kunnen zoveel zeggen. Ik vrees dat je me zult moeten overtuigen.'


  Meer aanmoediging had hij niet nodig. Maar deze keer voelden zijn kussen totaal anders aan. Toen hij haar omhelsde en opstond, wist ze dat hij naar bed wilde.


  Ze was er zelfs op voorbereid dat hij haar, nadat hij haar zachtjes had neergelegd, volledig zou uitkleden. Met een gezicht alsof ze het al honderd keer had gedaan, hielp ze hem haar nachthemd uit te trekken. Ze was er klaar voor. Ze hadden per slot van rekening al genoeg gekust.


  Maar toen hij naast haar ging liggen en haar tegen zijn warme, naakte lichaam trok, drong het pas tot haar door dat niets haar had kunnen voorbereiden op de gevoelens die als een snelstromende rivier door haar heen vloeiden.


  Allemachtig! Hier had Berengaria haar niets over verteld!


  Het duurde tot diep in de nacht voordat ze eindelijk weer op adem kwam. Ze lag met haar hoofd op de schouder van haar echtgenoot en liet haar vinger over zijn borst glijden. Het was een lange avond geweest. Een avond vol onverwachte dingen.


  Toch vond ze het laatste gedeelte niet iets om over naar huis te schrijven en het had haar eigenlijk in verlegenheid gebracht. Maar ze had haar mond gehouden. Enerzijds omdat ze zijn gevoelens niet wilde kwetsen. En anderzijds omdat de man die boven op haar had gelegen toevallig wel de Draak van Blackmour was! Toen hij haar de zijne maakte had hij hees haar naam gemompeld. Nee, klagen was wel het laatste wat ze wilde. Er waren zo veel namen die hij had kunnen noemen, maar gelukkig had hij wel de hare gekozen.


  Hij had gebeefd toen hij zijn gezicht in haar hals begroef, en ze had haar tranen niet langer kunnen terugdringen. Christopher van Blackmour zocht troost in haar armen. Wat wilde een vrouw nog meer!


  Een ruwe, eeltige vinger gleed zachtjes langs haar kaak. En toen slaakte Christopher een gefrustreerde zucht.


  'Verdomme,' kreunde hij. 'Ik heb je weer aan het huilen gebracht.'


  'Nee,' zei ze en schudde haar hoofd. 'Ik huil niet vanwege de pijn.'


  'Pijn? Je zei dat ik je geen pijn had gedaan!'


  'Ik huil omdat ik zoveel van je hou, heer, en nergens anders om.'


  'Dan heb je me vannacht meer gegeven dan alleen je maagdelijkheid, milady, want niemand heeft me ooit haar liefde bekend. Maar zo gemakkelijk kom je er niet onderuit. Ik heb je toch gevraagd of ik je pijn deed?'


  'Ja, dat klopt. En ik heb je zo goed mogelijk antwoord gegeven.'


  Zijn adem stokte even en toen begon hij te lachen. 'O, lieve Gill, wat ben je toch een ondeugd.' Hij kneep haar liefdevol in haar wang.


  Ik beloof je dat het de volgende keer beter zal gaan.'


  Ze kroop nog wat dichter tegen hem aan. 'Zoals u wilt, heer.'


  'Je gelooft me niet?'


  'Het doet er niet toe.'


  'Het doet er niet toe?' echode hij. 'Gill, hoe kun je zoiets zeggen?'


  'Ik hou van je, Christopher. Als jij ervan genoten hebt, ben ik tevreden.'


  ' Maar jij moet er ook van genieten!' riep hij uit.


  Ze knipperde met haar ogen. 'Dat heb ik ook gedaan.'


  'Ja, maar niet van het laatste gedeelte,' zei hij bars.


  ' Nee, maar zo onaangenaam was het ook weer niet.'


  Christopher lachte hatelijk. 'Mijn gevoel voor eigenwaarde kan je ook geen donder schelen, hè?'


  'Wat wil je dan dat ik zeg?' vroeg ze blozend. 'Dat ik zo lag te beven van genot dat ik bijna uit bed viel?'


  'Dat zou niet eens zo gek zijn geweest!'


  Gillian lachte hulpeloos. 'Christopher, je bent de onmogelijkste man die ik ooit heb ontmoet.'


  'Onmogelijk, hè?' vroeg hij tergend. Hij rolde op zijn rug en trok haar met zich mee. Hij was geïrriteerd, daar kon geen twijfel over bestaan. 'Dan ga jij de volgende keer maar eens met mij naar bed. Dan zal ik jou eens vertellen dat het te verdragen was. Dan zullen we eens zien hoe prettig jij dat vindt. O, nee, waag het niet je te bewegen, harteloze feeks. Het minste wat je kunt doen is op me blijven liggen en me wat warmte verschaffen.'


  Even voelde ze zich in verlegenheid gebracht, maar dat ging gelukkig snel voorbij. Als bed was hij best comfortabel. Ze pakte er een paar kussens bij, deed haar ogen dicht en verstopte haar hoofd onder zijn kaak. Dus hij was bang dat hij haar geen genot had verschaft. Dat zei toch wel iets over zijn gevoelens voor haar. Ze glimlachte en probeerde zich te ontspannen. Maar Christophers spieren waren zo strak gespannen dat hij zo hard was als een plank.


  'Christopher?'


  'Ja,' antwoordde hij kortaf.


  Ze zette haar ellebogen op zijn schouders en legde haar kin tegen de zijne. 'Als je wat uitgerust bent, doe je het dan nog een keer?'


  'Waarom zou ik?' antwoordde hij boos.


  Ze bedekte zijn mond met de hare en onderdrukte een glimlach. Stel je voor, Christopher van Blackmour wilde door haar gerustgesteld worden! Dat geloofde toch niemand?


  Ze kuste hem met alle hartstocht die ze in zich had, omdat ze hem wilde laten merken hoeveel ze van hem hield. En hoe blij ze was dat ze van hem was. Misschien was het waar dat het mettertijd beter zou worden. En hoewel ze er nog niet van overtuigd was dat het gekreun van de keukenmeisjes gekreun van genot en niet van pijn was, zou ze er uiteindelijk wel achter komen hoe het nu precies in elkaar zat.


  Opeens duwde Christopher haar van zich af. Toen hij zich over haar heen boog snakte ze naar adem. Zij was de kus begonnen, maar blijkbaar wilde hij degene zijn die hem afmaakte. Zijn handen bewogen over haar heen, en smeulende vuurtjes werden al spoedig fel wakkerende bosbranden. En toen hij nogmaals op haar ging liggen en haar nam, voelde ze geen pijn.


  Nee, uiteindelijk werd het genot zo intens dat ze zich met moeite aan zijn schouders wist vast te houden, anders zou ze zo uit bed zijn getuimeld.


  En voor ze het wist lag ze op haar rug en zoende Christopher haar. Met een trillende vinger raakte ze zijn mond aan.


  'Je hebt me niet laten vallen,' zei ze ademloos.


  'Natuurlijk niet,' antwoordde hij teder.


  Hij kuste haar snel om een glimlach te verbergen. Ze huiverde toen het beven van haar lichaam begon af te nemen. Hij kuste haar nog een laatste keer, ging toen op zijn rug liggen en legde haar als een deken over zich heen. Vrolijk begon hij te neuriën en tikte de maat mee op haar rug. Ze nestelde zich tegen hem aan en produceerde een zwakke glimlach.


  'Je bent blijkbaar erg tevreden met jezelf,' merkte ze op.


  'O, ja.' Het getik ging verder. 'Je houdt van me.'


  'Ja, heer, ik hou van je.'


  Het getik ging over in zachte klapjes en het geneurie hield op. Na een lang moment van stilte, schraapte hij eindelijk zijn keel. 'Gill?'


  'Ja, heer?'


  Ze voelde zijn vingers trillen op haar rug.


  'Ik ben ook erg op jou gesteld,' zei hij bars. 'Heel veel.'


  Ze had er geen idee van waarom die woorden hem zo veel moeite kostten, maar ze raakten haar diep in haar ziel. Ze sloot haar ogen en liet de vreugdetranen vrijelijk stromen. Hij was op haar gesteld. Heel veel zelfs. Wat wilde ze nog meer? Behoedzaam drukte ze haar lippen op zijn hals en klemde haar armen om hem heen.


  'Dank je,' fluisterde ze. 'Dat betekent veel voor me.'


  Langzaam liet hij zijn ingehouden adem ontsnappen, en klopte haar op de rug alsof hij blij was dat al dat sentimentele gedoe eindelijk voorbij was.


  'Je hebt ervan genoten.'


  Het was een constatering en geen vraag.


  'Heel veel, heer.'


  'Dat wist ik wel, hoor,' bromde hij.


  'Natuurlijk. Je bent uitermate bedreven, heer.'


  Hij omhelsde haar zo intens dat de lucht uit haar longen werd geperst. 'Ga slapen, Gillian, ik heb mijn rust nodig. Voor het geval je nog iets van me verlangt als je straks wakker wordt,' voegde hij eraan toe.


  Ze glimlachte en viel in slaap.
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  'Heer, Bernard van Warewick laat u groeten. Hij is van plan u over een dag of veertien een bezoek te brengen omdat hij zijn geliefde dochter wil zien.'


  Christopher reikte naar Jasons arm en trok hem naar zich toe om in zijn oor te kunnen fluisteren.


  'Zoek uit waar Gillian is en houd haar bezig. Van mij hoeft ze die schoft niet te zien.'


  Jason ging er onmiddellijk vandoor. Christopher leunde achterover in zijn stoel en tikte ongedurig met zijn vingers op het houten tafelblad.


  'Vertel Lord Warewick maar dat zijn bezorgdheid aandoenlijk is.' Christopher wachtte en gaf de man een ijskoude glimlach. 'Maar op het moment heb ik geen tijd voor hem en zijn kind ook niet.'


  'Hij vroeg me u eraan te herinneren dat hij uw schoonvader is.'


  De koude blik waarmee Christopher hem bekeek was berucht van Londen tot de muur van Hadrianus. Alleen een dwaas zou het wagen hem te negeren. Kon hij het gezicht van die man maar zien.


  'Omdat u slechts zijn boodschapper bent mag u Blackmour levend verlaten. Als Warewick tóch besluit te komen, hoeft hij op een dergelijk mild gebaar niet te rekenen.'


  'Men zegt dat u het meisje hebt gemarteld!' flapte de man eruit.


  Christopher lachte. Dat was zelfs te belachelijk voor woorden.


  'Colin, luister jij naar dit geleuter?'


  'Ik luister en ik onthoud het,' gromde Colin achter Christophers stoel. 'En je weet dat ik een ontzettend goed geheugen heb.'


  'Ja, aan jouw geheugen komt nooit een eind, maar aan mijn geduld wel.' Christopher ging staan. 'Ga weg, idioot, en breng je heer de volgende boodschap. Hij krijgt zijn dochter nooit meer te zien en als hij zich afvraagt waarom, vertel hem dan maar dat ik heel goed op de hoogte ben van de gruwelijke dingen die hij haar heeft aangedaan. Wat mij betreft, mag hij zich niet langer haar familie noemen. En mocht hij nieuwsgierig zijn hoe snel ik hem en zijn vazallen uit Engeland weet te verjagen, dan sta ik te allen tijde tot zijn beschikking. Schildwachten! Verwijder die smerige hond uit mijn hal en zie erop toe dat niemand die Warewicks kleuren draagt, Blackmour ooit nog betreedt.'


  Hij ging zitten en nam een overmatig verveelde en arrogante houding aan tot de deuren weer werden dichtgetrokken.


  'Arrogante klootzak,' sputterde Colin.


  Christopher sloeg met zijn vuist op tafel en vloekte. 'Hoe durft hij! Ik wil niet dat hij haar nog één keer lastig valt. Alleen al zijn verschijning jaagt haar de stuipen op het lijf. Verdomme, Colin, kon ik maar zien. Ik zou zijn huis binnenglippen en hem in zijn eigen bed vermoorden. Ik kan het niet uitstaan dat die schoft nog steeds in leven is!'


  De stoel naast hem kraakte onder Colins gewicht. 'Wat denk je dat hij wil?'


  'Goud,' zei Christopher vlak. 'Wat anders? Hij komt heus niet langs omdat hij zo dol is op zijn dochter.'


  'Die man is tot alles in staat,' merkte Colin op.


  'Wat? Denk je dat hij haar misschien wil ontvoeren?'


  'Chris, die man denkt ongetwijfeld dat jij haar niet kunt uitstaan. Hoe moet hij nou weten dat je van haar houdt?'


  Christopher fronste woedend zijn wenkbrauwen, maar hij kon dat laatste niet ontkennen. Hij vond het niet meer zo erg dat Colin hem daar altijd mee plaagde. Voor zijn part mocht heel Engeland weten dal hij van haar hield. Gillian zou het fijn vinden. En als zij blij was, was hij het ook.


  Hij glimlachte en vroeg zich af hoe hij al die jaren zonder haar was doorgekomen. Wat jammer dat ze elkaar niet eerder hadden ontmoet. Maar of hij toen al slim genoeg was om haar op te merken? Op haar twaalfde had hij met haar kunnen trouwen en haar mee kunnen nemen naar zijn huis. Ver van haar verdorven vader. Zodra het was toegestaan zou hij met haar slapen en een aantal robuuste zonen en lieve dochters verwekken. Ja, jammer dat ze de afgelopen tien jaar verspild hadden.


  'Chris? Chris?'


  Christopher knipperde met zijn ogen. 'Ja?'


  'Man, wat zit je weer te suffen! Je hebt verdorie meer dan een week in bed gelegen.' Colin lachte spottend. 'En vertel me niet dat je alleen maar hebt liggen slapen!'


  'Hou je mond, Colin,' sputterde een plotseling blozende Christopher.


  In elke hoek van de hal was Colins bulderende gelach te horen.


  Man toch, je bent tot over je oren verliefd! Dat er ooit nog fatsoenlijk werk uit je handen komt, zit er vrees ik niet meer in. Maar misschien is die kleine Gill dat niet met me eens - '


  Colins geklets werd abrupt onderbroken door een oorverdovend lawaai. Christopher zuchtte, stond op en liep in de richting van de keuken.


  'Allemachtig, het is Gillian,' hoorde hij Colin naast zich fluisteren. 'Nee,' zei zijn zwager, en pakte hem bij zijn mouw, 'laat haar maar. Jason is bij haar. Hemeltjelief, Chris, ze heeft een gezicht als een donderwolk.'


  'Naar wie kijkt ze dan?'


  'De kok.'


  Christopher stond stil en luisterde aandachtig. Hij hoorde een luide pets en Colin schaterde van het lachen.


  'Ze heeft de kok met zijn lepel om de oren geslagen. Ze lijkt er genoeg van te hebben dat hij niet naar haar wil luisteren.'


  Dat bleek inderdaad het geval te zijn, en Christopher luisterde geamuseerd naar hetgeen zijn vrouw te zeggen had.


  'Ik ben geen geest,' zei Gillian kortaf, 'dus hou ermee op me te behandelen alsof je me niet kunt zien. Het irriteert me mateloos dat je meester zijn kiezen kapot kauwt op die stenen die jij in het brood laat zitten en dat hij zich met de regelmaat van de klok verslikt in dat vreselijke bocht dat jij wijn durft te noemen. Zorg dat het beter wordt of ik zoek een andere kok.'


  'Op wiens gezag?' gromde de kok.


  'Het mijne. Ik ben hier de kasteelvrouwe.'


  'Ja, en je bent een kop kleiner dan ik en drie keer zo dun - '


  Het glijdende geluid van een zwaard dat uit de schede werd getrokken, werd opgevolgd door het naar adem snakken van het voltallige personeel. Christopher boog zich naar Colin toe.


  'Heeft Jason zijn zwaard getrokken?'


  Colin stikte er bijna in. 'Nee, Gillian heeft Jasons zwaard getrokken. Ze duwt de punt tegen de keel van de kok - nee, Chris, laat haar rustig begaan. Ze heeft alles onder controle.' Hij lachte zacht. 'O, kon je dit maar zien! Je verlegen en onderdanige vrouw staat te briesen als een stier en die arme kok zweet peentjes!'


  Terwijl Colin alles tot in detail beschreef, leunde Christopher glimlachend tegen de muur.


  'Misschien staat er vanavond eindelijk iets eetbaars op het menu,' fluisterde Colin lachend. 'Als de kok tenminste niet zelf in de pan springt om aan die felle tong van je vrouw te ontkomen.'


  'Nu,' zei Gillian hooghartig, 'ik neem aan dat ik mijn echtgenoot niet meer over het brood zal horen klagen?'


  'Nee, milady,' antwoordde een trillende stem.


  'En over zijn wijn?'


  'Nee. Ik zal er meteen voor zorgen.'


  'Goed. Jason, hier heb je je zwaard terug.' Ze klapte in haar handen. 'Allemaal weer aan het werk!'


  Colin huilde bijna van het lachen. 'Chris, ze is een wonder!'


  'Dat weet ik.' Toen hij zijn vrouw naar zich toe hoorde lopen, sloeg hij zijn armen over elkaar.


  'Waar sta jij je om te verkneukelen, Blackmour?' wilde ze weten.


  'Ik?' Hij haalde een hand over zijn gezicht en de glimlach was meteen verdwenen. 'Om niets, milady. Ik heb alleen bewondering voor de wijze waarop jij je personeel behandelt.'


  'Ja,' voegde Colin eraan toe. 'Misschien heb je ook even tijd voor mijn manschappen.'


  'Haal die stomme grijns van jullie gezicht,' zei Gillian boos. 'Ja-son!'


  'Ja, milady?' zei Jason ademloos.


  'Zorg voor je meester. Nee, bij nader inzien doe ik dat zelf wel. Haal Colin hier vandaan en let erop dat de meisjes niet meer om hem vechten. Ik zweer je dat die lummel met de dag knapper wordt.'


  Colin maakte een verstikt geluid en Christopher schaterlachte. De enige manier om die man van zijn stuk te brengen, was hem een complimentje geven. Dat had Gillian goed gezien. Daarna kromp hij ineen omdat ze met haar vingers wreed in zijn maag porde.


  ' Vind je dat zo grappig, heer?'


  'Nee,' zei hij en probeerde een ernstig gezicht op te zetten. 'Nee, milady, ik ben bang voor je. Je probeert me te intimideren en ik sta te beven van angst.'


  'Ik wens niet voor de gek te worden gehouden. Jason, zei ik niet dat je Colin mee moest nemen? Snel een beetje, jongen. Christopher, jij komt met mij mee. Ik wil onder vier ogen met je praten.'


  Colin barstte in lachen uit. 'Arme Chris. Ze laat je ook nooit met rust, hè?'


  Maar meteen hoorde Christopher hem naarstig slikken. Blijkbaar keek ze Colin ontzettend boos en onvermurwbaar aan.


  'Adieu, heer. Kom Jason, we kunnen hem maar beter smeren voor ze ons aan het zwaard rijgt.'


  Ze pakte Christopher bij zijn hand en trok hem onverbiddelijk met zich mee. Hij lachte.


  'Gill, ik moet vanmiddag nog een paar dingen doen. Echt waar.'


  Ze stopte. 'Wat dan?'


  'De mannen, de burcht, mijn rentmeester. Anders komt er geen eten op tafel en geen hout in de haard.'


  Slanke armen strengelden zich om zijn nek en hij voelde haar zachte lippen tegen zijn kin.


  'Hoe lang heb je daar voor nodig?'


  'Een uur of drie.'


  Op de een of andere manier vonden haar lippen de weg naar zijn oor. Hij boog zijn hoofd om het haar wat gemakkelijker te maken en kreeg onmiddellijk spijt van zijn stommiteit. Ze hoefde hem maar te plagen en zijn lichaam reageerde al.


  'Hoe lang?' vroeg ze ademloos.


  'Een uur of twee.'


  'Te lang.'


  Hij slikte zwaar. 'Een uur dan. Langer niet.'


  'Haast je.' Zachtjes drukte ze haar lippen op de zijne. 'Anders kom ik je halen en je weet dat ik daar een hekel aan heb.'


  'God verhoede,' zei hij. Hij hoorde haar de trap oplopen en leunde tegen de tafel. Wat was er nou ook alweer zo dringend? vroeg hij zich af. Zijn rentmeester? Welnee, die man kon het alleen wel af. De mannen? Daar hield Colin zich toch mee bezig? De burcht? Al stortte het kasteel van ellende in elkaar, het kon hem geen moer schelen. Hij draaide zich om en liep in de richting van de trap. Als Gillian zijn aanwezigheid midden op de dag in hun slaapkamer verlangde, wie was hij om dat te weigeren?


  Hij liep door de gang naar zijn kamer, klopte aan en stapte naar binnen.


  'Gillian?'


  'Christopher!' Hij hoorde haar in de kamer rommelen en vroeg zich af wat ze aan het doen was. 'Je had een uur gezegd!'


  'Dat klopt toch? Het leken er wel drie.'


  'Kom straks maar terug. Ik ben bezig.'


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Met wat?'


  Toen voelde hij haar handen op zijn arm. 'Kom over een uurtje maar terug.'


  'Wat ben je in hemelsnaam aan het doen? Heb je daar soms iemand verstopt?'


  'Natuurlijk niet. Vooruit, hoepel op.'


  Ze duwde hem de gang op en sloot de deur. Christopher liep naar de overkant, draaide zich om en leunde tegen de muur. De bedienden die langsliepen keurde hij geen blik waardig. Hij negeerde zelfs Wolf, die een paar minuten na hem de kamer werd uitgejaagd. Zijn boosheid nam zienderogen toe. Wat deed ze daar toch?


  Misschien had ze een minnaar genomen...


  Gillian? Een minnaar? Dat was te belachelijk voor woorden. Ze sliepen pas een week met elkaar! Had ze nu al genoeg van hem? Onmogelijk. Ze was nog steeds zo verlegen, dat ze zich gisteravond voor het eerst niet achter haar ochtendjas had verstopt, maar meteen hij hem in bed was gestapt.


  De deur ging open en Gillian snakte naar adem.


  'Christopher, wat doe je daar?'


  'Ik sta te wachten,' gromde hij.


  'Man, je maakt me aan het schrikken.'


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en staarde recht voor zich uit. 'Is het uur al voorbij, of moet ik nog langer wachten?'


  Zachte voetstappen kwamen zijn kant op en ze pakte hem bij zijn arm.


  'Nee, heer, je hoeft niet langer te wachten,' zei ze zacht. 'Kom maar binnen.'


  Hij liet zich door haar naar binnen leiden en hoorde haar de grendel voor de deur schuiven. Even later zat hij in zijn grote stoel bij de haard met een beker warme wijn in zijn hand. Ze bracht hem een bak water om zich te wassen, en ging toen verder met haar bezigheden. Christopher hoorde haar een vrolijk melodietje neuriën, ontzettend vals overigens, en zijn hart stond even stil toen hij haar stem hoorde trillen. Was ze nerveus? Wat was ze van plan?


  Alsof hij dat niet kon bedenken. Volgens hem, al was het nog zo zelfvoldaan en arrogant, was zijn vrouw van plan hem te verleiden.


  Hij kon amper wachten.


  Ze kwam naar hem toe en legde een stuk gepolijst hout in zijn handen.


  Zijn luit.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Wat moet ik hiermee?'


  'Je hebt wel een vrije middag verdiend, heer. Ik dacht dat je dit wel leuk zou vinden.'


  'Ik begrijp het,' zei hij en voelde zich onredelijk teleurgesteld. 'Ik dacht dat je iets anders in gedachten had.'


  Haar verrukte lach bracht hem het schaamrood op de kaken. Hij Keek haar boos aan en kreeg als enig antwoord een vluchtige kus.


  'Je denkt toch niet dat ik je de hele middag voor me laat spelen?'


  'Wat moet ik anders denken?' gromde hij.


  Ze lachte weer. Hij hoorde haar in de stoel tegenover hem plaatsnemen. Hij kon wel iets beters bedenken dan die verrekte luit, maar toen zijn vingers de snaren eenmaal aanraakten, was hij meteen verkocht.


  En toen hij het instrument eenmaal gestemd had, kon het geen kwaad een paar balladen te zingen.


  Dus zong hij. En luisterde naar zijn vrouw, die lachte en voor hem klapte. Maar toen zijn ongeoefende vingers te verkrampt waren om verder te spelen, besefte hij pas dat zijn vrouw hem een mooi geschenk had gegeven.


  'Ik heb in jaren niet gespeeld,' zei hij, toen ze de luit van hem overnam.


  'Ik weet het, heer,' zei ze zacht.


  Christopher wendde zijn gezicht in de richting van het vuur. 'Ik hoop dat het geluid te verdragen was.'


  Gillian ging meteen op zijn schoot zitten en sloeg haar armen om zijn nek.


  'Ik zou er dagen naar kunnen luisteren,' zei ze en gaf hem een zachte kus. 'Dat was een mooi cadeau.'


  Ze moest eens weten! Hij wilde haar vertellen dat hij er ook van had genoten, maar de woorden wilden niet komen. Dus hield hij haar stevig vast en zweeg.


  'Je vingers zullen wel pijn doen,' merkte ze op.


  'Een beetje.'


  'Ik zal ervoor zorgen dat je er vandaag niets meer mee hoeft te doen.'


  Een stroomstoot schoot door zijn lijf toen hij zich realiseerde wat ze van plan was. En hij glimlachte.


  'Vind je dat een goed idee?' vroeg ze.


  'Een voortreffelijk idee.'


  'Sla je armen om me heen, Chris,' mompelde ze.


  Hij gehoorzaamde. Ze had hem Chris genoemd. Toen hij haar wilde kussen, trok ze zich terug en schudde haar hoofd. Hij had geen andere keus dan zich aan haar over te geven. Verlegen drong haar tong zijn mond binnen, maar toen ze hem voelde beven, werd ze een stuk brutaler.


  Hoe langer de kus duurde, hoe heter hij het kreeg. Als hij niet snel iets uit mocht trekken, legde hij het af. Toen ze van zijn schoot sprong en hem overeind trok, zweette hij over zijn hele lichaam. Net toen hij haar wilde vragen wat ze ging doen, voelde hij haar aan zijn riem plukken. Hij onderdrukte een kreun.


  Haar handen vielen stil.


  'Heer?'


  'Ja,' antwoordde hij met een raspende stem.


  'Je hebt je wenkbrauwen gefronst.'


  'Nee, Gill, zo zie ik er altijd uit als ik wanhopig ben.'


  'Dus je bent niet boos,' was haar conclusie. Christopher hief zijn hand op en raakte haar lippen aan. Bij de mondhoeken vond hij het begin van een glimlach.


  'Nee, liefste. Dat had je zelf ook wel kunnen bedenken.'


  Haar hand gleed omlaag en stopte. Christopher huiverde.


  'Ik begrijp wat je bedoelt.'


  Een geforceerde glimlach was alles wat hij op kon brengen. Zijn riem viel op de grond en Gillian trok zijn tuniek over zijn hoofd. Voordat ze het mocht hebben, wreef hij snel het zweet van zijn voorhoofd.


  'Beter?'vroeg ze.


  'Een beetje. Maar ik heb het wel eens kouder gehad.' Hij glimlachte hoopvol.


  Ze lachte. 'Ongetwijfeld. Ga zitten, dan kan ik je laarzen uittrekken.'


  'Nee,' zei hij en hield haar tegen. Hij trok zelf zijn laarzen uit, maar verstijfde toen Gillian de sluiting van zijn broek losmaakte en die zachtjes omlaag schoof. Hij legde zijn hand op haar schouder als ondersteuning en stapte eruit.


  ' Nu jij,' zei hij en stak zijn hand uit.


  Ze duwde zijn hand weg. 'Pas wanneer ik dat wil, heer. Ga maar weer zitten, nu je het wat koeler hebt. Misschien knap je op van een beetje wijn.'


  Waar hij van op zou knappen, was zijn dame naar bed dragen om zichzelf in haar te verliezen. Maar het was haar dag en hij was aan haar genade overgeleverd. Hij ging gehoorzaam zitten en nam zich voor aan al haar grillen tegemoet te komen.


  Wat een verrukkelijk voornemen overigens.


  Hij glimlachte toen ze weer op zijn schoot ging zitten. Gelukkig was de wijn deze keer koud. Hij nam een slok en bood haar zijn beker aan. Terwijl ze dronk veroorloofde hij zich een paar steelse aanrakingen en kreeg meteen een draai om zijn oren.


  'Drink je wijn op, Christopher. En hou je handen thuis.'


  Gedwee dronk hij zijn wijn en gaf de lege beker aan haar terug. Hij klemde zijn handen om de stoelleuningen en glimlachte zwakjes.


  ' Ik ben aan je genade overgeleverd.'


  'Dat klopt. Daar kan geen twijfel over bestaan.'


  Haar arrogantie deed hem grijnzen, maar zijn adem stokte toen hij haar koude handen op zijn borst, zijn keel en in zijn haren voelde. Hij kreunde toen ze hem kuste. De kus duurde eindeloos en als hij had kunnen zien, zou hij minstens drie Gillians zien. Gefrustreerd schoof hij in de stoel heen en weer. Verdomme, hij wilde naast haar liggen en haar hele lichaam tegen zich aan voelen.


  Ze stond op, alsof ze zijn gedachten had gelezen. Ook Christopher kwam overeind en botste met zijn neus tegen haar schouder. Ze lachte. Hij bloosde en vloekte binnensmonds. Wat had ze dan van hem verwacht? Hij was zo geil als wat, en dat was haar schuld. Toch liet hij zich gedwee naar het bed leiden en ging zitten. Gillian ging tussen zijn benen staan en raakte zacht zijn schouder aan.


  'Ik denk dat ik mijn jurk beter uit kan trekken,' zei ze, alsof ze de volgende stap in overweging nam. 'Blijf jij maar rustig zitten, Christopher. Het kan wel even duren.'


  Niet als hij er wat over te zeggen had. Binnen enkele seconden had hij al haar kleren uitgetrokken, haar naast zich op het bed gesleurd en haar gezoend tot ze allebei buiten adem waren.


  'Christopher... '


  Hij trok aan haar lange haar. 'Ik ben aan jouw genade overgeleverd. Dat wilde je toch?'


  'Ja,' gaf ze toe.


  'Neem me dan,' zei hij, en legde zijn hand achter haar hoofd en trok het langzaam omlaag. 'Neem me en vrij met me hoe je maar wilt. Langzaam, snel, het kan me niet schelen. Je mag alles met me doen.'


  Dat idee beviel haar wel. En hij probeerde niet te kreunen toen ze precies leek te weten wat hem het meeste genot zou schenken.


  'Chris?' vroeg ze, een paar minuten later.


  'Ja, liefste,' antwoordde hij hees.


  'Je weet toch dat je aan mijn genade bent overgeleverd?'


  'En óf ik het weet - ' zei hij ademloos.


  En meer wist hij niet uit te brengen. Hij kon zich alleen maar vasthouden en hopen dat hij nog in leven zou zijn als ze samen hun climax zouden bereiken. Met een ijzeren wil bedwong hij zijn eigen hartstocht tot Gillian buiten adem raakte. Aan haar hese smeekbede haar vast te houden, gaf hij maar al te graag gehoor.


  Zodra ze weer op adem was gekomen, steunde ze haar kin op haar vuisten en geeuwde.


  'Ik ben bekaf. Ik heb zin in een dutje. Jij ook, heer?'


  'Gillian!'


  Ze lachte en boog zich voorover om hem te kussen. 'En ik dacht nog wel dat je in slaap was gevallen. Vergeef me.'


  'Je bent een hart... harteloze - ' hij hapte naar adem en kon zijn zin niet afmaken.


  Hij kreunde niet omdat ze met hem vree. Hij kreunde om wat ze in zijn oor fluisterde.


  Geen enkele vrouw had hem ooit verteld hoeveel plezier ze eraan beleefde het hem naar de zin te maken. Dienstmeisjes durfden dat niet en edelvrouwen waren altijd meer in zijn portemonnee dan in hem geïnteresseerd. Zelfs Lina was daarop geen uitzondering geweest.


  Maar Gillian? Ze genoot van zijn harde lichaam dat onder haar lag. Ze genoot van zijn hijgende adem tegen haar hals. Zijn eeltige handen deden haar trillen. Maar het meeste genot haalde ze uit het moment dat hij zijn zelfbeheersing verloor...


  Toen hij weer tot zichzelf was gekomen, streelden haar vingers zijn wang. Hij bloosde. Hopelijk had hij niets gedaan om zichzelf in verlegenheid te brengen.


  'Je bloost.'


  'Je kunt me niet eens zien,' blufte hij.


  'De bedgordijnen zijn open. Chris, je wordt zo rood als een tomaat! Ze lachte zacht. 'Ik vind het ontzettend lief.'


  Hij duwde haar hoofd tegen zijn schouder en hield haar stevig vast, zodat ze zich niet meer kon bewegen.


  'Ik wens niet bespot te worden,' zei hij. Zijn zenuwen benamen hem de adem.


  Hij voelde haar glimlach tegen zijn hals en liet haar met tegenzin los. Zachtjes drukte ze haar lippen op de zijne.


  'Vond je het fijn?' fluisterde ze.


  'Als hier nog woorden bij nodig zijn,' zei hij droog, 'zo zij het. Jij je zin. Ik vond het wel aardig.'


  'Wel aardig?'


  'Goed dan, je hebt me verdomme bijna vermoord. Ben je nu tevreden?'


  Ze lachte en gaf hem een zachte kus op zijn wang. 'Christopher,' zei ze vermanend.


  Hij duwde de haren uit haar gezicht. 'Gill...' hulpeloos wachtte hij een ogenblik. 'Zo heb ik me nog nooit gevoeld. Maar je hebt niet alleen mijn lichaam genot geschonken.' Zijn vingers dwaalden over haar lippen. 'Ook mijn ziel.'


  'Ik hou van je. Ben je daar nu van overtuigd?'


  'Als ik al twijfels had, dan heb ik die nu niet meer.' Hij trok haar dicht tegen zich aan en sloot zijn ogen. 'Gillian?'


  'Ja, heer?'


  'Dank je.'


  'Het was me een genoegen.'


  'Nee, het was mij een genoegen.' Teder kneep hij in haar wang. 'Ik heb een beeldschone, hartstochtelijke, moedige vrouw die van me houdt. Wat wil een man nog meer.' Hij drukte zijn lippen tegen haar haar. 'Gillian van Blackmour, i-ik hou van je.' Een paar verraderlijke tranen drongen naar voren. 'Ja,' herhaalde hij zacht tegen zichzelf. 'Ik hou ontzettend veel van je.' Zijn handen streelden haar rug. 'Lig je goed? Wil je misschien wat verschuiven?'


  'Nee, heer.'


  Hij had durven zweren dat hij hete tranen in zijn hals voelde.


  'Wil je bij me blijven?' mompelde hij.


  'Voor eeuwig en altijd, heer.'


  Hij trok de deken over hen heen, legde zijn hoofd op het kussen en sloot zijn ogen. Gillian sloeg haar armen om zijn hals en begroef haar gezicht erin, of ze hem nooit meer wilde loslaten.


  En niets had hem gelukkiger kunnen maken.


  Hoofdstuk 24


  


  


  Toen Gillian het laatste van de moed- en schoonheidskruiden in haar wijnbokaal had gestrooid, roerde ze alles goed door elkaar en prevelde een zelfverzonnen spreuk.


  'Ik ben mooi,' mompelde ze. 'Ik ben dapper. Mijn echtgenoot houdt van me.' Haar hart sloeg een slag over. Ze wist dat Christopher van haar hield. Dat had hij haar verteld. En nu had ze eindelijk de schoonheid en de moed om hem vast te houden.


  Dat hoopte ze althans.


  Maar ergens, ver in haar achterhoofd, maakte ze zich zorgen. Stel dat haar vader zou komen en dat hij weer boos op haar zou worden. Zou alles dan voor niets zijn geweest? Zou ze dan weer datzelfde schrikachtige en meelijwekkende meisje worden?


  Ze hief de bokaal en dronk de volledige inhoud achter elkaar op. Ze stopte niet eens om adem te happen, alsof ze de helende werking van de kruiden meteen wilde voelen. Daarna zette ze de bokaal neer en hield hem met beide handen vast.


  'Ik ben mooi,' fluisterde ze. 'En ik laat Christopher nooit meer gaan. Ik weiger hem aan Magdalina's geest of aan mijn vader te verliezen.'


  En na die woorden gleed er eindelijk een glimlach over haar gelaatstrekken. Per slot van rekening had ze de kok verslagen. Zelfs Christopher dacht wel twee keer na voordat hij die man een voet dwars zou zetten. Ja, ze had zowel de Draak als zijn kok overwonnen. Een waardig thema voor een nieuwe ballade van de minstreel.


  Ze liep naar de alkoof en duwde de luiken open. Het had geen enkele zin hier ramen aan te brengen. Ze zouden door de eerste de beste storm onmiddellijk worden vernietigd. Gillian glimlachte en liet haar vingers over het kromgetrokken en door de zee verweerde hout van de luiken glijden. Alleen steen was op Blackmour een lang leven beschoren. Hout was niet sterk genoeg om de elementen te weerstaan. Hopelijk was zij ook van steen gemaakt. Christopher was dat zeker.


  Ze staarde omlaag naar de rotsen die als fundament dienden van Blackmour en zag de zee tegen de kustlijn beuken. Een uitzicht dat haar nooit verveelde en altijd zou blijven fascineren. Ze hield van de witte nevel, de kolkende golven, de zilte lucht en mist tegen haar gezicht. Vanuit haar ooghoek zag ze een stukje van de rotsige kust. Hoe zou het zijn om daarlangs te lopen? Was de oceaan koud of warm? Waar zou het water naar smaken? Christopher had haar verteld dat het te zout was om te drinken, maar dat kon ze zich niet voorstellen. Water was water.


  'Gillian? Waar ben je?'


  Ze draaide zich om en glimlachte. 'Hier, heer. Bij het raam.'


  Hij liep naar haar toe en ze verwonderde zich weer over het feit dat ze deze man de hare mocht noemen. Hij was zo indrukwekkend, zo groot en sterk. En voornaam. Zijn hele wezen straalde arrogantie uit. Hoe hij liep en hoe hij altijd zijn kop in de wind stak. Nergens ter wereld zou ze zijn gelijke kunnen vinden.


  Toen hij bij haar was nam hij haar in zijn armen.


  'Is er een reden waarom jij je in onze slaapkamer verstopt?' vroeg hij.


  'Ik kijk naar de zee,' antwoordde ze met een tevreden zucht.


  'Leun maar niet te ver naar buiten. Straks val je nog naar beneden. Waar blijf ik dan?'


  'Dat weet ik niet. Waar blijf jij dan?'


  'Helemaal nergens,' fluisterde hij en klemde zijn armen nog wat steviger om haar heen. Hij legde zijn wang tegen haar haren en zweeg.


  'Christopher?'


  'Ja, liefste.'


  'Is de zee warm of koud?'


  Hij verstarde en trok zich terug. 'Heb je dat nog nooit gevoeld?' vroeg hij ongelovig. 'Allemachtig, Gill, wat heb jij toch een afgeschermd leven geleid.' Hij glimlachte en stopte een krul achter haar oor. 'Wil je het zelf ontdekken?'


  Ze pakte zijn handen en legde ze tegen haar gezicht. Hij moest zelf maar voelen hoe fijn ze dat zou vinden. Hij lachte zacht, legde zijn vinger onder haar kin en gaf haar een diepe kus.


  'Vooruit dan maar, lieveling. Trek een warme jurk aan. Ik help je wel. Hoewel het zomer is, is het koel aan de waterkant. En doe een paar stevige laarzen aan. Op die slippers kun je niet over de rotsen lopen. En dat wil je toch?'


  'O, reken maar,' riep ze over haar schouder terwijl ze naar haar kist rende.


  Ze haalde er een zware, wollen jurk uit en probeerde tegelijkertijd de jurk die ze droeg uit te trekken. Ze worstelde met de sluiting tot ze een paar sterke handen voelde die de taak van haar overnamen. Handen die even later op haar schouders tot rust kwamen. Gillian schudde zijn handen van zich af en duwde de jurk in zijn gezicht.


  'Help eens.'


  'O, maar dat was ik al van plan.'


  'Jij kunt ook maar aan één ding denken, hè?' vroeg ze vermoeid en probeerde zijn handen te ontwijken.


  Christopher lachte. 'En dat zegt de vrouw die me vanochtend niet eens wilde laten opstaan?'


  'Ik kon me niet beheersen,' zei ze, en bloosde tot in haar haarwortels.


  'Je kunt me niet alleen laten, hè?' Christopher grijnsde. 'Misschien moeten we die wandeling maar even uitstellen en eerst naar bed gaan. Je ziet er zo uitgeput uit.'


  'Helemaal niet,' zei ze, en rukte de jurk uit zijn handen. Giechelend ontweek ze zijn grijpgrage handen en trok de jurk zelf maar aan.


  'Als we terug zijn wil ik een dutje doen,' drong hij aan.


  'Als jij dat graag wilt.'


  Hij wilde iets zeggen maar ze legde snel haar hand op zijn mond.


  'Laat maar,' zei ze lachend. 'Ik weet precies wat je wilde gaan zeggen, uitdagende draak.'


  Hij ving haar hand en drukte een kus op haar palm.


  'Beloof het, anders neem ik je niet mee.'


  'Goed dan, ik beloof het.'


  Met haar hand in de zijne trok hij haar mee naar de deur. 'Denk maar niet dat je er onderuit komt. Van de zeelucht krijg ik altijd ontzettende trek. In alles,' voegde hij er plechtig aan toe.


  'Christopher!'


  Omringd door minstens de helft van zijn manschappen, zat ze even later achter op zijn grote, zwarte hengst. Christopher gromde ontevreden en zag het blijkbaar als een enorme inbreuk op zijn privacy, maar toch stuurde hij niemand terug. Net toen Gillian iets wilde zeggen om hem te sussen, hoorde ze hem binnensmonds mompelen.


  'Alsof ik haar verdomme zelf niet kan beschermen.'


  Ze deed alsof ze niets hoorde. Dat soort opmerkingen had ze al minstens een maand niet meer gehoord. Toen ze zich afvroeg wat er sindsdien was veranderd, schoot haar opeens te binnen dat ze al een maand intiem met elkaar waren. De liefde die ze voor hem voelde, en die ze zo prachtig met haar lichaam wist uit te draaien, had hier vast niets mee te maken. Welnee, bedacht ze nuchter, hij stond haar zelden toe zijn slaapkamer te verlaten. Dus was er geen enkele reden om zich over haar bezorgd te maken.


  Christophers paard bleek aardig bekend met het pad dat afdaalde naar de kust, maar toch had Gillian er weinig vertrouwen in. Ze sloeg haar armen om Christophers middel en klemde zich stevig aan hem vast, in de hoop dat ze de kust veilig zouden bereiken. Ze legde haar hoofd tegen zijn rug en kneep haar ogen dicht.


  'Ik was niet van plan onderuit te gaan,' gromde Christopher zacht.


  'Ik twijfel ook niet aan jou,' mompelde ze tegen zijn mantel. 'Ik twijfel aan dit vervloekte pad!'


  'Als je dit eng vindt, wacht maar tot je het pad ziet dat naar de Lord's Hall leidt.'


  'De Lord's Hall?'


  'Het toevluchtsoord van mijn vader. Als hij mijn moeders gezelschap weer eens wilde ontvluchten.'


  Ze wilde graag meer weten, maar zijn hengst struikelde. Meteen trok Christophers aan de teugels.


  'Rustig,' commandeerde hij.


  Het dier gehoorzaamde onmiddellijk en hervatte zijn kalme tred. Even later slaakte Christopher een zucht van opluchting. Gillian hief haar hoofd op en haar adem stokte. Ze stonden op het strand. Het water was zo dichtbij dat ze bijna een sprong van schrik maakte, toen een golf kapot sloeg tegen een rots. Gefascineerd keek ze toe terwijl het water zich weer terugtrok.


  Christopher liet zich uit het zadel glijden en stak zijn armen omhoog. Gillian legde haar handen op zijn schouders en glimlachte toen hij haar uiterst voorzichtig op de grond zette. Ze omhelsde hem enthousiast.


  'Dank je.'


  'Waarvoor?'


  'Voor dit prachtige geschenk.'


  Een zweem van een glimlach verzachtte zijn gelaatstrekken. 'Ik wilde graag iets terugdoen. Ik vond het zo heerlijk weer eens op mijn luit te spelen. Nou, kijk rustig om je heen, maar hou wel mijn hand vast. Als je afdwaalt krijgen de zeemonsters je te pakken.'


  'Nee toch?' zei ze angstig en ging wat dichter bij hem staan.


  Hij sloeg zijn arm om haar schouder. 'En of. Zo'n smakelijk hapje laten ze niet zomaar aan zich voorbij gaan.'


  Ze boog haar hoofd achterover en keek hem aan. 'Sta je me weer te plagen?'


  'Misschien.'


  Gillian glimlachte en trok zijn hoofd omlaag om een zachte kus op zijn wang te drukken.


  'Je bent erg lief.'


  'Laat dat alsjeblieft ons geheim blijven.' Snel beroerden zijn lippen de hare. 'Ga de boel hier maar verkennen, Gill. Ik denk dat het beter is als ik hier op je blijf wachten.'


  'Nee, ik wil dat je met me meegaat.'


  Hij schudde zijn hoofd.


  Ze pakte hem om zijn middel en trok zijn arm over haar schouder.


  'Je kunt me vertrouwen.'


  'Gillian -'


  'Vertrouw me,' herhaalde ze. Ze strengelde haar vingers door de hand die op haar schouder lag. 'Je hebt me zoveel gegeven, Chris. En ik krijg zo zelden de kans iets terug te doen.'


  Hij glimlachte quasi-zielig. 'Jij vecht niet eerlijk, tante. Eerst geef je me een compliment, en dan noem je me bij de naam die je zelden buiten de bedgordijnen durft te gebruiken. Hoe kan ik weigeren?'


  'Goed,' zei ze, en kneep in zijn hand. 'Zullen we een stukje langs dc kustlijn wandelen? Ver buiten het bereik van de zeemonsters?'


  ' Dat is goed, maar laat me niet over een half verrotte boomstam struikelen. Begrepen?'


  'Ik zal heel goed voor je zorgen, heer.'


  'Dat heb je altijd al gedaan,' zei hij zacht.


  Terwijl ze langs de kust liepen, bleven die woorden in haar gedachten rondspoken. Ze hoorde ze elke keer dat ze zich bukte om een interessant ogend stukje rots of schelp te bekijken.


  'Wil je het water voelen?' vroeg hij.


  Ze keek op en zag een vriendelijke glimlach.


  'Durf ik dat wel?'


  'Met mijn zwaard zal ik de monsters op een afstand houden.'


  'Toen ik nog klein was geloofde ik alle verhalen die William me maar wilde vertellen.'


  'Liefste, daar ben je pas mee gestopt toen je met mij trouwde. Jij gelooft ook bijna alles.'


  'Je bedoelt dat ik naïef ben.'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Vol vertrouwen en onschuldig. En heerlijk om te plagen. Ik denk toch dat ik je hand maar vasthoud. Als je niet oppast word je door het water meegesleurd.'


  'En dat zou je natuurlijk heel erg vinden.'


  Zijn gezicht werd ernstig. 'Ja. Heel erg.'


  'Hou mijn hand dan maar vast,' zei ze zacht. 'Want ik wil je nog niet kwijt.'


  'Probeer maar een rustige plek te vinden en til je rokken omhoog,' voegde hij er nog aan toe. 'Voor je het weet plakken ze tegen je benen.'


  Met één hand hield ze hém vast en met de andere haar rokken. Voorzichtig deed ze een paar stappen naar voren en fronste haar wenkbrauwen toen het water zich terugtrok. Ze liep nog een stukje verder maar het water bleef zich terugtrekken. Maar opeens werden de rollen omgedraaid en spatte het water tegen haar op. Ze slaakte een kreet en sprong naar achteren waardoor Christopher bijna zijn evenwicht verloor.


  Hij lachte alleen maar. 'Probeer het nog eens, Gill. Maar niet te dichtbij. Laat de zee maar naar jou toe komen.'


  Met een hand hield ze haar natte rokken vast en probeerde met de andere het water te voelen. Meteen pakte Christopher haar vast aan haar jurk.


  'Dank je, heer.'


  'Graag gedaan, milady.'


  'Nog een klein stukje verder, Christopher. Ik denk dat de zee bang is voor je woeste gezicht.'


  Ze stak haar arm uit en liet haar vingers door het koude water glijden. Haar voeten en onderbenen werden kletsnat, maar daar merkte ze niets van. Ze had het veel te druk met zich in evenwicht te houden in het glibberige zand. Christopher week echter geen duimbreed van zijn plaats.


  'Heer, je bent net zo onverplaatsbaar als je burcht.'


  'Ik ben gewoon veel te zwaar voor die zwakke branding. Je mag blij zijn dat ik er ben, anders hadden de golven je allang meegenomen. Mogen we nu naar huis, nu je eindelijk de zee hebt kunnen voelen? Je bent kletsnat tot je middel en volgens mij zijn je handen en voeten ijskoud.'


  'Kunnen we nog een keertje terugkomen? Om te zwemmen?'


  Christopher dacht even na. 'Zwemmen?'


  'Dat lijkt me zo heerlijk.'


  Hij glimlachte en schudde zijn hoofd. 'Je bent moediger dan ik dacht. Ben je niet bang voor de zeemonsters?'


  Ze vlijde zich in zijn armen, en zei: 'Jawel, maar jij bent er toch om me te beschermen?'


  'Het zal er eerder op neerkomen dat jij mij moet beschermen - '


  'Hou op,' zei ze, en schrok van de scherpte in haar stem. Ze beet op haar lip en wachtte op zijn antwoord. Ze durfde hem niet aan te kijken.


  Gelukkig hield hij haar nog steeds vast en duurde het niet lang voordat zijn hand over haar haren streek. Gillian sloot haar ogen en liet haar ingehouden adem langzaam ontsnappen. Hij leek niet boos te zijn.


  'En toch wil ik geen ander,' fluisterde ze.


  'Zelfs niet een man met twee goede ogen?' vroeg hij zacht, maar zonder wanhoop in zijn stem. Het leek eerder op een intens verdriet.


  Ze schudde haar hoofd tegen zijn borst. 'Nee. Jij ziet de dingen veel beter dan menig ander.'


  'Kon ik dat maar met je eens zijn.'


  Gillian keek hem aan. 'Alsjeblieft, Christopher, ik wil dat je erover ophoudt. Ik hou van je zoals je bent. Eigenlijk ben ik zelfs blij dat je niet kunt zien omdat je anders nooit voor mij gekozen zou hebben. Dan zou ik pas echt ongelukkig zijn.'


  Hij glimlachte en maakte zich los uit haar armen. 'Laten we maar naar huis gaan, Gillian. Volgens mij snakken we allebei naar een heet vuur en warme wijn.'


  Ze knikte en haakte haar arm in de zijne terwijl ze langs de kust terugliepen. Ze keek omhoog en stopte toen ze op een van de hoogste klippen een stenen huis zag staan. Het was een groot huis en zag er stevig genoeg uit. Maar het slingerende pad dat ernaar toe liep was griezelig smal en gevaarlijk. Het werd geflankeerd door scherpe rotspartijen en er was maar één misstap voor nodig om het nooit meer te kunnen navertellen.


  'Waar sta je naar te kijken?' vroeg Christopher.


  'Dat weet ik niet precies. Boven op die klippen staat een soort huis.'


  'Dat is de Lord's Hall. Oftewel mijn vaders dwaasheid.'


  Gillian stond zwijgend te wachten. Christopher had het zelden over zijn familie en zo langzamerhand begon ze wel nieuwsgierig te worden. Maar toen ook hij bleef zwijgen, stootte ze zachtjes tegen hem aan.


  Hij zuchtte en woelde met zijn hand door zijn haren. 'Het hele verhaal, hè? Ik neem aan dat je niets beters te doen hebt?'


  'Het hele verhaal. Alsjeblieft.'


  Christopher liet haar hand los en bukte zich om een paar steentjes te zoeken. Hij draaide zich om naar de zee, en gooide ze één voor één in het water.


  'Mijn vader was de tweede zoon. Zijn oudere broer, Gervase, had tijdens een jacht op wilde zwijnen het leven verloren. Dus ging de titel naar mijn vader. Spijtig genoeg was hij er niet voor geschikt de enorme rijkdommen en landgoederen van mijn grootvader te beheren.' Hij wierp weer een steen naar de zee. 'De Lord's Hall is er slechts één op de lange lijst van zijn dwaasheden. Toen hij een jaar of twintig was, trouwde hij met mijn moeder. Zij was pas twaalf. Toen hij haar na een paar jaar zwanger had gemaakt, drong zijn fatale vergissing pas tot hem door.' Er verscheen een grimmige glimlach om zijn lippen. 'Kinderen baren vond ze blijkbaar iets afschuwelijks en ze klaagde van 's ochtends vroeg tot 's avonds laat hoeveel pijn ik haar had gedaan. Dus bouwde hij zijn eigen huis om aan haar te kunnen ontsnappen.'


  'De Lord's Hall,' mompelde Gillian.


  'Ja. Eerlijk gezegd kan ik het hem niet kwalijk nemen. Met mijn moeder viel gewoonweg niet te leven. Zodra ik kon ontsnapte ik naar Artane om eindelijk onder haar juk uit te komen. En mijn vader vluchtte naar zijn eigen huis.'


  'Is je moeder hem nooit gaan halen?'


  'Langs dat pad? Gillian, je ziet toch zeker zelf wel hoe gevaarlijk dat is. En vanaf de andere kant is het al niet veel beter. Net als Blackmour wordt het door een brede geul van het vasteland gescheiden. Toen mijn vader weer eens weg was om nog meer van zijn goud te verspillen, heeft ze het pad toch een keer beklommen. Ze dacht dat hij wel naar haar toe zou komen als ze zijn heiligdom onder zijn neus weg kaapte.'


  'Ik neem aan dat hij dat niet heeft gedaan.'


  Christopher snoof. 'Natuurlijk niet. Hij beweerde dat de klim veel te steil was en liet haar vrolijk achter. Omdat ze net zo koppig was als mijn vader, heeft ze de binnenkant van Blackmour nooit meer gezien. Ik neem hem niets kwalijk. Ik zou haar daar ook hebben achtergelaten.' Met donkere, kille ogen keek hij uit over de zee. 'Is je nieuwsgierigheid voldoende bevredigd?'


  'Meer dan voldoende.' Had ze hem maar niets gevraagd. Zijn goede stemming leek volkomen verdwenen.


  Voorzichtig leidde ze hem terug naar het strand. Haar hart voelde loodzwaar en ze negeerde het stenen huis dat als een adelaar over zijn territorium uitkeek. Het vertelde haar veel over Christophers jeugd. Triest dat zijn ouders hem nooit de liefde hadden gegeven die hij zo overduidelijk verdiende.


  Alsof ze het zelf zo veel beter had gehad! Vlak na haar geboorte was haar moeder gestorven en dat had haar vader niet aangemoedigd haar onder liefde te bedelven. Maar zij had William gehad. Christopher had niemand.


  Christopher klom op zijn paard en tilde haar voor zich in het zadel. Toen ze eindelijk goed zat duwde ze haar wang tegen de zijne.


  'Ik hou van je,' fluisterde ze.


  'Waar komt dat opeens vandaan?'


  'Nergens,' loog ze. 'Ik hoef alleen maar naar je te kijken en dan komen die woorden vanzelf.'


  Christopher glimlachte vluchtig en keerde zijn paard in de richting van het pad. Gillian ontspande zich in zijn armen, legde haar hoofd tegen zijn schouders en deed haar ogen dicht. De vloeiende beweging van het paard en Christophers warmte wiegden haar bijna in slaap.


  'Er komen ruiters aan!'


  Ze schrok meteen wakker. Christopher vloekte en gaf zijn paard de sporen. Gillian bleef doodstil zitten en probeerde hem niet af te leiden.


  'Ranulf, wie is het?' wilde Christopher weten.


  'Ze zijn nog te ver,' zei kapitein Ranulf, die zich ergens naast hen bevond.


  Pas toen ze weer op de binnenplaats waren aangekomen en Christopher haar uit het zadel had getild, deed Gillian haar ogen open. Hij snauwde een paar bevelen en ze vroeg zich af of het misschien haar vader was, die Blackmour wilde belegeren om zijn schoonzoon te pesten. Op dat moment kwam Jason naar hen toe gerend en liep Christopher bijna omver toen hij tegen hem aan botste. Christopher pakte zijn schildknaap bij de kraag en schudde hem woest heen en weer.


  'Denk toch na, idioot!' bulderde hij. 'Wat doe je in vredesnaam?'


  'Heer, het is mijn vader,' antwoordde Jason ademloos. Hij grijnsde van oor tot oor. 'En mijn broers zijn er ook bij. Is dat niet fantastisch?'


  Gillian besteedde geen aandacht aan Christophers gelaatsuitdrukking. Ze had het veel te druk haar eigen onrust te verbergen. Christopher kon ze wel aan. Zelfs Colin intimideerde haar niet meer en ook de kok had zich uiteindelijk bij haar wensen neergelegd. Maar Jasons familie? Vreemde mannen? Dat was te veel van het goede.


  Heel voorzichtig droop ze af in de richting van de grote zaal tot haar neus plotsklaps met Colins brede borst in aanraking kwam. Waar kwam hij nou weer vandaan? Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek met een ernstige frons op haar neer.


  'En waar denkt u naartoe te gaan, milady?'


  'Ik moet even iets uit mijn kamer halen.'


  'Een fikse portie moed waarschijnlijk. Toevallig weet ik dat u die wel degelijk bij u hebt.'


  'Colin, alsjeblieft,' smeekte Gillian en glipte om hem heen.


  Twee lange passen en hij stond weer voor haar.


  'Hou daarmee op,' fluisterde hij scherp. 'U hoeft voor Robin van Artane en zijn zonen helemaal niet bang te zijn. Het zijn een stelletje wijven. Zijn jongens zijn vlegels en u hoeft Lord Robin maar één keer boos aan te kijken en hij barst in tranen uit. Nee, waar u zich mee bezig zou moeten houden is ervoor te zorgen dat er voldoende vlees en wijn op tafel komt. En als dat te veel gevraagd is, denk dan aan Christophers hart. Hij heeft een hekel aan die bangigheid, en dat weet u donders goed.'


  Gillian wierp een blik op haar echtgenoot die niet langer allerlei bevelen om zich heen brulde. Als versteend stond hij midden in de drukte. Hij zag er verslagen uit.


  Colin gaf haar een duwtje, maar dat had ze eigenlijk niet nodig. Ze had er geen idee van waarom Christopher het bezoek van zijn oude meester niet op prijs stelde, maar de redenen lieten zich gemakkelijk raden. Ze had gehoord dat Robin van hem hield alsof hij zijn eigen zoon was. En Christophers reactie had ongetwijfeld te maken met het verlies van zijn gezichtsvermogen.


  Toen ze zich bij haar echtgenoot voegde, voelde ze zich enorm opgewonden. Als Robin van Artane dacht haar echtgenoot het gevoel te kunnen geven dat hij geen compleet man was, dan stond hem nog wat te wachten. Ze pakte Christophers hand en rukte er aan. Toen hij niet reageerde, sleurde ze hem bijna van zijn plaats.


  'Christopher, we gaan nu naar binnen,' zei ze kordaat. 'Het is niet gepast als de Draak van Blackmour zijn gasten als een onbelangrijke lord op de binnenplaats begroet. Kom mee naar binnen en ga in je grote stoel zitten. Artane komt wel naar jou toe.'


  Terwijl ze bezig was het haar echtgenoot zo gemakkelijk mogelijk te maken, hoopte ze maar dat Robin net zo'n doetje was als Colin had gezegd. Dan zou het gemakkelijker zijn hem te vermoorden als hij Christopher van zijn stuk zou brengen.


  Maar misschien zou ze dat ook moeten doen als hij net zo indrukwekkend bleek te zijn als haar echtgenoot.


  Hoofdstuk 25


  


  


  Christopher liep van het verhoogde gedeelte van de hal naar de haard en zou er recht in gelopen zijn als hij niet tegen zijn vrouw was opgebotst. Hij mompelde een verontschuldiging, draaide zich om en liep weer terug naar de hoofdtafel. Toen hij ook daar tegenaan botste, overtuigde de pijn in zijn dijen hem ervan voorlopig niets meer te ondernemen.


  Hij steunde met zijn handen op de tafel en boog zijn hoofd. Hemel, hier was hij nog helemaal niet aan toe. Robin kwam nooit onaangekondigd langs. Voorheen had hij altijd een paar dagen de tijd gekregen om aan het idee te wennen, om zich tegen Robins vriendelijkheid en begrip te wapenen, en zich te beschermen tegen al die lieflijke herinneringen die alleen al door zijn stem in hem gewekt werden. Maar dit ging veel te snel. Hadden ze hem maar wat meer tijd gegund.


  De deuren van de grote zaal gingen open. Aan Gillians onderdrukte kreet te horen, was Robin van Artane net binnengekomen. Blijkbaar was de lord van Artane nog net zo imposant als vroeger. Omdat hij zich zijn eerste ontmoeting met Robin nog heel goed kon herinneren, begreep hij als geen ander dat Gillian van hem schrok.


  Hij was zeven en doodsbenauwd. Zijn vader had zich geroepen gevoeld hem naar Artane te brengen, en daarvoor had hij tijdens de rit een hoge prijs betaald. Tegen de tijd dat ze de burcht hadden bereikt, was Christopher ervan overtuigd dat Robin hem bij het minste geringste tot moes zou slaan.


  Toen Christopher de hal binnenliep, stond Robin voor de haard op hem te wachten. Christopher had zich achter zijn vader verstopt, en durfde niets te zeggen. Toen zijn vader een uitgebreide lijst opdreunde van al Christophers tekortkomingen, had hij het weinige wat zich in zijn maag bevond bijna uitgespuugd. Hij was ervan overtuigd dat Robin hem mee naar buiten zou sleuren om hem, vanwege alles wat hij ooit fout had gedaan, een lesje te leren. Het bloed gonsde zo hard in zijn oren dat hij zijn vader niet eens hoorde roepen dat hij naar voren moest komen - totdat hij een draai om zijn oren kreeg.


  Trillend als een espenblad kwam hij voor Lord Robin tot staan. Robin wilde dat hij hem aankeek, maar het duurde een eeuwigheid voor hij op durfde te kijken. Hij begon bij zijn voeten en treuzelde bij die enorm grote handen en de bijbehorende brede schouders. Hij dwong zich recht in Robins ogen te kijken en niet als een klein kind in huilen uit te barsten. Wat was die man groot! Hoewel Robin pas vijfentwintig was, zag hij er in de jonge ogen van Christopher ontzettend oud en intimiderend uit. Zo voornaam en zo streng, dat Christopher in de verleiding kwam zich om te draaien en zo snel als zijn trillende benen hem konden dragen, de hal uit te vluchten.


  Toen had Robin opeens zijn hand gepakt en de angstige jongen naast zich getrokken.


  'Ik neem hem,' was het enige wat hij gezegd had.


  Zijn vader gromde en gaf de lord het advies zich vooral niet in te houden als de jongen ergens voor bestraft moest worden. Christophers maag kromp ineen. Maar toen gebeurde er opeens iets opmerkelijks. Robin had bemoedigend in zijn hand geknepen. En toen Christopher onzeker omhoog keek, kreeg hij zelfs een knipoog.


  En zo was zijn leven als page begonnen. Geen afrossingen, geen onverdiende scheldpartijen en zijn fouten werden hem niet meer onder de neus gewreven. Het was een plezier geweest de man die hem zo eerlijk en vol genegenheid benaderde, te dienen. Dat kleine, vriendelijke gebaar leverde hem Christophers onwankelbare trouw op. Hij wilde alles voor zijn meester doen.


  Stevige voetstappen die zijn richting opkwamen, brachten hem weer terug in de werkelijkheid. Gillians adem stokte en hij vermoedde dat Robin hem fronsend aankeek. Uit beleefdheid fronste hij terug.


  'Wat? Geen begroeting?' snauwde Robin. 'Geen broederlijke omhelzing? Geen "mijn beste Artane, wat ben ik blij om je te zien?" Het heeft me twee dagen gekost om deze godvergeten plek te bereiken, en ik verheugde me op een warm welkom, lekker eten en drinkbare wijn. En je komt niet eens naar buiten om me te begroeten?'


  Christopher sloeg zijn handen achter zijn rug in elkaar en glimlachte ernstig.


  'Heer, als u me had laten weten dat u zou komen had ik minstens twintig naakte danseressen laten opdraven.'


  Alsof de zon door een wolk heen brak, hoorde hij Robins zachte lach. 'Dat zou mijn Anne me nooit vergeven hebben, dat weet je donders goed.'


  'Dan heet ik u bij deze welkom.'


  Meteen werd hij door een heftige omhelzing bijna vermorzeld, en het lukte hem amper het vriendelijke gebaar te beantwoorden. Zijn gezicht werd ruw beetgepakt en nadat hij op beide wangen stevig was gekust, woelde Robin speels door zijn haren. Alsof hij verdorie jonger was dan Jason. Christopher vervloekte hem luidkeels. Robin lachte slechts.


  'Lummel, je doet alsof ik je in bijzijn van je vrouw probeer te vernederen. Stel je niet zo aan. Waar is ze trouwens? Die vrouw voor wie jij je zo mannelijk mogelijk wilt voordoen?'


  Gillian stond bij de haard. Christopher wendde zich in haar richting, stak zijn hand uit en glimlachte haar bemoedigend toe. Schoorvoetend kwam ze zijn kant op en legde haar koude hand in de zijne.


  'Mijn vrouw,' zei Christopher, terwijl hij een geruststellend kneepje in haar hand gaf. 'Gillian van Warewick.'


  'Warewick?' herhaalde Robin scherp. 'Ik begrijp niet waarom je ook maar iets met hem te maken wilt hebben, Christopher.'


  'Met hem heb ik ook niets te maken,' zei Christopher grimmig. 'Maar met Gillian gelukkig wel.'


  Robin vloekte. 'Ik had die man al jaren geleden eigenhandig moeten vermoorden. Toen ik zag wat hij William - '


  'Heer!' onderbrak Christopher hem haastig. 'Daar is het nu noch de tijd noch de plaats voor.' Allemachtig, dat was wel het laatste wat Gillian nodig had. Een uitgebreid verslag van wat er met haar broer was gebeurd.


  'William?' echode Gillian. 'Christopher, wat bedoelt hij - '


  'Later, Gillian,' zei Christopher en greep haar hand nog steviger vast. 'Het is niet belangrijk. Niets om je druk over te maken.'


  'Jason heeft me geschreven datje getrouwd bent,' gromde Robin.


  'Hij zei dat je vrouw zo meedogenloos was, dat ze zelfs Berkhamshire had getemd. Ik had iemand verwacht die net zo groot zou zijn als jij en minstens zo lelijk als Colin. Dit is toch niet dezelfde drakin over wie Jason zo hoog heeft opgegeven?'


  'Hier is ze,' zei Christopher, en onderdrukte een glimlach. 'Met klauwen en al.'


  'Hum,' zei Robin, niet overtuigd.


  Gillian beefde en Christopher wreef over haar armen. 'Houd moed, Gill,' zei hij zacht. Daarna wendde hij zich tot Robin. 'En laat jij haar met rust.'


  'Ik kijk alleen maar,' zei Robin. Daarna klakte hij met zijn tong.


  Nee, dit meisje is veel te mooi om meedogenloos te zijn. Waar heb je je ware bruid verstopt, Christopher? Degene van wie Jason zegt dat ze je heeft getemd.'


  'Dat ellendige kleine misbaksel!'


  'Aha, dus de verhalen zijn correct.'


  'Dat zijn ze niet,' snauwde Christopher. 'Ik ben beslist niet getemd. Ik ben nog steeds heer en meester van deze burcht, en ik hoef maar te kikken of Gillian springt al overeind. Nietwaar, vrouw?'


  'Ja, heer,' zei ze, 'dat is waar.'


  Robin gromde. 'Ik weet niet wie, maar een van jullie staat hier ongelooflijk te liegen. Christopher, als jij je bruid even wilt loslaten, kan ik met haar bij de haard gaan zitten. Ik heb een paar dringende vragen waarop ik graag een antwoord wil en desnoods gebruik ik de pook om haar aan de praat te krijgen.'


  'Ga je gang,' zei Christopher, en deed zijn uiterste best om serieus te blijven.


  'Maar, Christopher!' riep een ontzette Gillian.


  'Ga met hem mee, vrouw. Als ik schroeiend vlees ruik, kom ik je wel redden.'


  'O, Christopher, alsjeblieft,' smeekte Gillian, terwijl ze zich achter hem probeerde te verschuilen.


  Christopher boog zijn hoofd en fluisterde in haar oor: 'Hij plaagt je, Gill. Je hebt mij toch ook getemd? Misschien lukt je dat bij hem ook wel. Je bent toch zeker dapper genoeg om zo'n armzalige lord uit het noorden het hoofd te bieden?'


  Zijn vrouw wachtte even. Hij voelde dat ze zich vermande. Toen rechtte ze haar schouders en hield op met beven. Bijna.


  'Doe die seniele man een plezier, Gillian. Ik heb wel wat anders te doen. Als ik mijn schildknaap heb gevonden, laat ik hem alle hoeken van het kasteel zien.'


  'Zoals u wenst, heer,' fluisterde Gillian.


  'Kom, lady Blackmour,' zei Robin, een stuk vriendelijker dan in het begin, laat uw heer en meester maar even zijn gang gaan. Ik wil u een paar dingen vragen.'


  Toen ze slikte kon iedereen het horen. Christopher trok haar nog eenmaal tegen zich aan, en liet haar toen los. Robin zou haar geen kwaad doen. Hij kon snauwen en bulderen als de beste, maar hij had een hart van goud.


  Helaas kon datzelfde van hem worden gezegd. En Gillian liet geen gelegenheid voorbij gaan, daar ernstig misbruik van te maken. Misschien had ze hem uiteindelijk tóch getemd.


  Maar dat hoefde niet iedereen te weten.


  'Jason!' riep hij. 'Kom hier, jongen. We moeten het hoognodig eens over jouw briefwisseling hebben!'


  


  Zo waardig mogelijk liet Gillian zich door Robin naar het haardvuur leiden. Zijn intimiderende frons was teruggekeerd, en ze voelde zich allesbehalve op haar gemak. Toen ze Christopher zag weglopen, wist ze dat ze ook op zijn hulp niet hoefde te rekenen. Alsof ze een keus had. Artane sleurde haar gewoon mee!


  De verhalen die ze over hem had gehoord, waren beslist niet overdreven. Hij was een paar centimeter groter dan Christopher, maar dat kleine verschil maakte hem in haar ogen ontzettend groot. Hij droeg geen juwelen en andere versieringen waar haar vader zo dol op was, en waar hij zich onder bedolf als hij zich belangrijker voor wilde doen dan hij was. Aan Robins eenvoudige kleding kon ze zien dat hij dat allemaal niet nodig had om zijn macht en voornaamheid te onderstrepen.


  Met een grimmig gezicht trok hij haar mee naar de andere kant van de hal. Hetzelfde grimmige gezicht waar Christopher zo berucht om was. Toen ze de mannen naast elkaar had gezien, waren de overeenkomsten haar meteen opgevallen. Ze waren allebei trots. Ze waren allebei ongelooflijk arrogant. Ze waren allebei krijgers in hart en ziel en gewend in alles hun zin te krijgen. Hoe zouden die intrigerende grijze slapen Christopher staan? De arrogante uitstraling had hij al. Het enige wat hem nog ontbrak waren de jaren.


  Maar haar echtgenoot was ervandoor gegaan om een robbertje te vechten met zijn schildknaap en had haar alleen gelaten met deze woest voor zich uitkijkende man.


  Robin gebaarde haar plaats te nemen. 'Zo,' begon hij, terwijl hij tegenover haar ging zitten en haar met zijn staalgrijze ogen opnam, 'dus je bent met hem getrouwd.'


  Ze knikte en wierp een nerveuze blik achterom. Christopher had Jason inmiddels te pakken gekregen en schudde hem als een vaatdoek heen en weer.


  'Waarom?'


  Ze keek weer naar Robin. 'Wat zei u?'


  'Ik vroeg waarom. Waarom ben je met hem getrouwd?'


  Gillian klemde haar handen in haar schoot. 'Daar had ik weinig over te zeggen, heer. Hij heeft om mijn hand gevraagd en mijn vader is op zijn aanbod ingegaan.'


  'Toen je van dat aanbod op de hoogte werd gesteld, was je toen blij dat je een rijke vrouw zou worden?'


  Moest ze zich beledigd voelen of was er misschien iets anders aan de hand? Opeens werd het haar duidelijk: Robin maakte zich net zo bezorgd over Christophers geluk als zij. De spanning in haar spieren begon te verdwijnen en ze wist zelfs een flauwe glimlach op te brengen.


  'Eerlijk gezegd heb ik mijn vader gesmeekt me hier niet naartoe te sturen.'


  'Waarom?' Robin keek haar nog steeds onverbiddelijk aan.


  'Ik dacht dat Christopher de hoorns van een duivel op zijn hoofd had.'


  Er speelde een glimlachje om zijn mond. 'Ik begrijp het. En wat deed je toen je ontdekte dat hij die niet had?'


  'Toen werd ik verliefd op hem.'


  'Voor je zijn geheim ontdekte of erna?'


  Ze bracht haar vinger naar haar oog en keek hem vragend aan. Hij knikte.


  'Erna.'


  Om de een of andere reden beviel dat antwoord hem. Hij leunde ontspannen achterover en glimlachte. Nu begreep Gillian waarom zijn glimlach genoeg was om alle vrouwen van slag te brengen. De man was een deugniet en ze wist meteen van wie Jason zijn charme had geërfd.


  Toen ze opeens een oorverdovend lawaai hoorde schrok ze zich een ongeluk. Ze draaide zich met een ruk om en zag Christopher met een tweetal mannen vechten. In het heetst van de strijd vielen ze met zijn drieën op een bank, die kort daarna onder het zware gewicht bezweek. Jason stond er hartelijk bij te lachen. Gillian wilde opstaan, maar Robin legde zijn hand op haar arm.


  'Laat ze maar.'


  'Maar straks doen ze hem nog pijn. Wie zijn die schurken?'


  Robins ogen begonnen verdacht te glanzen. 'Die schurken, milady, zijn mijn twee oudste zonen.'


  Aan de ene kant was ze bang dat ze die intimiderende graaf van Artane beledigd had, en aan de andere kant maakte ze zich ernstige zorgen dat die onbesuisde kinderen haar echtgenoot zouden verwonden. Maar toen greep Christopher Jasons tuniek beet, en trok hem mee in het strijdgewoel. Dat viel gelukkig dus wel mee. Enigszins gerustgesteld, wendde ze zich weer tot haar gast en deed haar best haar blos te negeren.


  'Neem me niet kwalijk, heer. Ik bedoelde er niets mee.'


  Robin wuifde haar woorden weg. 'Gezien het feit dat ik al maanden naar hun gezeur moet luisteren wanneer ik weer eens bij Christopher op bezoek ga, kan ik het met uw accurate beschrijving van hun karakter alleen maar eens zijn. Maar laten we het over wat anders hebben. Zorg je ervoor dat Christopher goed eet?'


  'Ja, heer.'


  'En stop je hem af en toe lekker in bad?'


  Het schaamrood steeg haar naar de kaken. Ze trok aan de hals van haar jurk, alsof dat haar zou helpen wat af te koelen. Christopher in bad stoppen? Hoewel Christopher graag in bad ging, vond zij er niet veel aan. Robin moest eens weten hoe vaak Christopher haar in bad had gesleurd! En niet om haar te wassen! Dat was wel het laatste wat hij wilde.


  Robin schaterlachte. 'Laat maar, je hoeft niets meer te zeggen. Zijn oren zijn ongetwijfeld nog nooit zo schoon geweest. Vertel me nu eens wat over jezelf. Bevalt Blackmour je?'


  'O, ja, heer. Hij is een fantastische man.'


  'Nee, kind, ik had het over de burcht. Wat vind je van deze troosteloze plek?'


  Gillian glimlachte instinctief. 'Ik weet zeker dat het de mooiste plek van heel Engeland is. Veel mooier dan het kasteel van mijn vader.'


  'Heb je wel eens een ander kasteel gezien?'


  Ze schudde haar hoofd.


  Robin glimlachte vriendelijk. 'Dan moeten jij en Christopher met de kerst maar eens naar Artane komen. Dan heb je tenminste iets om dit mistroostige gat mee te vergelijken.'


  'Ik hou van dit mistroostige gat,' hield ze vol.


  Robin lachte. 'Kind, wat pas je toch goed bij hem. Jason heeft je stoutmoedigheid niet overdreven. Maar je móet van de winter komen, al is het alleen maar om met eigen ogen te zien waar Christopher het grootste gedeelte van zijn jeugd heeft doorgebracht.'


  'Dat zou ik erg fijn vinden,' gaf ze toe, 'maar ik ben bang dat Christopher het er niet mee eens zal zijn.'


  Robin zweeg en wachtte geduldig. Vragend trok hij een wenkbrauw op.


  'Hij wil niet van Blackmour weg, begrijpt u?' zei ze zacht, 'ik ben bang dat hij erg trots is, heer. Hier heeft hij geen hulp nodig. Hij kent elke steen en elke twijg. Maar buiten de poorten... '


  Robin knikte. 'Zeg maar niets meer, Lady Gillian, ik begrijp zijn trots. En,' voegde hij er met een ironische glimlach aan toe, 'ik heb daaraan de grootste schuld. Ik vrees dat ik hem al die jaren wat te enthousiast heb aangemoedigd. Maar toen kwam het hem van pas, dus dat zal het nu ook wel doen.'


  'Ja.'


  'Maar helaas krijg jij op die manier niet veel van Engeland te zien, en dat zou eigenlijk wel moeten. Mijn familie is ontzettend nieuwsgierig naar de vrouw die de Draak uiteindelijk heeft weten te temmen. En dat is dus de hoofdreden van mijn bezoek.' Hij lachte zacht. 'Mijn vrouw houdt wel van een sappige romance en ik kan haar nu eenmaal niets weigeren. Kom naar Artane. Alsjeblieft. Anders laten die vrouwen me nooit meer met rust. Laat Christopher maar aan mij over.'


  Gillian knikte, maar met het gevoel dat Robin zijn adem verspilde. Christopher was niet iemand die gemakkelijk van gedachten veranderde.


  'Papa! Papa, heb je mijn meester gezien? Hij heeft in zijn eentje Phillip en Kendrick verslagen!'


  Robin lachte toen een enthousiaste Jason naar hem toe holde. Een grote hand in zijn nek, en de jongen werd omlaag getrokken voor een hartelijke kus.


  'Ik heb het gezien, jongen. Haal een paar stoelen voor je gasten, Jason, en maak het ze zo gemakkelijk mogelijk. Laat maar eens zien dat Christopher je meer heeft geleerd dan het beste zwaardspel ten zuiden van Artane.'


  'Het zijn Phillip en Kendrick maar, papa. Die kunnen toch wel op de grond zitten?'


  'Jason!' bulderde Christopher, en keek de jongen streng aan. 'Ga er onmiddellijk voor zorgen. Vergeet niet dat ze onze gasten zijn - hoe vervelend we dat ook mogen vinden.'


  Het tweetal uitte een paar verwensingen, maar die gingen wel met een brede grijns gepaard. Het zweet liep over hun gezicht en ze stonden er verfomfaaid bij. Gillian voelde zich zo trots als een pauw. Hoewel de zonen van Artane net zo groot als Christopher waren, had hij hen toch in zijn eentje verslagen. Ze ging rechtop zitten en merkte toen dat iedereen naar haar keek. Meteen zakte de moed haar in de schoenen. Waarschijnlijk hadden ze medelijden met Christopher omdat hij met zo'n eenvoudige vrouw was opgezadeld. Dat zij zichzelf ooit mooi had gevonden! Nee, ze was een dwaas geweest.


  Ze stond op, sloeg haar ogen neer en probeerde zich achter haar haren te verschuilen. 'Ik ga voor het eten zorgen,' mompelde ze.


  Toen ze weg wilde lopen hield Christopher haar tegen.


  'Nee, daar zorgt Jason wel voor. Jij zorgt voor mij. Die snotneuzen denken dat ik een gecastreerde hengst ben, en dat pik ik niet. Ik ben nog net zo ongetemd als de dag waarop je met me getrouwd bent, Gill, en je blijft hier om dat te bewijzen.'


  'Christopher, alsjeblieft,' fluisterde ze.


  'Gillian, wat is er toch?'


  Ze was het liefst door de grond gezonken. Waarom maakte Christopher er zo'n ophef over?


  'Ik smeek je, laat me gaan,' fluisterde ze angstig. 'Alsjeblieft!'


  'Waarom?' fluisterde hij terug.


  Iedereen keek naar haar. Ze voelde het in haar botten. Ze ging op haar tenen staan en bracht haar lippen bij zijn oor.


  'Ik wil je niet tot schande zijn,' fluisterde ze hees en met vochtige ogen.


  'Waar heb je het over?'


  'Ik ben niet mooi... '


  Hij sloeg zijn arm om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan. Daarna hield hij zijn hand voor haar oor. 'Onzin, Gill. Je bent wél mooi. En je bent net zo moedig als ik. Als ik deze mensen onder ogen kan komen, kun jij dat ook.'


  Hij gaf haar een vluchtige kus, draaide haar om en trok haar rug tegen zijn borst, terwijl hij zijn armen om haar schouders sloeg.


  'Jongens, dit is Gillian, mijn vrouw. Gill, dit is Phillip, Robins oudste zoon en erfgenaam.'


  Een donkerharige, grijsogige jongere versie van Robin boog beleefd zijn hoofd.


  'Lady Gillian.'


  De andere jongeman grinnikte. 'Hij is de kieskeurige van ons tweeën. De enige reden waarom Christopher ons kon verslaan, is omdat Phillip niet wilde dat zijn kleren zouden kreuken.'


  Meteen gaf zijn oudere broer hem een fikse por met zijn elleboog en Christopher lachte luidkeels toen de jongen bijna dubbel sloeg.


  'De aanstootgevende is Kendrick.' Hij pauzeerde even en Gillian zag dat hij aandachtig luisterde. 'Ik hoor je schaduw niet flirten met mijn dienstmeisjes, Kendrick. Heeft een of andere lord hem eindelijk opgeknoopt?' vroeg hij hoopvol.


  Kendrick lachte. 'Nog niet, heer. Royce maakt op het moment uw landerijen onveilig. Hij is veel te rusteloos om een paar weken op Blackmour te logeren.'


  'Een paar weken?' Christopher stikte er bijna in. 'Er zijn toch wel andere dingen die je onmiddellijke aandacht opeisen? Waarom gaan jij en Royce niet naar het vasteland? Ga daar iedereen maar eens lastig vallen.'


  'Denkt u echt dat we dat leuk zouden vinden?' vroeg Kendrick.


  Met een onschuldig gezicht keek hij Christopher vragend aan. Die blik kwam Gillian bekend voor. Ze had hem vaak genoeg op Jasons gezicht gezien.


  'Ik twijfel er niet aan dat uw provisiekamer alles bevat wat mijn hartje begeert,' vervolgde Kendrick. 'En het uitzicht! Zoiets moois heb ik in tijden niet gezien.'


  'Ja, het is prachtig,' zei Christopher kortaf, 'maar ik adviseer je er niet te veel van te genieten.'


  Gillian keek naar haar echtgenoot, toen naar Kendrick, en weer terug. Ze begreep er geen snars van. Christopher keek boos en Kendrick stond te grijnzen. Hadden ze het misschien over de kruidentuin? Voelde Kendrick zich daar beter thuis dan wenselijk was? Was Christopher misschien bang dat zijn waardevolle kruidentuin weer geplunderd zou worden? Dat kon ze begrijpen.


  'Je kunt je wel voorstellen, mijn lieve Gillian,' zei Christopher, met een laatste nijdige blik op Kendrick, 'dat Robin zijn grijze haren aan hem te danken heeft. Nietwaar, heer?'


  'Tussen jou en mij gezegd, Christopher, dankzij deze twee en Jason,' antwoordde Robin met een glimlach, 'ben ik wit tot op mijn kruin. Jij hebt tenminste iemand gevonden om je in bedwang te houden. Als ik voor Phillip en Kendrick ook zo iemand kan vinden, krijg ik eindelijk een beetje rust.'


  'Dat zal je met Phillips aanstaande niet lukken, vader.' Kendrick grinnikte. 'Christopher, je zou haar moeten zien. Volgens mij is ze nog nooit in bad geweest. Ze kamt niet eens haar haar! Maar ze is stinkend rijk. Dat is trouwens de enige reden waarom Phillip achter haar aan zit.'


  'Ze is een goede vrouw,' gromde Phillip.


  Kendrick gooide zijn hoofd naar achteren en bulderde van het lachen. 'Ja, als je haar tussen al die troep tenminste kunt vinden! Jezus, Phillip, haar hal is een varkensstal. Als je haar toevallig op de verkeerde plek neerzet, vind je haar nooit meer terug. Alsof je daar trouwens de kans voor krijgt. Hoe lang duurde je vorige bezoek? Heeft ze je toen niet na een dag of twee door haar schildwachten in de slotgracht laten gooien?'


  Op het moment dat Phillip zijn broer een flinke zet gaf, stond Jason met een vol dienblad in zijn handen achter hem. Nadat hij zijn broers een paar grove verwensingen naar het hoofd had gesmeten, richtte hij zich tot Christopher.


  'De wijn, heer.'


  'En de stoelen?'


  'Ook daar is voor gezorgd, heer.'


  Robin lachte. 'Niet te geloven, Christopher. Mijn jongste heeft zowaar manieren geleerd.'


  'Ja, maar het ging niet van harte,' zei Christopher, terwijl hij op een van de stoelen plaatsnam.


  Gillian was blij dat Christopher haar op schoot nam. Praten met intimiderende mannen ging haar nu eenmaal niet zo goed af. Ze kon wel een steuntje in de rug gebruiken.


  Zowel in woordgebruik als houding, was Phillip het evenbeeld van zijn vader. Maar Kendrick was zeker niet minder aantrekkelijk en minstens zo voornaam. Van Jason had ze gehoord dat Kendrick een nogal losbandig leven leidde. En of het nou in de slaapkamer of op het slagveld was, Kendrick beschouwde alles als een wedstrijd. Maar toen ze naar Kendricks broederlijke grijns keek, terwijl Phillip de bezittingen van zijn verloofde uitgebreid onder de loep nam, vond ze dat moeilijk te geloven. Charmant of niet, ze kon het niet opbrengen zowel hem als zijn broer recht in de ogen te kijken. Voor haar waren ze onbekend terrein, en ze wilde zelfs niet met hen praten uit angst dat ze haar slecht zouden behandelen. Helaas was haar moeizaam verworven moed niet toereikend om zich met gevaarlijke mannen in te laten.


  Maar toen moest ze bij zichzelf lachen. Gevaarlijke mannen? Ze zat verdorie op schoot van de gevaarlijkste man van heel Engeland. O, ze kende de verhalen die over Robin van Artane de ronde deden. William had haar het een en ander verteld, en zelfs haar vader leek van zijn dapperheid in de strijd onder de indruk te zijn. Hoewel hij dat nooit volmondig zou toegeven. Robin van Artane was een dapper krijger en een machtig man. Maar hij bleef, hoe dan ook, een man.


  En dat kon over de Draak van Blackmour niet gezegd worden.


  Zodra iemand in Engeland het over Christopher van Blackmour had, sloegen ze een kruis. Zijn reputatie, zijn daden en zelfs zijn humeur, waren zo zwart als de nacht en zo heftig als het vagevuur. Het deed er niet toe of hij in het verleden evenveel triomfen had gevierd als Robin, of misschien zelfs minder. Hij was Christopher van Blackmour, eersteklas tovenaar, en niemand durfde het tegen hem op Ie nemen.


  En bij deze draak zat zij op schoot, dicht tegen hem aan, alsof hij een onschuldig jong hondje was.


  Met moeite onderdrukte ze een lach.


  'Waar zit jij je over te verkneukelen?' gromde Christopher zacht in haar oor.


  'Nergens over, heer,' fluisterde ze.


  'Ik geloof er niets van.'


  Ze kwam omhoog en duwde haar wang tegen de zijne. 'Ik bedacht me alleen dat ik van je hou en dat ik blij ben dat ik me de jouwe mag noemen. Er zijn maar weinig vrouwen in Engeland die de nacht in jouw armen mogen doorbrengen.'


  'Jij bent de enige, zei hij, en er verscheen een glimlach om zijn lippen.


  'Genoeg daarvan,' zei Kendrick lijzig. 'Bewaar de rest maar tot na het avondeten, heer. Ik word zo onderhand groen van jaloezie. Misschien dat een lekkere maaltijd me weer tot rust zal brengen.'


  Phillip snoof. 'Als je niet zo'n raaskallende idioot was, had je allang iemand voor jezelf gevonden.'


  'Beter een idioot dan een geaffecteerde fat die wel tien keer in de spiegel kijkt of zijn kleren goed zitten.'


  Phillip trok zijn wenkbrauwen op en keek naar Christopher. 'Hebt u bezwaar tegen een beetje bloed op de vloer?'


  'Zelfs bloeden doet hij overdreven netjes,' vuurde Kendrick terug. 'Dus wat maakt het uit?'


  Toen Phillip uithaalde en Kendrick uit zijn stoel duwde, sprong Jason opzij. Christopher zuchtte.


  'Robin, zullen wij maar aan tafel gaan? Dan kunnen de kinderen spelen. Je zult het eten wel lekker vinden. Gillian heeft de kok onderhanden genomen en, geloof me, hij zal het niet in zijn hoofd halen haar te ergeren.'


  Toen Christopher opzettelijk over Phillip struikelde, kon Gillian haar lachen amper bedwingen.


  'O, neem me niet kwalijk, jongen,' zei Christopher met een uitgestreken gezicht. 'Ik had je niet gezien.'


  'Jou neem ik straks wel onderhanden,' beloofde een hijgende Phillip. 'Kendrick, domkop, laat me los! Vader, ik wil dat je deze stommeling onterft!'


  Robin lachte en boog zich over Gillians hoofd om iets in Christophers oor te fluisteren.


  'Kinderen,' stelde hij vast. 'Ik wens jullie twaalf zonen toe die je het leven onmogelijk zullen maken.'


  Voor ze het besefte, kreunde Gillian zachtjes.


  'Een stuk of zes is genoeg,' zei Christopher met een knipoog.


  Maar toen ze naast Christopher aan tafel zat en met een glimlach naar het gekibbel tussen Jason en zijn broers luisterde, vond ze dat helemaal nog niet zo'n gek idee.


  Hoofdstuk 26


  


  


  Christopher trok zijn tuniek over zijn hoofd en strekte zich uit. Hij was de avond ervoor veel te lang aan tafel blijven zitten. Terwijl hij met Robin de algemene ontwikkelingen in Engeland besprak, probeerde hij tegelijkertijd het gekibbel van Kendrick en Phillip te negeren. Hoewel de jongens de twintig al gepasseerd waren, bleken ze net als jonge kinderen nog steeds op elkaars zenuwen te werken en dat vond hij erg vermoeiend. Maar of hij het ze kwalijk kon nemen? Wat moet je anders met een vader en ooms die de ene minuut nog ruziemaken en de andere hartelijk met elkaar zitten te lachen. Christopher schudde zijn hoofd. Het leven op Artane was op zijn minst gezegd anders dan anders.


  'Ga je weg, heer?'


  Christopher wendde zich in de richting van haar stem en glimlachte. 'Ja, Gill. Met een beetje geluk staat er iets lekkers op tafel. Ga je mee?'


  'Eh... straks misschien.'


  De aarzeling in haar stem verbaasde hem. Hij liep naar haar toe en raakte haar voorzichtig aan.


  'Voel je je niet lekker?'


  Ik voel me prima. Maar ik moet eerst nog een paar dingen doen.'


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Wat voor dingen dan?'


  'O, gewoon een paar dingen. Maar ze zijn heel urgent en belangrijk.'


  Christopher dacht even na, maar hij kon niets verzinnen dat snel afgehandeld moest worden. Nadat ze die ochtend heerlijk met elkaar hadden gevreeën, had hij haar een compliment gegeven over de moedige wijze waarop ze Robin tegemoet was getreden. In zijn ogen waren er maar twee dingen die haar onverdeelde aandacht konden hebben De hele dag met hem in hun kamer doorbrengen, of toch maar een hapje gaan eten.


  En opeens begreep hij het. Haar nervositeit had ongetwijfeld met zijn gasten te maken.


  'Gillian, liefste,' zei hij zacht en trok haar in zijn armen, 'het zijn Robin en zijn zonen maar.'


  'Ja, dat weet ik.'


  Ze klopte hem op zijn rug, alsof ze het gesprek zo snel mogelijk wilde beëindigen, zodat hij kon gaan.


  'Hij is gisteravond toch niet onaardig tegen je geweest?'


  'Nee.' En weer kreeg hij een paar klopjes op zijn rug.


  'Voor hem hoef je echt niet bang te zijn, hoor.'


  'Dat weet ik,' zei ze. Maar ze klonk niet overtuigend. 'Ga maar gauw naar beneden voordat hij denkt dat je niets meer met hem te maken wilt hebben.'


  Christopher drukte zijn wang tegen haar haren en glimlachte. 'Hij mag denken wat hij wil. Ik blijf liever bij jou. Zal ik Jason wat te eten laten halen, zodat we hier kunnen blijven?'


  'O, Christopher, nee,' zei ze geschokt. 'Je mag hem niet teleurstellen.'


  'Hij is de koning niet, Gillian. Hij is maar een doodgewone man.'


  'Natuurlijk.' Nog meer klopjes op zijn rug. 'Ga nou maar. Je ziet me straks wel verschijnen.'


  Hij gaf een zoen op haar haar. 'Moet ik helemaal alleen naar beneden?' mompelde hij.


  Ze draaide hem in de richting van de deur. 'Ja,' zei ze gedecideerd. 'Ga nou maar.'


  'Zoals je wenst, liefste. Je komt toch zo snel mogelijk?'


  'Ik beloof het.'


  'Nadat je al die belangrijke dingen hebt afgewerkt?'


  'Eh... ja, Christopher. Schiet een beetje op, dan kan ik aan de slag.'


  Hoewel de verleiding groot was haar te dwingen met hem mee te gaan, besloot hij er niet aan toe te geven. Voor ze de kans kreeg hem zijn kamer uit te zetten, stond hij al op de gang. Hij glimlachte, maar niet van harte. Als ze wat later op de dag voldoende moed had geschept, zou hij haar wel gaan halen. Ze had de kok toch ook overwonnen? Met hem vergeleken was Robin een peulenschil. Ze had er geen idee van hoe zachtmoedig die man was.


  Als hij haar dat vanmiddag eens ging vertellen? Het zou hem een perfect excuus geven zich terug te trekken en de rest van de dag met zijn vrouw op hun slaapkamer te blijven. Robin had al één gezellige middag voor hem verpest. Christopher was niet van plan er nog één te laten verstoren.


  Hij liep de gang door en kwam bij de trap tot staan. Misschien was het geen gek idee de trap deze keer wat rustiger af te dalen dan zijn gewoonte was. Het zou een blamage zijn als hij zich in de treden zou vergissen en in bijzijn van Robin van de trap zou vallen. Dus liep hij met opgeheven hoofd en naar achteren getrokken schouders naar beneden.


  Zodra hij beneden was, hoorde hij een stoel verschuiven.


  'Heer,' zei Jason, die onmiddellijk naar hem toekwam, 'mijn vader en broers zitten al op u te wachten.'


  'En langer dan wenselijk is,' riep Robin. 'Maar vooruit! Sta je altijd zo laat op, jongen?'


  Christopher hoorde dat Colin er bijna in stikte. Als zijn zwager weer op adem was gekomen, zou hij hem meteen de mond snoeren voordat hij weer zou proberen hem in verlegenheid te brengen.


  'Ik moest nog wat doen,' zei Christopher, terwijl hij naast Robin plaatsnam. 'Een paar dringende zaken die mijn persoonlijke aandacht nodig hadden.' Hij pakte een beker en schoof hem naar Colin toe. 'Drink op, man. En blijf drinken. Uit jouw mond wil ik niets horen,'


  'Heer,' zei Jason die achter hem stond, 'waar is Lady Gillian? Zullen we op haar wachten?'


  'Gillian komt wat later. Zeg maar tegen de kok dat zijn creaties op tafel mogen komen.'


  'Voelt Gillian zich niet goed?' vroeg Robin.


  Christopher schudde zijn hoofd. 'Nee, dat is het niet.' Hij glimlachte flauwtjes. 'Ze is een beetje verlegen.'


  Aha,' zei Robin, 'ik begrijp het.'


  Christopher leunde achterover in zijn stoel en keek in de richting van Robin. 'Begrijp je het echt?' vroeg hij zacht.


  Robin bleef even stil. 'Misschien niet, Christopher. Ze voelde zich gisteravond niet op haar gemak. Ik denk niet dat ze veel ervaring heeft met gasten. Ze heeft op Warewick toch een vrij afgesloten leven geleid?'


  la,' antwoordde Christopher grimmig, 'Net zo afgesloten als in een gevangenis.'


  Misschien probeerde hij haar alleen maar te beschermen?'


  Christopher schudde zijn hoofd. 'Je hebt Williams littekens toch gezien? Toen hij wegging om schildknaap te worden, heeft Gillian zijn plaats ingenomen.'


  Allemachtig,' fluisterde Robin.


  'Zeg alsjeblieft niets tegen Gillian, Robin. Het zou haar volledig van streek brengen.'


  'Die vervloekte schoft,' sputterde Robin. 'Ik hoef maar aan hem te denken en ik grijp naar mijn zwaard.'


  'Ik weet precies wat je bedoelt,' zei Christopher. 'Als ik de kans zou krijgen korte metten met hem te maken, greep ik die meteen aan.'


  'Heb je sinds je huwelijk met Gillian nog last van hem gehad?'


  'Eén keer,' zei Christopher. 'Hij stuurde een boodschapper om naar haar welzijn te informeren en gaf te kennen dat hij van plan was op bezoek te komen. Ik heb het vermoeden dat mijn antwoord hem wel op andere gedachten heeft gebracht.'


  'Als ik dit gisteravond had geweten, zou ik haar niet zo hard hebben aangepakt,' zei Robin verontschuldigend.


  Christopher glimlachte. 'Ze heeft het overleefd, dus maak je geen zorgen. Maar ik vrees dat het wel een paar dagen zal duren voor ze aan jullie aanwezigheid gewend is. Het lijkt erop of de moed haar in de schoenen is gezonken, maar die komt wel weer terug.'


  Colin porde hem met zijn ellebogen tussen de ribben. Natuurlijk had hij geen woord gemist. 'Vertel eens aan Artane hoe ze Jasons zwaard trok,' zei hij, luid smakkend, 'en de kok ermee bedreigde. Ik heb zelden zo'n leuke vertoning gezien. Ik moet toegeven dat het eten sindsdien een stuk smakelijker is geworden.'


  'En of,' zei Robin. 'Laat u door ons niet weerhouden er met volle teugen van te genieten, Lord Berkhamshire. Maar misschien mag het wat zachter?'


  Colin sputterde en Christopher glimlachte. Robin liet geen enkele gelegenheid voorbij gaan om Colin te irriteren. Daar zat ongetwijfeld een heel verhaal achter, maar dat ging hem niets aan. Het enige wat hij wist, was dat een van Colins ooms jarenlang met het plan had rondgelopen Robin om zeep te helpen, maar gelukkig was daar nooit iets van terechtgekomen. Misschien was dit Robins manier om dat alle Berkhamshires betaald te zetten.


  'Ze komt straks toch wel beneden?' vroeg Robin, 'ik geef je mijn woord dat ik me zal gedragen.'


  'Die komt heus wel,' zei Christopher.


  'En de jongens laten haar ook met rust,' voegde Robin eraan toe. 'Nietwaar, jongens?'


  Zowel Kendrick als Phillip stemden volmondig toe, maar Kendrick klonk iets minder enthousiast dan zijn broer. Christopher wierp de jongen een waarschuwende blik toe. Hopelijk wist hij zijn vaders verzoek op de juiste manier te interpreteren.


  'Wat jullie vader bedoelt,' zei Christopher, die opeens de behoefte voelde zijn standpunt te verduidelijken, 'is dat jullie zo ver mogelijk bij haar uit de buurt moeten blijven, jongens.'


  'Maar - ' begon Kendrick.


  'Zover mogelijk,' herhaalde Christopher. 'Vooral jij, kleine Lord Kendrick, moet goed oppassen dat je haar niet kwetst. Ik moet er niet aan denken wat er anders van jou terecht zal komen.'


  'Hum,' was het enige wat Kendrick daarop te zeggen had.


  Christopher gromde en voelde toen Robins hand op zijn schouder.


  'Ik zal wel op ze letten,' zei Robin.


  'Als zijn leven je ook maar iets waard is, dan is je dat geraden.'


  Robin lachte. 'Ik ben ervan overtuigd dat hij je waarschuwing ter harte zal nemen, Christopher. Zullen we nu maar op een minder gevoelig onderwerp overstappen? Heb je dit jaar een goede oogst gehad?'


  Dat soort onderwerpen gingen hem heel wat beter af. Tijdens het ontbijt vertelde hij Robin alles wat hij wilde weten en gaf gewillig antwoord op elke vraag. Met uitzonderlijk veel plezier overigens. Hij had van Robin geleerd hoe hij zijn zaken het best kon behartigen. En de huidige welvarendheid van Blackmour gaf aan dat hij goed had opgelet.


  Tegen de tijd dat Colin slurpend en smakkend zijn ontbijt naar binnen had gewerkt, was Christopher door zijn gespreksstof heen. Robin gaf te kennen dat hij graag zelf een kijkje wilde nemen, en Christopher stond meteen op om hem van dienst te zijn. Het had weinig zin op Gillian te blijven wachten, want hij vermoedde dat ze niet eerder naar beneden zou komen dan wanneer iedereen de hal had verlaten.


  Terwijl de mannen van Artane zich in de richting van de deur begaven, hield Colin hem tegen.


  'Ik blijf wel hier om op Gillian te passen,' bood Colin nors aan. 'Dan kun jij je met Artane bezighouden. Het zou niet passend zijn als ik hem in jouw plaats de burcht liet zien.'


  'Goed,' stemde Christopher met tegenzin in. 'Als ze naar beneden komt, wil je haar dan vragen naar mij toe te komen?'


  'Natuurlijk.'


  'En zie erop toe dat die jongens bij haar uit de buurt blijven.'


  'Met alle plezier.'


  Christopher knikte en liep weg. Hij ging liever naar zijn vrouw dan Lord Robin Blackmour te laten zien. Maar daar was hij helaas te beleefd voor. Wat was er toch een boel veranderd. Een dergelijke gedachtegang zou hij een jaar geleden niet voor mogelijk hebben gehouden. Gillian had inderdaad een ander mens van hem gemaakt.


  'Christopher, ga je mee?' riep Robin vanuit de deuropening.


  Misschien zou Robins vergevorderde leeftijd hem wel naar een dutje doen verlangen. Christopher knikte. Dat was niet zo'n gek idee.


  'Ik weet precies wat je bedoelt,' zei Christopher. 'Als ik de kans zou krijgen korte metten met hem te maken, greep ik die meteen aan.'


  'Heb je sinds je huwelijk met Gillian nog last van hem gehad?'


  'Eén keer,' zei Christopher. 'Hij stuurde een boodschapper om naar haar welzijn te informeren en gaf te kennen dat hij van plan was op bezoek te komen. Ik heb het vermoeden dat mijn antwoord hem wel op andere gedachten heeft gebracht.'


  'Als ik dit gisteravond had geweten, zou ik haar niet zo hard hebben aangepakt,' zei Robin verontschuldigend.


  Christopher glimlachte. 'Ze heeft het overleefd, dus maak je geen zorgen. Maar ik vrees dat het wel een paar dagen zal duren voor ze aan jullie aanwezigheid gewend is. Het lijkt erop of de moed haar in de schoenen is gezonken, maar die komt wel weer terug.'


  Colin porde hem met zijn ellebogen tussen de ribben. Natuurlijk had hij geen woord gemist. 'Vertel eens aan Artane hoe ze Jasons zwaard trok,' zei hij, luid smakkend, 'en de kok ermee bedreigde. Ik heb zelden zo'n leuke vertoning gezien. Ik moet toegeven dat het eten sindsdien een stuk smakelijker is geworden.'


  'En of,' zei Robin. 'Laat u door ons niet weerhouden er met volle teugen van te genieten, Lord Berkhamshire. Maar misschien mag het wat zachter?'


  Colin sputterde en Christopher glimlachte. Robin liet geen enkele gelegenheid voorbij gaan om Colin te irriteren. Daar zat ongetwijfeld een heel verhaal achter, maar dat ging hem niets aan. Het enige wat hij wist, was dat een van Colins ooms jarenlang met het plan had rondgelopen Robin om zeep te helpen, maar gelukkig was daar nooit iets van terechtgekomen. Misschien was dit Robins manier om dat alle Berkhamshires betaald te zetten.


  'Ze komt straks toch wel beneden?' vroeg Robin. 'Ik geef je mijn woord dat ik me zal gedragen.'


  'Die komt heus wel,' zei Christopher.


  'En de jongens laten haar ook met rust,' voegde Robin eraan toe. 'Nietwaar, jongens?'


  Zowel Kendrick als Phillip stemden volmondig toe, maar Kendrick klonk iets minder enthousiast dan zijn broer. Christopher wierp de jongen een waarschuwende blik toe. Hopelijk wist hij zijn vaders verzoek op de juiste manier te interpreteren.


  'Wat jullie vader bedoelt,' zei Christopher, die opeens de behoefte voelde zijn standpunt te verduidelijken, 'is dat jullie zo ver mogelijk bij haar uit de buurt moeten blijven, jongens.'


  'Maar - ' begon Kendrick.
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  'Zover mogelijk,' herhaalde Christopher. 'Vooral jij, kleine Lord Kendrick, moet goed oppassen datje haar niet kwetst. Ik moet er niet aan denken wat er anders van jou terecht zal komen.'


  'Hum,' was het enige wat Kendrick daarop te zeggen had.


  Christopher gromde en voelde toen Robins hand op zijn schouder.


  ik zal wel op ze letten,' zei Robin.


  'Als zijn leven je ook maar iets waard is, dan is je dat geraden.'


  Robin lachte, ik ben ervan overtuigd dat hij je waarschuwing ter harte zal nemen, Christopher. Zullen we nu maar op een minder gevoelig onderwerp overstappen? Heb je dit jaar een goede oogst gehad?'


  Dat soort onderwerpen gingen hem heel wat beter af. Tijdens het ontbijt vertelde hij Robin alles wat hij wilde weten en gaf gewillig antwoord op elke vraag. Met uitzonderlijk veel plezier overigens. Hij had van Robin geleerd hoe hij zijn zaken het best kon behartigen. En de huidige welvarendheid van Blackmour gaf aan dat hij goed had opgelet.


  Tegen de tijd dat Colin slurpend en smakkend zijn ontbijt naar binnen had gewerkt, was Christopher door zijn gespreksstof heen. Robin gaf te kennen dat hij graag zelf een kijkje wilde nemen, en ('hristopher stond meteen op om hem van dienst te zijn. Het had weinig zin op Gillian te blijven wachten, want hij vermoedde dat ze niet eerder naar beneden zou komen dan wanneer iedereen de hal had verlaten.


  Terwijl de mannen van Artane zich in de richting van de deur begaven, hield Colin hem tegen.


  ik blijf wel hier om op Gillian te passen,' bood Colin nors aan.


  I )an kun jij je met Artane bezighouden. Het zou niet passend zijn als ik hem in jouw plaats de burcht liet zien.'


  'Goed,' stemde Christopher met tegenzin in. 'Als ze naar beneden komt, wil je haar dan vragen naar mij toe te komen?'


  'Natuurlijk.'


  'En zie erop toe dat die jongens bij haar uit de buurt blijven.'


  'Met alle plezier.'


  Christopher knikte en liep weg. Hij ging liever naar zijn vrouw dan Lord Robin Blackmour te laten zien. Maar daar was hij helaas te beleefd voor. Wat was er toch een boel veranderd. Een dergelijke gedachtegang zou hij een jaar geleden niet voor mogelijk hebben gehouden. Gillian had inderdaad een ander mens van hem gemaakt.


  'Christopher, ga je mee?' riep Robin vanuit de deuropening.


  Misschien zou Robins vergevorderde leeftijd hem wel naar een dutje doen verlangen. Christopher knikte. Dat was niet zo'n gek idee.


  Als Robin lag te rusten, konden hij en Gillian zich terugtrekken in de tuin waar ze het rijk alleen hadden.


  'Christopher?'


  'Ik kom al,' zei Christopher, en begon in de richting van de uitgang te lopen. 'We kunnen maar beter opschieten, je stem klinkt vermoeid.'


  Zo stil als een muis sloop Gillian de trap af. Toen ze boven aan de trap stond te luisteren had ze geen stemmen gehoord, maar dat hoefde niets te betekenen. Misschien zaten ze te eten en konden ze niet praten omdat ze hun mond vol hadden.


  Ze keek zorgvuldig om zich heen en zag tot haar grote genoegen dat de hal leeg was. Misschien waren ze allemaal naar het oefenterrein gegaan. Als ze het slim speelde, kon ze ongezien door de poort naar buiten glippen. Toch was het jammer dat ze niet wat mannelijkers had aangetrokken. Als ze haar haren onder een tuniek had weggestopt kon ze gemakkelijk voor een jongen doorgaan.


  Maar ze had nu geen tijd om ergens spijt van te hebben. Ze moest iets ondernemen, en snel. Dat ze nog een keer een bezoek aan het dorp zou moeten brengen had ze niet verwacht, maar ze had ook niet op Jasons familie gerekend.


  Ze opende de deur van de hal op een kier en gluurde naar buiten. Haar echtgenoot en zijn gasten waren in geen velden of wegen te bekennen. Dat was een goed teken. Snel rende ze de treden af. Dit zou wel eens eenvoudiger kunnen zijn dan ze had verwacht.


  Zonder al te veel moeite bereikte ze de binnenste poort. Ze liep de tunnel door en stond even later aan de andere kant in het zonlicht. Ze besloot even te wachten. Christopher en Robin liepen voor haar uit naar de buitenste muur. Nergens een spoor van Phillip of Kendrick. Gillian beet op haar onderlip. Dat bemoeilijkte de zaak. Ze kon haar echtgenoot en zijn gast niet ongezien passeren, tenzij ze op weg waren naar het oefenterrein. Er zat niets anders op dan geduld te hebben.


  Maar gelukkig werd haar geduld niet lang op de proef gesteld. Christopher en Robin gingen rechtsaf in de richting van het oefenterrein, en in de hoop dat Robin zich niet om zou draaien, maakte ze aanstalten om haar weg te vervolgen.


  'Ahum,' klonk een strenge stem achter haar. 'En waar denkt u naartoe te gaan, milady?'


  Gillian zuchtte. Ze had moeten weten dat Colin ergens op de loer zou liggen. Ze draaide zich om en keek hem aan. 'Ik had behoefte aan een beetje frisse lucht.'


  Hij keek haar achterdochtig aan. 'Daar hoef je toch niet zo ver voor te lopen?'


  Gillian keek hem vastbesloten aan. 'De hoeveelheid frisse lucht binnen deze muren is beperkt.'


  'Dat valt wel mee,' zei hij, en sloeg zijn armen over elkaar. 'Volgens mij heb je meer dan genoeg gehad. Je hoeft er heus niet voor naar het dorp.'


  Gillian zuchtte. Ze zag aan de blik in zijn ogen dat hij het haar niet gemakkelijk ging maken. Hij zou haar nooit toestaan alleen verder te gaan... tenzij -


  'Misschien heb je zin om mee te gaan,' zei ze opeens. Zo'n aanbod kon hij toch niet weigeren. 'Berengaria zal het leuk vinden je weer eens te zien.'


  Colin keek haar boos aan. 'Zodat ze me zeker weer kunnen dwingen zo'n vies drankje te drinken!'


  'Zou dat echt zo erg zijn?'


  'Hangt ervan af wie in de pot roert.'


  Gillian glimlachte. 'Daar zit wat in. Die arme Magda.'


  'Het valt me nog mee dat ze niet naar het kasteel is gekomen om de kok bij de bereiding van zijn brouwsels te assisteren,' zei hij met een donkere blik in zijn ogen.


  'Dat zou de kok nooit overleven,' was ze het met hem eens. 'Maar het lijkt me best leuk om hem samen met Nemain te zien.'


  'Alsjeblieft niet!' riep Colin vertwijfeld uit. 'Als ik wist dat dat mens zich in het kasteel bevond, zou ik niets meer durven aanraken. Nu,' zei hij, en keek fronsend op haar neer, 'waarom ga je niet naar ' in Christopher toe? Hij heeft je vanochtend gemist.'


  Maar Christopher had Robin bij zich, dus schudde ze haar hoofd.


  'Hij heeft het op het moment veel te druk,' zei ze, en merkte dat haar ademhaling onregelmatig werd, 'met zijn belangrijke gasten.'


  'Nonsens,' zei Colin en wuifde haar bezwaren weg. 'Het is Artane maar.'


  Gillian schudde heftig met haar hoofd. 'Ik kan het niet.'


  'Je bent er gisteravond toch ook goed doorheen gekomen?'


  Ternauwernood.'


  Colin wilde iets zeggen, maar klemde toen zijn kaken stevig op elkaar. Gedurende enkele seconden staarde hij haar stilzwijgend aan. Zou hij zich eindelijk neerleggen bij het feit dat haar moed voor dit soort dingen niet toereikend was?


  'Ligt het aan Robin,' vroeg Colin, 'of aan de jongens?'


  Gillian keek naar Robin die met Christopher meeliep en probeerde zich de vorige avond voor de geest te halen. Ze kon niet zeggen dat Robin haar slecht had behandeld. En toen hij ontdekte dat ze oprecht van Christopher hield, was hij zelfs vrolijk geworden. Als ze nou voorzichtig naast Christopher ging staan en zijn hand pakte, zou Robin haar aanwezigheid misschien niet eens opmerken. Ja, dat durfde ze wel; ze ging rechtop staan.


  'Artane kan ik wel aan,' stelde ze vast, terwijl ze al haar moed verzamelde.


  Colin gromde goedkeurend. 'Dan ga ik wel iets halen dat je met de jongens kan helpen. Op voorwaarde dat je meteen naar Christopher gaat.'


  Gillian keek hem stomverbaasd aan. 'Meen je dat echt?'


  'Ja,' mompelde hij binnensmonds.


  'En je vindt het echt niet erg?'


  'Nee,' zei hij, nog bruusker dan daarvoor.


  'Aha,' merkte ze opeens begripvol op. 'Ik snap het al.'


  'Je snapt er helemaal niets van,' gromde Colin als antwoord.


  'Natuurlijk,' zei Gillian, haar hoofd buigend. 'Je verheugt je erop nog wat van die schoonheidskruiden door je keel te laten glijden.'


  Die opmerking leverde haar een boze blik op. 'Vooruit, meisje. Ik ga niet eerder weg dan wanneer ik zeker weet dat jij je aan onze overeenkomst houdt,' zei hij bars.


  Met een glimlach op haar gezicht liep ze over het veld naar Christopher toe. Colin was veel te nieuwsgierig naar wat er nu weer boven het vuur hing te pruttelen. Anders zou hij het nooit zo gretig hebben aangeboden. Voor een man die beweerde dat hij niet in heksen geloofde. kon hij amper wachten het drietal een bezoekje te brengen.


  Gillian voelde een onbedaarlijke lachbui opkomen. Ze zou ooit eens met Berengaria over mannen en hun kleine hartjes - en hun ijdelheid - moeten spreken. Te bedenken dat de gevreesde Colin van Berkhamshire bereid was zich naar de hut van een heks te begeven, om alles te drinken wat zijn uiterlijk zou kunnen verfraaien. Wat een verhaal!


  'Milady! Wat een vrolijk geluid,' zei een stem achter haar. 'Wilt u ons niet vertellen waar die vandaan komt? Zodat ook wij u een keer mogen inspireren?'


  Gillian klemde haar hand tegen haar keel en draaide zich met een ruk om. Vlak achter haar stonden Phillip en Kendrick. Haar adem stokte en ze dacht dat ze flauw zou vallen. Ze had hen niet horen aankomen. En daar stonden ze dan, terwijl ze haar recht aankeken en geduldig op een antwoord wachtten.


  Hoewel ze er dolgraag vandoor wilde gaan, leken haar voeten vastgeplakt aan de grond.


  'Milady,' zei Phillip, terwijl er een rimpel verscheen in zijn voorhoofd, 'voelt u zich niet goed?'


  Kendrick porde hem met zijn elleboog tussen de ribben. 'We hebben haar laten schrikken, domkop.' Meteen liet hij zich op zijn knieën vallen en trok zijn broer mee omlaag. 'Lady Gillian, we hebben heus geen kwaad in de zin,' zei hij, en keek haar met een oprechte blik aan. 'We hoorden u zo hartelijk lachen en konden de gedachte niet verdragen zo'n oorstrelend geluid nooit meer te horen. Wilt u ons vergeven dat we u zo brutaal hebben beslopen en ons nog eens laten genieten van dat hemelse geluid?' Met een smekend gebaar drukte hij zijn handen tegen elkaar.


  En toen glimlachte hij.


  Onwillekeurig deed Gillian een stap naar achteren. Het was haar een raadsel waar die jongens van Artane hun glimlach vandaan hadden. Geen wonder dat alle dienstmeisjes dol waren op Jason. Als hij twintig was zou hij ongetwijfeld net zo knap zijn als zijn broer. Als Kendrick glimlachte, verloor een vrouw alle gevoel voor werkelijkheid.


  Daar moest Gillian even over nadenken. Volgens haar had ze haar verstandelijke vermogens nog steeds onder controle. Ze hield haar hoofd schuin en bestudeerde de jonge Lord van Artane. Hij was inderdaad opmerkelijk knap. Zijn ogen waren diepgroen. En als hij lachte kreeg hij kuiltjes in zijn wangen. Ze sloeg haar armen over elkaar en bleef rustig staan kijken. Een mooie, aantrekkelijke jongeman, en het deed haar niets.


  Daarna schonk ze haar aandacht aan zijn broer. Het evenbeeld van zijn vader, maar iets ernstiger van uiterlijk. Zijn haar was een tikje donkerder dan dat van zijn broer, en zijn ogen waren staalgrijs. Als hij Robins leeftijd had bereikt, zou hij precies op zijn vader lijken. Zijn brede schouders leken er al op voorbereid de toekomstige last van zijn vaders titel op zich te nemen. Ondanks zijn ijdelheid, was Phillip een man die zich niet liet negeren en mettertijd een imposante lord zou worden.


  Ze keek naar de twee sterke jongemannen die voor haar in het stof knielden. Al die aandacht zou haar de stuipen op het lijf moeten jagen. Hun beider schoonheid zou tot gevolg moeten hebben dat ze geen woord meer kon uitbrengen en zelfs het risico liep haar gezonde verstand te verliezen.


  Maar om de een of andere reden, deed het haar weinig.


  Omdat ze blijkbaar de voorkeur gaf aan het gesnauw van de Draak van Blackmour.


  En ze realiseerde zich nog iets anders. Ze had Christopher van Blackmour niet alleen weten te trotseren; ze had ook zijn liefde gewonnen. Wat had ze van deze jongens dan te vrezen? Hun glimlach was weliswaar verpletterend, maar ze stond nog steeds stevig op haar benen.


  Ze sloeg haar handen achter haar rug ineen en boog plechtig haar hoofd.


  'Heren, op het moment kan ik niet op uw verzoek ingaan, hoewel ik me realiseer hoezeer u dat spijt. Christopher zal zich afvragen waar ik gebleven ben, dus het wordt tijd dat ik me bij hem voeg.' Vriendelijk glimlachte ze naar het tweetal. 'Het is niet verstandig hem tegen de haren in te strijken.'


  'U hebt volkomen gelijk,' zei Kendrick, en sprong overeind. 'Staat u me toe u naar hem toe te brengen, milady?'


  'Nee, dat doe ik wel,' zei Phillip, die wat rustiger overeind kwam en het stof van zijn knieën sloeg. 'Met uw permissie, Lady Gillian - '


  'Jij bent verloofd, idioot,' zei Kendrick, terwijl hij Phillip abrupt opzij duwde en Gillian zijn arm aanbood.


  'En zij is getrouwd!' riep Phillip uit en duwde de arm van zijn broer ruw opzij.


  Maar Kendrick negeerde hem en keek glimlachend op haar neer. En Gillian glimlachte terug. Toen ze merkte hoe gemakkelijk haar dat afging, glimlachte ze nog een keer.


  'Milady,' zei Kendrick zacht, 'het geschenk van uw glimlach zal ik altijd met me meedragen.'


  Gillain legde haar hand op zijn arm en voelde zich meteen op haar gemak. 'Wat ben je toch een lieve jongen,' zei ze, ontroerd door zijn hoffelijkheid.


  'Jongen?' herhaalde Kendrick, die zo rood werd als een tomaat.


  Achter haar hoorde ze Phillip hardop lachen. Ze draaide zich om en zag een naar adem snakkende Phillip, die bijna dubbelsloeg van het lachen. Nieuwsgierig keek ze naar Kendrick. Had hij hem soms gekieteld? Maar voor ze iets kon zeggen, maakte Kendrick een diepe buiging.


  'Milady, ik geloof dat ik even iets moet afhandelen. Als u een eindje verderop even wilt wachten? Het duurt niet lang.'


  Gillian knikte en liep een stukje verder. Phillips gelach brak abrupt af. Maar toen ze zich omdraaide zag ze alleen een grote stofwolk. Aha, weer zo'n prachtig staaltje van broederlijke affectie! Maar zo gewelddadig! Geen wonder dat Robin zo veel grijze haren had als zijn zonen altijd op deze manier met hun emoties omgingen.


  Zou het onbeleefd zijn als ze niet op hen zou blijven wachten? Het zag er niet naar uit dat er spoedig een eind zou komen aan het gevecht.


  Ze haalde haar schouders op en begon te lopen. En bleef toen als door de bliksem getroffen staan.


  Ze had met Kendrick en Phillip gepraat!


  Ondanks haar vermeende gebrek aan moed!


  Kritisch ging ze al haar handelingen na. Ja, zonder met haar ogen te knipperen was ze de confrontatie aangegaan. Ze had met vreemde mannen gepraat en kon het zowaar navertellen! En ze was niet één keer van angst ineengekrompen!


  Met opgeheven hoofd liep ze door, uitermate tevreden over zichzelf. Als ze dat van tevoren had geweten, had Colin geen kruiden voor haar hoeven halen. Die had ze niet meer nodig.


  Niet ver van haar vandaan stond Christopher met Lord Robin te praten. Gillian rechtte haar schouders. Misschien was ze zelfs dapper genoeg om zich bij Lord Robin te verontschuldigen voor het feit dat ze die ochtend niet aan de dis was verschenen. En dat kon ze maar beter meteen doen, zolang haar moed haar nog niet in de steek had gelaten.


  Met een brede glimlach op haar gezicht liep ze verder. Ze had de zonen van Artane verslagen! Berengaria zou niet weten wat ze hoorde!


  'Ik breng haar wel,' gromde een stem achter haar.


  'Nee, dat doe ik!'


  'Phillip, jongen, er zit een scheur in je tuniek - oef!'


  Gillian keek over haar schouder en zag dat Phillip zijn broer een stomp in zijn maag had gegeven. Robins tweede zoon sloeg dubbel van de pijn. Ze wachtte terwijl de halfkreupele Phillip naar haar toe hinkte. In zijn broek zat een gat en ze zag een bloedende knie, maar besloot daar niets over te zeggen. De jongen ging er per slot van rekening prat op dat hij er altijd zo keurig uitzag.


  Toen hij naast haar stond maakte hij een keurige buiging en bood haar zijn arm aan.


  'Vergeef me,' zei hij, terwijl hij het stof van zijn mouw klopte. Deze keer kreeg ze een wat schonere arm aangeboden. 'Staat u me toe u veilig naar uw meester te brengen, milady?'


  Gillian bekeek hem van top tot teen. Zelfs zijn haren zaten onder het stof. En zijn oog begon angstig dik te worden.


  'Wat galant van u,' zei ze, en gaf hem haar op één na liefste glimlach. Haar liefste glimlach bewaarde ze voor haar echtgenoot. Hij kon hem wel niet zien, maar misschien was Robin zo aardig om hem voor Christopher te beschrijven. Ze legde haar hand op Phillips arm.


  Alsof ze het al honderd keer had gedaan, liep ze vrolijk met hem mee. Tien passen verder hoorde ze iemand achter zich aan hinken.


  Het was Kendrick. Het kostte hem blijkbaar moeite rechtop te staan, maar ook hij bood haar zijn arm aan.


  'Milady, alstublieft,' hijgde hij.


  'Nou, toevallig heb ik twee handen,' zei ze langzaam. Ze legde haar rechterhand op zijn gescheurde mouw, en vermeed de bloedende schaafwond op zijn huid. In zijn haren zat zelfs nog meer stof dan in die van Phillip. Blijkbaar was deze vriendelijke stoeipartij hem niet zo goed bekomen.


  Terwijl ze statig tussen het tweetal naar het oefenterrein liep, verheugde ze zich over de geweldige ochtend. Misschien was de dag niet zo goed begonnen, maar het ging met de minuut beter.


  Ze zag Colin over het veld naar Christopher toe lopen. Was hij nu al terug uit het dorp? Dat had hij snel gedaan! Hij was dus niet blijven hangen om nog wat te drinken.


  Kon ze maar horen wat Christopher, Robin en Colin met elkaar bespraken. Uit Christophers gelaatsuitdrukking kon ze, zelfs op deze korte afstand, niets opmaken.


  Maar tegen de tijd dat ze haar echtgenoot had bereikt, zag ze hem met moeite een glimlach onderdrukken. Colins elleboog rustte op Christophers schouder en hij hield zijn hand voor zijn mond. Misschien had ze zich vergist en had Magda hem toch iets opgedrongen. Ze keek naar de Lord van Artane, die haar vriendelijk toelachte. En toen ze zich ervan verzekerd had dat haar moed nog niet verdwenen was, beantwoordde ze zijn glimlach.


  'Lord Christopher,' zei Kendrick met krassende stem, 'bij deze leveren we uw vrouw veilig bij u af.'


  Er speelde een glimlach om Christophers lippen. 'Ik begrijp dat je dat aardig wat moeite heeft gekost.'


  Kendrick gromde iets onverstaanbaars en Gillian zag Colins ogen vochtig worden. Fronsend keek ze hem aan.


  'Heb je iets verkeerds gedronken?' wilde ze weten.


  Hij liet een lederen buideltje in haar handen vallen.


  'Alstublieft, milady,' zei hij, terwijl hij zijn hand weghaalde en zijn hoofd schudde. 'Maar volgens mij hebt u ze niet meer nodig. U kunt ze beter aan die jongens van Artane geven.' En toen begon hij bulderend te lachen. Toen hij zich had omgedraaid en wegliep, lachte hij nog steeds.


  Gillian keek hem na tot hij uiteindelijk de muur van de binnenplaats bereikte. Ze fronste haar wenkbrauwen. Colin was gestruikeld en lag met zijn gezicht in het stof.


  'Christopher, ik ben bang dat Colin iets verkeerds heeft gegeten,' merkte ze op. 'Hij lijkt me van streek.'


  Haar echtgenoot trok haar in zijn armen en schaterlachte.


  'Gill,' zei hij lachend, 'je bent een schat.' Hij hief haar gezicht op en gaf haar een zachte kus. 'Je hebt ons allemaal tot wrakken gereduceerd. Heb je gedaan wat je moest doen, liefste?'


  'Naar tevredenheid.'


  'Blijf je dan de rest van de dag bij me?'


  Gillian hield hem stevig vast. 'Ik zou nergens anders willen zijn.'


  'Goed, voor die hand is gezorgd,' zei Kendrick flauwtjes, 'maar ze heeft er nog één over. Als ik u mijn nederige diensten aan mag bieden -'


  'Dat doe ik wel,' onderbrak Phillip hem. 'Mijn mouw is schoner dan de jouwe.'


  'Niet voor lang,' gromde Kendrick.


  Robin begon te lachen. En vanuit Christophers beschermende omhelzing keek Gillian hem aan.


  ' Heer,' zei ze, 'ik ben bang dat die jongens van u hun affectie voor elkaar niet in bedwang kunnen houden.'


  Robin schudde zijn hoofd en grijnsde. 'Je hebt er een stel idioten van gemaakt. In ieder geval heb jij vanochtend triomfen gevierd. Wil je je nu om Christopher bekommeren, terwijl wij ons vermaken op het oefenterrein? Zonder je vriendelijke invloed is die man gewoon onmogelijk.'


  'Ik ben nooit onmogelijk,' corrigeerde Christopher hem. 'Uit de weg, Kendrick. Voorzichtig, Gillian, struikel niet over dat zootje. Nee, Robin, ik ben wreed en ongetemd, maar nooit onmogelijk.'


  'Onmogelijk en koppig,' hield Robin vol, terwijl hij Phillip terloops met zijn voet opzij duwde. 'Weet je nog die keer dat je weigerde naar het oefenterrein te komen omdat het zo stormde - '


  Gillian luisterde naar hun gesprek en liep even later tussen de twee mannen in naar het oefenterrein, genietend van de zon en van het gezelschap van de Draak van Blackmour en Robin van Artane, twee van de meeste gevreesde mannen van Engeland.


  Dat was een prestatie om trots op te zijn.


  Het was een gedenkwaardige ochtend geweest!


  Hoofdstuk 27


  


  


  Met een boos gezicht leunde Christopher tegen de muur van de binnenplaats. Allemachtig, wat waren de afgelopen veertien dagen een beproeving geweest! Hij was dol op Robin, maar hij had inmiddels wel het punt bereikt waarop hij meer dan genoeg had van zijn gasten. Vooral van Robins zonen. Het merendeel van die twee weken had hij naar het gekibbel tussen Phillip en Kendrick moeten luisteren, over wie er naast Gillian mocht zitten, wie voor haar mocht zingen, en wie haar waar dan ook naartoe mocht begeleiden. Dat ze daardoor geen tijd hadden om kattenkwaad uit te halen, was het enige voordeel wat Christopher kon bedenken.


  Jammer dat ze elkaar tijdens de laatste week niet vermoord hadden. Dat zou hem nu een hoop narigheid bespaard hebben.


  'Uw paard, heer,' zei een page, zijn overpeinzingen onderbrekend. 'Wilt u opstijgen? Lord Kendrick lijkt steeds ongeduriger te worden.'


  'Daar twijfel ik niet aan,' zei Christopher en sprong in het zadel.


  Hoewel de verleiding groot was Kendrick van alles de schuld te geven, had hij deze ellende aan iemand anders te danken. Aan Colin. Waarom had hij er niet voor gezorgd dat Colin genoeg te eten had? Als de man zich door een grotere portie heen had moeten werken, zou hij geen tijd hebben gehad om deel te nemen aan het gesprek. En juist zijn gebabbel had Kendrick doen ontdekken dat Christopher bij tijd en wijle aan het steekspel deelnam.


  Er bleef hem toen niets anders over dan Robin voor te stellen die opmerkelijke prestatie met eigen ogen te aanschouwen.


  Christopher boog zich voorover en klopte zijn zwarte hengst op de hals om hem te kalmeren. Gelukkig probeerde Jason Gillian elders bezig te houden. Hij stond er niet op te wachten in bijzijn van zijn oude meester én zijn vrouw vernederd te worden.


  Als hij de keus had gehad, zou hij met Gillian langs de kust zijn gaan wandelen. En als hij in een uitzonderlijk goed humeur was geweest, zou hij Robin misschien hebben meegevraagd. De jongens ook, maar alleen als ze minstens honderd passen achter hen zouden blijven lopen.


  'Christopher?' riep Colin.


  Christopher vloekte binnensmonds. En het was hem nog wel zo goed gelukt de laatste weken het oefenterrein te vermijden. Hij had Robin weten af te leiden door hem te vervelen met eindeloze details over het beheer van de burcht en over de verbeteringen die in het dorp waren aangebracht. Ook Gillian had recht op zijn tijd, had hij tegen hem gezegd. En daardoor was hij regelmatig een middag met haar langs het strand gaan wandelen. Eerlijk gezegd had hij het heerIijk gevonden bij de haard te zitten en met zijn voormalige meester over koetjes en kalfjes te praten. Op die momenten stond hij niet langer stil bij het verlies van zijn gezichtsvermogen of de andere dingen die hij verloren had. Een aangenaam gesprek met Robin, Gillians hand in de zijne - wat wilde een man nog meer?


  'Man, word eens wakker!' zei Colin geïrriteerd.


  Als enig antwoord hief Christopher zijn lans.


  Colin brulde het startsein. Christopher was allesbehalve enthousiast over het feit dat hij tegenover Kendrick stond, maar die snotneus was vastbesloten geweest. Phillip had hij wel aangekund. Maar wat vechten betrof had Kendrick alle kwaliteiten van zijn vader geërfd. Zelfs al had hij kunnen zien, dan nóg zou het vooruitzicht Artane's zoon uit het zadel te stoten hem menig zweetdruppeltje hebben gekost. Dat hij stekeblind was, maakte alles nog erger dan het al was.


  'Ik ga de wijn halen!' bulderde Colin.


  Met een wijnkroes in de rechterhand - gelukkig kon hij zich dit signaal nog herinneren. Meteen verplaatste hij de lans naar zijn rechterhand en hield hem omlaag.


  Hij hoorde de klap nog voor hij hem voelde. En wat hij zeker hoorde was Kendricks hartgrondige gevloek. Hij hoorde zelfs ergens in de verte Robin naar adem snakken.


  'Nog een keer,' riep Colin vanaf de muur.


  'Verdomme,' sputterde Christopher. Hij reed naar het eind van het terrein en liet het aan zijn paard over zich om te draaien.


  'Heer, een andere lans,' zei een van zijn mannen rechts van hem.


  Christopher gooide de kapotte lans op de grond en pakte snel de andere. Terwijl hij hem in zijn hand liet balanceren, verheugde hij zich zo mogelijk nog minder op hetgeen hem te wachten stond.


  En weer brulde Colin het startsein. Christopher gaf zijn paard de sporen en het beest sprong naar voren. Langzaam liet hij de lans zakken alsof hij daadwerkelijk wist waar dat ding naartoe moest. Colin zei niets, dus zijn doel was dichtbij.


  'Hou je schild omhoog!' flapte Colin eruit.


  Hoewel Christopher meteen zijn schild wat hoger hield, bleef de lans waar hij was. De klap was zo heftig dat hij bijna uit het zadel viel.


  'Allemachtig!' riep Robin ontdaan.


  Christopher keerde zijn paard om en wachtte tot hij iets meer zou horen.


  'Je hebt hem uit het zadel gestoten!' riep Colin wild enthousiast.


  Christopher wendde zijn paard in de richting van Colins stem en hoopte dat het beest bijtijds tot staan zou komen en niet zomaar over iemand heen zou lopen. Hij had zich voor één dag genoeg geconcentreerd.


  'Goed gedaan, Christopher!' zei Robin.


  Christopher voelde dat Robin de teugels pakte. Zelfverzekerd liet hij zich uit het zadel glijden. Iemand pakte hem bij de schouders en schudde hem heftig heen en weer. Dat moest Robin wel zijn. Alleen Robin was sterk genoeg om hem als een klein kind door elkaar te rammelen.


  'Heb je goed gekeken, Berkhamshire?' wilde Robin weten. 'Ik heb deze jongen getraind. En dat heb ik verdomd goed gedaan, al zeg ik het zelf.'


  'Je kletst te veel,' gromde Colin. Robin lachte en schudde Christopher nogmaals door elkaar. 'Allemachtig, Christopher, je bent nog net zo goed als vroeger. Ik had mijn zoon naar geen betere leermeester kunnen sturen.'


  Christopher zuchtte. 'Het is jammer dat hij me alleen maar tegen de lucht ziet vechten.'


  'Dat is ruimschoots voldoende,' zei Robin. 'Als zijn ogen hem iets kunnen leren, ben ik meer dan tevreden.'


  Het compliment deed Christopher goed en hij slaakte een zucht van opluchting. Hoe vaak had hij zich niet afgevraagd of Jason niet wat beters verdiende.


  'Ja,' zei Robin, 'ik heb vanochtend genoten. En, Chris,' voegde hij er zacht aan toe, 'als ik een vreemde was, had ik het verschil niet kunnen zien.'


  Een trots gevoel maakte zich van Christopher meester. Er klonk geen medelijden in Robins stem; alleen maar bewondering en een immense voldoening. Misschien was het toch geen verspilde ochtend geweest.


  'Dank u, heer,' zei hij, net zo zacht als Robin. 'Maar ik heb er hard voor moeten werken.'


  'Daar twijfel ik niet aan, jongen.'


  'Ik ben vaak genoeg van mijn paard gevallen,' gaf Christopher toe.


  Hij hoorde Robin zacht lachen. 'Om je de waarheid te zeggen, jongen, is mij dat ook wel eens overkomen. Maar daar heb ik het maar niet te vaak over.'


  'Dat zou ik ook niet verwacht hebben.'


  Robin lachte. 'Jongen, Chris, wat heb ik je gemist. Als je je maliënkolder hebt uitgetrokken gaan we op zoek naar je vrouw. Laten we er maar een gezellige dag van maken. Er is vandaag meer dan genoeg gevochten. Pas op dat je niet op Kendrick gaat staan.'


  'Dank je, vader,' zei Kendrick hijgend. 'Wilt u me nu misschien even overeind helpen?'


  ' Vraag dat maar aan je broer. Christopher en ik zijn op zoek naar lady Gillian.'


  'Wacht op mij!' riep Kendrick hen na.


  'Geen tijd,' riep Robin vrolijk over zijn schouder.


  Christopher moest lachen. 'Toch hebt u een paar gemene karaktertrekjes.'


  'Dank je,' zei Robin, en het klonk alsof hij breeduit stond te glimlachen. 'Ik mag mijn kinderen graag plagen. Ze hebben het mij per slot van rekening ook niet zo gemakkelijk gemaakt. Waar denk je dat je vrouw zich heeft verstopt?'


  'Ik vrees dat alleen de goden dat weten,' zei Christopher, 'maar we vinden haar wel.'


  Wat hem betrof kon dat niet snel genoeg zijn. Hij verlangde naar haar aanwezigheid. Zo hevig, dat het hem bijna de adem benam. Hij had de laatste twee weken weinig tijd met haar kunnen doorbrengen omdat Phillip en Kendrick als een stel kwijlende honden over haar heen hingen. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Misschien werd het tijd dat Robin terugkeerde naar Artane. Voordat zijn erfgenaam en tweede zoon iets overkwam.


  


  Gillian keek behoedzaam om zich heen en wendde zich toen weer tot Jason. 'Weet je zeker,'vroeg ze, 'dat niemand ons hier kan zien?'


  Jason schudde zijn hoofd, 'ik weet het zeker.'


  'Maar stel dat je vader vanaf het oefenterrein regelrecht hierheen komt?'


  'Dat zal hij niet doen, milady. Hebt u hem ooit wel eens in de tuin gezien?'


  Haar vingers streelden het gevest van het houten zwaard. 'Nee,' gaf ze langzaam toe. Misschien kon ze dan toch in alle rust oefenen.


  Een paar maanden geleden had Jason haar in de torenkamer betrapt, toen ze deed alsof ze haar vader wilde verslaan. Hij bood meteen zijn hulp aan. Na de eerste dag, toen ze haar armen van de spierpijn amper meer kon bewegen, was ze er bijna mee gestopt. Een reële tegenstander was heel wat anders dan een denkbeeldige - hoe hard ze ook haar best deed in het luchtledige haar vader te zien.


  Maar met die gedachten maakte ze korte metten toen ze zich realiseerde dat oefenen met Jason haar bijna net zoveel zou opleveren als oefenen met Christopher. Mocht het ooit nodig zijn, dan kon Christopher op haar bescherming rekenen.


  'En nu wil ik een echte uitval,' kondigde Jason aan. 'U bent de laatste dagen veel te aardig geweest.' Hij hief zijn zwaard en gebaarde haar met zijn andere hand naar hem toe te komen. 'Doe maar alsof u boos op me bent.'


  Gillian lachte. 'Ik ben toch nooit boos op je, Jason. Je bent een veel te lieve jongen.'


  Hij keek haar verontwaardigd aan. 'Ik ben geen jongen, milady. Als ik over een paar jaar mijn sporen krijg, ben ik een man. Vooruit. Mijn meester heeft er geen problemen mee zijn ergernis te veinzen.'


  Gillian knipperde met haar ogen. 'Volgens mij veinst hij niets.'


  Jason lachte. 'Ongetwijfeld, milady.' Hij tikte tegen haar zwaard. 'Kom, wat hebben we gisteren geoefend?'


  ' Woedebeheersing.'


  'Precies,' zei hij, in een perfecte imitatie van Christophers stem, 'en u hebt het nog lang niet onder de knie. Die vaardigheid kan u op een dag het leven redden. U moest eens weten hoe vaak die het leven van mijn meester heeft gered. En van mijn vader,' ging hij verder. 'Laten we maar meteen beginnen.'


  Gillian pakte het zwaard met beide handen vast en weerde Jasons tamme aanval af. Hij had maar één hand nodig om het houten zwaard vast te houden, dat niets leek te wegen. Maar, vergeleken met een echt zwaard, stelde dat ding natuurlijk niet zoveel voor. Hoewel ze in staat bleek te zijn Jasons zwaard relatief gemakkelijk te hanteren, was het wapen aanzienlijk zwaarder dan haar eigen houten zwaard. En dan te bedenken dat Christophers zwaard nog zwaarder was dan dat van Jason! Met moeite wist ze het wapen in balans te houden. Christopher had er ongetwijfeld jaren voor nodig gehad om de spierkracht op te bouwen die voor zo'n wapen nodig -


  'Au!' riep ze. De tik die Jason haar op haar arm had gegeven kwam hard aan.


  ' Dat krijg je als je staat te dromen. Als u dat tijdens een echt gevecht doet, voelt u helemaal geen pijn omdat uw hoofd naast uw gehavende lichaam op de grond ligt. Vooruit. Nog een keer.'


  Deze keer was het geen probleem om geïrriteerd te raken. En voor het eerst ging ze in de aanval. Toen Jason nog steeds verveeld voor zich uit bleef kijken, raakte ze nog meer geïrriteerd. Wild sloeg ze om zich heen, in een poging die verveelde uitdrukking van zijn gezicht te slaan.


  Voor ze het wist, lag haar zwaard op de grond. Jason pakte haar bij haar schouders, draaide haar om en legde het lemmet van zijn zwaard tegen haar keel.


  'U bent dood,' zei hij grimmig. 'Lady Gillian, u moet zich beter leren beheersen. Als u wat wilt voelen, laat het dan een woede zijn die u in bedwang weet te houden!' Hij deed een paar passen naar achteren en wees naar haar zwaard. 'Pak uw zwaard. Dan beginnen we opnieuw.'


  'Ik hoef niet zo nodig,' sputterde ze.


  'Het zou... laf zijn om ermee op te houden,' zei Jason langzaam.


  Zonder haar ogen van hem af te wenden, wipte ze met haar voet het zwaard van de grond en keek hem strak aan.


  'Heel verstandig, milady.' Hij boog kort. 'Denk maar aan mij als iemand die u graag dood wilt zien. Dan komen we er snel genoeg achter of we al die uren wel of niet verspild hebben. Hebt u al iemand bedacht -'


  Gillian liet hem niet eens uitspreken. In de toppen van haar vinders had ze al haar woede op haar vader verzameld. Ze beefde van kwaadheid, maar het gevoel verdween en er bleven slechts harde, scherpe gevoelens achter, net zo scherp als Christophers dodelijke zwaard. Alles wat ze ooit van William had geleerd en alles wat Jason luid geprobeerd haar de laatste twee maanden bij te brengen, stond haar helder voor de geest. Kalm liep ze naar de schildknaap van haar echtgenoot toe, alsof ze dat al jaren had gedaan. Opeens voelde het zwaard in haar handen een stuk lichter aan en ze hanteerde het met een onbewuste vaardigheid.


  Ze deed alsof Jason haar vader was. Toen de punt van het zwaard hem venijnig in de ribben raakte en hij niet snel genoeg opzij sprong, lachte ze grimmig. Bij haar volgende uitval viel hij struikelend naar achteren. Ze benutte haar voordeel meteen en dreef hem terug tot hij met zijn rug tegen de muur stond. Ze snoof alsof ze voelde dat de overwinning binnen handbereik lag. Daarna zette ze de punt van haar houten zwaard tegen zijn keel.


  'Jij bent dood, jongen,' zei ze met een grijns.


  Jasons ogen waren nog nooit zo groot geweest. Hij zweette als een otter en hij was sprakeloos - iets wat ze van hem nooit verwacht zou hebben.


  Toen drong pas tot haar door dat Jason niet met zijn rug tegen de muur stond, maar tegen zijn vader. Ze keek omhoog en zag Robin van Artane's grijze ogen die haar net zo verbaasd aankeken als die van Jason.


  En die van Colin en Kendrick en Phillip, die keurig naast Robin op een rij stonden.


  Toen was de beurt aan Gillian om sprakeloos te zijn. Het schaamrood steeg haar naar de kaken en ze had er alles voor over om op dat moment tussen de struiken te verdwijnen en die indringende ogen niet langer op zich te voelen.


  'Donders, Chris,' fluisterde Colin vol ontzag, 'ze heeft je schildknaap verslagen.'


  Gillian keek meteen naar Christopher die met een ondoorgrondelijk gezicht naast Colin stond. Ze liet haar zwaard vallen en snelde naar hem toe.


  'Heer,' begon ze zacht, 'het spijt me - '


  Christopher pakte haar bij haar middel en tilde haar lachend hoog in de lucht.


  'En of je spijt zou moeten hebben! Hemel, Gill, daar komt die jongen nooit meer overheen.' Hij zette haar terug op de grond, gaf haar een stevige kus en begon weer te lachen. 'Hebben jullie dat gezien, jongens?'


  'Onvoorstelbaar,' zei Phillip.


  'Niet te geloven,' zei Kendrick. 'Ik wil ook met haar vechten. Phillip, wees een lieve jongen en wacht je beurt af. Jason, help me mijn maliënkolder uit te trekken en geef me dan je zwaard. Laten we maar eens kijken of Gillian ons vanmiddag allemaal kan verslaan.'


  Gillian sloeg haar armen om Christopher heen en hield hem stevig vast. Ze duwde haar gezicht tegen zijn borst en zou, als dat mogelijk was geweest, onder zijn kleren zijn gekropen. Het laatste wat ze wilde was de strijd aanbinden met de jongens van Artane. Maar Christopher bleek een andere mening toegedaan, en duwde haar voorzichtig van zich af.


  'Toe maar, Gill,' fluisterde Christopher. 'Het lijkt me heerlijk om ook Kendrick vernederd te zien worden.'


  'Maar ik heb helemaal niemand vernederd,' protesteerde ze.


  'Nee,' zei Jason, die zijn stem inmiddels had teruggevonden, 'u hebt me eerlijk verslagen. Weet u wat we doen? Als we Kendricks rechterhand vastbinden aan zijn riem, moet hij vechten met zijn linker. Ja, hier durf ik wel een goudstuk op te verwedden, Lady Gillian.' Hij lachte. 'Al zou hij met zijn rechterhand kunnen vechten, dan nóg zou u hem verslaan.'


  Kendrick duwde zijn jongere broer opzij. 'Christopher zal het helemaal niet erg vinden als ik jou een klap voor je kop geef, broertje. Je zult je ongetwijfeld nog goed herinneren hoe goed ik dat kan, dus let op je woorden.'


  Christopher maakte Gillians handen achter zijn rug los. 'Toe maar, Gill. Pas maar op dat je hem niet vermoordt.'


  Het was het begin van een hele lange middag. Gillian versloeg Kendrick, maar gaf als eerste toe dat hij meer aandacht aan haar besteedde, dan aan het zwaardgevecht. Phillip stelde helemaal niets voor. Toen ze naar hem uitviel en hij op zijn achterste in de modderpoel viel, gilde hij al om genade.


  Nadat ze wat gedronken hadden, was Robin aan de beurt. Maar na een paar minuten hield ze het voor gezien. Ze vroeg Colin het Lord Artane naar de zin te maken en zocht beschutting in de armen van haar echtgenoot, die in de schaduw van de grote zaal op de grond lag. Hij trok haar naast zich op het mos en gaf haar een ferme kus.


  'Zo'n gevreesde drakin,' zei hij. 'Hoe is het mogelijk dat ik haar in bedwang kan houden?'


  'Dat ligt aan je ontvlambare temperament,' zei ze, 'of aan die prachtige, blauwe ogen van je. Ik kan er maar niet achter komen waar ik het meest van hou.'


  Hij glimlachte. 'Ik begrijp wat je bedoelt, ze zijn allebei zo aantrekkelijk.'


  Glimlachend legde ze haar vuile handpalm tegen zijn wang. 'Ik heb je de laatste tijd veel te weinig gezien.'


  'Dat idee had ik ook al.'


  'Kunnen we niet even wegglippen? Misschien om een paar uur langs de kust te wandelen?'


  'Wegglippen?' herhaalde Kendrick, ergens achter haar. 'Zonder ons? Absoluut niet, milady.'


  Gillian zag Christophers gezicht versomberen.


  'Aangezien je deze ochtend al twee keer verslagen bent, snotneus,' zei Christopher grommend, 'is het misschien niet zo'n slecht idee je op je kamer terug te trekken om uit te rusten.'


  'Uitrusten?' zei Kendrick, terwijl hij opstond. 'Dat heb ik niet nodig. Ik voel me net zo uitgerust als na een lange nacht op een ganzenveren matras van de koning. Kom, Lady Gillian, laten we naar het strand gaan.'


  'Ik twijfel er niet aan dat mijn Lady Gillian zich daar erg op verheugt,' zei Christopher, terwijl hij zijn armen om haar heen sloeg. Maar het zou wel verstandig zijn als ze een mantel aantrok. Waarom ga je niet alvast vooruit, jongen, om een leuk plekje te zoeken? Dan komen we zo snel mogelijk naar je toe.'


  Als een herder die zijn schapen verzamelt, stuurde Kendrick zijn vader en zijn broers de tuin uit. Hun paarden stonden al te wachten en even later zag Gillian het gezelschap door de poort rijden.


  'Sir Ranulf!' riep Christopher.


  Gillian zag de kapitein de binnenplaats oversteken naar de lage tuinmuur.


  'Heer?'


  ik wil dat je voor de rest van de middag de poorten sluit.'


  'Maar Artane en zijn jongens - '


  ' - zullen zich aan het strand wel een paar uur weten te vermaken. Als Robin dreigt me te castreren, mag je hem weer binnenlaten. Tot die tijd willen we met rust gelaten worden.'


  'Zoals u wenst, heer.'


  Toen de kapitein zich had teruggetrokken, ging Christopher weer liggen en strekte zijn armen naar haar uit. Ze kroop meteen tegen hem aan en liet haar hoofd op zijn schouder rusten.


  'Ach,' zei Christopher met een diepe zucht, 'hier heb ik de hele week naar uitgekeken.'


  Gillian glimlachte. 'Naar wat?'


  'Naar een brutale meid in mijn kruidentuin.' Hij drukte een kus op haar haren. 'Wat zou je ervan zeggen als we Robins bagage over de muur gooien en de poorten de eerste paar maanden op slot laten?'


  'O, Christopher,' zei ze lachend, en leunde op haar elleboog om hem aan te kunnen kijken. 'Dat meen je toch niet?'


  Hij legde zijn hand om haar hals en trok haar omlaag om haar te kussen. 'Wel degelijk, liefste. Ik ben erg op hem gesteld. Maar ik heb meer van Robin gezien dan van jou.'


  'Je ziet me toch elke avond?'


  Christopher schudde zijn hoofd. 'Dat is bij lange na niet genoeg. We hebben al twee weken 's middags geen dutje gedaan. En ik kon de rust niet opbrengen om voor je te spelen of te zingen. Ik heb niet eens lang genoeg met je kunnen praten om te weten welke bedienden je nu weer te grazen hebt genomen!'


  'Helemaal niemand,' zei ze hoofdschuddend.


  'Behalve Kendrick natuurlijk.'


  'Wat heb ik hem dan aangedaan?'


  'Genoeg,' mompelde Christopher. 'Hij vindt het vreselijk dat je getrouwd bent. Alsof je hem zou willen hebben als je beschikbaar was!'


  'Hij loopt over van complimentjes,' zei ze, en lachte om zijn verontwaardigde gezicht, 'maar hij meent er geen barst van.'


  Christopher fronste zijn wenkbrauwen. 'Natuurlijk meent hij het wel. Het is hem trouwens geraden. Die jongen heeft een oog voor schoonheid en over die van jou raakt hij niet uitgepraat.'


  Gillian voelde een blos opkomen. 'O - '


  'Hij kan je zien en daar benijd ik hem om,' zei Christopher. 'Het ergert me mateloos dat hij kan zien wat ik niet kan zien, maar ik moet toegeven dat ik van zijn beschrijvingen heb genoten.'


  'Hij heeft een overdreven taalgebruik,' gaf Gillian toe.


  Christopher gromde. 'Dat is een waar woord. Was dat maar het enige waarmee hij me voortdurend lastigvalt,' vervolgde hij. 'Alsof het nog niet genoeg is dat ik urenlang naar dat gezever moet luisteren, haalt hij er nog een paar minstrelen bij ook! Ik kan geen ballade meer horen!'


  'Stilte kan iets heerlijks zijn,' viel Gillian hem bij.


  'Je kunt het me niet kwalijk nemen dat ik die herrie na twee weken beu ben.'


  'Dat doe ik ook niet.'


  'En dat eeuwige gehang aan de eettafel,' mopperde Christopher opgewekt. 'Het lijkt wel of die twee mijn hele provisiekamer leeg willen eten! Ik sta op het punt ze naar huis te sturen om de voorraden van hun vader maar eens aan te spreken.' Boos keek hij haar aan. Wat vind jij daarvan?'


  'Ik-'


  En nu we het er toch over hebben,' maakte Christopher de zin af, 'Kendrick is wel de laatste over wie ik nu wil praten. Nu het ons eindelijk is gelukt hem een tijdje kwijt te raken,' voegde hij er nog aan toe.


  'O, Christopher,' zei Gillian lachend. 'Je bent een onmogelijke man.'


  'Ik ben een waardeloze gastheer en het kan me geen moer schelen.'


  'Ik vind je een geweldige gastheer,' zei ze, en boog zich over hem heen om hem een kus te geven. 'Ze hebben zich ongetwijfeld uiterst welkom gevoeld.'


  'Dan ben ik nalatig geweest,' gromde hij. 'De jongens zouden toch wel gemerkt moeten hebben dat ik hen liever zie gaan dan komen?'


  Gillian lachte. 'O, Christopher, wat hou ik toch veel van je. Hoe heb ik ooit zonder dat gegrom van jou kunnen leven?'


  'Dan heb je je ongetwijfeld vaak verveeld,' stelde hij vast. 'Wat ik me afvraag, is hoe je zonder mijn kussen hebt kunnen leven. Je bent de laatste tijd zoveel tekort gekomen. Kom maar gauw hier.'


  Ze bleef glimlachen. Van het gevlei van de Artane jongens had ze genoten. Het was nieuw voor haar dat knappe mannen haar schoonheid prezen. Maar hoe kon dat gevlei op tegen Christophers gemopper? Of de manier waarop hij altijd haar volledige aandacht eiste? Of zijn boze blikken als hij haar naar zijn zin veel te weinig had gezien? Ja, dit was een liefde die gekoesterd diende te worden.


  Met een glimlach keek ze op hem neer. 'Wil je eerst gekust worden, of moet ik je over mijn dag vertellen, heer?'


  Hij trok haar hoofd omlaag en kuste haar. 'Van allebei een beetje, denk ik.'


  'Waar moet ik beginnen?'


  'Ga me eerst maar eens vertellen dat ik er vermoeid uitzie en dat een dutje me goed zal doen.'


  'Zo vermoeid zie je er anders niet uit.'


  'Praat me mijn graf in,' beval hij. 'Tegen de tijd dat je klaar bent, weet ik zeker dat ik doodmoe zal zijn.'


  Ze glimlachte terwijl ze met haar vingers zijn lippen beroerde. 'Wil je dat echt?'


  En eindelijk brak er een glimlach door op zijn gezicht. 'Misschien kan dat dutje nog wel even wachten. Vertel me eens hoe je dag geweest is, liefste,' zei hij, en strengelde zijn vingers door haar haar. 'En vergeet me niet te vertellen wat je aan hebt, en hoe je lokken er in het zonlicht uitzien. Daarna mag je me vertellen welke bloemen in mijn tuin in bloei staan. Vertel me alles, Gillian. Waar ik nog het meest naar verlang is de klank van je stem en de aanraking van je hand.'


  De oprechte klank in zijn stem bracht haar bijna aan het huilen. Ze boog zich over hem heen en kuste hem, tot ze haar tranen bedwongen had.


  En toen deed ze precies wat hij had gevraagd.


  Hoofdstuk 28


  


  


  Robin van Artane liep door de gang en besloot eindelijk aan zijn nieuwsgierigheid toe te geven. En niet alleen omdat hij het flakkerende licht in de torenkamer had gezien, maar ook omdat hij de verhalen had gehoord over Blackmour die zich daar met zijn duistere kunsten bezighield. Robin had die geruchten altijd afgedaan als klinkklare onzin, maar ook hij was nieuwsgierig naar wat Christopher daar bekokstoofde.


  Toen zijn voet de eerste trede raakte, bleef hij stokstijf staan. Het gegrom dat zijn oren begroette klonk allesbehalve verwelkomend. Als versteend bleef hij staan toen de donkere vorm met lange sprongen de trap afkwam. En toen de wolf aan zijn hand snuffelde, liet hij zijn ingehouden adem langzaam ontsnappen. Voorzichtig krabde hij het beest achter zijn oren.


  Brave hond. Je beschermt je meester goed. Ga nu maar naar je meesteres. Ik let wel op Christopher.' Hij wees naar de gang. 'Ga Gillian maar zoeken.'


  De wolf maakte een jankend geluid en duwde zijn neus ruw tegen Robins hand. Robin zuchtte en gaf toe.


  'Vooruit dan maar. Laten we maar eens gaan kijken wat je meester uit zijn slaap houdt.'


  Geluidloos beklom hij de trap en bleef bij de drempel van de torenkamer even staan wachten. De deur stond op een kier. Hij duwde hem zachtjes open en stapte naar binnen.


  Christopher was aan het trainen. Robin leunde met zijn rug tegen de muur en keek naar het gezwoeg van zijn vroegere schildknaap. Er verscheen een trieste glimlach om zijn lippen. Wat was die jongen toch goed geweest. Diep in zijn hart moest hij toegeven dat hij in de jonge Lord van Blackmour zijn gelijke had gevonden. En dat wilde wel wat zeggen.


  Zelfs nu had Christopher weinig aan bedrevenheid ingeboet. Op zijn balans viel misschien wat aan te merken, maar hij wist nog steeds heel goed wat hij deed. Robin herinnerde zich de nachten dat hij met een toorts naar buiten was gegaan, om Christopher van het oefenterrein weg te halen. Een middernachtelijk gevecht zou hem immers niets opleveren. En op de rustige en serieuze manier die Christopher zo eigen was, had hij hem haarfijn onder zijn neus gewreven dat Robin in zijn jeugd precies hetzelfde had gedaan. De herinnering bracht een glimlach op zijn gezicht. Ja, hij hield van Christopher, alsof hij zijn eigen zoon was. Met plezier had hij hem uit handen genomen van een vader die niet eens de verantwoording voor zichzelf kon nemen, laat staan voor een zoon die behoefte had aan een gedegen opleiding, zowel tot zwaardvechter als tot toekomstige beheerder van Blackmour. Robin had gewillig beide taken op zich genomen, en had Christopher alles geleerd wat hij moest weten, zowel in tijd van oorlog als van vrede. Je hoefde Christopher nooit twee keer hetzelfde te vertellen. Eén keer was ruim voldoende.


  Helaas was hij wat Magdalina betrof niet zo oplettend geweest. Behalve Colin, kon Robin niemand van Berkhamshire gebruiken, en daarom had hij er bij Christopher op aangedrongen de verloving zo snel mogelijk te verbreken. Maar Christopher was verblind van liefde. Hij lachte veel en was gelukkig. En daarom had Robin zijn mond gehouden en de jongen alle geluk van de wereld gewenst.


  Dat Christophers verwonding een ongeluk was geweest, wilde er bij hem niet in. Er zat een luchtje aan. Dat het zich had afgespeeld op een van Warewicks landerijen, was in één woord verontrustend te noemen. En nu bestond er een band tussen Warewick en Blackmour. Robin weigerde te geloven dat Gillian daar iets van afwist. Ze hield zoveel van Christopher!


  Toch was er meer aan de hand geweest dan het verhaal liet vermoeden. Wat jammer dat de waarheid niet meer te achterhalen was. Misschien had Magdalina alles op haar geweten. Wie zou het zeggen? Ook Christopher had vijanden, maar Robin kon niemand bedenken die over voldoende ruggengraat beschikte om hem te dwarsbomen. Vooral niet omdat Artane zijn sterkste bondgenoot was. Voor het kind dat hij jaren in zijn huis had verzorgd, had Robin alles over, en er was geen sterveling in Engeland die daar niet van op de hoogte was.


  Hij keek op toen Christopher stopte met pareren. Christopher wreef met zijn bezwete arm over zijn evenzo bezwete voorhoofd, draaide zich om en keek Robin recht in het gezicht. Robin was zo verrast dat hij met zijn ogen begon te knipperen.


  'Kun je me zien?'


  'Natuurlijk niet,' gromde Christopher. 'Maar als jij goed nadenkt heb je de irritante gewoonte binnensmonds te mompelen. Het leidde me af. Heer,' voegde hij er op het laatste moment aan toe.


  Robin glimlachte en liep door de kamer naar de alkoof, waar hij het zich gemakkelijk maakte. 'Neem me niet kwalijk, Christopher. Ga vooral door. Ik kwam alleen maar even kijken welke duivelse zaken mijn voormalige schildknaap in zijn torenkamer uitbroedt. Er doen zo veel geruchten de ronde.'


  'Geruchten die je ongetwijfeld van mijn vrouw hebt vernomen,' zei Christopher droog. 'Weet je dat ze in het begin van ons huwelijk dacht dat ik duivelshoorns op mijn hoofd had?'


  ' Het is een mooie meid, Christopher. Je hebt een goede keus gemaakt.'


  Christopher zuchtte en ging op de bank tegenover hem zitten. 'Van keus was nauwelijks sprake.'


  'Je had haar je rug kunnen toekeren.'


  'Ik had William een belofte gedaan.'


  'En het is maar goed dat je je eraan gehouden hebt.'


  Met gebogen hoofd streelde Christopher het gevest van zijn zwaard. Daarna hief hij zijn hoofd op. 'Ziet ze er aantrekkelijk uit? Niet dat het me wat kan schelen natuurlijk.'


  Robin glimlachte. Opeens leek Christopher weer op de jongen van toen die verlegen voor het eerst naar een meisje keek. Wat een zoete herinnering.


  'Ze is verrukkelijk,' zei Robin met een glimlach. 'Ze is bekoorlijk, maar niet zo mooi dat de hofdames van de koningin haar zullen vergiftigen als je haar meeneemt naar het hof. De tederheid die uit haar ogen straalt is een schoonheid die nooit zal vervagen.'


  Christopher knikte en leunde met zijn hoofd tegen de muur. 'Ja, ze is een schat. Ik ben erg blij met haar. Maar waar ik niet zo blij mee hen, is dat gekwijl van die jongens van je.' Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Die Kendrick is een rokkenjager van de eerste orde - '


  Robin lachte. 'Onschuldig geflirt, jongen. Meer durft hij niet. Dat weet je toch?'


  'Uit betrouwbare bron heb ik vernomen dat er lords zijn die daar anders over denken.'


  Robin schudde geamuseerd zijn hoofd. Een dergelijke jaloezie had hij van Christopher niet verwacht. De jongen was tot over zijn oren verliefd.


  'Ik meen het oprecht,' gromde Christopher.


  'Dat weet ik,' zei Robin en onderdrukte een grijns. 'Als je dat graag wilt, zal ik hem weer tot de orde roepen.'


  'Doe dat maar,' snauwde Christopher.


  Robin begon hartelijk te lachen. 'Chris, wat heerlijk je zo verliefd te zien.' Hij zweeg even en besloot toen alle voorzichtigheid overboord te gooien. 'Neem haar mee naar Artane,' drong hij aan. 'Anne wil haar dolgraag ontmoeten. En voor Gillian zou het goed zijn. Ze kan wel wat vrouwelijk gezelschap gebruiken. Niet dat Colin niet verwijfd genoeg is,' voegde hij er met een schaterlach aan toe.


  Christophers glimlach was gespannen. 'Ze zal het met Colin moeten doen.'


  'Je weet toch dat Anne haar niet van streek zal maken,' zei Robin, die besloot een andere tactiek te proberen. 'En de kinderen ook niet. Ik weet niet precies wat ze op Warewick heeft moeten doorstaan, maar als haar vader haar net zo gemeen behandelde als hij William deed-'


  'Daar gaat het niet om.'


  Christopher kwam abrupt overeind en liep naar het midden van de kamer. Hij nam een vechthouding aan, bracht zijn zwaard in positie en viel heftig uit. Met die ene stoot zou hij wel vijf mannen tegelijkertijd aan zijn zwaard kunnen rijgen. Robin streek met zijn hand door zijn haar en stond op. Hij liep naar Christopher toe en legde zijn hand op zijn schouder.


  'Christopher... '


  Christopher liet zijn zwaard zakken en draaide zich met een ruk om. 'Hoewel ik je uitnodiging op prijs stel, kan ik die helaas niet accepteren.'


  Robin onderdrukte een zucht. De trots van die jongen! Hij deed een stap naar achteren.


  'Doe het dan om mij een plezier te doen. Mijn zwaardvechters kunnen me geen goed gevecht bieden. Zelfs mijn broers zijn niet zo bedreven als jij.'


  Christopher knipperde met zijn ogen. 'Je maakt een grapje.'


  'Nee, dat doe ik niet. Het zijn een stel pages die zelfs de moeite van een poging niet waard zijn.'


  'Nee,' zei Christopher ongeduldig. 'Tegen jou wil ik niet vechten.'


  Robin keek omlaag naar de scherpe randen van Christophers zwaard en realiseerde zich hoe groot het gevaar was om gewond te raken. 'Dan gebruiken we botte oefenzwaarden. Weet je wat? Ik ga ze meteen halen.'


  'Nee!'


  'Een paar houten zwaarden dan - '


  'Nee!' bulderde Christopher gekweld. 'Verdomme, Robin, ik kan het niet!'


  'Natuurlijk kun je dat wel,' zei Robin, die zich verbaasde over Christophers uitbarsting. 'Je hebt het steekspel toch ook weer onder de knie gekregen? Als we dit nu eens op dezelfde manier aanpakken.' Hij knikte. 'Ja, ik stuur de jongens naar huis en blijf zelf nog een paar weken hangen. Als je dan naar Artane komt - '


  'Hou alsjeblieft op!' snauwde Christopher. Hij smeet zijn zwaard op de grond en pakte de voorkant van Robins tuniek met beide vuisten vast. Zijn heftige ademhaling verbrak de stilte in de kamer. 'Ik kan niet met je vechten,' gromde hij, 'omdat ik je niet kan zien verdomme!'


  ' Daar verzinnen we wel wat op - '


  'Hou op!' brulde Christopher, alsof hij een klap in zijn gezicht had gekregen. 'Allemachtig, Robin, weet je dan niet hoe graag ik dat zou willen? Ik kom hier elke avond. En elke avond hoop ik iets anders te zien dan duisternis. Elke keer dat ik besef wat er van me is overgebleven, kan ik wel janken van woede en frustratie!'


  Er stroomden tranen uit zijn blinde ogen. Robin ervoer ze als een dolksteek in zijn hart.


  'Weet je dan niet hoe graag ik naar Artane wil komen?' vroeg Christopher hees. 'Ik droom er elke nacht van. Ik probeer me voor te stellen hoe het zal zijn Gillian daar mee naartoe te nemen, om haar te laten zien waar ik in mijn jeugd heb rondgedoold, om haar voor te stellen aan de man van wie ik meer hou dan van mijn eigen vader.


  Weet je dan niet hoe graag ik jou wil zien, Robin? De goedkeuring in je ogen voor de man die ik ben geworden? En ik zou zo graag Lady Anne weer zien, die ik in mijn jeugd heb aanbeden, hopend dat ik ooit zelf zo'n geweldige vrouw zou kunnen vinden.'


  Hij snikte. 'Weet je niet hoe graag ik mijn eigen vrouw wil zien? Ik wil erbij zijn als onze kinderen worden geboren. Ik wil naar hun kleine gezichtjes kunnen kijken en daar mezelf in herkennen. Elke dag van mijn leven is een kwelling. Ik weet wat ik wil, maar ik weet ook dat ik het nooit zal krijgen.'


  Robins wangen werden nat van de tranen en hij deed niets om ze tegen te houden.


  'O, Chris,' fluisterde hij, en wilde de snikkende man in zijn armen nemen.


  'Nee,' zei Christopher, en duwde hem weg. 'Laat me met rust. Laat me alsjeblieft met rust!'


  'Maar ik wil alles doen om - '


  'Er is niets wat je kunt doen! Ga.' Christopher keerde hem zijn rug toe. 'Alsjeblieft.'


  Het laatste was niet meer dan een gefluister. Robin wilde blijven, maar wist dat Christopher dat niet op prijs zou stellen. De jongen had veel meer in zich dan alleen zijn trots, maar als hij er zelf niet in wilde geloven...


  Robin ging.


  Hij daalde de trap af en liep door de gang. Afwezig als hij was, botste hij bijna tegen Gillian op. Hij pakte haar armen om haar te ondersteunen.


  'Vergeef me, milady,' zei hij. 'Ik had je niet gezien.'


  'Christopher?'


  'In zijn torenkamer. Ik heb begrepen dat hij daar wel meer tijd doorbrengt.'


  Ze glimlachte plechtig. 'Om zich met zijn duistere kunsten bezig te houden.'


  Robin kon haar glimlach niet beantwoorden, hoewel hij haar wrange gevoel voor humor waardeerde.


  Toen ze hem goedenacht wenste en langs hem heen wilde lopen, hield hij haar tegen. 'Gillian, als ik je een tip mag geven... '


  'Ja?'


  'Laat hem met rust. Voorlopig althans.'


  Ze werd stil. 'Heer?'


  'We hebben het over een bezoek aan Artane gehad.'


  Gillian kromp ineen. 'Dat vond hij zeker niet leuk.'


  Hij knikte, al was een bevestiging overbodig. Hij was ervan overtuigd dat ze het hele verhaal op zijn gezicht kon lezen. 'Het is die vervloekte trots van hem,' zei Robin met een diepe zucht.


  'Ik ben bang, heer,' zei ze, 'dat hij zich vaak niet van zijn eigen waarde bewust is.'


  'Het lot is hem niet zo goed gezind geweest, milady.'


  'Misschien niet,' peinsde ze. 'In zijn beleving misschien niet. Maar eerlijk gezegd vind ik het niet zo erg dat hij zijn gezichtsvermogen heeft verloren.'


  Robin snakte naar adem. 'Je maakt toch zeker een grapje?'


  Ze schudde haar hoofd. 'Anders zou hij nooit met me getrouwd zijn. Ik weet dat het egoïstisch van me is, maar ik hou zoveel van hem. Als hij kon zien hoe lelijk ik ben, had hij me nooit willen hebben.'


  Robin gaf haar een trieste glimlach. 'Jullie hebben allebei geen waardering voor jezelf. Gillian, jij bent een bekoorlijk meisje en Christopher mag dan wel blind zijn, hij is nog altijd de man die hij vroeger was. Hopelijk komen jullie er ooit achter dat jullie een paar geweldige mensen zijn.'


  'Dank u, heer.'


  Hij pakte haar hand en gaf haar een arm. 'Het zal niet lang duren voordat hij naar beneden komt en reken er maar op dat hij de pest in heeft. Trap hem niet op zijn ziel, wil je?'


  Ze knikte plechtig. 'Dat beloof ik.'


  Toen ze stilstonden voor haar slaapkamer, keek ze hem aan. Ze ging op haar tenen staan en gaf hem een zachte kus op zijn wang.


  'Dank je dat je zoveel van hem houdt. Hij laat het misschien niet merken, maar het betekent veel voor hem.' Ze glimlachte ernstig. 'Ik ben erachter gekomen dat de meeste mannen zo in elkaar zitten. Ruwe bolster, blanke pit. Mijn echtgenoot mag dan ruwer zijn dan de anderen, maar daar geef ik toch de voorkeur aan.'


  En na die woorden stapte ze haar slaapkamer binnen en sloot de deur. Robin bleef nog een tijdje naar het hout staren, en liet alles wat er die avond was gebeurd, rustig bezinken. Uiteindelijk verdween de spanning uit zijn spieren en was hij ervan overtuigd dat Gillian elke stemming van haar echtgenoot zou weten op te vangen. Blackmours temperament was per slot van rekening legendarisch.


  En Robin hoopte oprecht dat hij dat legendarische temperament niet zou toestaan zijn leven te verwoesten.


  Hoofdstuk 29


  


  


  Gillian stond op de trappen voor de grote hal en keek naar Robin en zijn zonen die zich gereedmaakten om te vertrekken. Christopher was in een rothumeur. Hij stond naast Gillian, zijn armen over elkaar geslagen. Zijn gelaatsuitdrukking was dusdanig dat niemand het in zijn hoofd zou halen iets tegen hem te zeggen. En Gillian wist wel waarom. Hoewel Robin sinds die bewuste nacht niet meer over Artane had gesproken, hing de uitnodiging nog steeds als een donkere wolk tussen hem en Christopher in.


  'Wat? Krijg ik ten afscheid geen glimlach van mijn dame?'


  Gillian keek in Kendricks groene ogen en maakte een grimas.


  'Ik heb wel eens beter gezien, maar meer zit er vrees ik niet in,' zei hij. Hij pakte haar hand en boog zich er overheen. Daarna keek hij haar vanonder zijn wenkbrauwen aan en gaf haar een knipoog, 'Ik zou er graag een kus op willen drukken, maar als ik naar die boze blikken van uw echtgenoot kijk, is mijn hoofd me te lief.'


  'Laat los, domkop,' zei Phillip, terwijl hij Kendrick opzij duwde. Nadat ook hij haar hand had gepakt en galant voor haar had gebogen, drukte hij een keurige, kuise kus op haar vingers. 'Het was me een genoegen, milady. Mag ik mijn bruid een keertje meenemen? Van uw verfijning kan ze veel leren.'


  'En van uw reinheid ook,' voegde Kendrick er met een grijns aan toe. 'Toch zul je haar eerst in bad moeten stoppen, jongen, voor - '


  Haar blik op een nieuw gevecht werd door Robins brede lichaam geblokkeerd, toen hij haar in zijn armen trok en haar vaderlijk omhelsde.


  'Zorg goed voor mijn jongen,' zei hij zacht. 'En breng hem, zodra je het voor elkaar kunt krijgen, naar Artane.'


  Gillian knikte en kon vanwege de brok in haar keel amper iets zeggen.


  'Ik zal mijn best doen, heer,' fluisterde ze.


  Met een glimlach keek Robin op haar neer en liet haar los. Daarna sloeg hij zijn sterke armen om Christopher heen. Aan Christophers gezicht kon ze zien dat hij zich tegen de warmte van de man probeerde te wapenen. Gelukkig zei Robin alleen dat hij zich op een spoedig weerzien verheugde, en liet het aan Christopher over hoe dat te interpreteren.


  Gillian bleef op de trap staan kijken tot het valhek zich achter Robin en zijn zonen had gesloten, en wendde zich toen tot haar echtgenoot. Ze legde haar hand op zijn arm.


  'Zullen we vandaag naar het strand gaan?' vroeg ze zacht. 'Ik beloof je dat de zon voor jou alleen zal schijnen.'


  Christopher schudde zijn hoofd en trok zijn arm terug. Zelfs een glimlach was hem te veel. 'Ik moet trainen.'


  En na die woorden draaide hij zich om en liep naar binnen.


  Gillian staarde hem na; ze wist niet wat ze moest doen. Hij had wel vaker de pest in, maar het was haar altijd gelukt hem met kleine plagerijtjes in een beter humeur te brengen. Maar aan zijn strakgespannen schouders te zien, was hij niet zomaar een klein kind dat zijn zin niet kreeg. Ze was bang dat zelfs een paar scherpe en brutale opmerkingen hem niet konden genezen van zijn kwaal.


  'Als ik jou was, zou ik hem met rust laten,' zei een stem naast haar.


  Gillian keek Colin aan. 'Denk je dat dat beter is?'


  Hij knikte. 'Misschien alleen vandaag.'


  Toen ze daar even over had nagedacht keek ze hem weer aan. 'Heb ik misschien iets gedaan... '


  Hij schudde zijn hoofd. 'Je weet dat het niet aan jou ligt.'


  Ze knikte, maar had toch haar twijfels. Maar toen Colin wegliep, riep ze hem niet terug. In gedachten ging ze alles na wat ze de afgelopen dagen had gezegd en gedaan. Nee, ze kon niets verzinnen waarmee ze Christopher beledigd kon hebben. Sinds de nacht dat Robin in zijn torenkamer met hem had gesproken, had die grimmige blik zijn gezicht niet meer verlaten.


  Gillian zuchtte. Misschien zocht ze er te veel achter. Misschien was het alleen maar de uitnodiging die hem dwars zat. Ze besloot Colins raad op te volgen en haar echtgenoot de rest van de dag met rust te laten. Misschien zou zijn slechte humeur tegen zonsondergang verdwenen zijn.


  De volgende ochtend werd ze alleen wakker. Ze stak haar hand uit en legde hem op Christophers kant van het bed. De lakens waren koud. Toch wist ze zeker dat hij ergens gedurende de nacht bij haar was geweest. Haar handen en voeten waren warm en dat bevestigde genoeg.


  Misschien was hij vroeg opgestaan om iets met zijn mannen te bespreken.


  Omdat ze zich had verslapen en het ontbijt had gemist, stilde ze haar trek met het weinige dat op de tafel was achtergebleven. Veel honger had ze niet. Haar maag was van streek omdat ze zich bezorgd maakte over Christopher.


  Behalve de eenzame figuur die naar de poorten staarde, was de binnenplaats zo goed als leeg. Gillian rende de trappen af en haastte zich naar Christopher.


  'Heer?'


  Langzaam schudde hij zijn hoofd en keek grimmig voor zich uit.


  'Heer, wat is er aan de hand?'


  Weer schudde hij zijn hoofd, draaide zich om en liep terug naar de hal. Hulpeloos keek Gillian hem na. Misschien wilde hij alleen maar getroost worden? Als ze nu eens aanbood hem vast te houden, of zijn luit voor hem te pakken, of -


  'Het gaat wel over.'


  Ze keek op en zag dat Colin naast haar stond. Net als de dag ervoor. Hij keek naar de lege deuropening waardoor Christopher verdwenen was, en richtte zijn ogen toen op haar.


  'Ik denk dat je hem met rust moet laten,' stelde hij voor.


  'Alweer?'


  Hij knikte. 'Ja.'


  'Is er dan helemaal niets wat ik kan doen?' vroeg ze.


  Colin schudde zijn hoofd. 'Nee, milady. Hierbij kun jij hem niet helpen.'


  Gillian vermoedde dat hij de waarheid sprak. Christopher moest zijn eigen duivels verslaan. Dat gevecht kon ze helaas niet van hem overnemen.


  'Het is erger dan anders,' zei Jason grimmig, terwijl hij naast haar kwam staan.


  'Ja,' stemde Colin in. 'Veel erger.'


  'Meestal duurt het maar een dag en dan is het weer voorbij,' legde Jason uit. 'Hij is er in geen tijden zo beroerd aan toe geweest. Althans niet sinds ze hem terug brachten uit Braed - '


  'Jason!' riep Colin uit.


  Gillian keek van Colins woedende ogen naar Jasons plotseling verbleekte gezicht. De jongen keek haar beteuterd aan.


  'Milady,' begon hij, 'vergeef me... '


  'Waarvoor?'


  Colins arm ging achter haar langs en gaf de jongen een tik tegen de achterkant van zijn hoofd.


  'Het is niets, milady,' zei hij bars. 'Er zijn nu eenmaal dingen die iemand beter vóór zich kan houden.'


  Jason slikte zwaar en knikte.


  Gillian keek naar de schildknaap. 'Wilde je me vertellen hoe Christopher gewond is geraakt?'


  Jason perste zijn lippen op elkaar en zweeg.


  'Maar je wilt me niet bedroefd maken?' vroeg ze, verbaasd vanwege zijn terughoudendheid. 'Of vind je dat Christopher me dat zelf maar moet vertellen?'


  Colin schraapte veelbetekenend zijn keel en Jason hield zijn kaken op elkaar geklemd.


  Gillian zuchtte. 'Vooruit, Jason, laat Colin maar grommen. Aangezien wij tweeën van Christophers humeur het meeste last hebben, kun je me net zo goed van alle details op de hoogte brengen. Hij heeft het er zelden over - '


  'En wij ook niet,' zei Colin. Hij pakte haar arm. 'Zullen we op die bank wat van de zon gaan genieten? Zolang die nog schijnt,' voegde hij er met een nijdige blik op Jason aan toe.


  Gillian opende haar mond om te protesteren, maar deed hem meteen weer dicht na één blik op Colins onverzettelijke kaken. Het had geen enkele zin met hem in discussie te gaan.


  Dus liet ze zich door hem naar Christophers favoriete plekje brengen en ging zitten. Alsof ze een keus had! Aan het eind van de bank bleef hij staan en sloeg zijn armen over elkaar. Met een grimmige blik keek hij uit over de binnenplaats. Hij droeg zijn onwil om te praten als een zware mantel om zijn schouders. Gillian keek naar Jason die naast haar voeten op de grond ging zitten. Hij hield zijn hoofd gebogen en zijn schouders zakten moedeloos in elkaar.


  Ze legde een hand op zijn donkere haren. Hij moest wel een hart van goud hebben als hij zoveel om zijn meester gaf. Met zijn blauwe ogen vol tranen keek Jason haar ten slotte aan. Zijn stem sloeg over van verdriet toen hij iets wilde zeggen.


  'Het was niet mijn bedoeling iets over - '


  'Jason, verdomme, hou je mond!' bulderde Colin. Zo boos had ze hem nog nooit gezien.


  'Colin,' zei ze verbaasd en hevig geschrokken. 'Hij heeft helemaal niets gezegd.'


  'Hij heeft meer gezegd dan goed voor hem is,' snauwde Colin.


  'Toch zou ik graag willen weten wat er precies gebeurd is,' waagde ze te zeggen. 'Christopher heeft me zo weinig verteld. Toen ik net op Blackmour was aangekomen, heeft Jason me van een paar dingen op de hoogte gebracht, maar - '


  'Je hebt het haar verteld?' riep Colin vertwijfeld uit. 'Achterlijke snotneus!' Hij sleurde Jason overeind en begon hem door elkaar te rammelen. 'Ze had nooit mogen weten dat het op Braedhalle is gebeurd!'


  Gillian knipperde met haar ogen.


  'Braedhalle?' vroeg ze.


  Colin verstarde. Hij keek naar Gillian en beet op zijn onderlip.


  'Eh... ik bedoel,' begon hij, 'eh... '


  'Braedhalle?' herhaalde ze met een heel klein stemmetje.


  Colin wist van ellende niet meer wat hij moest doen. Zowel hij als Jason staarden haar in stilte aan. En in hun ogen was zowel medelijden als angst te zien.


  Allemachtig! Braedhalle! Als een afschuwelijke waarheid weergalmde het woord tegen de muren van de binnenplaats.


  Braedhalle.


  Ze kon niet meer ademen. God zij haar genadig. Christopher was op Braedhalle gewond geraakt. Op haar land.


  Als een wervelwind draaide de lucht om haar heen. Haar bruidsschat. O, heilige St. Michael, op haar land had hij zijn gezichtsvermogen verloren. Hoe kon hij in vredesnaam haar aanblik verdragen?


  De ironie trof haar en ze begon te lachen. Hij hoefde haar aanblik niet te verdragen omdat hij haar niet kon zien - omdat zijn leven op haar land verwoest was.


  'Gillian, toch,' begon Colin.


  Hoe kon Christopher haar aanraken zonder daaraan te denken? Hoe kon hij het verdragen naar haar naam te luisteren, zonder aan haar bruidsschat te denken en aan wat die hem had gekost?


  Ze ontweek Colins armen en vluchtte de hal in. Met twee treden tegelijk rende ze de trap op, de gang door naar de torenkamer. Waarom hadden ze haar dat niet eerder verteld?


  Ze legde haar hand tegen de deur en luisterde aandachtig. Het was doodstil. Ze duwde de deur op een kier en keek naar binnen.


  Christopher zat op de grond met zijn rug tegen de muur. Zijn zwaard lag naast hem en Wolf lag aan zijn voeten. Gillian duwde de deur volledig open. Wat moest ze tegen hem zeggen? Vergeef me? Ik wist er niets van? Ik hou van je en zou je mijn eigen ogen geven als je daardoor weer zou kunnen zien?


  'Heer?' wist ze met moeite uit te brengen, terwijl de tranen over haar wangen stroomden.


  Christopher hief niet eens zijn hoofd op. 'Laat me met rust, Gillian.'


  'O, Christopher.'


  Hij bleef doodstil zitten.


  'Alsjeblieft,' fluisterde hij.


  Dat laatste zei haar genoeg.


  Zonder twijfel dacht hij aan zijn blindheid - en op welke plek hij zijn gezichtsvermogen had verloren. Haar bruidsschat. Braedhalle.


  Ze draaide zich om en vluchtte de trap af. Ze rende naar de kamer die ze met haar geliefde deelde, en besefte opeens dat ze daar niet naar binnen kon gaan.


  Het was op haar land gebeurd.


  Ze rende door de grote hal naar buiten en vloog rakelings langs Jason en Colin in de richting van de poort. Het valhek was dicht. Ze liep een paar passen achteruit en keek omhoog naar kapitein Ranulf, die op de borstwering stond.


  'Maak open,' beval ze hem.


  'Dat lijkt me niet verstandig, milady - '


  'Doe het!' riep ze. 'Als kasteelvrouwe van Blackmour, beveel ik je het hek open te doen!'


  Hij aarzelde.


  'Maak open!' schreeuwde ze. 'Doe open, idioot, en laat me gaan!'


  De man was volledig van slag en op een ander tijdstip zou ze daar hartelijk om hebben gelachen. Misschien was ze toch een echte drakin geworden.


  Het valhek gleed omhoog. Met verwilderde blik staarde ze naar de met ijzer beslagen punten, tot de tranen het haar onmogelijk maakten ze nog langer te onderscheiden. Waarom had niemand het haar verteld?


  Zodra ze onder het valhek door kon, zette ze het op een lopen. Maar ze kwam niet ver. Ze vroeg zich af waar al die mensen opeens vandaan waren gekomen, want het was bijna onmogelijk om vooruit te komen. Duwend en vechtend baande ze zich een weg door de menigte, om de tunnel zo snel mogelijk te verlaten. In de verte hoorde ze Colin en Jason haar naam roepen, maar ze negeerde hen.


  Voor ze het wist had Colin haar arm al te pakken. Hij wilde haar tegenhouden, maar ze boog haar hoofd en probeerde zich aan zijn greep te ontworstelen.


  'Gillian, hou op,' smeekte Colin.


  Op de een of andere manier wist hij zich voor haar te plaatsen. Ze duwde tegen hem aan, maar hij was zo onwrikbaar als de keien onder haar voeten.


  'Laat me erlangs,' zei ze knarsetandend.


  'Je mag niet weglopen,' zei Colin.


  Ze keek omhoog, en kon door de waas van tranen amper zijn gezicht onderscheiden.


  ' Verwacht je van me dat ik blijf?' vroeg ze hees.


  'Het is jouw schuld niet,' zei Colin koppig.


  'Het is op mijn land gebeurd!'


  'Alsof jij daar wat mee te maken had! Allemachtig, kind, denk je dat Christopher dat niet weet?'


  'Hij wil me hier niet hebben.'


  'Natuurlijk wel.'


  'Nee,' zei ze, en schudde heftig haar hoofd, 'hij heeft me zojuist gevraagd te vertrekken. Ik kan niet blijven, Colin. Als ik blijf zal hij er altijd aan herinnerd worden.'


  'Het heeft niets met jou te maken, milady,' zei Colin. Hij sloeg zijn armen om haar heen en klopte haar onwennig op haar rug. 'Niet met jou, Gillian.'


  Toen het haar niet lukte zich los te trekken, gaf ze zich over. Ze liet zich tegen zijn borst vallen en begon hartverscheurend te huilen. Ze huilde om wat Christopher verloren had en om het verdriet dat haar aanwezigheid had veroorzaakt. Het maakte niet uit dat ze er niets van wist. Het was op haar land gebeurd. En daar zou hij elke keer dat hij haar naam hoorde aan moeten denken.


  'Milady? Lady Gillian?'


  Het was Jason, maar Gillian was niet in staat hem antwoord te geven.


  'Milady? Het is mijn schuld. U had het nooit hoeven weten. Maar ik zweer u dat mijn meester het niet erg vindt.'


  'Hoe kun je zoiets zeggen!' huilde ze en keek hem eindelijk aan. 'Jason, natuurlijk vindt hij het erg!'


  Jason schudde zijn hoofd. 'De gedachte naar Artane te gaan zit hem dwars. Zo reageert hij altijd als mijn vader op bezoek is geweest.' Aarzelend stak hij zijn arm uit en klopte op haar schouder. 'Hij houdt van mijn vader. Echt waar. En hij zou er dolgraag heen willen om mijn vader te bezoeken. Ik denk dat hij verdrietig is omdat hij Artane zo graag aan u zou willen laten zien.' Hij glimlachte aarzelend. 'Begrijpt u het dan niet?'


  Gillian streek met haar mouw over haar ogen. Ze kon het niet opbrengen iets te zeggen.


  'Milady, als hij niet zoveel van u zou houden, zou hij niet zo verdrietig zijn om alles wat hij u niet kan geven. Dat gelooft u toch zeker wel?'


  'Ik wou dat ik dat kon,' zei ze, en knipperde met haar ogen. Kon ze maar lang genoeg stoppen met huilen om weer wat te kunnen zien.


  Jason trok haar weg van Colin en pakte haar hand. 'Laat hem vanmiddag maar met rust.'


  'Nee,' begon Gillian.


  'Al is het maar voor een paar uur,' drong Jason aan. 'Tegen die tijd is hij wel weer tot zichzelf gekomen. U zult het zien, milady. En het zou hem ontzettend ergeren als u iets anders zou doen dan genieten van de vredige omgeving van de tuin.'


  Gillian wachtte even. 'Ik denk dat ik beter kan gaan,' zei ze, zonder het in haar hart te menen. Ze kon niet ontkennen dat het nieuws haar geschokt had, maar de gedachte Christopher nooit meer te zien was veel moeilijker te verdragen.


  'Ik denk dat u moet blijven,' zei Jason. Hij keek achterom over zijn schouder. 'Ziet u al die kooplui aankomen? Stel dat u in die meute verdwaalt? Wat moet er dan van ons terechtkomen?'


  'Waarschijnlijk zouden jullie beter af zijn,' sputterde ze.


  Hij glimlachte ernstig. 'U weet dat dat niet waar is, milady. Kom, laten we teruggaan naar de hal. Misschien kunnen we een paar leuke snuisterijen voor u vinden. En als we voor u niets kunnen vinden, dan zoeken we wat voor mij. Een paar leuke prulletjes om de harten van de dienstmeisjes te verwarmen. Ik ben de komende maanden nogal wat van plan, en ik verzeker u dat een cadeau altijd op prijs wordt gesteld.' Hij liet zijn arm om haar schouders glijden en draaide haar in de richting van de hal. 'Kom maar met mij mee, milady.'


  Gillian deed geen poging zich los te trekken. Misschien zouden zij en Christopher uiteindelijk toch tot een overeenstemming komen.


  Ze liet zich wegvoeren van de poort, maar Jasons sussende woorden en Colins instemmende gebrom hadden haar nog niet overtuigd. Er was meer voor nodig om de pijn in haar hart te verlichten en haar schaamte te bestrijden. Nee, daar was veel meer voor nodig.


  Ze hadden de hal bijna bereikt toen ze zich omdraaide en Jason aankeek.


  'Je had het toch over kooplui?'


  'Ja, met al hun verschrikkelijke verleidingen,' antwoordde hij glimlachend.


  'Het is geen marktdag, Jason.'


  Toen ze Colin naast zich voelde verstarren, draaide ze zich met een ruk om. De grote binnenplaats stond vol met mannen die op hun zwaarbeladen karren naar binnen waren gereden.


  Afgedekte karren waar plotseling een groot aantal gewapende mannen uit te voorschijn kwamen.


  Colin trok zijn zwaard en duwde haar tegelijkertijd in de richting van de deuren van de hal. Met ogen vol paniek keek Gillian om zich heen. Bij wie hoorden deze mannen?


  En toen viel haar oog op de leider van het kleine groepje dat inmiddels de kleinere binnenplaats had bereikt.


  Het was haar vader.


  Die haar met een moordlustige blik aankeek.


  'Ga naar binnen,' gromde Colin en gaf haar weer een duw.


  Gillian wilde bewegen, praten, een waarschuwing schreeuwen, maar de aanblik van haar vader op Blackmours kleine binnenplaats nagelde haar aan de grond.


  'Jason, breng haar naar binnen en ga je meester halen.'


  'Nee,' zei Gillian hees.


  'Breng haar naar binnen en ga Christopher halen!' snauwde Colin. 'En snel een beetje, jongen, anders rijg ik je aan mijn zwaard!'


  Gillian voelde Jasons sterke hand die haar meesleurde in de richting van de deur. Het verbaasde haar dat ze haar ledematen weer kon bewegen en dat ze haar zo snel naar boven brachten.


  'Sluit uzelf op in uw kamer, milady,' zei Jason gespannen. 'Als het voorbij is kom ik u wel halen. Ik moet nu naar Lord Christopher.'


  'Nee!' gilde Gillian, maar het was al te laat. De duisternis in de gang had Jason opgeslokt.


  Ze haastte zich de kamer in en rende naar haar kist. Ze moest haar vader eerder zien te bereiken dan Christopher. Zonder daar nog enige gedachten aan te verspillen, smeet ze het deksel open en zocht tussen haar kleren naar haar zwaard.


  Opeens bedacht ze dat ze iets gemakkelijkers aan moest trekken dan haar jurk. Haastig nam ze haar eigen advies ter harte. Razendsnel vlocht ze haar haren die zich deze keer gewillig lieten hanteren. Op een ander tijdstip zou dat haar veel genoegen hebben gedaan, maar nu kon ze alleen maar denken aan de man die ze zou moeten vermoorden.


  Ze rende haar kamer uit, struikelend over haar eigen voeten van angst en haast. De gedachte haar vader onder ogen te moeten komen was zo beangstigend dat ze het gevoel had of er ijskoud zeewater door haar aderen stroomde.


  Maar toen ze de trap afholde, besefte ze plotseling dat de angst voor haar vader niet groter was geworden. En dat was een goed teken.


  Ze stopte om op adem te komen en nam zich voor meteen naar de binnenplaats te hollen om haar vader tot een gevecht uit te dagen. De man zou niet weten wat hem overkwam. Hij had haar altijd een laf en schrikachtig kind gevonden en nu stond hij op het punt te ontdekken dat ze een totaal andere vrouw was geworden.


  Ze sprong de laatste treden van de trap af en bleef toen abrupt staan.


  Ze had verwacht dat de hal leeg zou zijn.


  Maar dat was niet zo. Haar vader stond in het midden en had zijn mannen achter zich verzameld.


  En Christopher stond tegenover hem.


  Als versteend bleef ze staan en zag haar echtgenoot, die zonder zijn ogen om hem te leiden, naar haar vader keek. Ze wilde hem waarschuwen, maar haar stem weigerde dienst.


  Ze was te laat.


  Hoofdstuk 30


  


  


  Met zijn armen over elkaar geslagen, dwong Christopher zich kalm te blijven. Dit was niet de manier waarop hij deze ochtend had willen doorbrengen.


  Na Robins vertrek had hij zich voorgenomen de rest van de dag in zijn torenkamer door te brengen. Omdat hij een ontiegelijk slecht humeur had was dat het verstandigste wat hij kon doen. Het had geen zin de anderen in zijn verdriet te betrekken. Als het nodig was zou hij er zelfs de nacht doorbrengen om zich alle tijd te gunnen zijn woede en frustratie met zijn zwaard van zich af te slaan. Elke keer dat Robin weer wegging gebeurde dit; alleen was de pijn deze keer erger dan normaal. En niet alleen omdat hij ernaar verlangde Lady Anne te zien en al die andere lieve mensen die daar woonden. Nee, omdat hij Gillian Artane wilde laten zien. Al die plekjes waar hij zijn jeugd had doorgebracht. De kamer die hij en William hadden gedeeld. Ja, ze zouden daar een ontzettend leuke tijd kunnen hebben.


  Tot diep in de nacht had hij zijn stille wake volgehouden. Maar tegen het tijdstip van de tweede wacht gaf hij het op. Toen hij naast haar in bed was gekropen, was Gillian niet wakker geworden. Maar zelfs in haar slaap had ze zijn omarming gezocht. Hij hield haar stevig vast en probeerde niet te huilen. Ach, hij wilde haar zoveel geven, maar hij kon het niet!


  Voor de zon opging was hij naar zijn torenkamer teruggegaan. Hij was zijn frustratie nog lang niet kwijt. En plotseling werd zijn rust verstoord door Jason die de kamer binnenstormde en begon te raaskallen over Warewick en boeren en karren en gewapende mannen. In eerste instantie was hij bang geweest dat de jongen ze niet langer op een rijtje had, maar hij besefte nu dat zijn schildknaap de waarheid had gesproken. Bij het hoofd van de lieve St. Michael, dit was een ramp! Als hij deze dag zou overleven, zou hij Robin een berichtje sturen om hem de huid vol te schelden dat hij een dag te vroeg was vertrokken. Hij had zijn hulp nu wel kunnen gebruiken.


  Wat moest hij doen? Onverschilligheid veinzen en hopen dat Warewick te stom was om het als angst te interpreteren? Wat hij het liefste wilde, was zijn zwaard trekken en het lemmet in Warewicks hart boren. Maar daar had hij een paar goede ogen voor nodig, en die had hij niet. Jammer. Gillian verdiende het dat haar vader voor zijn weerzinwekkende gedrag bestraft zou worden.


  'Ik kan me niet herinneren dat ik je heb uitgenodigd, Warewick,' zei Christopher kortaf, en hoopte dat hij in de juiste richting keek.


  Iemand trok een zwaard en iedereen om hem heen snakte naar adem. Toen hij Colin een bloedstollende vloek hoorde snauwen, wist hij meteen dat het iemand van Blackmour was en niet een van Warewicks mannen.


  'Ik stel voor dat je vertrekt,' zei Christopher met een vlakke stem, 'nu je nog op eigen kracht het kasteel kunt verlaten.'


  Warewick lachte. Christopher realiseerde zich dat hij zijn schoonvaders positie verkeerd had ingeschat en draaide zijn hoofd meteen de goede kant op.


  'Vertrekken?' schimpte Warewick. 'Je zult me eerst moeten geven wat me toekomt, wat van mij is. Ja - '


  'Over mijn lijk!' brulde Colin. 'En voorlopig ben ik nog niet van plan om dood te gaan - '


  'Nee,' zei Christopher en stak zijn hand omhoog. 'Hij is van mij.'


  'O, ja?' vroeg Warewick. 'Trek je zwaard, Blackmour, en laat maar eens zien of je even belabberd vecht als je eet. De laatste keer dat we elkaar gesproken hebben, sloeg je wartaal uit. Misschien had de wijn je verblind. Of de aanblik van je lelijke vrouw. Of misschien zag je me niet staan.'


  'Hij hoeft je helemaal niet te zien,' gilde Gillian van een afstand, 'omdat ik je regelrecht naar de hel ga sturen!'


  'Gillian,' riep Christopher vertwijfeld uit, 'allemachtig - '


  Hij hoorde het kletterende geluid van metaal tegen metaal, een daverende klap en Gillian die schreeuwde van pijn.


  En toen werd het een chaos. Van alle kanten kwamen de geluiden op hem af. De enige die hij niet hoorde was Gillian, en dat baarde hem ernstige zorgen. Hopelijk was haar niets overkomen!


  Hij hoorde het gekrijs van mannen die gewond raakten. Hij rook bloed. En toen werd hij zelf geraakt. Instinctief trok hij zijn zwaard en viel uit. Hij voelde dat zijn wapen doel trof en hoopte dat hij niet per ongeluk zijn vrouw had vermoord. Er druppelde iets warms op zijn vingers. Of het zijn bloed was of dat van een ander, wist hij niet. Hij was zo woedend, dat het hem niets kon schelen. Hij voelde zich nutteloos en hevig gefrustreerd!


  'Rug aan rug, heer,' hijgde Jason. 'Maak iedereen af die in de buurt durft te komen!'


  'Waar is Gillian?'


  'Bij kapitein Ranulf. Warewick heeft haar geslagen, maar daar komt ze wel overheen.'


  Meer uit frustratie dan waarschuwing brulde Christopher zijn oorlogskreet.


  Met zijn rug tegen die van Jason sloeg hij met zijn zwaard om zich heen. Maar of het nu kwam omdat ze hem niet de moeite waard vonden of dat zijn zwaard hen afschrikte, niemand kwam bij hem in de buurt. Onverzettelijk ging hij door, in de hoop dat zijn zwaard geen van zijn eigen mensen zou treffen.


  En toen was het allemaal voorbij. Het drong al tot hem door voordat Jason hem vertelde dat hij op mocht houden. Christopher liet de punt van zijn zwaard op de vloer rusten en probeerde op adem te komen.


  'Alleen Warewick en drie van zijn mannen zijn nog in leven,' zei Colin. 'Mag ik er een eind aan maken?' vroeg hij. Hij klonk alsof hij er zich ontzettend op verheugde.


  'Nee,' gromde Christopher, 'dat doe ik zelf wel.'


  'Maar, Chris -'


  'Ik zei dat ik dat wel zou doen!' snauwde Christopher. 'Waar is die vervloekte hoerenzoon?'


  Dat werd door Warewicks honende gelach al snel duidelijk gemaakt.


  'Ik wist het!' riep hij uit. 'Blinde idioot! Ah, wat een verhaal - de perfecte partner voor Gillian van Warewick: een man die niet kan zien! God, wat geweldig! Als ik had geweten dat mijn armzalig uitgevoerde hinderlaag dit tot resultaat zou hebben, dan zou ik het alsnog als een succes willen beschouwen.'


  Christopher verstarde. 'Wat?'


  'Dus je wilt alles horen, hè?' tergde Warewick hem. 'Waar zal ik beginnen? Misschien moeten we er even bij gaan zitten. Het is nogal een lang verhaal. Ik zou niet willen dat je moe werd.'


  'Ga vooral je gang zolang je nog kunt praten,' bracht Christopher er met moeite uit. Een hinderlaag?


  Hij dacht dat hij Warewick van positie hoorde veranderen en hief instinctief zijn zwaard op.


  Warewick maakte een geïrriteerd geluid. 'Denk je heus dat ik je ga vermoorden voor je de waarheid hebt gehoord? Stop dat zwaard weg. Ik heb niet zo'n haast je leven te beëindigen.'


  Voor Colin iets kon doen, hield Christopher hem tegen. Colins reactie was niet voor herhaling vatbaar. Het was duidelijk dat hij het er niet mee eens was.


  'Nou,' zei Warewick, 'waar zal ik beginnen? Bij het punt waarop ik je vader al zijn rijkdommen wist af te troggelen? Ik was ervan overtuigd dat een paar slechte oogsten - waar mijn mannen overigens een bijdrage aan hebben geleverd - hem tot de bedelstaf zouden brengen.'


  'Maar dat is niet gebeurd,' wees Christopher hem met een grimmige glimlach terecht.


  'Nee, daar heb jij voor gezorgd, hè, snotneus? Jij en je triomfen op het vasteland.' Warewick spuwde op de grond. 'Ik zag je thuiskomen met genoeg goud om de gunst van de koning te kopen. En toen besefte ik pas dat je me daarmee een dienst had bewezen. Als ik je zou vernietigen, zou zowel je goud als Blackmour van mij zijn.'


  'En je hebt ze geen van beide,' gaf Christopher aan.


  'Nog niet,' zei Warewick. 'Maar dat komt nog wel. Laat ik maar overgaan tot het gedeelte dat je het meest zal interesseren. Wat zal ik het eerst voor je beschrijven? De nacht dat Magdalina van Berkhamshire voor het eerst in mijn bed kroop, of de nacht waarin we jouw moord planden?'


  'Je liegt,' zei Christopher vlak.


  'O, ja? Je moet Lina toch beter kennen. Ik beloofde haar Warewick en Blackmour, als ze tenminste bereid was met jou te trouwen. Dat laatste vond ze overigens een weerzinwekkend idee. Maar ja, wat wist zij nou van strategie? Het was de bedoeling dat je samen met haar naar Braedhalle zou komen. Als je niet zo veel mannen had meegebracht om je vrouw te beschermen, had ik wat gemakkelijker een eind aan je leven kunnen maken.'


  Christopher was te verbaasd om iets te ondernemen.


  'Omdat ze ons plan volledig had verprutst, had ik geen andere keus dan haar te vermoorden. Jammer. Als je zo vriendelijk was geweest om dood te gaan, had ik met haar kunnen trouwen en zouden we de krachten van Warewick en Blackmour gebundeld hebben. Natuurlijk met mij aan het hoofd. Maar als jij dood bent en Gillian weer thuis is, word ik alsnog de Lord van Blackmour. Mijn dochter kan natuurlijk altijd van de trap vallen.'


  Christopher voelde zich koud worden van binnen. Zo koud dat hij amper kon praten. Door Warewicks hebzucht lag zijn leven in puin. Al dat stomme goud had hem zijn gezichtsvermogen ontnomen, het enige wat voor hem belangrijk was.


  'Vervloekte hoerenzoon,' zei Christopher met een verstikte stem.


  'Inderdaad,' gaf Warewick vrolijk toe. 'Maar binnenkort wel een heel erg rijke.'


  Christopher had jammerend op de grond willen zakken. Dat Magdalina zo vals en uitgekookt was, had hij nooit durven vermoeden. Dat ze hem zo koudbloedig had geruïneerd raakte hem tot diep in zijn ziel.


  En dat Warewick het brein was achter dit alles! Hij zocht in zijn geheugen naar alles wat hij zich over Gillians vader kon herinneren. De verhalen die William hem had verteld. Maar het enige wat hij voor ogen kreeg was een arrogante en eeuwig tierende Warewick. Dat deze man al jaren rondliep met het plan hem te vermoorden!


  'En nog wat,' voegde Warewick eraan toe. 'Iedereen weet dat Braedhalle het meest mistroostige stuk land is dat ik bezit, maar dat is niet de reden waarom ik het als Gillians bruidsschat heb uitgekozen. Als je er even over nadenkt, zal de echte reden je heus wel te binnen schieten.'


  De stilte werd abrupt doorbroken door Gillians hartverscheurende gesnik. 'Vuile schoft!' riep ze.


  'Stilte!' bulderde Warewick, 'tenzij je die woorden tien keer zo hard terug wilt krijgen! Je weet dat ik nooit iets vergeet. Nou, Blackmour, zeg het maar. Was het niet slim van me je dat stukje land te geven waar je je meest waardevolle bezit hebt verloren?'


  Christopher kon geen woord uitbrengen. Hij kon amper ademhalen omdat hij door woede werd verstikt. O, als hij toch de kans kreeg Warewick met zijn blote handen te vermoorden!


  Maar dat zou niet gebeuren. Hij stond daar temidden van zijn eigen mannen en een handjevol vijanden, en hij was machteloos. Op Artane hadden ze hem bijgebracht dat het zijn plicht was anderen te beschermen. Maar hij stond er als een hulpeloze dwaas bij en wist niet eens of het bloed op zijn handen van hem was. En voor hem stond de man die alles op zijn geweten had, en het Gillian en William onmogelijk had gemaakt van hun leven te genieten.


  En hij kon er verdomme niets aan doen.


  'Kom, Gillian,' beval Warewick. 'Je man heeft me de laatste maanden slecht behandeld. Kom mee naar huis zodat ik je daarvoor kan bedanken.'


  Gillian snakte naar adem.


  Een vlaag van woede schoot door hem heen. Dat zou hij nooit toestaan! Al zou het hem zijn leven kosten.


  Hij hief zijn zwaard op.


  'Van Gillian blijf je af,' zei hij. 'Ze is van mij.'


  'En hoe denk je me tegen te houden, vlerk? Door met me te vechten?'


  'Dat hoeft hij niet,' gromde Colin. 'Het zal me een genoegen zijn die taak van hem over te nemen.'


  'Nee,' zei Christopher. 'Ik wil het zelf doen. Als je het tenminste aandurft, Warewick.'


  Hij prikte met zijn zwaard voor zich uit, maar raakte niets dan lucht.


  'Naar links!' bulderde Colin.


  Als een bliksemschicht draaide hij een kwartslag en viel uit. Het trilde door tot in zijn benen toen de lemmeten elkaar met een harde klap raakten. Maar hij vond het geen onaangenaam gevoel.


  'Misschien is het moeilijker dan je denkt,' zei Christopher kortaf. 'Wil je het nog een keer proberen, Warewick?'


  'Van onderen,' zei Colin opeens. 'Jezus, Chris, pas op - '


  Christopher voelde de zwaardpunt in zijn dij dringen. Knarsetandend haalde hij uit, maar raakte niets. Colin riep hem allerlei aanwijzingen toe, maar het lukte hem amper er wijs uit te worden. De weinige mannen van Warewick die waren overgebleven, begonnen te roepen en door al dat tumult kon Christopher Colin nauwelijks verstaan.


  In de hoop dat hij het zou overleven, sprong Christopher naar voren. Toen zijn zwaard het bot raakte, bleef hij staan. Warewick vloekte. Christopher trok zich terug en maakte zich gereed zijn tegenstander nogmaals te lijf te gaan.


  Maar op dat moment ontaardde het in een uitzichtloos gevecht. Gillians vader probeerde hem alleen maar te sarren en gaf hem geen enkele kans om door te stoten.


  En toen gebeurde het ondenkbare.


  Christophers zwaard vloog door de lucht.


  Met lege handen bleef hij achter en wilde wegzinken in de grond. Hoe moest hij Warewick nu -


  'Blijf waar je bent,' bulderde Warewick. 'Berkhamshire, stop je zwaard weg.'


  Colin legde zijn hand op Christophers schouder.


  'Laat mij maar, Chris,' smeekte Colin.


  Christopher hoorde iets op de grond kletteren. Even later volgde hetzelfde geluid, maar nu iets zachter, alsof er een kleiner voorwerp op de grond werd gegooid.


  'Ik heb mijn wapens weggegooid,' zei Warewick onbewogen. 'Zullen we nu eens kijken of je meer voorstelt met je vuisten, jongen?'


  Christopher voelde een stukje trots terugkomen. Misschien konden ze elkaar nu als gelijken bestrijden. Het zou hem in ieder geval in staat stellen Warewick dicht bij zich te houden. En had hij Colin en Jason op deze manier ook niet regelmatig verslagen?


  Voor hij zich realiseerde dat hij een klap kreeg, schoot zijn hoofd al naar achteren. Voor hij zich kon herstellen klapte hij dubbel omdat Warewick hem in zijn maag stompte. Toen hij zich met moeite had opgericht, kreeg hij weer een dreun in zijn gezicht.


  Warewick was een grote, brede man en daardoor een gemakkelijk doelwit. Waarom kon hij hem dan niet vinden?


  Christopher balde nogmaals zijn vuisten en sloeg om zich heen. En weer raakte hij lucht. Schuifelend ging hij naar voren en strekte zijn armen voor zich uit.


  Niets.


  Warewick begon te lachen.


  En door dat gelach raakte Christopher volkomen van slag. Nog nooit had hij in een gevecht zijn zelfbeheersing verloren, zelfs niet toen hij nog jong en onervaren was. Maar deze keer wel. Hij begaf zich in de richting van het honende gelach en begon er als een doldrieste stier op in te slaan.


  Het bloed raasde door zijn oren, hij werd er duizelig van. Er heerste verwarring in de hal. En op dat moment verloor Christopher zijn richtinggevoel, het geluid van Colins stem en als laatste zijn gezonde verstand.


  En bij de volgende dreun verloor hij zijn evenwicht. Colin ving hem op voordat hij de grond raakte, en zette hem weer overeind.


  'Hou er alsjeblieft mee op,' smeekte Colin,


  Christopher trok zich los en veegde met zijn hand over zijn mond.


  'Ik ben nog niet klaar met hem,' zei hij. 'Kom eens bij me, Warewick, als je dat tenminste - '


  Hij voelde niet eens hoe hard Warewicks vuist hem raakte. Het enige wat hij voelde was de vloer tegen zijn rug en even later tegen de achterkant van zijn hoofd. De pijn was verblindend.


  'Genoeg!' bulderde Colin.


  Christopher schudde zijn hoofd om de waas te doen verdwijnen. Maar het lukte niet. Zijn lichaam brandde van de snijwonden en de kneuzingen die Warewicks vuisten hem hadden toegebracht. Met moeite ging hij rechtop zitten, en toen Colin hem onder zijn oksels vastpakte, kwam hij strompelend overeind. Dat zou hem in zijn eentje nooit zijn gelukt.


  'Verdwijn, Warewick,' zei hij met schorre stem, terwijl hij op Colins schouder leunde. 'Je mag zowaar de zon weer op zien komen.'


  'Omdat het je niet lukt me te vermoorden? Wat aardig van je!'


  'Maakt het iets uit? Verdwijn voordat Colin zich niet langer kan bedwingen en korte metten met je maakt.'


  'Armetierig onderkruipsel!' riep Warewick en spuwde op de grond. 'Je bent niet eens man genoeg om mijn dochter te beschermen.'


  'Mag ik hem hebben?' smeekte Colin. 'Christopher - '


  Christopher schudde zijn hoofd. 'Als ik dat niet kan, dan doet niemand het. Zet hem en zijn mannen buiten de poort, maar laat hem in leven.'


  'Je edelmoedigheid brengt me bijna aan het huilen. Je laat me in leven zodat ik je een andere keer mag ver - '


  Opeens was hij Colins schouder kwijt. Iemand kreeg een dreun en het gezever van Warewick kwam plotsklaps tot een eind.


  'Ik mag hem niet vermoorden, maar ik hoef niet naar hem te luisteren,' gromde Colin. 'Kom, jongens. Dan gooien we deze berg vuilnis over de muur voordat we stikken van de stank.'


  Christopher voelde alleen maar schaamte. Verdomme, hij kon niet eens zichzelf verdedigen!


  En te bedenken dat Gillian alles had gezien.


  'Heer?'


  Snel wendde hij zich van haar af. Zijn vrouw was wel de laatste die hem in deze toestand mocht zien. En ze had al meer gezien dan hem lief was.


  'Christopher, laat me je alsjeblieft verzorgen - '


  Heftig schudde hij zijn hoofd. 'Nee!' zei hij. 'Waar is de trap?'


  'Maar-'


  'De trap!' schreeuwde hij.


  Ze legde haar hand op zijn arm en draaide hem de goede kant op. Meteen trok hij zijn arm weer los en liep hinkend in de richting van het trappenhuis.


  'Christopher, alsjeblieft -'


  Christopher negeerde haar. Haar vader had hem vernederd en hij kon er niets tegen doen. Warewick had gelijk. Hij was haar niet waardig.


  Had Lina niet hetzelfde tegen hem gezegd? Je bent geen man meer, Christopher. Je bent een bedelaar die op de trap zit en om een aalmoes smeekt. Als ik geen complete man kan vinden, blijf ik nog liever alleen. Maar Lina had haar verdiende loon gekregen.


  Gillian verdiende meer dan dat. Ze verdiende een man die haar vader bij haar weg kon houden, en die haar niet alleen met zijn naam beschermde maar ook met zijn zwaard. Wat Gillian verdiende, kon hij haar niet geven.


  Hij liep in zijn eentje naar de torenkamer, sloeg de deur achter zich dicht en ging op de grond zitten, met zijn rug tegen de muur. De strijdkoorts nam af, en de pijn van zijn verwondingen begon eindelijk tot hem door te dringen. Maar de pijn was niet opgewassen tegen de pijn in zijn ziel.


  Hij was tekort geschoten.


  Er bleef hem maar één keus over. Een keus die hij al veel eerder had moeten maken. Maar toen hij net verliefd op haar was geworden, ontbrak hem de moed.


  Hij zou haar wegsturen. Naar iemand die haar meer te bieden had dan hij.


  Hoofdstuk 31


  


  


  Gillian stond bewegingloos in het midden van de grote hal. Haar rechterarm voelde als verlamd aan en ze hield hem beschermend tegen haar borst. Op die kracht in haar vaders arm had ze niet gerekend. Hun zwaarden hadden elkaar slechts één keer geraakt, maar dat was voldoende voor een felle pijnscheut van haar hand naar haar schouder. Kort daarna had ze haar wapen uit haar levenloze vingers op de grond laten vallen.


  Maar haar gezicht was niet gevoelloos. Haar vader had haar een klap gegeven en haar wang deed nog steeds pijn. Maar dat was niet het enige dat pijn deed. Haar trots was gekrenkt. Ze dacht dat ze haar vader aankon, maar ze had zich vergist.


  Daar zou ze wel mee leren leven, maar helaas was er meer aan de hand.


  Haar ogen dwaalden af naar de trap die haar echtgenoot net had beklommen. Nu wilde Christopher zeker niets meer met haar te maken hebben. Allemachtig, alsof het niet genoeg was dat haar vader drie jaar geleden Christophers blindheid had veroorzaakt. Omwille van haar was er een nieuwe vernedering aan toegevoegd - als een kleine jongen had hij in bijzijn van zijn mensen een ongenadig pak slaag gekregen.


  Ze pakte haar zwaard van de grond. Alsof ze zich daardoor beter zou voelen, richtte ze haar blik op de haard en niet op het bloederige slagveld om zich heen. Ze had Christopher alleen maar ellende gebracht. Jammer dat het haar vader nooit was gelukt haar te vermoorden!


  Vanuit haar ooghoek zag ze iets bewegen. Het was Jason die de trap opliep. Tegen beter weten in, besloot ze achter hem aan te gaan. Ze wist dat Christopher haar niet zou willen zien, maar misschien mocht ze nog één keer naar hem kijken, om haar ogen te goed te doen aan de man van wie ze meer hield dan van het leven zelf. En daarna wist ze wat haar te doen stond.


  Ze zou weggaan.


  Om haar vader te vermoorden.


  Ze zorgde ervoor dat Jason haar niet in de gaten had. Daar was ze goed in. Die kunst had ze tijdens haar verblijf op Warewick kunnen perfectioneren. Ze volgde de schildknaap door de gang, en verstopte zich in een nis toen hij hun kamer binnenliep om even later met een schaal met water en handdoeken weer te voorschijn te komen. Het was niet eenvoudig hem via de trap naar de torenkamer te volgen, maar ook dat kreeg ze voor elkaar, zonder opgemerkt te worden.


  In de schaduwen van het trapportaal bleef ze staan. Ze prentte de aanblik van haar echtgenoot in haar gedachten. En hoe langer ze naar hem keek, hoe intenser de pijn in haar hart werd.


  Hij zat met zijn rug tegen de muur en zijn handen lagen in zijn schoot. Jason stond naast hem, met de waskom in zijn handen.


  'Heer, wilt u niet dat ik uw wonden verzorg?'


  Alsof het hem de grootst mogelijke moeite kostte, hief Christopher zijn hoofd op.


  'Dat is niet belangrijk, Jason.'


  Gillian beet op haar lip om niet in huilen uit te barsten. Nog nooit had ze haar echtgenoot zo verslagen gezien, alsof hij niet langer de wil had om door te gaan.


  En dat was haar schuld.


  'Moet ik Lady Gillian gaan halen?' vroeg Jason.


  Christopher schudde zijn hoofd. Volgens Gillian waren zijn wangen vochtig. Misschien omdat hij bezig was bij te komen van een enerverende strijd. Of misschien huilde hij omdat ze hem zo veel pijn had bezorgd.


  'Nee,' zei Christopher. Zijn stem was niet meer dan een gefluister. 'Dat is wel het laatste wat je moet doen.'


  Gillian draaide zich om en kroop als een schaduw de trap af. En op elke trede liet ze een stukje van haar hart achter. Nu had ze het uit zijn eigen mond gehoord. Christopher wilde niets meer met haar te maken hebben. Eerlijk gezegd kon ze hem dat niet kwalijk nemen. Zij vond het al zo moeilijk om te leven met het verdriet dat ze hem had aangedaan. Hoe kon ze van hem verwachten dat hij daar anders tegenover zou staan?


  Ze liep naar Christophers slaapkamer en schoof de grendel voor de deur. Ze legde haar zwaard op het bed en liep naar de kist. Niet dat ze veel bezittingen had, maar tussen haar kleren had ze een kleine buidel met gouden muntstukken verborgen. Muntjes die Christopher haar gegeven had om op de markt iets leuks voor haarzelf te kopen. Maar ze had het opgespaard, om ooit iets moois en groots voor hem te kopen.


  Bedachtzaam klemde ze de buidel in haar hand. Met dit goud kon ze iemand omkopen om haar te helpen haar vader te verslaan. Ze kon er geen beter doel voor bedenken.


  Ze stopte haar zwaard in de prachtig bewerkte schede die Christopher haar cadeau had gegeven. Haar zwaard, haar goud en haar mantel waren genoeg bagage. En ze moest even langs de keuken om wat proviand in te slaan. Ze hoefde het gevest van haar zwaard maar aan te raken en de kok zou haar alles geven wat ze wilde hebben - zonder er met iemand over te praten.


  Langzaam deed ze het deksel dicht en liet haar vingers over het gladde hout glijden. Ze zou de kist en deze kamer nooit meer zien. Of ze zou erin slagen haar vader te vermoorden, óf ze zou tijdens haar poging sterven. Als ze het zou overleven, zou ze wel een ander dak boven haar hoofd vinden. Hoe de ontmoeting met haar vader ook zou aflopen, naar Blackmour kon ze nooit meer terug. Ze kon het niet over haar hart verkrijgen Christopher nogmaals verdriet te doen. Er waren maar twee dingen die ze hem kon geven; wat vrede in zijn eigen huis en de welverdiende dood van haar vader.


  Voor de gedachten aan haar man haar te veel werden, verliet ze haar kamer. Tranen kon ze zich nu niet veroorloven. Ze zou later wel huilen, als het allemaal voorbij was. Misschien zou ze dan even stilstaan bij alles wat ze vandaag had verloren.


  Even later verliet ze de keukens. Met haar zwaard en haar goud in de ene hand, en een zak met proviand in de andere. De kok had haar bevreemd aangekeken toen ze afscheid van hem nam, maar ze had hem geen enkele uitleg gegeven. En hij had er ook niet om gevraagd. Als ze had kunnen glimlachen, zou ze hem een glimlach geschonken hebben. De kok van de draak leek inderdaad getemd.


  Ze sloop door de grote hal en negeerde de bloedvlekken op de biezen matten en de stank van de dood. Dit was allemaal haar schuld. Haar vaders plotselinge komst en de kleine veldslag die daarop volgde was alleen aan haar te wijten.


  En natuurlijk Christophers vernedering.


  Haar keel kneep samen bij de herinnering aan het gesar van haar vader. Zijn spottende gekrijs en die gemene zwaardprikken. Als kapitein Ranulf haar niet zo stevig had vastgehouden, zou ze haar vader eigenhandig het hoofd van zijn romp hebben geslagen.


  Deze keer zou het haar lukken, zodra ze iets verschrikkelijk pijnlijks had bedacht. Maar ze had hulp nodig. Ze mocht dan wel moedig zijn, ze was niet dwaas. Ongeacht het grote aantal mannen dat Colin en zijn maten naar de eeuwige jachtvelden had gestuurd, zouden er op Warewick nog genoeg ridders over zijn. Misschien kon ze met haar goud een paar huurlingen kopen. Dat was geen gek idee. Als ze een paar mannen had gevonden die haar binnen de muren van het kasteel konden smokkelen, zou ze er voor eens en altijd een eind aan maken.


  Ze stapte door de deuren naar buiten en daalde de treden af. Toen haar voeten het stof raakten, stak ze haar hoofd in de wind en liep met de arrogantie van een ridder in de richting van de poort.


  Het valhek was omhooggetrokken, maar de doorgang werd door talloze schildwachten versperd. Gillian keek strak naar de grond en vervolgde haar weg. Als ze de buitenste binnenplaats zou kunnen bereiken, was ze al halverwege de weg naar de vrijheid. Zo krachtig mogelijk duwde ze de wachten met haar ellebogen opzij.


  Toen ze bijna het eind van de tunnel had bereikt, verloren haar voeten opeens de grond. Ze sloeg met haar armen om zich heen, maar ze kon aan degene die haar in de kraag had gegrepen en haar zo'n end boven de grond liet bengelen, niet ontsnappen.


  'En waar denk jij naartoe te gaan?'


  'O, Colin,' kreunde Gillian, 'zet me neer.'


  'Ik denk het niet - '


  Ze gaf hem met haar elleboog een por in zijn maag, maar hij sprong niet opzij. Hij gromde diep in zijn keel en tilde haar nog hoger in de lucht.


  'Als ik jou was zou ik meteen rechtsomkeert maken.'


  'Maar jij bent mij niet, dus vertel me niet wat ik moet doen.'


  Colin zette haar op de grond en draaide haar om. Zijn grote handen hielden de kraag van haar mantel stevig vast.


  'Beste drakin, ik ben niet bang voor je klauwen, dus hou je brutale mond. Vind je het niet laf om weg te lopen?'


  Ze keek hem recht in de ogen. 'Ik loop niet weg; ik ga mijn vader vermoorden.'


  Colin knipperde met zijn ogen. 'Juist.'


  'Ja,' zei ze, knikkend. 'Als ik de diensten van een paar huurlingen heb gekocht, ga ik naar Warewick om die schoft in zijn bed te vermoorden. Of ik verzin wel iets anders dat pijnlijk genoeg is.' Ze keek hem aan en fronste haar wenkbrauwen. 'Daar ben ik nog niet helemaal uit.'


  Colin zuchtte.


  'Denk je dat ik dat niet kan?'


  Opeens keek hij haar ernstig aan. 'Warewick heeft een jarenlange ervaring als krijger, Gillian.'


  Ze stak haar kin naar voren. 'Dan zal mijn jeugd me goed van pas komen.'


  'Ik bedoelde eigenlijk dat die man zijn hele leven vechtend heeft doorgebracht,' zei Colin langzaam. 'Je hebt zonder meer de moed hem aan te pakken - '


  'En dat ben ik ook van plan.'


  ' - maar zelfs voor iemand van mijn ervaring is het geen eenvoudige opgave,' maakte hij zijn zin af.


  Daar kon ze helaas niets op zeggen. Colin was een van de meest gevreesde krijgers van Engeland. Als hij al dacht dat het moeilijk was haar vader te verslaan, wat moest zij dan?


  Langzamerhand nam haar woede af.


  'Geloof me,' vervolgde Colin, 'het zou al mijn krachten vergen.'


  De woede verdween.


  Verslagen boog ze haar hoofd.


  'Ik wilde Christopher wreken,' zei ze zacht.


  'Ja,' zei Colin bars.


  'Je weet waarom.'


  'Dat is me bekend.'


  Ze hief haar hoofd op en keek hem aan. 'Heb je zoals beloofd mijn vader over de muur gegooid?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Zijn kleren zijn gekreukeld en ik heb mijn vuisten de gelegenheid gegeven mijn ongenoegen kenbaar te maken, maar ik heb hem alleen maar de poort uitgesmeten. Ik rijg hem wel een andere keer aan mijn zwaard.'


  Gillian verstarde.


  'Ik rijg hem aan mijn zwaard.'


  Colin gromde. 'We zien wel. Vooruit, en nu ga je mee terug naar de hal. De tijd zal ons leren wie het genoegen zal smaken hem zijn aardse bestaan te ontnemen.'


  'Ik ga niet terug,' zei ze, en probeerde zich los te trekken. 'Ik vind wel iemand anders die dit onverkwikkelijke zaakje af kan wikkelen.' Ze dacht even na en meteen schoot haar een naam te binnen. Ze begreep niet waarom ze niet eerder aan hem had gedacht. 'Ik ga naar Artane,' kondigde ze aan. 'Lord Robin wil het vast wel voor me doen. Zeker als ik hem ervoor betaal.'


  Colins mond viel wagenwijd open. 'Artane?'


  'Ja,' zei ze verheugd. En toen bedacht ze nog iets anders. 'Ik zal hem betalen om me te trainen! En als hij met me klaar is, ben ik sterk genoeg om een draak te verslaan!' Ze keek hem met een brede glimlach aan. 'Wat vind je daarvan?'


  Met grote ogen vol verbazing keek hij haar aan. Zijn mond bewoog, maar er kwamen geen klanken uit.


  'Ja,' stemde ze met zichzelf in. 'Wat een geweldig plan!'


  'Allemachtig!' sputterde Colin uiteindelijk.


  Gillian rukte haar mantel uit zijn handen, ging op haar tenen staan en drukte een zachte kus op zijn wang. 'Reuze bedankt, Colin. Je bent ontzettend lief voor me geweest. Ik zal je nooit vergeten. Ik laat het je wel weten als mijn vader dood is.' Ze draaide zich om en keek naar het eind van de tunnel. 'Goed, Artane ligt in het noorden. Dus als ik buiten ben, moet ik naar rechts.'


  Toen ze de buitenste poorten bijna had bereikt, verscheen Colin weer aan haar zij. Met een flauwe glimlach keek ze hem aan.


  'Je hoeft me niet naar buiten te begeleiden, hoor,' zei ze. 'Ik kan de uitgang zelf wel vinden.'


  'Jij gaat helemaal niet naar Artane,' wist Colin met moeite uit te brengen. Zijn gezicht was nog steeds rood.


  Ze gaf hem een vriendelijk klopje op zijn arm. 'Stel je niet aan, Colin. Ik vind het wel.'


  'Je weet verdomme niet eens het verschil tussen noord en zuid!' riep hij vertwijfeld uit. Hij deed een stap voorwaarts, draaide zich om en versperde haar de doorgang. 'En je gaat zeker niet alleen.'


  Zijn loyaliteit was hartverwarmend, maar ze wilde hem niet bij Christopher weghalen.


  'Ik heb liever dat je hier blijft,' zei ze met een warme glimlach. 'Hoewel ik je aanbod zeer op prijs stel - '


  'Je gaat niet alleen,' herhaalde Colin koppig. 'En je gaat ook niet naar Artane. Het is een lange rit en je hebt geen paard.' Hij keek haar triomfantelijk aan.


  'Dan ga ik wel lopen.'


  'Denk hier dan eens even over na, milady. Ergens buiten de poorten hangt je vader rond.' Hij glimlachte, maar niet van harte. 'We hebben hem als afscheid een ongelooflijke schop onder zijn kont gegeven en ik betwijfel of hij de fut heeft meteen naar huis te gaan. Straks kom je hem nog tegen.'


  'Ik kan hem wel aan,' zei Gillian, maar het klonk niet overtuigend.


  'Misschien als je een paar weken bij Artane hebt getraind. Ja, dan misschien wel. Maar zo ver is het nog niet.' Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek op haar neer. Nadat hij een paar seconden had gezwegen, brak er opeens een glimlach door op zijn gezicht. 'Dat ik daar niet eerder aan heb gedacht! Waarom gaan we niet naar die heksen toe? Misschien kunnen zij ons iets aanbieden.'


  Gillian wilde weigeren, maar besloot haar mond te houden. Haar moed kwam weliswaar langzaam terug, maar een paar kruiden konden geen kwaad. Ze knikte langzaam.


  'Ja, dat is misschien geen gek idee.'


  'Zullen we er meteen naartoe gaan?' vroeg Colin, terwijl hij haar arm pakte en haar meetrok over het pad.


  Terwijl ze zich gewillig liet meevoeren, vroeg ze zich af waarom hij zo plotseling van gedachten was veranderd. Hij stond in ieder geval aan haar kant. En ze was niet van plan zijn hulp af te slaan. Als het allemaal achter de rug was, zou hij Christopher kunnen vertellen dat zij hem had gewroken. Het zou de pijn die zij hem had toegebracht niet verzachten, maar dan wist hij wel dat ze haar best had gedaan.


  Ze pakte haar zwaard, haar goud en de zak met proviand stevig vast en vroeg zich af of er misschien een kruid bestond dat haar zwaardkunst kon verbeteren.


  Berengaria stond in de deuropening van haar bescheiden hut met haar hand op haar borst naar adem te happen. Ze stond daar al de hele ochtend. En deze keer had het niets met Magda's laatste recept te maken. Nee, ze was getuige geweest van alles wat zich in de hal van Blackmour had afgespeeld. Waarom haar tweede gezicht haar voor Warewicks komst niet had gewaarschuwd, was haar een raadsel. En daarvoor had Christopher helaas een hoge prijs moeten betalen.


  Ze keek naar rechts en zag Gillian en Colin naar zich toe komen. Colin met zijn gebruikelijke lange passen, en Gillian die op een holletje naast hem liep, in een poging hem bij te houden. Het was moeilijk Gillians stemming te doorgronden. Voor zover ze kon zien, probeerde het kind alleen maar op adem te komen.


  Colin daarentegen leek iets specifieks in gedachten te hebben. Een tijdje geleden was hij langs gekomen om kruiden voor Gillian te halen, maar toen hij ze eenmaal had gekregen, was hij er meteen weer vandoor gegaan. Waarschijnlijk omdat Nemain bezig was in een schaal wat botjes fijn te malen.


  Vlak voor haar kwam hij tot staan. Gillian hijgde en kon niets uitbrengen, en daarom wendde Berengaria zich tot haar beschermheer.


  'Ze wil haar vader gaan vermoorden en heeft wat kruiden nodig,' kondigde Colin aan.


  Ondanks haar streven kalm te blijven, voelde ze haar wenkbrauwen omhooggaan. Colin, die vlak achter Gillian was gaan staan, keek haar strak aan, alsof hij haar met zijn ogen iets probeerde duidelijk te maken.


  Maar Berengaria hoefde het niet meer te horen, ze wist allang wat Gillian van plan was. Ze had gezien hoe de veldslag tot een eind was gekomen en hoe onmenselijk Christopher had geleden. Zelfs zonder haar talenten, had ze precies geweten in welke richting Gillians gedachten zouden gaan. Het meisje had al haar moed verzameld en de eerste stap op het pad naar Warewick gezet... Ze keek Gillian aan en gaf haar een vriendelijke glimlach.


  'Je bent er dapper genoeg voor,' zei ze.


  Gillian knikte.


  'Maar nu heb je iets nodig om je zwaardkunst te verbeteren?'


  Gillians mond viel wagenwijd open. 'Ja,' antwoordde ze ademloos. 'Hoe wist u dat?'


  Berengaria glimlachte.


  'Ze wil naar Artane,' voegde Colin eraan toe. 'Om zich door Lord Robin te laten trainen.' Hij schudde zijn hoofd en wiebelde met zijn wenkbrauwen.


  'Ach,' zei Berengaria en knikte. 'Een verstandige keus, Gillian, ik heb vernomen dat hij een van de beste zwaardvechters is. Hij heeft Christopher ook opgeleid.'


  'Ja,' zei Gillian, 'dat weet ik.'


  'Maar Artane ligt hier ver vandaan,' drong Colin aan.


  'Inderdaad,' stemde Berengaria in. 'En ik vrees dat mijn kruiden bijna op zijn. Ik heb een paar dagen nodig om nieuwe te zoeken. Misschien wil je tot die tijd hier blijven?'


  Colin knikte heftig.


  Gillian aarzelde. Berengaria zag haar tweestrijd, alsof ze de keus overwoog tussen uitstel en kruiden.


  'Een weekje maar,' bood Berengaria aan. 'Beslist niet langer.'


  Een pijnlijke trek gleed over Gillians gezicht. 'Maar waar moet ik tot die tijd blijven?'


  'Je zou terug kunnen gaan naar het kasteel,' opperde Colin.


  Gillian schudde haar hoofd. 'Nee, dat kan ik niet. Dat zou Christopher alleen maar verdriet doen.'


  Berengaria keek haar vriendelijk aan. 'Ik denk dat ik het met Lord Berkhamshire eens moet zijn,' zei ze. 'Het is veiliger om in de burcht te wachten. Je zou Lord Artane een boodschap kunnen sturen. De wegen zijn gevaarlijk. Reizen is niet verstandig.'


  Colins gezicht straalde van instemming.


  Weer schudde Gillian haar hoofd. 'Ik kan niet op Blackmour blijven, milady.'


  'O, Gillian,' zei Berengaria zacht. Ze legde haar hand op Gillians arm. Haar hart deed pijn toen haar oog op het zwaard viel dat Gillian stevig vasthield. Wat was dat kind toch moedig geworden, om haar wapen ter hand te nemen en haar grootste angst onder ogen te zien. Alleen maar om Christophers pijn te verzachten.


  'Artane ligt veel te ver weg, kind,' zei ze. 'Ik denk dat het beter is als je bij je meester in de buurt blijft.'


  Gillians ogen vulden zich met tranen. 'Maar dat doet hem zo veel verdriet. Ik ga wel - '


  ' - naar Blackmour's Folly,' kondigde Colin plotseling aan. 'Die klim redt hij nooit. Artane waarschijnlijk ook niet, maar dat lossen we later wel op. Het ligt hier vlakbij. Dan kan ik je elke dag verse kruiden komen brengen.'


  Daar moest Gillian over nadenken, en Berengaria zag haar worstelen. Ze gaf haar een kneepje in haar arm.


  'Dat zou heel verstandig zijn, liefje,' zei ze, en glimlachte bemoedigend. 'Daar ben je heus wel veilig. Alles wat je nodig hebt, zal ik aan een van Lord Berkhamshire's mannen meegeven.'


  'Echt waar?' vroeg Gillian.


  Berengaria knikte. 'Natuurlijk. Het is daar comfortabel genoeg om Lord Robins komst af te wachten.'


  Na een lang moment van stilte, knikte Gillian met haar hoofd. 'Misschien is het beter zo.'


  'Grote meid,' zei Colin, en pakte Gillians vechtarm. Voor Berengaria maakte hij een diepe buiging. 'Onze dankbaarheid, milady.' Hij liep het pad op en trok Gillian achter zich aan. 'Zodra ik een klein garnizoen heb samengesteld, gaan we ernaar toe. Het is een verraderlijke klim, dus we zullen - '


  Zijn stem vervaagde en even later kon Berengaria hen niet meer zien. Ze knikte bedachtzaam. Gillian zou door die gevreesde Lord van Berkhamshire goed beschermd worden. Daar hoefde ze niet bang voor te zijn. Een beter toevluchtsoord dan het ontoegankelijke Blackmour's Folly kon Gillian zich niet wensen. En ze bleef binnen Christophers handbereik.


  Vooropgesteld dat hij bijtijds bij zijn positieven zou komen.


  De deur achter haar werd opengesmeten, en een kuchende Nemain vond struikelend haar weg naar het zonlicht. Achter haar hing een grote, zwarte wolk.


  Snakkend naar adem klemde ze zich aan de deursponningen vast. Toen ze weer tot zichzelf was gekomen, keek ze Berengaria strak aan.


  'Ik zei toch dat je haar niet moest laten koken!'


  Binnensmonds mompelend, stommelde ze weer naar binnen. Berengaria hief haar ogen ten hemel, haalde diep adem en draaide zich om naar de deuropening. De oplossing van dit probleem was niet zo moeilijk.


  Bij lange na niet zo moeilijk als het verweven van de feiten van leven en dood.


  Hoofdstuk 32


  


  


  Christopher zat in zijn stoel voor de haard in zijn slaapkamer. Met een beker wijn in de hand staarde hij peinzend naar de vlammen. Natuurlijk was staren in zijn geval niet de juiste benaming. Hij kon de vlammen niet zien, evenals hij al het andere in zijn leven niet kon zien. Hoewel hij eraan gewend was zijn leven in duisternis door te brengen, leek die de laatste veertien dagen alleen maar te zijn toegenomen.


  Sinds de dag dat Gillian hem had verlaten.


  Hij was van plan geweest haar weg te sturen. Naar iemand die beter voor haar kon zorgen dan hij. Als een zoutzak zat hij op de grond in zijn torenkamer en vertrok geen spier toen Jason met een scherpe naald zijn wonden begon te hechten. Zijn verdriet had hem gevoelloos gemaakt. En in gedachten had hij al zijn bondgenoten de revue laten passeren. Toen hij zelfs Kendrick van Artane serieus in overweging nam, drong pas tot hem door hoe wanhopig hij was. Niet dat die rokkenjager van een Kendrick niet goed voor haar zou zorgen. Daar had het niets mee te maken. Nee, het had alles te maken met de onverdraaglijke gedachte dat iemand anders haar zachte huid zou aanraken, met name zo'n charmante jongen als Kendrick.


  De eerste paar dagen had hij aan zijn ellende toegegeven, en kwam alleen te voorschijn als het strikt noodzakelijk was. Hij had wel de tegenwoordigheid van geest om zich af te vragen waarom Gillian hem niet kwam opzoeken, maar blijkbaar was ze slim genoeg om hem met rust te laten.


  Een totaal verkeerde conclusie.


  Jason had hem de brief voorgelezen die Gillian meteen na haar vlucht had laten bezorgen. Een brief vol verontschuldigingen vanwege het verdriet dat ze had veroorzaakt. Alles wat hem was overkomen was haar schuld. Zijn onvermogen haar tegen haar vader te beschermen. En ze voelde zich zelfs verantwoordelijk voor zijn blindheid.


  Christopher vloekte zacht. Hij had niet eens de energie om zijn bokaal tegen de muur te smijten! Zelfs vloeken was hem al te veel. Wat had het voor zin? Het zou zijn ogen niet genezen. Alles zou anders zijn als hij had kunnen zien. En dat was een kille waarheid die zich in zijn ziel nestelde.


  Als hij had kunnen zien, zou hij zich bij het afscheid van Jasons familie niet zo waardeloos hebben gevoeld. Hij zou met Robin zijn teruggereden naar Artane om Gillian het enige thuis te laten zien dat hij ooit had gekend. Dan had hij zich voor zijn onvermogen niet hoeven schamen, en zou hij niet als een bastaardzoon naar zijn torenkamer zijn gevlucht.


  Als hij had kunnen zien zou Lina nooit de kans hebben gekregen hem te ruïneren. Dan zou niemand hem kunnen kwetsen of minachten. Dan zou een mooie vrouw het nooit in haar hoofd halen hem onder de neus te wrijven dat hij tekort schoot. Zijn trots zou nog steeds intact zijn. Ja, hij zou de trotse, onoverwinnelijke krijger zijn, die voor zijn plezier aan alle toernooien in Frankrijk en Engeland deelnam. Hij had zijn rijkdom kunnen verveelvoudigen door voor sommige ridders losgeld te eisen. En misschien zelfs wel voor een aantal baronnen en graven. Waarom niet?


  Als hij ze tenminste had kunnen zien.


  En al had hij kunnen zien, dan nog zou hij te stom zijn geweest om te beseffen dat Gillian van Warewick onder die warrige krullen en dat misschien niet zo perfecte gezicht, een prachtige ziel verborg.


  Maar daar moest hij maar niet te lang bij stilstaan.


  De deur achter hem ging zachtjes open en Wolf jankte een begroeting. Christopher hief zijn hoofd op.


  'Colin?' vroeg hij hoopvol.


  'Nee, heer. Ik ben het, Jason.'


  Christopher glimlachte grimmig. 'Dat had ik kunnen weten. Anders zou het hier nu ongelooflijk stinken.'


  Hij zweeg en luisterde naar Jason die zich met zijn gebruikelijke taken bezighield. Hij hoorde hem zijn maliënkolder schoonmaken en wat kleren opruimen. Blijkbaar was het al weer ochtend. Hij zat nu al zo lang op zijn kamer dat hij alle besef van tijd verloren had.


  'Hoe is het weer buiten jongen?'


  'Het is frisjes, heer. Het lijkt erop alsof de zomer voorbij is.'


  Zo snel? Christopher schudde ongelovig zijn hoofd. Waren hij en Gillian al een hele zomer samen? Waarschijnlijk waren de dagen zo snel voorbijgegaan omdat ze het overgrote deel in bed hadden doorgebracht.


  Meedogenloos schoof hij de herinneringen opzij die dreigden hem te overweldigen. Sinds haar vertrek had niemand haar naam durven uitspreken. Wat hem betrof mocht dat zo blijven.


  Maar Colins naam was een ander verhaal. Christopher wist donders goed dat Colin met Gillian was meegegaan om haar te beschermen. Het verbaasde hem niet. Ze had hen allemaal getemd en Colin was daarop geen uitzondering. Het amuseerde hem hoe de gevreesde Colin van Berkhamshire haar vertroetelde. Hij leek wel een kindermeisje! Misschien had hij er zelfs om kunnen lachen als het niet zo veel pijn deed dat ze Colins gezelschap prefereerde boven dat van hem. Ja, ook in haar ogen was hij tekort geschoten, ondanks al die lieve verontschuldigingen.


  'Is er nog bericht van Colin?' vroeg hij, en schrok toen hij zijn eigen woorden hoorde. Dat was wel de laatste vraag die hij wilde stellen.


  'Ja,' antwoordde Jason aarzelend.


  Christopher verstarde. Dat antwoord had hij niet verwacht. Hij zette zijn beker zorgvuldig naast zich op de grond.


  'Echt waar?'


  'Ja, heer, twee berichten zelfs. Zal ik ze u voorlezen?'


  Christopher leunde achterover in zijn stoel en vouwde zijn handen in zijn schoot. 'Alsof ik ze verdomme zelf zou kunnen lezen.' Hij gebaarde naar de kruk die tegenover hem stond. 'Voor de dag ermee, jongen.'


  Hij hoorde Jason plaatsnemen en even later werd het perkament uitgerold.


  'Ik denk niet dat Lord Colin dit heeft geschreven,' zei Jason. 'Het is een prachtig handschrift. Ik zou zelfs durven beweren dat Lady - '


  'Beperk je tot wat erin staat, Jason,' onderbrak Christopher hem.


  'Natuurlijk, heer,' zei Jason zacht. 'Er staat: Christopher, afzichtelijke hoerenzoon,' Jason kuchte en ging toen verder, 'stuur eens wat voorraden! Mijn billen bevriezen terwijl jij je tenen warmt aan een behaaglijk vuur. Hout, voedsel, en een heleboel flessen wijn zouden zeer op prijs worden gesteld. Wordt vervolgd.' Jason schraapte zijn keel. 'Ik denk dat Lord Berkhamshire dat woord voor woord gedicteerd heeft. Ik kan me niet voorstellen dat Lady - '


  'Juist,' zei Christopher kortaangebonden. Hij trommelde met zijn vingers op de armleuning van zijn stoel. Dat Colin een bericht had gestuurd, betekende dat Gillian niet ver weg was. Maar waar zaten ze dan?


  Toen hij een tijdje op de volgende woorden had zitten kauwen, besloot hij ze toch maar uit te spugen. 'Waar denk je dat die hoerenzoon zich verborgen houdt?'


  Jason schraapte zijn keel. 'De Lord's Hall. Om precies te zijn, in een tent die naast de Lord's Hall staat. Want de Lord's Hall wordt bewoond... door... eh -'


  'Ik begrijp wat je bedoelt,' zei Christopher haastig. De eerste keer dat Jason het waagde Gillians naam uit te spreken had hij hem de huid vol gescholden. Dat wilde hij hem deze keer besparen. 'Dat is interessant nieuws.'


  'Zal ik de andere brief ook voorlezen, heer?'


  Christopher gebaarde hem door te gaan. 'Ik kan me niet voorstellen dat die aanstootgevender zou zijn dan de vorige.'


  Jason rolde de tweede brief uit. 'Chris, deze brief heb ik zelf geschreven omdat ze niet mag weten wat ik je te vertellen heb. Je bent met een verdomd koppige vrouw getrouwd, daar kan geen twijfel over bestaan. Ze heeft zich in haar hoofd gehaald haar vader te vermoorden om jou te wreken. En Artane is de enige die haar mag helpen haar zwaardspel te perfectioneren. Ze gaat ervan uit dat ik hem een bericht heb gestuurd, maar dat heb ik nog niet gedaan. Dacht dat je wel zou willen weten wat ze van plan is. Ik moet toegeven dat die meid ruggengraat heeft. Voorlopig zal het me wel lukken haar hier te houden. Ik hoor graag van je. Berkhamshire.' Jason rolde het bericht weer op. 'Wilt u zijn brief meteen beantwoorden, heer?'


  Christopher schudde zijn hoofd. 'Misschien later, Jason.' Hij wreef in zijn handen en strekte toen zijn vingers. 'Geef die eerste hrief maar aan mij, Jason. Anders raken we hem nog kwijt.'


  'En de tweede?'


  Toen Christopher veelbetekenend zijn wenkbrauwen fronste, duwde zijn schildknaap de rol perkament in zijn hand.


  'Hier, heer. De eerste brief.'


  Christopher wuifde in de richting van de deur. 'Op het moment heb ik niets nodig. Ga maar iets eten in de keuken. Het klinkt alsof je honger hebt.'


  'Dank u, heer.'


  Christopher wachtte tot Jason zich had teruggetrokken, en leunde toen met zijn hoofd tegen zijn stoel. Zijn vingers gleden over het perkament dat zij had aangeraakt, had vastgehouden en waar ze misschien zelfs een traan op had geplengd. Snel streek hij met zijn mouw over zijn ogen. Verdraaid, het was maar een brief.


  Maar het was genoeg om zich weer te realiseren hoezeer hij haar miste.


  Maar Blackmour's Folly! Hij stond op en begon te ijsberen. Waarom was ze in vredesnaam naar de Lord's Hall gevlucht? Had ze juist die plek uitgekozen omdat ze wist dat hij haar daar niet kon bereiken? Zelfs als hij een paar goede ogen had, zou hij wel gek zijn om dat verraderlijke pad te beklimmen. Hij moest toegeven dat zijn vader de locatie zorgvuldig had uitgekozen. Die was zo goed als ontoegankelijk. En hoe het Gillian was gelukt veilig boven te komen, was hem een raadsel.


  Het enige waar hij genoegen in schepte, was Colin die daar in een tent zat te bibberen op een klein stukje aarde dat voortdurend door de elementen werd bestookt. Als die verrader aan de kou zou bezwijken, was dat zijn verdiende loon!


  Zijn geijsbeer bracht hem naar het raam en hij duwde de luiken open. De koude zeewind sloeg hem als een zweep in het gezicht. En als hij het voelde, voelde Gillian het ook. Ze zou het koud hebben. Vooral haar handen en voeten waren daar uitermate gevoelig voor. Hij herinnerde zich hoe ze 's nachts haar koude handen aan zijn warme lichaam probeerde te warmen. En als hij toch eenmaal wakker was, wilde hij ook de rest van haar lichaam wel op temperatuur brengen? Christopher sloot zijn ogen en liet de herinneringen over zich heen spoelen.


  Gillian die onder hem lag, en hem met zachte zuchten en liefdevolle woordjes in haar lichaam noodde. Gillian die op hem ging zitten, en brutaal de liefde met hem bedreef. En de warmte van haar wangen die hem vertelde dat ze zo rood was als een tomaat. De lieve en zachtmoedige Gillian die niets meer of minder bleek te zijn dan een verschrikkelijke plaaggeest, een treiteraarster met een scherpe tong, en een hartstochtelijke minnares. Voor zijn uitzichtloze ogen was ze tot bloei gekomen. Hij had haar veiligheid geboden en zij had hem haar ziel gegeven.


  Die ze kort geleden weer had teruggepakt, omdat ze dacht dat zij de oorzaak van al zijn problemen was.


  Christopher wendde zich af van het raam. De tranen die over zijn wangen stroomden weet hij aan de wind. Kon hij maar zien! Dan had ze geen reden om niet van hem te houden. En dan had ze zeker geen reden om hem te verlaten. En als ze echt zo dom was om te geloven dat zij voor al zijn ellende verantwoordelijk was, dan kon hij net zo goed dat vreselijke pad beklimmen om haar eens en voor altijd van het tegendeel te overtuigen. Als hij haar eenmaal in zijn armen had gesloten, zou hij haar nooit meer laten gaan.


  Weer haalde hij zijn mouw over zijn gezicht, en legde toen haar brief zorgvuldig op tafel. Toen hij zijn slaapkamer verliet, leken zijn voeten precies te weten waar ze naartoe wilden, een plek waar zijn hersenen nog niet aan toe waren.


  Hij geloofde niet in tovenarij.


  Barst! Hij geloofde ook niet in heksen!


  


  Berengaria keek verbaasd op toen de draak zijn nest verliet en doelbewust over de binnenplaats beende. In haar gedachten zag ze hem onder alle poorten doorlopen, de zware stenen brug oversteken en met stevige tred het dorp doorkruisen. Ze was zo verbaasd dat het haar amper lukte alle obstakels bijtijds uit de weg te ruimen en zijn voeten in de juiste richting te sturen.


  Even later werd er aangeklopt. Voor Berengaria haar kon tegenhouden had Magda de deur al opengedaan. Het was maar goed dat Nemain vlak achter haar stond, zodat ze de in zwijm vallende Magda in haar knokige armen kon opvangen. Berengaria glimlachte bij het zien van een worstelende Nemain die probeerde Magda overeind te houden terwijl ze tegelijkertijd met open mond naar de draak staarde. Het was een komisch gezicht.


  'Ik ben op zoek naar Berengaria,' zei de diepe stem kort.


  'Ja, h-heer,' zei de volledig overrompelde Nemain.


  Op dat moment kwam Magda gelukkig weer bij zinnen. 'Maar natuurlijk, heer!' riep ze verrukt uit, terwijl ze Christophers arm pakte en hem naar binnen trok. Met een opgewonden blik in haar ogen stond ze met haar lepel te zwaaien. 'Wat een eer dat u ons komt opzoeken! Zal ik een lekker warm drankje voor u maken?'


  'Dat doe ik wel,' onderbrak Nemain haar, en duwde Magda ruw opzij. 'Jij laat het toch maar aanbranden, hopeloze beginnelinge.'


  Magda draaide zich met een ruk om en sloeg Nemain met haar lepel op de vingers. 'Hou toch eens op me zo te noemen!'


  'Eerst zul je moeten leren een fatsoenlijke liefdesdrank te maken. Eerder hou ik er niet mee op.'


  'Genoeg,' zei Berengaria, en duwde zowel Magda als Nemain in de richting van de deur. 'Gun de lord een beetje rust en vrede. Ga maar wat kruiden zoeken. Ik roep jullie wel als we klaar zijn.'


  De protesten waren niet van de lucht, maar Berengaria was onvermurwbaar. Toen haar collega-heksen de hut verlaten hadden, bracht ze Christopher naar de enige stoel die het drietal bezat. Ze pakte een kruk en ging tegenover hem zitten. En voor het eerst in haar leven kon ze Gillians gevreesde en intimiderende echtgenoot eens goed bekijken.


  Maar hij zag er allesbehalve als een gevreesd en intimiderend man uit. Zijn knappe gezicht was vertrokken van verdriet, en het leek wel of hij in jaren geen oog had dichtgedaan. Zijn haren hingen voor zijn ogen. Zijn handen hingen doelloos tussen zijn knieën en zijn schouders waren gebogen. Haar hart brak. Wat had deze lieve jongen in zijn betrekkelijk korte leven toch veel meegemaakt.


  Ze veegde een enkele traan uit haar ogen en legde haar met ouderdomsvlekken bedekte hand op zijn knie.


  'Heer?'


  Hij schraapte zijn keel en hief zijn hoofd op. 'Bent u Berengaria? Gillians Berengaria?'


  'Ja, heer, die ben ik.'


  Zijn gezicht vertrok van smart. 'Dan kom ik u om een gunst vragen.' Hij verschoof rusteloos in zijn stoel, alsof hij liever wilde opstaan om te ijsberen.


  'Heer,' begon ze, maar hij stak zijn hand op.


  'Laat me alstublieft mijn zin afmaken.' Hij haalde diep adem. 'Ik heb in deze wereld veel gezien wat ik niet kan verklaren. Verder heb ik mezelf altijd als een redelijk ontwikkeld man beschouwd. Ik kan lezen, schrijven en rekenen. En eerlijk gezegd, heb ik het nut van heksen nooit ingezien.' Hij wachtte even. 'Maar dat was vroeger... '


  'Voordat je je gezichtsvermogen verloor?' gaf ze voorzichtig aan. 'Ja.' Hij pakte haar verweerde hand en hield hem stevig vast. 'Ik smeek u,' zei hij hees, 'ik zal alles voor u doen. Wat u maar wilt. Laat me weer zien. Meer vraag ik niet. Ik ben bereid er alles voor op te geven. Alles," herhaalde hij. Er gleden tranen over zijn wangen. 'Al die aardse zaken interesseren me niet meer.'


  Berengaria legde haar vrije hand over de zijne. 'Waarom, heer?'


  Hij slikte zwaar. 'Voor Gillian.' Hij boog zijn hoofd. 'Want dan heeft ze een echtgenoot die compleet is.'


  Zo'n trotse man en zoveel verdriet. Het raakte haar tot in haar ziel. Ze wilde er alles voor geven, alles wat ze ooit had bezeten of had willen bezitten, als ze kon doen wat hij van haar vroeg.


  Maar dat kon ze niet.


  'Heer,' begon ze zacht, 'als ik het zou kunnen... '


  Hij hief zijn hoofd op en keek haar kant op. 'U... kunt het dus niet?'


  'Nee, heer,' zei ze, net zo zacht als daarvoor. 'De lieve God mag weten hoe graag ik het zou willen. Maar zover gaan mijn talenten niet.'


  'Maar de kruiden die u aan Gillian hebt gegeven - '


  'Geplette rozenblaadjes.'


  De zucht die Christopher slaakte kwam recht uit zijn ziel. 'Natuurlijk. Ik denk dat ik dat al die tijd wel geweten heb.'


  Hij wilde opstaan, maar ze hield hem aan zijn handen tegen.


  'Er is wel iets anders wat ik kan doen,' bood ze aan.


  Hij ging meteen weer zitten. 'Echt waar?'


  O, die hoop in zijn stem! Berengaria glimlachte door haar tranen heen.


  'Ja, echt waar. Het is de magie van het geloof.'


  Er verscheen een flauwe glimlach om zijn mond. 'Milady, u praat tegen me alsof ik nog een kleine jongen ben die van bedtijdverhaaltjes onder de indruk raakt.'


  Ze beantwoordde zijn glimlach. 'En waarom zouden die niet waar zijn? We weten allebei dat ik Gillian alleen maar een paar eenvoudige kruiden heb gegeven. Maar weet zij dat ook?'


  'Nee, maar ze had er het volste vertrouwen in.'


  'En omdat ze erin wilde geloven, kreeg ze zowaar de moed en schoonheid waar ze zo naar verlangde, nietwaar?'


  'Ze is nooit lelijk geweest, milady.'


  'Maar in haar gedachten wel.'


  Christopher lachte, maar het ging niet van harte. 'Wat probeert u me eigenlijk te vertellen? Dat als ik erin geloof, ik mijn gezichtsvermogen terugkrijg?'


  'Volgens mij weet je precies wat ik bedoel, heer.'


  Hij zuchtte en hief zijn ogen ten hemel. 'Als ik wil geloven dat ze van me houdt, dan zal ze dat ook echt doen.'


  'Ze houdt nu al van je. En omdat jij niet in haar liefde wilde geloven, twijfelde je aan haar. En omdat je niet wilde geloven in je eigen waarde, heb je haar uiteindelijk weggejaagd. Je weet de kern van de zaak goed te ontwijken, heer. Als je had kunnen zien, zou je nooit geleerd hebben van Gillian te houden. Dan zou je nog steeds met Magdalina van Berkhamshire getrouwd zijn. De uiterlijke schoonheid van haar gezicht zou spoedig vervagen en je een vrouw laten zien, wier innerlijke lelijkheid je uiteindelijk uit je eigen huis zou verbannen. Je leven zou een aaneenschakeling zijn geweest van onbelangrijke toernooien en lange reizen over het continent, alleen maar om aan haar gezelschap te ontsnappen. En van al die ontevredenheid zou je hart in steen veranderen.'


  Christopher slikte en wist niets te zeggen.


  'Onze Lieve Vader in de hemel geeft ons geen nutteloze zegeningen,' vervolgde Berengaria. 'Het verlies van je gezichtsvermogen dwong je de ogen van je ziel te gebruiken. En met die ogen heb je Gillian gezien en ben je verliefd op haar geworden. Gillian heeft je zoveel vreugde geschonken! Ze zal je mooie en sterke kinderen geven. En je leven zal zich vullen met oprechte en betrouwbare vrienden die graag jouw ogen willen zijn, omdat je hen jezelf hebt gegeven. En zo'n geschenk laat zich niet in geld uitdrukken.


  'Als Jason je verlaat om zijn eigen weg te zoeken, zullen zijn ooms hun kinderen naar je toe sturen. En veel later stuurt Jason zijn eigen kinderen. Je zult ze meer leren dan alleen het zwaardspel. Je zult ze leren hoe ze een man moeten worden. Een man die dankbaar is voor wat hij heeft, en die niets vanzelfsprekend vindt. En terwijl je dit levenspad bewandelt, zul je een lief en teder meisje naast je vinden, een vrouw die meer van jou houdt dan van zichzelf en die je blindheid als een zegen ziet, en niet als een tekortkoming. En ze zal je alleen een dwaas vinden als je niet onmiddellijk naar haar toe gaat!'


  Christopher stak zijn handen in de lucht alsof hij zich overgaf. Een klein en nerveus lachje ontsnapte hem zijn lippen. 'U hebt me overtuigd. Ik smeek u, milady, rijg me niet aan uw zwaard!'


  Toen ze zag hoe hard ze in Christophers handen kneep, liet ze hem meteen los. Verlegen glimlachend gaf ze er een paar klopjes op.


  'Af en toe weet ik mijn hartstocht niet in bedwang te houden, jongen.'


  Christopher leunde achterover in zijn stoel en sloeg zijn armen over elkaar. Hij hield zijn hoofd opzij alsof hij aandachtig luisterde.


  'Bent u een heks? Eerlijk zeggen.'


  'Eerlijk zeggen?' herhaalde ze met een glimlach. 'Ik heb de beschikking over een paar gaven die me af en toe van pas komen.'


  'Zoals?'


  'Het tweede gezicht,' zei Berengaria zacht, want ze wilde hem niet van streek maken.


  'Daar zult u veel plezier van hebben gehad,' antwoordde hij, net zo zacht als zij.


  Berengaria glimlachte. 'We leven in gevaarlijke tijden, heer. Plunderende ridders pakken alles wat ze kunnen krijgen, wanneer ze het kunnen krijgen en het interesseert ze helemaal niets of ze iemand daarmee pijn doen. Wat mezelf betreft, laten we maar zeggen dat ze mij nog nooit met een pruttelende ketel boven het vuur hebben kunnen betrappen.'


  Christopher lachte zacht. 'Ik begrijp het, milady. In dat geval gun ik u het tweede gezicht van harte. Bezit een volleerde heks in deze gevaarlijke tijden misschien nog meer gaven? Dat heb ik me zo vaak afgevraagd. Misschien mag ik er een paar van u lenen en aan mijn eigen reputatie toevoegen.'


  Berengaria wenste dat Christopher haar glimlach kon zien. Onder al het vuur en rook was deze draak zo'n zachtaardig wezen. Een betere man kon Gillian zich niet wensen.


  'Ik vrees dat je bij mijn andere gaven niet zo veel baat zult hebben. Natuurlijk weet ik veel van kruiden af. En ik ben vroedvrouw. Ze weet het niet, maar ik heb jouw vrouw op de wereld geholpen.'


  'Dat hebt u voortreffelijk gedaan, milady.'


  'Dat denk ik ook,' zei Berengaria bescheiden.


  Christopher zuchtte en streek met zijn hand door zijn haar. Daarna gaf hij haar een behoedzame glimlach. 'En wat vertelt het tweede gezicht u nu? En ik bedoel niet uw collega-heksen die bijna door de muur heen vallen in hun poging ons gesprek af te luisteren.'


  De muur trilde en er klonken wat weggemoffelde kreten. Berengaria begon luidkeels te lachen.


  'Je let beter op dan ik, heer. Wat mijn tweede gezicht me vertelt is dat u snel genoeg een vroedvrouw nodig zult hebben. Als je maar niet vergeet waar je die kunt vinden.'


  Christopher glimlachte. 'Daaruit blijkt dat u een echte heks bent, milady, want ik was van plan voor mijn toekomstige kinderen minstens twee kindermeisjes aan te nemen.'


  'Drie!' riep een stem van buiten. 'Minstens drie kindermeisjes!'


  'Drie dan. Vooruit,' stemde Christopher in. Toen keek hij haar ontsteld aan. 'Wanneer denkt u dat ik u nodig zal hebben?'


  'Ik denk binnen een half jaar.'


  Hij verbleekte. 'U maakt toch zeker een grapje?'


  Berengaria klopte hem op zijn knie en stond op. 'Ga maar gauw terug naar de burcht, heer. Als je ons nodig hebt; je weet waar je ons kan vinden.'


  Ook Christopher stond op en keek versuft voor zich uit. Wankelend verliet hij de hut.


  Berengaria zag hem gaan en ruimde alle obstakels uit de weg en leidde zijn voeten in de juiste richting. Ze glimlachte. Misschien had ze er toch goed aan gedaan hem niet van al haar talenten op de hoogte te brengen.


  Toen Magda en Nemain haar ontstuimig voorbij liepen, bleef ze met moeite op haar benen staan. Ze staarde in het niets voor zich uit en zag Christopher de grote zaal inlopen. Zijn tred was vol zelfvertrouwen en zijn schouders waren recht. Ze sloot haar ogen en probeerde het gebabbel van Nemain en Magda buiten te sluiten.


  'Zullen we hem als dank een lekker drankje sturen?' vroeg Magda verheugd. 'Ik ga de pot meteen boven het vuur hangen.'


  'Bij de neus van Lucifer, Magda, we moeten eerst de rommel opruimen!' riep Nemain vertwijfeld uit. 'Als jij tussen mijn potjes gaat rommelen, vind ik mijn spullen nooit meer terug! Uit de weg, beginnelinge, zodat ik aan het werk kan. Reken maar dat hij een hoop mensen zal uitnodigen om de geboorte te vieren. Uit alle windstreken zullen ze naar Blackmour toe komen. Verrek! Misschien kan iemand een paar duimbotjes voor me meenemen!'


  Berengaria liep naar buiten. Ze had stilte nodig. Ze keek naar de toekomst, in de hoop iets te zien dat Christopher zou kunnen helpen.


  Ze zag niets en worstelde om de duisternis die als een zware mist over de toekomstige gebeurtenissen hing, opzij te schuiven.


  Het had geen enkele zin. Had haar gave haar in de steek gelaten? Of was de toekomst te onzeker om iets te kunnen zien? Voor het eerst begon ze een beetje van Christophers frustratie te begrijpen.


  Hopelijk lag de duisternis aan haar eigen falen, en was het geen voorbode van naderend onheil.


  Hoofdstuk 33


  


  


  Gillian zat op een rotsblok en staarde langs het steile pad omlaag dat de verbinding vormde tussen het huis en de kust. Dat het haar gelukt was de klim te volbrengen, verwonderde haar nog steeds. Maar het was gelukt, en dat had ze aan Colin te danken die haar het grootste gedeelte mee naar boven had gesleurd, of ze dat prettig vond of niet. Toen ze eenmaal de top hadden bereikt, wilde ze nooit meer naar beneden. Hier zou haar vader haar nooit komen opzoeken. Voor zo'n hachelijke klim was hij veel te zwaar. En dat betekende dat ze zich in alle rust op de uiteindelijke confrontatie zou kunnen voorbereiden.


  Inmiddels zat ze al bijna drie weken vast op dat kleine stukje land dat net zo afgescheiden lag van Engeland als Blackmour. En hoewel het de veiligste plek was die ze kon bedenken, voelde ze zich verschrikkelijk eenzaam.


  Peinzend keek ze uit over de oceaan. Ze dwong zich recht vooruit te kijken en haar ogen niet naar rechts te laten afdwalen in de richting van Blackmour, dat als een immens roofdier boven het water uit torende. Gillian vroeg zich af of er vissen zouden zijn die het kasteel niet durfden te benaderen. Zij zou het in ieder geval niet durven. Blackmour was nog steeds zo ruw en intimiderend als de eerste keer dat ze de burcht had gezien.


  Alleen zij wist welke warmte er binnen wachtte.


  Misschien kon ze beter zeggen; had gewacht. Die warmte zou nu wel verdwenen zijn, maar Christopher had eindelijk rust. Over een paar maanden zou ze zijn kind ter wereld brengen en misschien zou hem dat verheugen. Ze had het kind naar de burcht willen sturen en zelf in de Lord's Hall blijven wonen. Maar nu wist ze dat ze haar kind niet kon laten gaan. Het was het enige wat haar van Christopher was overgebleven.


  Maar misschien vergiste ze zich. Ze had haar maandelijkse ongesteldheid pas twee keer overgeslagen. Als ze niet zo misselijk was geworden van de geur van voedsel, zou ze niet eens vermoed hebben wat er aan de hand was.


  Ze verschoof even. Ze had wel verder willen opschuiven, ware het niet dat Colin haar van top tot teen had ingepakt met alle dekens en bontvellen die beschikbaar waren. Alsof hij bang was dat ze elk moment aan kou kon overlijden. Gedwee had ze hem zijn gang laten gaan. Hem zijn zin geven was veel eenvoudiger dan tegen hem in opstand komen.


  'Gillian,' klonk Colins diepe stem achter haar. 'Het begint frisjes te worden.'


  'Een waar woord, heer,' riep ze over haar schouder.


  Hij gromde verontwaardigd, en ze moest bijna lachen. Geen wonder dat Christopher hem altijd meenam. Hij liet zich zo makkelijk voor de gek houden.


  'Ik zei dat het koud begint te worden,' zei hij nogmaals, en kwam wat dichterbij. 'Het wordt tijd dat je naar binnen gaat.'


  'Ga weg, Colin. Binnen is er niets te doen.'


  'Buiten is er helemaal niets te doen.'


  'Ik kan hier naar het water staren.'


  'Dat kun je binnen ook.'


  'Colin, je bent een lastpost.'


  Zonder enige waarschuwing, tilde hij haar, de bontvellen en de dekens op en droeg haar de grote, stenen hal binnen. Gillian zuchtte en besloot zich over te geven. Misschien zou hij haar dan met rust laten.


  Hij zette haar in een stoel bij de haard en ging tegenover haar zitten, aan de andere kant van het schaakbord. Gillian rolde met haar ogen.


  'Ik heb geen zin om - '


  'Chris is dol op schaken. Het wordt tijd dat je het leert.'


  'Ik hou niet van schaken.'


  'Dat zal me een zorg zijn.'


  Zwijgend keek ze hem aan, tot hij nerveus begon te wiebelen. Daarna besloot ze iets te zeggen.


  'Alsof ik ooit de kans zal krijgen met hem te spelen, Colin.'


  'Dat weet je niet,' zei Colin bars.


  'Dat weet ik wél. Hij zal me nooit komen halen en dat verwacht ik ook niet van hem.'


  'Hij komt wel,' zei Colin koppig, 'als de tijd rijp is.'


  Gillian wendde haar gezicht af. 'Het doet er niet toe. Zodra Robin er is kan ik aan mijn training beginnen. Ik begrijp alleen niet waarom hij er zo lang over doet. Maar ik zal proberen geduldig te zijn. Hij heeft ongetwijfeld een boel aan zijn hoofd.'


  Colin kuchte. 'Juist.'


  Iets in zijn stem trok haar aandacht. Met een doordringende blik keek ze hem aan. 'Je hebt Artane toch bericht gestuurd?'


  Hij kromp ineen. 'Ja, wel twee.'


  Ze wierp de bontvellen en dekens van zich af. 'De eerste brief aan Christopher heb ik voor je geschreven,' zei ze, terwijl ze op haar vingers telde. 'Daarna heb je er zelf nog twee of drie geschreven.' Er deugde iets niet. Ze voelde het in haar tenen. 'Een daarvan was toch voor Lord Robin bestemd?'


  Colin fronste zijn wenkbrauwen en zweeg.


  'Colin!' riep ze uit. 'Je had beloofd het te versturen!'


  'Ik wil alleen mijn eigen lijf beschermen,' sputterde hij. 'Ik ben er nogal op gesteld. Als Christopher ook maar het vermoeden had dat ik aan dat plan van jou zou meewerken, zou hij mijn hoofd van mijn romp slaan.'


  'Maar ik heb de training nodig!'


  'Wat jij nodig hebt is geduld om Christopher de gelegenheid te geven zijn strijd met Warewick zelf te beslechten,' kaatste Colin terug. 'Het is zijn recht het je vader betaald te zetten en ik ben niet van plan hem dat genoegen te ontnemen.'


  Gillian sprong overeind. 'Maar mijn vader zal hem vermoorden!'


  'Ga zitten, kind. Dat zal je vader niet lukken.'


  'Je hebt er geen idee van waartoe die man in staat is.' Ze sloeg haar armen over elkaar. 'Zoals je wilt, Lord Berkhamshire, als Lord Robin niet hierheen komt, ga ik wel naar hem toe.'


  'Jij gaat helemaal nergens naartoe.'


  'Reken maar! Jij komt je beloftes toch niet na.'


  Ze duwde haar stoel naar achteren en keek hem kwaad aan. Verdorie, wat had ze veel tijd verloren! Ze had al drie weken van intense training achter de rug kunnen hebben!


  Ze trok haar mantel van de stoelleuning en drapeerde hem over haar schouders, met het plan onmiddellijk af te dalen naar het strand. Met een beetje geluk zou ze tegen het middaguur halverwege Blackmour zijn.


  'Je kunt niet zomaar gaan,' zei Colin.


  Gillian negeerde hem. Ze had een paard nodig. Er stonden er meer dan genoeg in Christophers stallen. Ze zou het snelste paard uitzoeken en er meteen vandoor gaan. Dan zou ze voor zonsondergang al een aardig eindje hebben afgelegd. Gelukkig had ze nog wat oefenkruiden over. Die had ze voor haar opleiding bewaard. Maar nu had ze minstens de dubbele hoeveelheid nodig, want ze had nog maar de helft van de tijd over om haar vaardigheden te perfectioneren.


  'Maar waar heb ik ze gelaten?' mompelde ze in zichzelf.


  Colin schraapte zijn keel. 'Je mag niet weggaan.'


  Met een stalen blik keek ze hem aan. 'En waarom niet?'


  Hij keek haar een tijdje stilzwijgend aan en met elke hartslag werd zijn gezicht roder.


  'Omdat het niet goed is voor de baby,' zei hij uiteindelijk met een verstikte stem.


  Gillian verstarde. 'De baby?'


  'Ja, de baby.'


  Ze klemde haar vingers om de rugleuning van haar stoel. 'Hoe weet jij dat?'


  'Omdat je alles wat ik voor je kook onmiddellijk weer uitkotst,' antwoordde Colin geïrriteerd. 'En dat komt heus niet omdat je het vervelend vindt dat ik daar buiten bevries!'


  Gillian voelde de vloer onder zich bewegen. Ze probeerde zich aan haar stoel in evenwicht te houden. Alle goden, daar had ze niet bij stilgestaan. Zelfs al zou ze haar zwaard perfect kunnen hanteren, dan nog zou ze verliezen. Ze kon haar kind toch niet aan een dergelijk gevaar blootstellen?


  Ontmoedigd liet ze zich in haar stoel vallen.


  'Ik ben bang dat je gelijk hebt,' fluisterde ze.


  'Dat zou ik ook denken.'


  De tranen prikten achter haar ogen en ze tuurde naar het plafond om ze terug te dringen.


  'Ik wilde Christopher wreken,' zei ze, en knipperde met haar ogen. 'En zelfs dat kan ik niet meer voor hem doen.'


  'Je hebt meer gedaan dan nodig was, milady. Je zult hem een sterke zoon geven.'


  Ze schudde haar hoofd. 'Op de een of andere manier lijkt dat niet genoeg.'


  'Het is altijd nog beter dan iemand vermoorden.'


  'Maar mijn vader - '


  'Als je je vader wilt tergen, bedenk dan eens wat Christophers erfgenaam voor hem zal betekenen. In dat geval kan hij Blackmour en Warewick wel vergeten.'


  'Daar had ik nog niet aan gedacht,' gaf ze toe.


  'Je vader wel, daar ben ik van overtuigd.'


  Gillian knikte. Natuurlijk vermoedde haar vader dat ze in verwachting was.


  'Ik vraag me af,' peinsde ze, 'of Berengaria misschien een kruid heeft om een gezond kind ter wereld zal brengen.'


  'Volgens mij heeft ze alles wat een meisje maar nodig kan hebben,' zei Colin.


  Gillian keek hem met een glimlach aan. 'Denk je dat echt?'


  'Ja,' zei hij. 'Ik heb van mijn leven nog nooit zo veel potjes bij elkaar gezien!'


  Gillian leunde achterover en glimlachte. 'En dat zou jij moeten weten, Colin, want je hebt er per slot aardig wat uurtjes doorgebracht.'


  'Sst,' fluisterde Colin en wierp haar een geërgerde blik toe. 'Dat hoeft toch niemand te weten?'


  Gillian schudde geamuseerd haar hoofd. Alleen de goden wisten wat Colin tijdens al zijn bezoekjes naar binnen had gewerkt. Maar het leek hem geen kwaad te hebben gedaan. Misschien had Berengaria er ook een paar wijsheidskruiden tussen gestopt. Met zijn methoden haar op Blackmour's Folly vast te houden had ze niet veel op, maar de resultaten waren niet gek.


  'Ik denk dat je gelijk hebt,' gaf ze uiteindelijk toe.


  'Dat heb ik zeker,' stemde hij in.


  'Je hebt me er ingeluisd.'


  'Was je dan twee weken geleden in staat naar rede te luisteren?' vroeg hij.


  Ze zweeg een ogenblik en schudde toen haar hoofd. 'Ik denk het niet.'


  'In dat geval heeft mijn misleiding zijn doel gediend.'


  Gillian zuchtte en staarde naar de vlammen. Het behaaglijke vuur leek haar deze keer niet te kunnen troosten. Het was niet eenvoudig haar wraakgevoelens op te geven. Ze had er nachtenlang van wakker gelegen. Moest ze het dan maar helemaal vergeten?


  Ze zuchtte. Het was de beste keus. Ze kon haar krachten beter sparen om een gezonde baby ter wereld te brengen. Dat kon ze nog wel. En het was inderdaad een stuk gezonder dan iemand te vermoorden. Ooit zou iemand dat slechte hart van haar vader met zijn zwaard doorboren. Het hoefde niet haar zwaard te zijn.


  'Alleen de goden weten wat mijn vader zal doen als hij weer tot zichzelf is gekomen,' zei ze zacht.


  'Nou,' zei Colin. 'Ik weet wat jij gaat doen. Je blijft hier tot Christopher je komt halen. En als je hier toch bent, kun je net zo goed leren schaken.'


  'Maar ik wil niet - '


  'Je bent net zo koppig en irritant als je meester, Gillian. Jullie verdienen elkaar. Binnen de kortste keren maken jullie elkaar krankzinnig en dat wil ik allemaal zien gebeuren. Als je nu niet naar me luistert, zal het je nooit lukken Christopher te verslaan.'


  'Colin... '


  'Elke keer dat je wint, mag je even naar buiten.'


  Ze sloeg haar armen over elkaar. 'Ik ga naar buiten wanneer ik dat wil.'


  Colin trok een wenkbrauw op en keek naar haar met een gevaarlijke glimlach. 'O, ja? Misschien weet je niet wie je voor je hebt.'


  Een half jaar geleden zou ze van angst hebben staan zweten. Nu kon ze alleen maar lachen. Haar moed verbaasde haar en ze lachte nog een keer.


  'Ik weet wel degelijk wie ik voor me heb. De gevreesde Colin van Berkhamshire, wiens onderbuik nog zachter is dan die van mijn draak. Ik ben niet bang voor jou.'


  'Warren!' snauwde Colin naar een van zijn mannen, die meteen overeind sprong en zich naar Colin toe haastte.


  'Ja, heer?'


  'Wat heb ik met de laatste jongen gedaan die zei dat hij niet bang voor me was?'


  Het bloed trok weg uit zijn gezicht. 'Heer, dwing me alstublieft niet dat te zeggen. Ik heb er nog steeds nachtmerries van.'


  Colin gebaarde de man om weg te gaan en met een verheugd gezicht voegde Warren zich snel weer bij zijn maten. Colin keek Gillian aan en trok arrogant een wenkbrauw op.


  'Nou?'


  'Moet ik met mijn tanden klapperen of heb je liever dat ik in huilen uitbarst?'


  Met gefronste wenkbrauwen staarde Colin haar aan. 'Allemachtig, Gillian, die kruiden hebben hun werk goed gedaan. Zelfs Chris begint te beven als ik boos word. En jij slaat niet eens je ogen neer.'


  Gillians glimlach vervaagde. 'Hij is ook niet bang voor je. Hij houdt van je.'


  Colin keek haar verontwaardigd aan en kuchte. 'Hij houdt altijd nog meer van jou. En nu wil ik schaken. Dit gesprek begint me de keel uit te hangen.'


  Gillian knikte en liet zich door Colin afleiden. Het was altijd nog beter dan haar gedachten te laten afdwalen naar Christopher. Ze pakte een toren van het schaakbord, en terwijl Colin haar uitlegde wat ze ermee moest doen, liet ze haar vingers over het gladde hout glijden. Natuurlijk wist ze wat ze met een toren moest doen. Ze had er thuis ook één. Een prachtige ronde toren waar haar geliefde zo veel tijd doorbracht. En die was zeker niet van hout gemaakt.


  Wat zou Christopher aan het doen zijn? Dacht hij misschien aan haar, of was hij haar al vergeten zodra ze buiten de poort was?


  'Gillian, let op.'


  Ze gaf hem een glimlach en probeerde zich te concentreren.


  


  Toen Christopher zijn vingers over de stompe punt van het houten zwaard liet glijden, moest hij ondanks alles lachen. Dat was lang geleden. Als kind had hij ook zo'n zwaard gehad, hoewel zijn vader nooit de moeite had genomen hem uit te leggen wat hij ermee moest doen. Maar dat waren niet de herinneringen die hem deden glimlachen. Hij dacht terug aan de eerste keer dat hij zijn houten zwaard in de kleine, dikke handjes van de drie jaar oude Jason had geduwd. Verrukt sloeg het jochie met het wapen om zich heen, maar voor hij het wist had hij zijn vader op een nogal gevoelige plek geraakt. Snakkend naar adem was Robin dubbelgeklapt, en Jason had zich meteen achter Christophers benen verstopt. Christopher was toen negentien, en kon zich de ondraaglijke pijn van Robin op dat moment maar al te goed voorstellen. Maar dat weerhield hem er niet van hartelijk te lachen toen Robin strompelend afdroop. Goh, dat was nog eens een herinnering!


  Heer?'


  Christopher wendde zijn hoofd in de richting van de deur. 'Kom binnen, Jason.'


  'Wat bent u vrolijk, heer,' zei Jason, en hij klonk verheugd.


  'Een binnenpretje, Jason,' zei Christopher met een glimlach. 'Vertel eens, jongen, heb je Ranulf te pakken gekregen?'


  'Ja, heer. Hij komt er zo aan.'


  'Goed zo. Laten we eens kijken of het vanavond beter gaat dan gisteren.'


  'Het was een goed idee, heer. Dat we daar niet eerder aan hebben gedacht.'


  'Het was je vaders idee, Jason. Tijdens zijn bezoek stelde hij het voor, maar ik weigerde.'


  'Waarom, heer?'


  Christopher haalde zijn schouders op en glimlachte flauwtjes. 'Te trots, denk ik. Ik herinner me hoe het voelde met hem te vechten, en met minder wilde ik geen genoegen nemen.'


  'Ik begrijp het, heer.'


  'Weet je,' vervolgde Christopher, 'dat toen ik nog kon zien, ik je vader tijdens mijn opleiding zelden heb zien lachen.'


  'Hij had het veel te zwaar om u van zich af te houden, heer. Hij zegt nog steeds dat u de beste tegenstander bent die hij ooit heeft gehad.'


  'Was,' corrigeerde Christopher hem.


  'Ja, heer,' zei Jason zacht. 'Maar ik heb er het volste vertrouwen in dat u weer net zo goed zult worden als vroeger.'


  Dat waagde Christopher te betwijfelen, maar hij zette die gedachte onmiddellijk van zich af. Hij hoorde voetstappen en draaide zich om. 'Ranulf?'


  'Ja,' zei zijn kapitein, terwijl hij de deur achter zich dichtdeed. 'Ik heb het andere zwaard meegebracht. Maar mag ik misschien eerst even op adem komen? Het was nogal een klim.'


  'Allemachtig, ouwe man,' zei Christopher, 'ben je zo snel moe?'


  'Laten we maar zeggen dat ik mijn krachten verzamel voor wat u van plan bent, heer,' zei Ranulf. Hij klonk nu al uitgeput.


  Dat vond Christopher geen onprettige gedachte. Hij liet het houten zwaard in zijn hand balanceren en bespeurde een zekere opwinding. Eindelijk vocht hij tegen iemand die kon ademhalen. Dat had hij een maand geleden niet durven dromen.


  Toen Colin hem van Gillians plannen op de hoogte bracht, vond hij dat het tijd werd iets te ondernemen. De gedachte dat zijn vrouw Artane zou moeten smeken haar vechtkunst te verbeteren zodat ze zelf haar vader kon vermoorden, was meer dan hij kon verdragen. Datzelfde meisje lag 's nachts in haar bed van angst te schreeuwen, en toch had ze de moed gevonden haar vader onder ogen te komen en te proberen hem te verslaan. De kracht van dat besluit had hem nederig gemaakt.


  En de liefde die dat besluit had beïnvloed niet minder.


  Dus had ook hij een besluit genomen. Hij besloot Robins suggestie op te volgen en aan zijn zwaardkunst te werken.


  In het begin had Jason hem geholpen door hem dezelfde signalen toe te roepen als tijdens het steekspel. Maar na een week of twee begon hij in te zien dat het weinig zin had. Tijdens zijn laatste gevecht met Warewick had hij Colins aanwijzingen ook niet kunnen horen; de kans was groot dat hij zich bij de volgende gelegenheid ook niet op de signalen zou kunnen concentreren.


  Dus leerde hij te vertrouwen op zijn oren. Hij gebruikte Ranulfs stem en het geritsel van zijn kleren om te bepalen waar zijn kapitein was en waar hij naartoe ging. Maar alleen als hij bleef aanvallen kon hij zijn tegenstander de baas. Zodra hij zich zou terugtrekken, was hij verloren. Als hij aanviel kon zijn kapitein alleen maar pareren met zijn zwaard, en kreeg hij niet de kans Christopher te verwonden.


  Natuurlijk lukte het niet meteen. Zijn achterste was regelmatig met de grond in aanraking gekomen. Maar dat van Ranulf ook. Christophers zelfvertrouwen nam toe. Hij had zo veel uren tegen onzichtbare tegenstanders gevochten, dat hij ervan genoot nu eens een levende voor zich te hebben.


  'Laten we maar beginnen,' zei Christopher, en hief zijn zwaard op. 'Oké?'


  'Oké,' zei Ranulf, ergens achter hem.


  Christopher draaide zich als een wervelwind om en hout raakte hout. En toen had hij geen tijd meer om na te denken. Hij had al zijn energie nodig om te luisteren en aan te vallen.


  Keer op keer viel hij naar de kapitein uit. Hij kreeg een paar klappen, maar deelde er nog meer uit. Hij vocht tot zijn armen pijn deden en hij hoofdpijn kreeg van het intensieve luisteren.


  'Heer, alsjeblieft! Genade!' riep Ranulf uit.


  Christopher haalde zijn arm over zijn bezwete voorhoofd.


  'Wat ben je toch een oud wijf, Ranulf. Waarom brul je om genade?' wilde hij weten.


  'Leef u uit op uw schildknaap, heer, terwijl ik probeer op adem te komen.'


  Christopher knarste gefrustreerd met zijn tanden. 'De kans is groot dat ik hem midden tussen zijn ogen tref. Als Jason doodgaat, zal Robin me een week lang boven een klein vuur laten roosteren. Maar als jij doodgaat, denk ik dat je vader me als dank een paar kratten van zijn beste wijn zal sturen.'


  'Mijn vader leeft toch niet meer,' antwoordde Christophers kapitein hijgend.


  'Waar maak je je dan druk over?' vroeg Christopher, en probeerde een glimlach te onderdrukken. 'Nog een uurtje en dan mag je uitrusten. Ik voel me zo fris als een hoentje. Alsof ik net op een koele ochtend uit mijn tent ben gestapt.'


  'Zo ruikt u anders niet, heer.'


  Christopher schaterlachte. Normaal gesproken was zijn tien jaar oudere kapitein een zwijgzame man, die met grimmige zorgvuldigheid zijn taken ten uitvoer bracht. Wat had hij die behoefte om tijdens het vechten lol te maken toch lang moeten missen. En van zijn duizeligheid had hij nog zelden last. Misschien waren al die uren die hij in zijn torenkamer had doorgebracht, niet voor niets geweest. Toentertijd had hij zich willen vastklampen aan de gedachte dat hij nog steeds een krijger was. Hij kon er nu de vruchten van plukken en ze smaakten verrukkelijk zoet.


  Hij zou naar Bernard van Warewick toe gaan om hem Gillians littekens en zijn eigen vernedering betaald te zetten. Als het allemaal achter de rug was, zou hij Gillian gaan halen en eisen dat ze nooit meer zoiets stoms zou doen.


  'Allemachtig!' bulderde hij, toen Ranulfs houten zwaard hem tussen de ribben trof.


  'Ik dacht dat je oplette!' riep Ranulf uit. 'Verdomme, Christopher, hou eens op met dat gemijmer!'


  'Volgens mij stond hij aan Lady Gillian te denken,' merkte Jason betweterig op.


  'Natuurlijk niet,' zei Christopher dwars, en wreef over zijn zij.


  'Ik kon het van uw gezicht aflezen, heer.'


  Christopher pakte Ranulfs zwaard en smeet het in de richting van de alkoof waar Jason zat toe te kijken.


  'Jouw beurt, jochie. Je zult voor je brutaliteit moeten betalen.'


  Christopher vervloekte Jason toen die hem niet het voordeel van een antwoord bleek te gunnen. De jongen stond er trouwens om bekend dat hij iedereen zo geruisloos als een geest kon besluipen. Christopher prikte met zijn zwaard in de lucht en probeerde ergens weerstand te vinden. Hij vond niets.


  Maar toen een houten lemmet in zijn arm prikte, draaide hij zich met een ruk om. Hij vond Jasons zwaard en viel uit. Jason snakte geschrokken naar adem en Christopher volgde het geluid met een genadeloze aanval. Maar Jason had zijn vaardigheid niet voor niets van de Draak van Blackmour geleerd. Zijn schildknaap toonde zich een waardige tegenstander, en dat deed Christopher uitzonderlijk veel genoegen.


  En wat hem ook genoegen deed, was zijn vermogen elke slag te pareren.


  Alles wat hij ooit had geleerd begon terug te komen. Al die uren op het oefenterrein terwijl hij dezelfde stoot wel honderd keer herhaalde om hem te perfectioneren. Hoewel Jasons zwaard hem af en toe raakte, wisten zijn reflexen hem voor erger te behoeden. Hij dook omlaag, sprong naar voren, greep zijn schildknaap bij de pols en duwde hem tegen de muur. Jason kon geen kant meer op. Hij duwde het houten lemmet tegen Jasons keel en keek grijnzend op hem neer.


  'Je bent dood, jongen.'


  'Gelukkig wel,' antwoordde Jason hijgend.


  Christopher wierp zijn zwaard opzij en trok Jason in zijn armen. 'Je bent een uitmuntend krijger geworden, Jason. Ik ben trots op je.'


  Jason beantwoordde de omhelzing, en deed toen haastig een stap naar achteren. 'Dank u, heer.'


  Christopher sloeg zijn arm om Jasons schouders en wendde zijn hoofd in de richting van Ranulf. 'Wat vind jij van mijn jongen, ouwe?'


  'Je hebt hem goed getraind, heer,' zei Ranulf, terwijl hij Christopher een hartelijke klap op zijn schouder gaf. 'Zijn vader had zich geen betere leermeester kunnen wensen. Kunnen we dan nu iets gaan drinken?'


  'Ja,' zei Christopher, en grinnikte. 'Bier voor ons en een knappe meid voor deze jongeman. Hij heeft wel een pleziertje verdiend.'


  Tot laat die avond wist Christopher zijn goede humeur te bewaren. Maar dat veranderde toen hij zijn slaapkamer betrad. Hij ging op een bontvel voor het vuur zitten en luisterde naar de knappende geluiden van het hout in de haard. Als Gillian bij hem was geweest, zou hij haar onder zich hebben getrokken en genadeloos met haar hebben gevreeën. Daarna zou hij haar naar bed dragen en zich snel tegen haar aan vlijen om samen in slaap te vallen.


  Hij kreunde. Waarschijnlijk zat ze daar dood te vriezen. Hij had nog wat voorraden naar haar toegestuurd, maar hij zou zich prettiger voelen als ze weer thuis was. Bij hem.


  Het zou niet lang meer duren voordat hij haar ging halen. Als hij weer net zo goed kon vechten als vroeger, en als haar vader zich niet langer onder de levenden bevond. Dan zou hij een of andere onbezonnen page dat verraderlijke pad op sturen om haar thuis te brengen.


  En als hij haar eenmaal in zijn armen had genomen, zou hij haar nooit meer loslaten.


  Hoofdstuk 34


  


  


  Gillian werd met een schok wakker. De duisternis in de hal was verstikkend. Ze kon amper ademhalen. Ze tastte rond naar wat aanmaak-hout dat ze op de gloeiende kolen in de haard kon gooien. Maar pas toen ze het hout zag vlamvatten, kwam ze weer een beetje tot rust. Er zou iets verschrikkelijks gaan gebeuren. Ze voelde het in haar botten. En het had alles met de duisternis te maken. Was ze maar nooit van Blackmour weggegaan! Dan had ze voor de deur van zijn slaapkamer de wacht kunnen houden. Maar ze was te ver bij hem vandaan om hem te kunnen helpen; want diep in haar hart wist ze dat hij hulp nodig zou hebben. En snel.


  Ze knielde en begon te bidden.


  


  Met een schok werd Christopher uit zijn nachtmerrie wakker. Hij wreef met zijn handen over zijn gezicht en haalde diep adem. Langzaam liet hij zijn ingehouden adem weer ontsnappen, alsof hij daarmee zijn innerlijke onrust kon laten verdwijnen.


  Hij strekte zijn hand uit naar Gillians kant van het bed. Dat hij haar niet eerder had teruggehaald! Wat bezielde hem! Zijn koppigheid, en zijn stompzinnige trots, dat bezielde hem! Waarom had hij het niet aan Colin overgelaten Warewicks leven te beëindigen? Hoewel hij zijn schijngevechten met Ranulf uitermate succesvol mocht noemen, betekende dat nog steeds niet dat hij Warewicks slaapkamer vrolijk kon binnenwandelen, om het uiteindelijk zelf op te knappen!


  Gezien het late tijdstip en zijn miserabele stemming, had het geen enkele zin er nog langer bij stil te staan. Hij zwaaide zijn benen uit bed, ging rechtop zitten en probeerde geen aandacht te schenken aan de koude vloer onder zijn voeten. Het leek wel een eeuwigheid geleden dat hij zijn laatste nachtmerrie had gehad. Sindsdien werd hij af en toe door een onrustige droom geplaagd, maar uiteindelijk waren ook die verdwenen. Hij dacht even na, en wist toen precies wanneer.


  Toen Gillian zijn bed begon te delen.


  Hij stond op. De weersomstandigheden konden hem niet schelen, maar hij wilde haar nog vandaag thuis hebben. Berengaria had gelijk. Zijn trots had hem al die tijd in de weg gezeten. En waar het zijn vrouw betrof, wilde hij niet als een idioot de geschiedenis ingaan.


  In alle stilte kleedde hij zich aan en tastte toen naar zijn zwaard. Het huis was stil en de kans was klein dat hij iemand zou tegenkomen. Misschien zouden een paar uur in de torenkamer hem helpen zijn geest te verhelderen. Hij liep naar de deur en schoof de grendel opzij.


  'Kom, Wolf,' zei hij, toen hij de gang instapte. Hij trok de deur achter zich dicht en leunde er even tegenaan om zich te oriënteren.


  Inderdaad, geen enkel geluid behalve Wolfs krassende nagels op de houten vloer, verbrak de stilte van de nacht. Christopher wist zeker dat hij niet lang had geslapen. Zelfs na de zeldzame nachten waarin het hem lukte wat langer te slapen, was hij nooit volledig uitgerust wakker geworden. Hij was er zo aan gewend Gillian naast zich te hebben. Hoe vaak was hij niet wakker geworden om zich door haar troostende woorden weer in slaap te laten wiegen?


  Zijn gemijmer werd door een laag gegrom onderbroken. Christopher bleef onmiddellijk staan en spitste zijn oren. Misschien was het een dienstmeisje die de nacht in de armen van een van zijn ridders had doorgebracht.


  Wolf jankte zacht en duwde zijn natte neus tegen Christophers hand.


  'Dus jij hebt het ook gehoord?' mompelde Christopher.


  Misschien was de kok in de provisiekamer aan het rommelen. Christopher fronste zijn wenkbrauwen. Misschien moest hij eens vaker 's nachts door zijn burcht wandelen. Wie wist wat er 's nachts allemaal gebeurde?


  Hij schrok toen hij zachte voetstappen hoorde.


  'Wie is daar?' vroeg hij streng.


  'Ik ben het, heer.'


  'Ah, Jason,' zei Christopher en ontspande zich weer.


  'Ja, heer. Ik hoorde u wakker worden. Kan ik iets voor u doen?'


  'Misschien wel. Heb jij toevallig ook een vreemd geluid gehoord?' vroeg hij.


  'Ja, maar ik dacht dat u dat was,' zei Jason.


  'Juist,' peinsde Christopher. 'Dat zou heel goed kunnen.'


  'Nare dromen, heer?'


  'Ja, jongen. Een van de zegeningen van een nare jeugd, vrees ik.'


  'Ik begrijp wat u bedoelt, heer. Maar ik heb geen schreeuw gehoord. Eerder een bonkend geluid. Moet ik even in uw kamer gaan kijken of er iets op de grond is gevallen?'


  Christopher knikte.


  Maar Jason bleek stokstijf staan toen ze weer hetzelfde geluid hoorden. Deze keer leek het meer op een echo. Christopher voelde de haren in zijn nek omhoog rijzen.


  'Dat was niet in uw slaapkamer,' zei Jason ademloos.


  'Nee,' beaamde Christopher, 'dat was het zeker niet.'


  'Zal ik mijn zwaard gaan halen, heer?'


  'Ja, en een paar kruisbogen.' De kruisboog was een wapen dat Christopher de laatste tijd steeds meer begon te waarderen. Als hij de pijl afschoot in de richting van de stem van de vijand, was de kans groot dat hij doel zou treffen. En het wapen was doeltreffend genoeg om menig zwaard op een afstand te houden.


  Er liep een koude rilling langs zijn ruggengraat. Eenzelfde soort rilling als hij altijd aan het begin van een veldslag voelde. Christopher begon zich ongerust te maken. Warewick had toch geen bres in de poorten geslagen? Dat was nog nooit iemand gelukt. Blackmour was onneembaar. Misschien dwong Artane respect af door zijn grootte; Blackmour had het aan zijn ligging te danken. Alleen een dwaas zou de verborgen gevaren rondom Blackmour durven tarten. En alleen een krankzinnige zou proberen de muren te beklimmen. Christopher kon zich één zo'n poging herinneren. Tegen de tijd dat de man de kantelen had bereikt, was hij zo vermoeid dat er alleen een duwtje voor nodig was om hem de dood in te sturen.


  Zo overmoedig zou Warewick toch niet zijn?


  'Bogen en pijlen,' zei Jason hijgend. 'Waarheen nu, heer?'


  'Naar de grote hal,' zei Christopher, terwijl hij zich in de richting van de trap wendde. 'En zachtjes, Jason. Voor hetzelfde geld is het iemand die iets te diep in zijn glas heeft gekeken.'


  'Hm,' zei Jason, maar hij klonk niet overtuigd.


  Er speelde een flauwe glimlach om Christophers mondhoeken, toen hij besefte hoe gretig Jason was. Hij zuchtte. Wat was die arme jongen de laatste drie jaar toch een boel tekort gekomen.


  Terwijl hij in gedachten de treden telde, daalde Christopher zo geruisloos mogelijk de trap af. Hij bleef bij de ingang van de grote zaal staan en luisterde aandachtig.


  Het enige wat hij hoorde was het geluid van snurkende mannen en honden.


  'Jason, zie je iets?' fluisterde hij.


  Hij voelde Jason om zich heen spieden. 'Nee, heer. Niemand verroert zich.'


  'Dan maar naar de keuken. Misschien is de kok al bezig brood te bakken.'


  Behoedzaam doorkruiste Christopher de hal, in de hoop dat hij op niemand zou trappen. Maar het enige obstakel dat hij tegenkwam was een bot dat in de biezen matten op de grond verborgen lag. Wat zou Gillian zich daaraan ergeren!


  Bij de ingang van de keuken stond hij stil en luisterde. Maar alles wat hij hoorde was het zware gesnurk van de kok.


  'Verrek,' hoorde hij Jason naast zich sputteren, 'het is een wonder dat iemand nog een oog dichtdoet.'


  'En of,' beaamde Christopher. 'Misschien kan Gillian hem dat afleren.'


  Jason bleef even stil. 'Dus ze komt weer thuis?'


  'Ja,' zei Christopher zacht, 'zodra wij onze zaakjes hebben afgewikkeld. Het zal tijd worden. Nou, zie je iets wat er niet hoort te zijn?'


  Jason deed een paar passen naar voren, keek om zich heen, en stapte toen weer naar achteren.


  'Nee, heer. Iedereen ligt te slapen.'


  Christopher fronste zijn wenkbrauwen. Hij was ervan overtuigd dat hij iets had gehoord. Maar waar was het geluid in vredesnaam vandaan gekomen?


  Wolf leunde tegen zijn benen aan en Christopher krabde hem tussen de oren.


  'Wat zie je, mijn vriend?' fluisterde hij. 'Jouw ogen zijn beter dan de mijne.'


  Maar de hond duwde alleen zijn natte neus tegen Christophers hand.


  Christopher leunde tegen de muur en dacht na. Alles leek in orde en toch voelde hij zich niet op zijn gemak. Had datzelfde voorgevoel hem tijdens de slag bij Conyers niet naar Colin geleid? Als dat niet was gebeurd, zou Colin gestorven zijn. Berkhamshire was een bedreven zwaardvechter, maar zelfs de meest bedrevene delft het onderspit als hij in aantal wordt overtroffen.


  Bedachtzaam wreef hij over zijn kaak. Dat Warewick onder valse voorwendselen de binnenplaats had bereikt, gaf aan dat hij een slimme man was. Een man om in de gaten te houden. Alleen de goden wisten in hoeverre hij van de verdedigingswerken van Blackmour op de hoogte was. Als hij en Lina daadwerkelijk minnaars waren geweest, en daar wilde Christopher niet te lang bij stilstaan, wilde hij liever niet weten wat de man allemaal had ontdekt. Lina deed altijd alsof Blackmour haar niet interesseerde, maar misschien was dat uiterlijke schijn geweest. Toen hadden zijn ogen hem ook niet kunnen helpen. Hij had niet eens gezien wat zich vlak onder zijn neus had afgespeeld.


  'Heer,' fluisterde Jason, 'misschien moeten we even in de kelders gaan kijken.'


  Christophers adem stokte. In de gangen van de kelders konden zich wel honderd vijanden schuilhouden. Maar hoe konden ze daar komen? Sinds Robins vertrek had Ranulf het aantal wachtposten verdubbeld. De kapitein was er de man niet naar zijn plichten te verzaken. En alleen via de poorten kon men het kasteel betreden.


  Maar ook via de tunnel aan de zeezijde.


  Het angstzweet brak hem uit.


  'Merde,'zei hij, geschrokken van zijn eigen stommiteit.


  'Heer?'


  Christopher schudde zijn hoofd. 'Kom mee, Jason. Geef een van die bogen maar aan mij. Let goed op de schaduwen, jongen. Ik vrees dat we Warewick eerder onder ogen moeten komen dan we hadden gehoopt.'


  'Ik zal mijn best doen, heer. Volg mij maar,' zei Jason, terwijl hij voor Christopher ging staan. 'Het wemelt hier van de lichamen.'


  'Zijn ze nog in leven?' vroeg Christopher scherp.


  Jason slikte zijn adem in. 'Ja, heer. Waarom zouden ze dat niet zijn?'


  'Breng me eerst maar naar de kelders. Ik vertel het je daar wel.'


  Christopher legde zijn ene hand op Jasons schouder en hield met de andere zijn kruisboog vast. Waarom had hij niet eerder aan de tunnel gedacht? Het was afschuwelijk logisch. Voor hij trouwde, waren er maar weinig mensen die van het bestaan op de hoogte waren. De enige namen die hem te binnen wilden schieten waren die van Colin en Ranulf.


  En hij kon zich maar al te goed de nacht herinneren waarin Lina doodsbenauwd naar hem was toe gekomen, bang dat ze van binnenuit of van buitenaf overvallen zouden worden. Hij was ongelooflijk trots geweest op zijn verdedigingswerken en had staan opscheppen dat Blackmour onneembaar was. Hij had haar zelfs over de rotsblokken verteld die de tunnel, die onder de muren doorliep en uitkwam in de gang, aan de zeekant blokkeerden. Niemand zou daar doorheen kunnen breken, laat staan dat iemand in het ingewikkelde gangenstelsel zijn weg naar de provisiekamer kon vinden. Het enige wat ze te vrezen had waren een paar ratten. Barst, bijna niemand wist dat die tunnel bestond!


  Langzaam drong het besef tot hem door dat Lina's interesse niets met haar eigen veiligheid te maken had gehad. Hij ademde langzaam uit, en probeerde zijn razendsnel kloppende hart te kalmeren. Als Lina op de hoogte was, was Warewick het ook. Christopher wist zeker dat de man niet zou aarzelen zijn kennis in praktijk te brengen.


  Een belegering van Blackmour zou niet eens in hem opkomen. Met één oog moest hij Blackmour in de gaten houden, en met zijn andere zijn achterhoede beschermen, voor het geval Artane of Wyckham of een half dozijn andere bondgenoten van Blackmour zich in de strijd zouden mengen. Een stiekeme overval lag meer in zijn aard. Christopher knarste met zijn tanden terwijl ze door de keuken liepen, op weg naar de kelders. Allemachtig, hij was écht blind geweest!


  Onder aan de keldertrap stond Jason stil.


  'Het is hier pikkedonker, heer,' zei hij aarzelend. 'Ik zie geen hand voor ogen.'


  Christopher spitste zijn oren. Het enige wat hij hoorde was het gesnurk van de kok in de verte.


  'We moeten naar de oostelijke muur,' zei hij uiteindelijk.


  Jason bleef even stil. 'Het oosten, heer?'


  Christopher glimlachte, maar niet van harte. 'De trappen van de kelder liggen in het noorden. Dus voor ons uit bevindt zich het zuiden. En dat betekent dat oost naar links is, toch?'


  Jason legde zijn hand op Christophers arm. 'Heer, i... ik denk dat ik het begin te begrijpen. Hoe het voor u moet zijn.'


  Christopher draaide Jason naar het oosten toe. 'Ik hoop dat je daar nooit helemaal achter komt, Jason. Laten we heel zachtjes proberen of we een paar loszittende stenen kunnen vinden. De laatste keer dat ik hier was heb ik ook een tijdje moeten zoeken.'


  'Loszittende stenen?' herhaalde Jason fluisterend. 'In de muur? Maar-'


  'Waar denk je dan dat ze van gebouwd zijn? Puin? Op sommige plekken in Blackmour wel, maar niet hier. Vanwege de tunnel is de buitenkant van deze muur minstens twee keer zo dik. Dat moet ik mijn vader nageven. Als hij daar niet aan had gedacht, zou de keuken allang in zee zijn gespoeld.'


  'Wat u zegt, heer,' zei Jason en slikte moeilijk. 'Daar mogen we uw vader met recht dankbaar voor zijn.'


  'Juist,' beaamde Christopher. Voorzichtig liep hij verder en gebruikte zowel zijn armen als zijn voeten om de ruimte voor hem te verkennen. Toen hij voor de muur stond, liet hij zijn handen over de stenen glijden, en vooral over de ruimtes daartussen. Welke voeg hij ook beroerde, de mortel was keihard. Hij vloekte. Hij was hier al in jaren niet geweest, maar zou hij de locatie van de ingang echt niet meer kunnen vinden?


  'Heer, wacht eens, ik denk dat het hier is.'


  Christopher betastte de mortel rondom de grote steen die Jason hem aanduidde. Hij pakte een pijl en probeerde de losse mortel te verwijderen. Hij hoorde Jason hetzelfde doen.


  'Misschien kunnen we de steen er nu uit halen, heer.'


  Met zijn tweeën trokken ze aan de steen, die plotseling uit zijn voegen los schoot en met een gedempt geluid tegen de grond klapte.


  'Verdomme,' vloekte Christopher. 'Nee, Wolf,' zei hij haastig, toen hij de hond langs zijn benen voelde schuren, 'ik ga eerst.'


  'Heer,' fluisterde Jason, 'wacht. Het is daar minder donker dan hier. Denkt u dat een van de buitenste muren het heeft begeven?'


  Christopher leunde naar voren en stak zijn hoofd naar binnen. Het was er walgelijk vochtig, maar niet kouder dan in de kelders. Als de buitenmuur het hier had begeven, zou hij een tochtvlaag moeten voelen.


  Jason snakte naar adem. 'Heer, ik zie flikkerend licht. Het lijkt wel een toorts.'


  Christopher trok Jason naar achteren en klom de gang in. 'Blijf achter me,' zei hij grimmig, ik heb het gevoel dat we spoedig gezelschap krijgen.'


  'Nee,' zei Jason geschokt. 'U denkt toch niet dat Warewick - '


  'Ik acht die man tot alles in staat. Zorg dat je achter me blijft en maak zo min mogelijk geluid. En dat geldt ook voor jou, Wolf.'


  De tunnel was breed, wat niet verwonderlijk was, omdat de muren van de burcht bijna vier meter dik waren. Volgens Christopher was de tunnel minstens twee passen breed. Genoeg ruimte om in te manoeuvreren als het tot een gevecht zou komen.


  Toen ze een paar meter hadden afgelegd, pakte Jason zijn schouder beet.


  'Verderop wordt het steeds lichter, heer.'


  Christopher klemde zijn lippen op elkaar. Warewick was zo slim als een vos! Weer was hij zijn intuïtie uitermate dankbaar. Misschien had Berengaria hem een beetje van haar tweede gezicht gegeven. Hij mocht niet vergeten haar daarvoor te bedanken.


  'Wel verdomme!' riep Jason.


  Christopher bracht zijn kruisboog meteen in positie en schoot een pijl af. Terwijl hij iemand hoorde schreeuwen, voelde hij Jasons pijl langs zijn oren vliegen. En weer hoorde hij een schreeuw. Er kwamen voetstappen op hem af en hij begon hartgrondig te vloeken. Dat het zo moeilijk zou zijn had hij niet verwacht.


  Wolf grauwde, iemand slaakte een kreet van pijn en Christopher nam aan dat de hond in de aanval was gegaan. Toen begon Wolf hartverscheurend te janken. Christopher trok Jason achter zich, beende voorwaarts en liet zijn zwaard door de lucht klieven.


  Nog een laatste pijnkreet en het was stil. Christopher trok zijn zwaard uit het lichaam van de man, en merkte dat zijn onbehagen eerder toenam dan afnam. Dit was te gemakkelijk. Er deugde iets niet.


  'Wolf?' vroeg hij aan Jason.


  'Ik denk dat hij een stuk van zijn staart kwijt is, heer. Maar hij overleeft het wel.'


  'Warewicks mannen?'


  'Alleen Gillians vader, heer,' zei Jason zacht. 'Hij staat ongeveer twintig passen bij u vandaan.'


  'Ja, snotneus,' snauwde Warewick. 'Dat klopt precies. Misschien wil jij mijn passen voor hem tellen, als ik naar hem toe kom om hem te vernietigen. En terwijl jij telt, zal ik je meester een compliment geven. Hoe wist je dat ik zou komen, Blackmour? Misschien ben je niet zo blind als ik dacht.'


  'Ben je gekomen om me in mijn slaap te vermoorden, lafaard?' wilde Christopher weten.


  'Lafaard?' Warewick stikte er bijna in. 'Er is heel wat voor nodig om onopgemerkt een burcht als Blackmour binnen te dringen. Het vereist meer moed dan jij ooit bij elkaar hebt gezien, jongen,' voegde hij er honend aan toe.


  Christopher besloot die smadelijke opmerking te negeren. 'Welke wapens draagt hij?' vroeg hij zachtjes aan Jason.


  'Voor zover ik kan zien een zwaard en een mes.'


  Christopher begon naar voren te lopen, maar stopte toen zijn voet onder het roerloze lichaam bleef haken dat vlak voor hem bleek te liggen. God, wat dichtbij!


  Een rilling liep over zijn rug toen hij zich realiseerde hoe dicht hij bij de dood was geweest. Die man had zijn hoofd af kunnen hakken, en hij zou het niet eens gemerkt hebben.


  Hij begon in paniek te raken. Wat haalde hij zich in zijn hoofd? Een gevecht aangaan met iemand die hem wilde vermoorden! Een schijngevecht met zijn kapitein of Jason was heel wat anders. Zij wilden dat het hem zou lukken. Maar Warewick? En meteen dacht hij terug aan het afschuwelijke moment waarin Warewick hem zonder enige merkbare moeite had verslagen. Een aantal stoten had hij voorzien. Maar het waren de andere, die ergens vanuit het niets op hem afkwamen, die hem zijn kneuzingen en snijwonden hadden bezorgd.


  En tegen deze man wilde hij zijn zwaard heffen?


  Christopher haalde diep adem.


  Had hij een keus?


  Hij zou zich om kunnen draaien en weg kunnen rennen - om de rest van zijn leven met zijn lafheid geconfronteerd te worden. Wat zou Gillian wel niet van hem denken? Als die schoft haar tenminste in leven zou laten! En daar bestond weinig kans op. Dat Christopher tegen hem in opstand was gekomen, zou ze met de rest van haar - ongetwijfeld heel korte - leven moeten bekopen.


  Christopher aarzelde. Als hij zou vechten, zou hij dan kunnen winnen? Wat zou hij tijdens het gevecht kunnen verliezen? Een arm of een been? Zijn leven?


  'Kom, Blackmour,' zei Warewick, en zijn stem ketste af tegen de stenen van de tunnel, 'durf eens naar me toe te komen. Geef me de kans je af te maken, zoals ik dat al weken geleden had moeten doen. Kom hier, dan kunnen we achter deze dwaasheid eindelijk een punt zetten.'


  Hij moest wel vechten. Hij had geen keus.


  Voorzichtig schuifelde hij met zijn voet over het dode lichaam heen, totdat hij aan de andere kant vaste grond onder zijn voeten voelde.


  'Aha!' riep Warewick, 'je probeert het me gemakkelijk te maken. Nog een stukje verder, jongen, toe maar.'


  Wolf gromde en Christopher stak zijn hand uit.


  'Genoeg,' zei hij zacht, 'ik regel dit zelf wel.'


  Jasons hand op zijn schouder bracht hem tot staan.


  'Ik zou de toorts uit zijn handen kunnen schieten, heer,' mompelde zijn schildknaap.


  Christopher lachte grimmig. Dit was de hulp die hij goed kon gebruiken.


  'Wat een verdraaid goed idee, Jason.'


  De pijl vloog rakelings langs Warewicks oor.


  'Vuile straathond!' riep Warewick uit.


  'Ik heb zijn hand ook geraakt,' zei Jason. 'Dwars door zijn pols heen.'


  Als het allemaal voorbij was, zou hij hartelijk kunnen lachen over die zelfvoldaanheid van zijn schildknaap. Maar dat kwam later wel. Eerst het gevecht. En deze keer op zijn eigen voorwaarden.


  Behoedzaam liep hij verder en hoorde Warewick in het donker vloeken.


  'Hoe voelt dat, Warewick?' vroeg Christopher. 'Beangstigend? Als je maar weet dat je voor het laatst het licht hebt gezien. Het eerstvolgende schijnsel wat je ziet zijn de vuren van de hel.'


  'Ik neem je toch wel te grazen.' Warewick spuwde op de grond. 'Of denk je soms van niet? Je hebt me al veel te lang laten wachten en daar heb ik een krankzinnig hoge prijs voor betaald. Ik wil jouw land al mijn hele leven hebben, en denk niet dat ik nu opgeef, nu ik het binnen handbereik heb. Haal nog maar een paar keer diep adem, Blackmour, want ik ben niet plan vandaag dood te gaan.'


  Christopher luisterde naar Gillians vader die hem opschepperig vertelde wat hij voor Blackmour in petto had. Christopher zei niets. Die man was een dwaas van het zuiverste water. Had hij nou echt niet door dat Christopher alleen zijn stem nodig had, om hem te kunnen vinden?


  En als hij hem had gevonden, was hij dood.


  Christopher stond stil en wachtte tot Warewick naar hem toe zou komen. En toen hij dicht genoeg bij hem in de buurt was, maakte hij met zijn zwaard een prachtige boog om de man te ontwapenen.


  IJzer raakte ijzer, en kort daarna volgde het kletterende geluid van ijzer dat steen raakte.


  'Jij vervloekte hoerenzoon!' krijste Warewick.


  Christopher hoorde hem in het duister naar zijn zwaard graaien.


  'Denk je dat ik me daardoor laat tegenhouden? Wacht maar, zodra ik mijn zwaard heb gevonden - '


  Christophers zwaard kliefde door de lucht.


  Warewick schreeuwde. Christopher hoorde hem vallen en besloot niet te blijven wachten, tot hij wist wat er met Gillians vader aan de hand was. Hij bleef uitvallen, met alle kracht die hij in zich had.


  'Mijn ogen!' gilde Warewick. 'Je hebt mijn ogen geraakt!'


  Dat leek te mooi om waar te zijn. Dat was de beste vergelding die Christopher had kunnen bedenken. Even kwam hij in de verleiding Warewick te laten leven, zodat hij nog een tijdje van zijn daad kon nagenieten. Een deel van hem wilde Warewick voor elk litteken dat hij Gillian had toegebracht, laten lijden. En Williams littekens. En zijn eigen blindheid.


  Maar als hij Warewick in leven zou laten, zouden ze dan voor altijd van hem af zijn? Zou Gillian nooit meer bang voor hem hoeven zijn? Dat kon hij zich moeilijk voorstellen, want de man zou ten koste van alles wraak willen nemen.


  Dus gaf hij hem de genadeslag. Zijn lemmet raakte bot en Christopher duwde door, begroef zijn zwaard tot het gevest erin.


  'Loop naar de hel,' wist Warewick gorgelend uit te brengen.


  'Niet als jij daar bent,' kaatste Christopher terug.


  Hij duwde de man van zich af, voordat Warewick een laatste poging zou ondernemen hem met zijn dolk een dodelijke steek toe te brengen. Hij hoorde het lichaam van zijn schoonvader met een zware bons op de grond vallen.


  En toen was het stil.


  Christopher bleef aandachtig staan luisteren. Maar het bleef stil.


  'Heer?'


  'Ga een toorts halen, Jason.'


  Hij hoorde Jason wegrennen, en nóg week Christopher geen duimbreed van zijn plaats. Met gespitste oren vroeg hij zich af of hij door het geluid van Jasons voetstappen iets had gemist. Misschien Warewicks laatste zucht.


  Nee, de stilte was definitief.


  Gedurende een eeuwigheid bleef hij daar gespannen staan, en bereidde zich voor op de mogelijke aanval die hij niet kon zien aankomen.


  Hij hoorde naderende voetstappen. Hij ging een eindje bij Warewick vandaan staan, en hief zijn zwaard tegen een mogelijke nieuwe dreiging.


  'Ik ben het, heer,' zei Jason. 'Laat me eens kijken wat voor schade u hebt aangericht.'


  Toen Christopher zijn zwaard liet zakken, hoorde hij Jason naar adem snakken en begon de hand op zijn arm opeens te beven.


  'Laten we hier maar gauw weggaan,' zei de jongen met een overslaande stem. 'Hij is morsdood, heer. Ik ben blij dat ik niet net ontbeten heb.'


  'Ik kan merken dat jij nog nooit een oorlog hebt meegemaakt, jongen,' zei Christopher, terwijl hij Jason volgde. 'Daar heb je een sterke maag voor nodig.'


  Als enig antwoord begon Jason nog sneller te lopen.


  Christopher liep achter zijn schildknaap aan naar de ingang van de kelders en zocht naar de deuren. Toen hij ze had gevonden, liet hij zich aan de andere kant in een traag tempo langs de muur omlaag zakken.


  Toen pas gaf hij zijn lichaam de vrijheid om te beven. De angst die hem overweldigde, leek erger dan de angst tijdens de strijd. Dat hij het aangedurfd had, om tot de dood toe te vechten! Warewick had alle kans gekregen zijn keel door te snijden!


  En toen realiseerde hij zich nog iets anders.


  Hij had gevochten tot de dood erop volgde.


  En hij leefde nog steeds.


  Hij moest er bijna om lachen. Bij alle goden, het was hem gelukt! Hij had de dood blindelings getrotseerd, en was als overwinnaar uit de strijd gekomen.


  'Heer? Voelt u zich niet goed? U ziet er beroerder uit dan ik me voel.'


  Christopher schudde opgelucht zijn hoofd. 'Of ik me niet goed voel? Man, ik heb me in geen tijden zo goed gevoeld!'


  'Wat u zegt,' antwoordde Jason twijfelachtig.


  Christopher reikte naar zijn zwaard en stond op. De gevoelens die als een maalstroom door zijn lichaam raasden, kon hij Jason niet uitleggen. Allemachtig, voor het eerst in drie jaar voelde hij zich compleet! Zijn gezichtsverlies had zijn mannelijkheid niet aangetast. En hoewel Gillian hem dat ontelbare keren had proberen duidelijk te maken, moest hij het blijkbaar eerst zichzelf bewijzen.


  En nu hij dat had gedaan, kon hij verder. Gillian zou weer thuiskomen en weten dat ze nooit meer bang hoefde te zijn voor haar vader. Williams ziel kon in vrede rusten, nu hij wist dat Christopher hem gewroken had. En voor de rest van zijn leven zou Christopher weten dat hij heel goed in staat was zijn eigen vrouw te beschermen.


  Maar God sta hem bij, als hij zoiets nog een keer zou moeten doorstaan.


  'Kom, Jason,' zei Christopher, en stopte zijn zwaard in de schede. 'Als we Wolfs staart hebben verzorgd, gaan we op zoek naar Ranulf. Ik wil zo snel mogelijk van die rottende lijken af.'


  'En dan, heer?'


  Christopher trok zijn schouders recht. 'En dan,' zei hij, 'is er nog iets anders wat ik moet doen.'


  En hij zou het doen. Stel je voor, hij was tegen Warewick in opstand gekomen en kon het navertellen! Deze dag was verdraaid goed begonnen.


  En als hij er iets over te zeggen had, zou de dag ook verduveld goed eindigen.


  Hoofdstuk 35


  


  


  Gillian staarde in de vlammen van de haard. Ze zat hier al langer dan een maand vast, zonder enig taal of teken van de Lord van Blackmour. Dat ze Colin uiteindelijk met schaken had verslagen, was het enige noemenswaardige wat zich in de afgelopen vijf weken had afgespeeld.


  Een overwinning zonder inhoud.


  Maar wat had ze verwacht? Dat Christopher haar met een noodgang zou komen halen? Al zou het pad van zijn voordeur naar de hare een simpele, rechte lijn vormen, dan nóg was die kans ontzettend klein. En het pad waar het om ging, was allesbehalve recht en simpel.


  Een van Colins mannen was tijdens de afdaling gevallen en had zijn been gebroken. Hoe meer ze erover nadacht, hoe meer ze er tegen opzag Christopher te zien. Hoe zou haar toekomst eruitzien, als hij de klim niet zou overleven? Kasteelvrouwe van Blackmour, zonder een echtgenoot om haar te ondersteunen? Dat was geen aanlokkelijke gedachte.


  Ze slaakte een diepe zucht. Had ze eigenlijk nog wel een echtgenoot? In al die weken had ze niets van hem gehoord. Blijkbaar had hij vrede met haar vertrek. Het was al de zoveelste keer dat haar vader hem had vernederd. Het was begonnen met haar armzalige bruidsschat, waar Braedhalle een onderdeel van was geweest. Een armzalig stukje land waar niet eens een boom op wilde groeien.


  En alsof dat niet pijnlijk genoeg was, had hij Christopher in bijzijn van zijn eigen mensen voor gek gezet. Honend lachend had hij hem van Magdalina's ontrouw op de hoogte gebracht. Geen wonder dat Christopher niets meer met haar te maken wilde hebben.


  En eerlijk gezegd kon ze hem dat niet kwalijk nemen. Elke keer dat ze bij hem was, zou hij met die afschuwelijke herinneringen geconfronteerd worden. Nee, ze kon hem maar het beste met rust laten. Het zou haar nog wel lukken van de Lord's Hall een comfortabel onderkomen te maken. Ze was al met het borduren van een kussenovertrek begonnen. Misschien moest ze daarna maar aan een wandtapijt beginnen. Hoewel haar zoon niet in het schitterende Blackmour zou opgroeien, zou ze het hier warm en gezellig voor hem maken. Meer had ze hem helaas niet te bieden.


  De voordeur sloeg met een klap dicht en iemand stampte met zijn voeten op de grond.


  'Wegwezen jongens,' zei Colin. 'Pak je spullen in. We vertrekken meteen.'


  Met wijd opengesperde mond zag Gillian haar bewakers gehoorzaam de hal verlaten. Toen keek ze naar Colin die bij de deur stond. Aan zijn grimmige gezicht te zien, kon ze hem maar beter geen vragen stellen.


  Maar ze deed het toch. 'Laat je me hier achter?' vroeg ze ongelovig.


  Colin schraapte zijn keel. 'Ik denk niet dat je me nog langer nodig hebt.'


  'Maar, Colin, dat is niet waar!'


  'Dat is het wél,' zei hij bars. Hij boog diep. 'Tot ziens, milady.'


  'Colin!'


  Toen hij zich had omgedraaid en wilde vertrekken, sprong ze uit haar stoel.


  'Je kan niet zomaar weggaan. Ik verbied het!'


  Colin keek haar over zijn schouder aan. 'Pardon?'


  'Ik verbied het, verdomme!'


  Hij draaide zich weer om en keek haar aan. 'Zowel jij als Christopher hebt de irritante gewoonte om te vergeten dat ik financieel niet van jullie afhankelijk ben. Ik heb mijn eigen landerijen en ben jullie niets verschuldigd.'


  Gillian knipperde met haar ogen en had het gevoel of ze een klap in haar gezicht had gekregen. 'Ik begrijp het,' zei ze ontmoedigd.


  'Goed zo.'


  Ze keek hem aan. 'En je wilt niet uit vriendschap blijven?'


  Colin maakte een paar barse geluiden, uitte een paar vloeken, hief zijn ogen vertwijfeld ten hemel en beende naar haar toe. Toen hij haar omhelsde, hoorde ze haar ribben kraken. Hij liet haar los, gaf haar een ruwe kus op beide wangen, en woelde door haar haar.


  'Je hebt me niet langer nodig. Je redt het hier wel in je eentje.'


  En na die woorden draaide hij zich om en marcheerde de hal uit. Met een luide klap viel de deur achter hem in het slot.


  Terwijl Gillian naar de gesloten deur staarde, viel de stilte als een loodzware deken over haar heen. Het werd zelfs zo stil dat het knapperende houtvuur haar deed schrikken. Ze draaide zich om en ging weer in de stoel voor de haard zitten. Maar toen ze eenmaal zat, besefte ze dat zitten geen goed idee was.


  Dus begon ze te ijsberen door de kamer. Eerst in de lengte, toen in de breedte, om de paniek die in haar opwelde de baas te kunnen blijven. Ze zou het nooit overleven. Ze zou van honger omkomen. Of doodvriezen. Die vervloekte Colin! Als geen ander wist hij dat ze het nooit zou redden.


  Haar angst werd vervangen door boosheid. Ze beende naar de deur en smeet hem open. Ze stapte naar buiten op het kleine stukje grond dat als binnenplaats diende en keek langs het rotsachtige pad omlaag om haar verraderlijke beschermheer een aantal verwensingen naar zijn hoofd te smijten.


  Maar het was niet haar verraderlijke beschermheer die ze het pad op zag komen.


  Het was iemand anders die naar boven klom.


  Allemachtig, het was Christopher! Gillians adem stokte in haar keel. Ze zag hem vallen en riep hem een waarschuwing toe. Hij hief zijn hoofd op alsof hij haar had gezien en krabbelde weer overeind.


  Gillian liet zich op haar knieën vallen.


  Met open ogen prevelde ze een gebed en keek naar haar liefste. Christopher kwam haar halen. En op dat moment besefte ze hoeveel hij om haar gaf, hoe intens veel hij van haar moest houden. Waarom had ze zich ooit door Colin laten overhalen naar deze vervloekte plek te gaan?


  Ze zag hoe haar echtgenoot het verraderlijke pad beklom. Het kostte hem moeite maar hij zette door. Haar hart deed pijn van geluk. Ze zwoer op alles wat haar heilig was dat ze hem nooit meer zou verlaten. Er zou geen dag voorbij gaan zonder dat ze Christopher zou vertellen hoeveel ze van hem hield en hoe gelukkig hij haar maakte. Hij had haar meer gegeven dan bescherming, een machtige naam en een sterke arm om zich achter te verschuilen.


  Hij had haar zijn liefde gegeven.


  Ze maakte een sprong van vreugde en rende naar binnen. Als hij boven was zou hij het koud hebben. En waarschijnlijk vergaan van de dorst. Ze gooide nog wat hout op het vuur, negeerde de splinters in haar hand, en zette een fles wijn naast de haard. Nadat ze alle bontvellen die ze maar kon vinden bij het vuur had gelegd, borstelde ze haar haar en overtuigde zich ervan dat haar kleren er keurig uitzagen. Daarna haastte ze zich weer naar buiten en sloeg haar armen om zich heen om zich tegen de koude wind te beschermen, terwijl haar minnaar zwoegend aan de laatste honderd meter van het steile pad begon.


  Naarmate hij dichterbij kwam, zag ze wat de klim hem had gekost. Zijn gezicht zat onder de schrammen. Zijn tuniek was gescheurd en een bloedende knie stak door een gat in zijn broek. De late middagmist had zijn haar tegen zijn hoofd geplakt en zijn kleren doorweekt. Maar hij wankelde niet. Vastbesloten vervolgde hij zijn weg. Zijn gezicht toonde haar een zelfvertrouwen dat ze nooit eerder had gezien.


  De wind begon te loeien, maar Gillian week geen duimbreed van haar plaats. Christopher worstelde niet alleen tegen de wind, maar ook tegen het moeilijke terrein, en nóg nam hij geen seconde rust. Gillian riep hem iets toe, maar de wind joeg de woorden terug in haar gezicht. Dus bleef ze wachten, en vocht tegen de tranen die haar dreigden te verblinden.


  Nog tien passen en hij zou bij haar zijn.


  Vijf passen.


  En toen nog maar één.


  Ze wierp zich tegen hem aan en hij wankelde, maar wist snel genoeg zijn evenwicht te hervinden. Gillian drukte haar gezicht tegen zijn borst en huilde met diepe, hartverscheurende snikken.


  'O, Gill,' zei hij hees. 'Stil maar.' Hij hield haar stevig vast. 'Laten we naar binnen gaan, liefste. Je zult me moeten helpen de deur te vinden. Ik kan niet meer.'


  Ze knikte, sloeg haar arm om zijn middel, leidde hem naar de deur en hielp hem de deur tegen de felle wind te sluiten. Christopher duwde zijn haren uit zijn gezicht en slaakte een diepe zucht.


  'Ik heb een beetje gesport,' zei hij met een kromme glimlach, 'ik denk dat ik nog een paar hengsten ga temmen, en vóór zonsondergang nog een paar burchten ga bouwen.'


  Gillian sloeg haar armen om hem heen en klemde zich stevig aan hem vast. 'Christopher, het spijt me zo!'


  'Niet doen,' zei hij snel, en begroef zijn gezicht in haar haar. 'Niet doen, Gill. Je was het waard. Ik zweer het. Als het had gemoeten was ik hier desnoods op mijn knieën naartoe gekropen.' Hij klemde zijn armen nog steviger om haar heen. 'Ik kom je halen.'


  Ze hief haar gezicht op. 'Ik wilde al veel eerder naar huis, maar ik was bang dat je me niet meer wilde.'


  'Hoe kun je zoiets denken? Gillian, ik hou van je!'


  Ze dacht even na. Hoe moest ze hem al haar angsten van de afgelopen weken duidelijk maken? Veilig in zijn armen, zocht ze naar de juiste woorden.


  'Ik ben Jason naar de torenkamer gevolgd,' zei ze uiteindelijk. 'Toen hij vroeg of hij me moest gaan halen, zei jij dat dat het laatste was wat je wilde.'


  Hij schudde zijn hoofd en trok haar nog dichter tegen zich aan. Zijn hand streelde haar haar en Gillian sloot haar ogen.


  'Ik wilde niet dat je me zo zou zien,' zei hij zacht. 'Dat kun je toch wel begrijpen?'


  'Maar het was mijn schuld,' fluisterde ze.


  'Nee,' zei hij heftig, 'dat was het niet. Het had niets met jou te maken. Het lag aan je vader. Hemel, zo wil ik hem nooit meer noemen. Warewicks intriges en listen hebben alle ellende veroorzaakt. Snap je nou nog niet dat jij de enige vreugde in mijn leven bent? En zonder je vader zouden we elkaar nooit gevonden hebben.'


  'Maar-'


  'Je hebt jezelf niets te verwijten, Gillian,' drong Christopher aan. 'Voor geen goud zou ik naar mijn vroegere leven terug willen. En als het verlies van mijn gezichtsvermogen ertoe heeft bijgedragen dat ik jou heb gevonden, dan heb ik dat er graag voor over.'


  'Christopher!' zei ze geschrokken. Ze trok zich terug om hem aan te kijken. 'Je wilt toch niet zeggen - '


  'Ik meen het, Gillian, uit het diepst van mijn hart,' zei hij. 'En al duurt het de rest van mijn leven om je daarvan te overtuigen, dan is die tijd goed besteed.'


  Gillian staarde hem aan. Hij leek oprecht. En hij hield haar stevig vast.


  'Echt waar?' vroeg ze, en gaf hem een laatste kans om zijn woorden terug te nemen.


  'Echt waar,' fluisterde hij. Hij boog zijn hoofd en gaf haar een tedere kus. Daarna keek hij met een glimlach op haar neer. 'Nu we dat gedeelte hebben afgewikkeld, wil je me naar de haard brengen en bij me komen zitten, zodat ik weer op temperatuur kan komen? Jij zult het ook wel koud hebben. Hoe is het al die weken met je tenen gegaan?'


  'Die hebben aardig wat geleden,' bekende ze.


  'Kom mee,' zei hij, en pakte haar hand. 'Laat me eens kijken wat ik daaraan kan doen.'


  'Nee,' zei ze, en trok hem mee in de richting van de haard. 'Eerst ga ik jou verzorgen. Ga zitten, Chris. Je ziet eruit alsof je elk moment in elkaar kunt storten.'


  Christopher ging zitten. Ze waste het bloed van zijn knieën en maakte de schrammen schoon. Toen hij zijn handen naar haar uitstak, bleef ze stokstijf staan. Zijn sterke handen gleden over haar armen en langs haar middel omlaag, tot ze op haar buik tot rust kwamen.


  Met een blik vol verwondering liet hij het wonder tot zich doordringen. Gillian keek hem verrast aan.


  'Je weet het,' zei ze ademloos.


  Een glimlach zo mooi als het vroege zonlicht uit het oosten, verspreidde zich over zijn gezicht. 'Een heks die Berengaria heet heeft het in mijn oor gefluisterd,' zei hij. Daarna gleden zijn armen om haar heen en legde hij zijn wang tegen haar buik. 'Ik hou van je,' zei hij zacht. 'Ik hou ontzettend veel van je, Gillian, en ik zweer je dat ik je nooit meer van me af zal stoten.'


  'Maar dat heb je niet - '


  'Dat heb ik wel.' Hij hief zijn hoofd op en keek omhoog. 'Ik heb zoveel om dankbaar voor te zijn, Gill: jij, dit kind, vrienden die het niet kan schelen dat ik blind ben. Zelfs zonder mijn ogen om me te leiden, kan ik veel goeds doen. Als jij me tenminste af en toe wilt helpen.'


  'Niet dat je me daarbij nodig zult hebben,' zei ze vriendelijk.


  Zijn glimlach was meelijwekkend. 'Ik ben niet te trots om dat niet met je eens te zijn. Ik zal je hulp heel vaak nodig hebben, en het kan me niet schelen erom te moeten vragen. Als je dat tenminste niet erg vindt.'


  'Je weet dat ik dat nooit erg zal vinden.'


  Zijn glimlach vervaagde, en er kwam een ernstige blik voor in de plaats. 'Je hebt er geen idee van hoe ik me de laatste weken heb gevoeld, Gillian. Ik was zo bang dat ik je voor altijd kwijt zou zijn.'


  Ze legde haar bevende hand tegen zijn wang. 'Daar hoef je nooit meer bang voor te zijn.'


  Hij nam haar op schoot en gaf haar een ferme kus. 'Reken maar, want ik laat je nooit meer los. Doe me dit nooit meer aan, Gillian, want als het moet keten ik je aan me vast!'


  Gillian lachte. 'Dat zal ik goed onthouden.' Ze glimlachte. 'Gaan we dan nu naar huis?'


  'Morgen.'


  'Morgen?'


  'Ja. Je krijgt het vanmiddag veel te druk.'


  'O, ja?' '


  'Ja,' zei Christopher onverbiddelijk. 'Heb je al die tijd in deze stoel geslapen?'


  'Misschien zou ik een paar bontvellen bij het vuur kunnen leggen,' stelde ze voorzichtig voor.


  Christopher zette haar zo snel overeind, dat ze er duizelig van werd. Ze klemde zich aan zijn armen vast, tot ze haar evenwicht had hervonden.


  'Voel je je niet goed?' vroeg hij bezorgd.


  'Nee,' antwoordde ze lachend, en haalde diep adem. 'Ik denk dat ik te snel ben opgestaan.'


  'Des te meer reden om maar weer snel te gaan liggen. Wil jij de grendel voor de deur schuiven?'


  Met een brede glimlach deed ze wat hij vroeg. En toen ze naar hem terugliep, wist ze ternauwernood zijn tuniek te ontwijken, die hij snel had uitgetrokken en in een hoek van de kamer smeet.


  'Je vat zo nog kou,' riep ze hem toe.


  'Kom dan maar snel hierheen zodat je me kunt verwarmen,' zei hij nadrukkelijk.


  Gillian liep recht in zijn gespreide armen.


  'Je hebt te veel aan,' stelde hij vast.


  'Denk je, heer?'


  En voorlopig was dat het laatste wat ze te zeggen had.


  


  Gillian lag met haar hoofd op zijn schouder, en liet haar hand op zijn gespierde borst rusten. Toen ze een paar nieuwe littekens zag, kon ze een zachte kreet niet bedwingen.


  Christopher pakte haar hand en bracht hem aan zijn lippen. 'Niet doen,'beval hij.


  Gillian zuchtte.


  'Zoals je wenst, Christopher.'


  Zonder iets te zeggen streelde hij haar arm, maar hield er plotseling mee op. Gillian keek hem aan.


  'Christopher?'


  Zijn blik was ernstig. Ze ging rechtop zitten en keek gealarmeerd op hem neer.


  'Christopher, wat is er aan de hand?'


  Hij kwam langzaam overeind, en trok de deken tot aan haar schouders omhoog.


  'Ik moet je iets vertellen,' zei hij zacht.


  De ondertoon in zijn stem verontrustte haar. 'Wat dan?' vroeg ze.


  'Ik heb iets gedaan,' bekende hij.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. 'Wat?' wilde ze weten. 'Je bent toch niet met die jongens van Artane naar de - '


  'Natuurlijk niet!' riep Christopher vol afkeer uit. 'Ik heb je vader gedood, Gillian. Wat dacht je dan dat ik bedoelde?'


  'O,' zei ze opgelucht. 'Ik was bang dat je elders je gerief - ' Ze klemde haar lippen op elkaar en keek haar echtgenoot doordringend aan. 'Je hebt wat gedaan?'


  Hij zuchtte. 'Hij is gestorven. Door mijn hand.'


  'Door jouw hand?' herhaalde ze. Ze legde haar hand op zijn schouder en duwde hem alle kanten op, op zoek naar een litteken dat ze misschien had gemist. Toen liet ze haar handen over zijn borst en zijn buik omlaag glijden.


  'Hou op!' zei Christopher, met een flauwe lachje. 'Ik zit je net te vertellen dat ik een eind heb gemaakt aan het leven van je vader, en jij wilt alleen maar naar mijn littekens kijken?'


  'O,' zei Gillian, terwijl ze haar handen in haar schoot vouwde. 'Wat moet ik anders doen?'


  Hij nam haar hand in de zijne. 'Het heeft weinig zin te suggereren dat je om hem zou moeten rouwen.'


  'Nee, geen enkele zin.'


  Met zijn duim streelde hij de achterkant van haar hand. Gillian dacht dat hij iets wilde zeggen, maar hij zweeg. Maar wat zou hij ook moeten zeggen? Hij had alleen gedaan wat ze zelf had willen doen. Daar hoefde hij zich niet voor te verontschuldigen.


  Met gebogen hoofd zat hij voor haar. Gillian rilde. Wat zou er precies gebeurd zijn? Wanneer? En hoe was het Christopher gelukt haar vader te verslaan?


  'Hij heeft je niet verwond,' zei ze uiteindelijk.


  'Natuurlijk niet,' zei Christopher, die haar hooghartig aankeek. 'Ik ben per slot van rekening de Draak van Blackmour - '


  'En de Gesel van Engeland,' maakte Gillian de zin voor hem af. 'Ik ken al je namen, maar die geven niet de oplossing van dit raadsel.'


  'Hm,' zei Christopher verongelijkt. 'Dus je denkt niet dat mijn reputatie voldoende was om die schoft een kopje kleiner te maken?'


  Gillian klemde haar lippen op elkaar, en wilde dat Christopher haar kon zien. Dus bracht ze zijn hand naar haar gezicht en liet hem het zelf maar voelen.


  Christopher fronste zijn wenkbrauwen. 'Vooruit dan maar. Ik ontwaakte uit een nare droom en er was niemand om me te troosten - '


  'Daar zal ik de goden eeuwig dankbaar voor blijven.'


  Hij fronste nogmaals zijn wenkbrauwen, en ging verder. 'Ik dacht dat ik een geluid hoorde, en ben met Jason en Wolf naar de kelders gegaan. In de muur die aan de zee grenst bevindt zich een geheime tunnel. Daar kwamen we je vader tegen. En daar heb ik hem om het leven gebracht.'


  'Het had je dood kunnen zijn!' riep Gillian uit.


  'Ik heb veel geoefend met Ranulf en Jason,' voerde Christopher als verdediging aan. 'Ik was er klaar voor.'


  'En als hij nou een pijl op je had afgeschoten, idioot?'


  'Hemel, Gill, het was er pikkedonker.'


  'Verandert dat iets aan de zaak?' wilde ze weten.


  'Voor hem wel,' antwoordde Christopher.


  Ze wachtte even. 'Aha,' zei ze langzaam, 'ik zie wat je bedoelt.'


  'Maar Warewick kon niets zien,' zei Christopher, 'dus dat bracht mij in het voordeel.'


  'O, Christopher,' zei ze. Het beven in haar knieen kroop langzaam omhoog. 'Je hebt een enorm risico genomen.'


  Hij trok haar in zijn armen en nam haar op schoot. 'In Colins bnef las ik dat je van plan was het zelf op te knappen. Ik vond je zo moedig, daar kon ik toch niet bij achterblijven?'


  Bevend bleef Gillian zich aan hem vastklampen.


  'Ik moest het wel doen, Gill,' zei hij zacht. 'Voor mezelf, als je dat prettiger vindt. Ik moest mezelf bewijzen dat ik nog steeds dezelfde man ben als vroeger.'


  Gillian dacht aan alles wat ze nu zou kunnen zeggen. Zoals: Had je dat niet op een andere manier kunnen doen? en Je bent niet goed bij je hoofd, idioot! Maar ze hield haar mond stijf dicht. Natuurlijk had hij het voor zichzelf gedaan, maar ook voor haar en voor William.


  Ze trok zich uit zijn armen terug en beroerde zijn gezicht met haar vingers.


  'Je hebt veel geriskeerd, liefste.'


  'Anders zou het me nooit zijn gelukt.'


  Ze knikte bevestigend. 'Dat weet ik. Ik ben je erg dankbaar.'


  Hij glimlachte flauwtjes. 'En ik ben dankbaar dat je zo verstandig was hier te blijven en niet naar Warewick te gaan.'


  'Artane. Ik wilde naar Artane.'


  'Nog erger.'


  'Ik had het heus wel kunnen vinden, hoor,' zei ze.


  Hij keek haar ongelovig aan. 'Denk je dat echt?'


  Ze glimlachte en sloeg haar armen om zijn hals. 'Misschien niet. In dat geval zul je me er zelf naartoe moeten brengen. De goden mogen weten waar ik anders terechtkom, als ik de weg zelf moet zoeken.'


  'Ze mogen me ervoor behoeden een paar koude nachten in de bossen naar jou te moeten zoeken.'


  Ze streek een lok uit zijn gezicht. 'Zou je dat willen doen, Chris?'


  'Wat?'


  'Me meenemen naar Artane?'


  Hij perste zijn lippen op elkaar. 'Je vecht niet eerlijk.'


  'Je hebt Warewick verslagen,' zei ze nadrukkelijk.


  'Ja.'


  'En je hebt de klim naar Blackmour's Folly overleefd.'


  'Ook dat.'


  'Je was slim genoeg om met me te trouwen.'


  'Dat was wel heel slim van me.'


  Ze wachtte even voordat ze hem de genadeklap gaf. 'Robin en zijn vrouw zullen je zoon graag willen zien.'


  'Zoals ik al zei, je vecht gemeen.'


  Gillian glimlachte toen hij haar op haar rug legde. Hij dacht haar met zijn zoete kussen en verleidelijke aanrakingen te kunnen afleiden, maar zo makkelijk gaf ze zich niet gewonnen. De Draak van Blackmour ging geen enkele uitdaging uit de weg.


  Daar zou zij voor zorgen.


  Omdat ze zijn vrouw was. En omdat ze per slot van rekening een drakin was.


  


  Het duurde tot ver na middernacht voordat Christopher eindelijk in slaap viel. Gillian stond zachtjes op, controleerde de deur en gooide wat hout in de haard. Daarna ging ze op haar vertrouwde stoel zitten en staarde naar de man die voor haar op de grond lag.


  Het licht van de vlammen verzachtte zijn strenge gelaatstrekken. Het liet zijn schouders glanzen, schouders waarop de last rustte om haar te beschermen. Het streelde zijn grote handen, handen die sterk genoeg waren om een zwaard te harer verdediging te hanteren, en die haar tegelijkertijd vederlicht konden strelen.


  Ze bleef een tijdje naar hem zitten kijken, en dacht aan alles wat hen uiteindelijk had samengebracht.


  Ze sloot haar ogen en sprak haar dank uit over het bittere en het zoete. Want uiteindelijk hadden ze haar allebei vreugde gebracht.


  Toen ging ze staan en kroop naast haar echtgenoot onder het bontvel. Zijn arm ging meteen om haar heen en trok haar naar zich toe.


  Ze glimlachte tevreden.


  Epiloog


  


  


  Gillian zag Artane aan de horizon verschijnen en voelde hetzelfde ontzag als toen ze Blackmour voor het eerst had gezien. Artane was immens. Omdat het dicht bij de Schotse grens lag, was het in de vorm van een stevige vesting gebouwd.


  'Kun je het al zien?'


  Gillian deed haar mond dicht en wendde zich tot haar echtgenoot. 'Ja,' wist ze met moeite uit te brengen.


  Hij lachte. 'Ach, lieve Gill, ik wilde dat ik je gezicht kon zien. Kijk je net zo verbaasd als je klinkt?'


  'Je hebt me nooit verteld dat het zo groot is.'


  'Dat heb je ook nooit gevraagd.'


  'Lieve echtgenoot van me, je hebt de irritante gewoonte dat je altijd de belangrijkste details vergeet te vermelden. Dat deze burcht zo groot is bijvoorbeeld, en hoe aanbiddelijk je zoon wel niet is. Nee, je zegt alleen maar dat hij tot zijn twintigste lelijk zal blijven.'


  'Ik was bang dat je je anders teleurgesteld zou voelen,' merkte Christopher bescheiden op.


  'Zal ik hem nu vasthouden?'


  'Straks, Gill. Tot we binnen de poorten zijn, zal hij een sterke arm nodig hebben.'


  Maar de jonge Robin van Blackmour zag er allesbehalve rusteloos uit. Hij lag tevreden in de armen van zijn vader, en van zijn gebruikelijke nieuwsgierigheid was niets te merken. Het zwarte haar op zijn hoofd stond recht overeind, en met zijn vaders blauwe ogen keek hij slaperig om zich heen. Gillians hart sprong op bij het zien van haar echtgenoot, die hun kind met zijn grote handen zo voorzichtig vasthield. Christopher was apetrots op de jongen, en dat was hem ook geraden.


  'Ik hou van je,' zei ze zacht.


  Christopher boog zijn hoofd in haar richting. 'Omdat ik je eindelijk meeneem naar Artane, of heb ik iets anders gedaan waar je blij mee bent?'


  Ze lachte zacht. 'Dat eerste mogen we zeker niet uitvlakken. Ik dreig al jaren er zonder jou naartoe te gaan. En wat dat andere betreft, nee, ik ben alleen maar blij dat jij het bent die mijn zoon vasthoudt. We zijn blij met je, zowel hij als ik.'


  Christopher trok de teugels aan, ging naar haar op zoek, en toen hij haar had gevonden, drukte hij een stevige kus op haar lippen.


  'Nee, ik ben degene die zich gelukkig mag prijzen,' zei hij zacht. 'Je hebt me de ene vreugde na de andere geschonken, Gill. Er is amper genoeg ruimte in mijn hart om nog meer - '


  'Alsjeblieft zeg, niet nóg eens!' riep Colin uit, terwijl hij zijn paard tussen die van Gillian en Christopher dreef. Hij keek haar ontstemd aan. 'Dit is verdomme al de vijfde keer vandaag, Gillian, dat je de hele compagnie laat stilhouden. Of is dat jouw schuld?' vroeg hij, terwijl hij zich tot Christopher wendde. 'Chris, dweperige dwaas, ik verlang naar een kroes bier en een maaltijd uit lady Annes voortreffelijke keuken. Dankzij jou moet ik nog langer wachten. Nou, moet ik tussen jullie in blijven rijden, of kun je dit walgelijke sentiment bewaren tot we ons binnen de muren bevinden?'


  'Je zou ons ook met rust kunnen laten,' merkte Gillian nadrukkelijk op.


  'Alleen?' Colin snakte verschrikt naar adem. 'De laatste keer dat ik dat heb gedaan was in Blackmour's Folly, en toen heb ik jullie maar liefst twee weken niet gezien. Ik hou mijn hart vast voor de volgende keer. De lieve God mag weten hoeveel kinderen daaruit zullen voortkomen. Schiet toch op! Ik heb dorst!'


  Terwijl Colin verder reed, draaide Christopher zich om naar Gillian. 'Ik heb heel erg genoten van die twee weken, liefste. Misschien moeten we dat, als we weer terug zijn, nog een keertje doen.'


  'Zoals u wenst, heer,' zei Gillian vrolijk.


  Ze reden door tot ze de buitenste poorten hadden bereikt. Gillian keek naar haar echtgenoot.


  'Zul je me alle plekjes laten zien waar je je jeugd hebt doorgebracht?'


  'Dat heb ik je toch beloofd. Ik denk niet dat er veel veranderd is.'


  Tegelijk met Christopher hield Gillian de teugels in. Christopher verroerde zich niet en luisterde aandachtig.


  'Chris?'


  Hij glimlachte. 'Maak je niet bezorgd. Ik zat alleen even na te denken.'


  'Robin zal blij zijn je te zien.'


  'Ik hem ook.'


  Ze wachtte, maar hij verroerde zich nog steeds niet.


  'Zullen we naar binnen gaan?' vroeg ze.


  Hij reikte naar haar hand en hield hem stevig vast. 'Ja.' Toen wendde hij zijn hoofd in haar richting. 'Kun je het wel opbrengen me de eerste twee maanden dag en nacht bij te staan? Hier heb ik meer dan alleen je ogen voor nodig, Gill.'


  Haar enige antwoord was een teder lachje en een warme kus.


  


  'O, wat zien ze er toch gelukkig uit,' zuchtte Magda. 'Vind je ook niet, Berengaria?'


  Berengaria glimlachte. 'Dat doen ze zeker.'


  'En dan te bedenken dat wij hen bij elkaar hebben gebracht!' ging Magda verder, met tranen in haar ogen.


  'Hm,' gromde Nemain, terwijl ze achter de anderen aan reed. 'Het enige wat jij voor elkaar hebt gekregen, is het laatste van mijn duimbotje op te maken! Berengaria's kruiden hebben dit allemaal bewerkstelligd, maar hoe ze dat precies heeft gedaan is me nog steeds niet duidelijk. Ik ben ervan overtuigd dat het niet de gebruikelijke kruiden voor moed en voor schoonheid waren.'


  'Ik weet zeker dat mijn drankje had kunnen helpen,' zei Magda, 'als ik de tijd had gehad het te perfectioneren - '


  'Het was ze nooit gelukt die viezigheid naar binnen te krijgen!'


  Terwijl ze op de makste merrie uit Blackmours stal zat, begon Berengaria te glimlachen. De draak en zijn vrouw bleken bereid hun rijkdom met iedereen te delen. Ze hadden de drie vrouwen liefdevol in hun huis opgenomen, en dat het heksen waren, daar trokken ze zich niets van aan. Maar Christophers reputatie was per slot van rekening ook niet te versmaden.


  Ze zag hem van zijn paard afstappen, met zijn zoon in zijn ene arm, terwijl hij met de andere arm Gillian uit het zadel plukte, alsof ook zij niet meer dan een kind was. Berengaria glimlachte door haar tranen heen. Wat hadden die twee mensen veel overwonnen! En wat kwam het geluk hen toe!


  'Hebt u hulp nodig, mevrouw?' vroeg een barse stem.


  Met een stralende glimlach liet ze zich door Colin van Berkhamshire uit het zadel helpen.


  'Erg galant van je, jongen. Je gaat vooruit.'


  Colin gromde. 'Alsof ik baat heb bij hoffelijkheid. Wat ik nodig heb zijn nog een paar van die schoonheidskruiden. U hebt niet bij toeval wat van die kruiden meegenomen?'


  'O, ik ga meteen iets voor u bereiden,' zei Magda, terwijl ze bijna van haar paard viel omdat ze haar zadeltas wilde pakken. 'Zodra ik me binnen heb geïnstalleerd, ga ik iets lekkers brouwen.'


  Colin verschoot acuut van kleur. 'Maar misschien ben ik al knap genoeg,' stelde hij vast. Hij boog haastig en begaf zich meteen in de richting van de grote zaal.


  Christopher en Gillian werden door Lord Robin en zijn vrouw Anne hartelijk begroet. Toen het gezelschap in de grote zaal verdween, wilde Berengaria zich bij hen voegen. Maar ze kwam niet ver omdat een lange jongeman haar tegenhield. Dat moest Phillip, de jonge Lord van Artane zijn. Potverdorie, hij leek als twee druppels water op zijn vader.


  'Milady.'


  'Goedemorgen, heer,' antwoordde ze.


  'Lord Christopher zegt dat u kunt genezen. Is dat waar?


  Berengaria hoefde niet te vragen waarom hij dat wilde weten. De jongeman zat van top tot teen onder de blauwe plekken en schrammen. Vragend trok ze haar wenkbrauwen omhoog.


  'Mijn verloofde,' zei hij, en glimlachte schaapachtig. 'Een saaiere man dan ik zou vermoeden dat ze met de huwelijkse zegen niets te maken wil hebben.'


  Berengaria lachte. 'Natuurlijk. Het zal haar Schotse temperament wel zijn.'


  Phillip knipperde met zijn ogen. 'Hoe weet u dat?'


  'Schotland?' riep Nemain hevig geïnteresseerd. 'Ik ben al een tijdje van plan om naar Schotland te gaan. Hebt u daar toevallig een paar tovenaars gezien, heer? Ik zit te springen om een duimbotje.'


  'Tovenaars?' herhaalde hij. 'Duimbotje?' Hij rilde. 'Ik geloof niet dat ik zoiets ben tegengekomen.'


  'Die wonden moeten dringend verzorgd,' zei Nemain, terwijl ze dartel van haar paard sprong. Ze pakte hem bij zijn arm, zorgvuldig zijn verwondingen vermijdend, en trok hem mee in de richting van de hal. 'Bruiden die geen bruiden willen zijn, is mijn specialiteit. Het is een genoegen je te mogen helpen.'


  Met haar vlezige hand duwde Magda de witte haren uit haar gezicht en hobbelde achter Nemain aan, die luidkeels verkondigde welke kruiden ze nodig zou hebben. Phillip stond intussen te trillen als een juffershondje!


  Berengaria telde op haar vingers, en glimlachte opgelucht. Ze zou de jonge Lord van Artane kunnen helpen en toch op tijd op Blackmour terug zijn, voor de geboorte van Christophers dochter die nog verwekt moest worden.


  De zaken ging goed. Voortreffelijk zelfs!


  


  'Ik zeg je toch dat hij van haar houdt! Hij heeft haar hand niet één keer losgelaten.'


  'Lieve zuster, hij is blind,' antwoordde een diepe stem ernstig. 'Ze probeert hem alleen maar te helpen.'


  'Kendrick, je liegt! Als ik dat aan papa vertel krijg je met de riem!'


  De jonge man lachte. 'Loze bedreigingen, Mary. En ik lieg nooit.'


  'Hij heeft helemaal geen hulp nodig. Als hij haar gisteren niet had tegengehouden, zou ze in een plas met water zijn gestapt! Hij is de meest perfecte man die ik ken en jij bent stinkend jaloers.'


  'Ja, op zijn geluk ben ik zeker jaloers,' stemde Kendrick in. 'En als je je niet kunt beheersen, leg dan alsjeblieft je naaiwerk opzij. Je kwijlt op Phillips lievelings tuniek. Geen wonder dat hij zijn kleren liever zelf verstelt.'


  Er klonk een geluid van een meisje dat in tranen uitbarstte, een haastige verontschuldiging van haar broer, gevolgd door lichte voetstappen die haastig de kamer verlieten. Gevolgd door stampende laarzen en nog meer verontschuldigingen.


  Langzaam liet Christopher zijn ingehouden adem ontsnappen.


  'Dit doe ik nooit meer,' nam hij zich voor. 'Ik kruip nooit meer met jou achter de gordijnen, Gill. Dacht je nou echt dat dit een goed plekje was om te rollebollen? We hebben een prachtig groot bed tot onze beschikking. En in plaats daarvan prop je me in een hoek, en kan ik nauwelijks ademhalen - '


  'Er zijn wel andere dingen om je druk over te maken,' zei Gillian. 'Hoorde ik je nou wel of niet zeggen datje overweegt onze Robin als schildknaap aan Kendrick te geven? Dat overleeft die jongen nooit, Christopher!'


  'Robin van Artane zal zijn petekind nooit iets laten overkomen,' zei Christopher, in de hoop dat hij de waarheid sprak. Had hij dat echt tegen Kendrick gezegd? Arme Robin! De zoon van een tovenaar en de schildknaap van een arrogante rokkenjager -


  'Christopher, als je me niet loslaat breek je me nog doormidden.'


  Christopher dwong zich te ontspannen. 'Vergeef me, liefste. Kunnen we over iets anders praten dan schildknapen en beruchte reputaties? Waarom heb je me hier trouwens mee naartoe gesleurd?'


  'Je hebt een dochter nodig. Berengaria zei dat ik er nu meteen aan moest beginnen.'


  'Allemachtig,' lachte Christopher, 'jullie houden me met zijn vieren wel bezig!'


  'Je lijkt er anders weinig last van te hebben. Kom hier, echtgenoot van me, en laat je verleiden.'


  Gedurende een paar minuten liet hij zijn vrouw vrolijk haar gang gaan.


  'Gill?'


  'Ja?'


  'Ik hou je hand niet alleen vast omdat ik je hulp nodig heb.'


  'Dat weet ik, Christopher.'


  'Ik hou hem graag vast.'


  'Dat weet ik, Christopher.'


  'Maar ik ben wel blij dat het jouw hand is die me leidt.'


  'Nee, Chris, die van jou leidt mij.'


  Hij glimlachte. 'Dat is waar. Anders zou je gisteren in die plas zijn gestapt. Maar je kneep in mijn hand, en daarom wist ik dat die plas daar lag.'


  'Ik wilde alleen mijn genegenheid tonen.'


  'Als je belooft dat in de toekomst te blijven doen, ben ik een tevreden man.'


  'Altijd, heer.'


  Christopher sloot zijn ogen en prevelde in stilte een dankgebed voor al zijn zegeningen. Hij en Gillian waren verrukt van hun prachtige, sterke zoon met zijn capriolen en kinderlijke gebrabbel. Hij had vrienden die zich niet stoorden aan zijn blindheid en hem nog steeds beschouwden als de krijger die hij altijd was geweest, en blijkbaar dus nog steeds was.


  En hoewel zijn ogen de wereld om hem heen niet konden zien, zagen ze meer dan hij ooit voor mogelijk zou hebben gehouden. Want met die ogen had hij Gillian gezien.


  En Gillian was zijn grootste zegen.


  Hij hield haar dicht tegen zich aan en deed geen moeite de tranen die op haar prachtige, weerbarstige krullen druppelden, tegen te houden. Ja, hij had veel om dankbaar voor te zijn.


  Hij had alles wat hij ooit had willen hebben, en meer dan hij verdiende.


  Meer kon hij zich niet wensen.
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